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International Phonetic Symbols 


Symbols 
Used 


0 (8) 


Usages 


Kashmiri.(K.) Pjetd (44) = may you 
fall ; sound as a and o in English(E.) 

above = dbdv. (other variation is, d ) 

K. kd:di (#'fS) = brain ; sounds as ir 
in E. bird = bé:d. 

K. Ak = one ; As = laugh ; sounds as 

aand o in E. us = As. (other variat- 

ions are A, A*, A*...... ) 

K. 63 = you ; 63r (@’% = bird ; as ear 

in E. heard . 

K. ati = in that place. 

K. avd = yes ; aphtab =.sun . 

K. a:b = water ; a:v (2114) = came. 

K. ba:luk (aT@f) as in E. boat = 

bout; (bh = 4) — bhAtd = 4a = food. 

K. ca:l (ale) = fashion, appearance. 

as in E. chart = ca :rt. 

K. chuh (8) = is . 

K. 63 = you. 

K. gA6h (7) = go, Shog = A 

lock of hair in the crown of the 

head. 


K. deir R= heap ; the same sound 
as in E. do—du. 

Bhal zhAz = morning 

K. dha:k (a) = sand stone . 

K. eimis = to-that (another variation 
ofe=¢) 

K. b3e =I only (e is participle) (ei = 


ale 


U teil = ta =oil. ai=t ; lai= 

@ = love). K. peth (2) = on,sound 

ase inE. get. 

K. ya:d ro3ie: = will you remember 

(e:emphatic particle). (another 

variation of e = e*) 

K. bjenji af) = sister ; sound as E. 
fair = fed. (another variation of ¢ = 

&) 

@eryn = to wander about, sound as 

in E. face = Mes. 

K. gA6hd (7) go ; sound as in E. go 

= — ° 

K. ghArd = (&)= home. 

Kh. ga = from, (sound between E. k 

and g 7) 

K. ha: (@) = condition or state of 

health, sound as in E. hard = ha:d . 

K. 1kOVAt0 = jointly, sound as in E. 

it. im = (94) these. 

K. 3.si = we, (shortest form of 1, 

coming at the end of the words ; 

half-pronounced). ] | 

K. t1.1 = oil ; sound as in E. leaf = H 

h.®, feel = 1.1. 

K. mi:] (#t®) = ink, sound as in E. | 

see = si: j 

K. ja:r (A) = friend, (sound as in E. . 
es = jes). 

3Ald = quickly (sound as in E. jail = 

Jel). ” 

K. = Sha:l (S11) = deceipt. 


» K. kA@ @2) = talk, (sound as in E = 


kind). 
K. khAs = (@@) = go up. 
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K. lot(@z) = tail, (sound as in E.- 

leaf = li:f). 

K. m3:3 (I'S) = mother. (E. mother) 
[mo:dl (Ate) = father]. 

Sanskrit = Amf = (3781) = part. 

K. nAs (78) = nose, (as in E. not = 

net). 

Bhad. ‘na.ni = maternal grand 

mother. 

K. bierii (Af) = sister. 

K. nAnd = naked ; Jon = sleep. 
Khasi — Ori (suffix) = upto ; 

Bhad. @:t] = A childish man. 

K. @6h = weak (E. hot = het). 

W. 9.vd = yes (g:[k] = 38). 

K. of (38’&) = tear. 

K. o.t = flour. 

K. po:{ = flower, 0:01 = 3% = nest. 
K. pa:th (4T1é) = lesson, (sound as E. 
= pay) 

K heirun (Fe) = to roam about. 
K. rA@ (24) = blood, (sound as in E. 
red). 

Bhal. ‘phAyknu = To throb. 

phu‘fo = a flower. 

K. sodn (#4) = gold, (sound as in 
E. Sun) 

K. po:f (G15) = flower, (sound as in E. 
show) JI:n ¥f4 = snow. 

tAl (a) = under. 

to:k = earthen plate. ;t=K.. tim= 
they, ga:tul = (ge) wise. 

K. thAg (&)) = cheat. 


N<* € 


K. ubur = cloud ; J = tear (from the 
eye) kus (4) = who. 

K. u:m = Sanskrit word “om”, gur 
(JX) = horse. 

K. gu:r = (WX) = milkman. 

K. vA6An = devotional poems, 


(vozul = a¥qe) = red; vAna‘vun = 


sing . 
K. wa:tul (@ige)= sweeper 
K. xAbAr = news, state of health. 


30‘na.nd (GAM) = woman. 
3a:n = (31) know. 


PREFACE 


Dr. Siddheshwar Varma, the compiler of this dictionary, 
had his early education through the medium of “Jrdu, a language 
for which he was considered as an authority. However, his home- 
atmosphere developed an interest in his mind for Hindu culture and 
philosophy and this interest aroused a passion in him for the 
thorough learning of Sanskrit language. This led hiv to master the 
many Sanskrit texts including the Laghu Siddhantc .aumudt in his 
teens. Later on he did his Shastri course after obtaining the Post 
Graduate Degree in History. The study of Sanskrit language 
especially the Vedic texts and Sanskrit grammar developed a flare 
in his mind for the linguistic studies which took concrete shape 
when he joined the University of London for his Doctoral Degree 
on the subject entitled “Critical Studies in the Phonetic 
observations of the Indian Grammarians”. After doing his 
Doctoral Degree Dr. Varma took the opportunity to take the 
linguistic expeditions to a major portion of North-west Himalaya 
extending from Kashmir to Padar valley, Pir Panjal and Kangra 
valley, as he knew that Himalaya is not only presenting to the 
world a wealth of flora and fauna, of rocks and water resources but 
also a superabundance of languages and dialects, hardly a fraction 
of which has been explored till then. Moreover Dr: Varma, for 
years, had been hearing from the travellers and officials of the 
strange languages spoken in the Himalayas and even Grierson in 
his Linguistic Survey of India has pointed out that no sufficient 
materials or even the names of these dialects were known to the 
scholarly world. Having such a background Dr. Varma dared to 
take linguistic expeditions from time to time right from 1928 to 
1940 to these regions which are not easily accessible. During these 
expeditions he explored 27 dialects. He compiled the dictionary of 
these dialects under three groups viz (1) Kashmiri Group having 
six dialects — Banihali, Srinagar dialect, Kishtwari, Balmat Koti, 
Anantnaga dialect and Wampuri, (2) Kangri Group comprising 
five dialects viz Hamirpuri, Sujanapuri, Jammu Dogri, Fatehputi 
and Palampuri, (3) Pahari Group. The dictionaries of the first two 


groups have already been published by the Institute last year 
separately in two parts. 


Now the Institute is bringing out the Dictionary of sixteen 
dialects of Pahari Group. The term Pahari glossed by Grierson as 
‘of or belonging to the mountains’, was used by him to designate 
the dialects of the Himalayan and connected regions with an area 
extending from Kashmir to Nepal. The languages he classified in 
three groups geographically : (1) Western Pahari, including 
Kashmiri and dialects of Shimla hills, (2) Central Pahari — 
Garhwali and Kumaouni and (3) Eastern Pahari or Khas Kura 
commonly called Naipali. But in this volume the term Pahari is 
used with different denotation. Here, it represents the group of 
dialects spoken in the area from Riasi District of Jammu and 
Kashmir to Padar Valley. Due to the isolation of numerous valleys 
the dialectical variations of Pahari language are enormous. 
However, Dr Varma identified in this group the sixteen dialects, of 
which the six are the main dialects viz. Khasali, Bhadarwahi, 
Khasi, Khasi, Padari and Bhalesi. Of the six main dialects Khasali 
extends to vast area and has many sub-dialects. These dialects are 
spoken in the valley which may be called Raggi valley, fed by the 
stream Raggi and its tributaries. The stream Raggi falls into 
Chenab at the point about 10 miles west of Doda and 30 miles west 
of Bhadarwah town. The valley has two divisions politically- 
Marmat Gallian and Rudhar. The Marmat division is situated in 
the south of Khasal and touches the boundaries of Bhadarwah in 
the east, Ramnagar in the south and Rudhar in the west. Rudhar is 
the division of Chineni Jagir. It constitutes a lofty ridge 
overlooking the western bank of Raggi on one side and another 
stream Thanda Pani on the other side. The dialects of the Khasalf 
group are — Khasali, Rudhari, Marmati, Sundhlasi, Seuti and 
Kharaoth. Rudhari has further sub-dialects as High Rudhari, Low 
Rudhari and Nala Rudhari. Bhadarwahi is spoken around the town 
of Bhadarwah. Padari is used in the Padar valley. The dialect 
Bhalesi is in currency in the north of Bhadarwah. The Khasi 
dialect, discovered by Dr. Varma in 1940, is spoken in the eastern 
portion of Riasi District in Jammu Province, south of the River 
Chenab. Except these dialects, the dialects of the village Sajru, of 


Balmat Kot and its surroundings and of Badar are also included in 
this volume. 


In the process of printing, no major change in phonetic 
symbols, except some minor changes which are evident from the 
chart of International phonetic alphabet appended to the volume. 


I am very glad to present before scholarly world the 
publication of “Pahari Group”. This Pahari Group is being divided 
into two parts. The present, part first of this Pahari Group _ 
includes the alphabet from 0 to J only. The outcome of this 
publication is a result of precious advise from time to time 
extended by Prof. D.D. Sharma, a renowned linguist and a close 
associate of Dr. Varma. Now it is my proud privilege to express 
my deep sense of gratitute to him. I am very thankful to Sh. 
Jatinder Moudgil, Press Manager, P.U. Press, Chandigarh for his 
selfless and continuous help. I am very much obliged by his sweet 
behaviour. I am also thankful to Mrs. Chanderkanta Sharma, from 
D.P. Computer, Hoshiarpur, for his expert computer-composing. 


T. S. Bindra, 
Professor and Chairman 


V.V.B.LS, & LS. Panjab University, 
Sadhu Ashram, Hoshiarpur 
Dated 22" Dec. 2003 


dat. 


demonstr. 


emph. 
f. 
fut. 


gen. 


ABBREVIATION 


ablative lit. 
accusative \ m. 
adjective neg. 
adverb nom. 
auxiliary num. 
cardinal obl. 
causative ord. 
compare Panj. 
compound part. 
comparative pass. 
conjunction pers. 
continued phr. 
dative pl. 
demonstrative postpos. 
emphatic pres. 
feminine pron. 
future q.v. 
genitive refl. 
intransitive s. 
imperative sg. 
impersonal skt. 
indefinite sub. 
infinitive t. 
instrumental unemph. 
interjection v. 


interrogative 


literally 
masculine 
negative 
nominative 
numeral 
oblative 
ordinal 
Panjabi 
participle 
passive 
person 
phrase 
plural 
postposition 
present 
pronoun 
quod vide 
reflective 
substantive 
singular 
Sanskrit 
subjunctive 
transitive 
unemphatic 


verb 


-0 (Khasi), termination of the gen.. sg. m. ko.y1d “of the horse”. 
Kh.‘gho yera, Dog. koyeda, Bhad. ‘gho.yerg, Bhal. gho‘yeu. 
ObA“z (A very back) (Pad.) adj. com gen.. unbearable, difficult. 
ObAtt o, -i, -u (Bhad.) adj, Physically unfit. 

Obeca:r , (Pad.) s.f. A back-biting ; accusation; scandle in absence. 
Obezzia (Kh.) adv. Without permission, taking French leave. 
Obétio, -i, -u, (Bhad.) adj, Difficult. 

obha.ga,-i-u (Kh.), adj. Bad, ugly, cf. u’bha.ga. 

dbha.go,-i-u (Bhad.), adj, not good, said of the body, colour etc. 
6b’lAchno,-i-u_ (Bhad.), adj, inauspicious. gidddb’1Achnu bhotu 
“the jackal is inauspicious”. 

Obotti (Kh.), sm. One who serves at the tarble in a Yajria or a 
marriage. cf. u’botti. 

Oca:r (Kh.) s.n. Pickles. 

Ochutt (Kh.), adv. At full speed, shooting. 

66a.nnu, 1. (Bhad. Kh.) vb. tr. To shut up cattle in a stable, cf. R, 
Kh. dhAppya ; M, Kh. ‘thAppnu . 

O6ha.n (Pad.) , s.f. (i) latchets tied on the upper side of the shoe 
called pu.l. In the middle of these latchets there exists @*-y 1m. (ii) 
The rope en-twining the wheel of a spinning wheel. 

06na.n (Pad) s.f. See O6ha.n. 

O6héthka,i (R, Kh.), adj. Naughty. cf. dse*ska, se"Aka. 
oGhesko,-i,-u (Bhad.), adj., Restless, unsteady. 
6Ghiio,-i,-u_(Bhad.), adj, Untouchable. ntr. pl. 66hiaa. 
&’6epyo,-i,-u (Bhad.) adj, Ungreased. pl. «’6Opyi . 

6édham (Bhad.) s.m. Centre (Lit. “half’). 


ddham (Pad) s.m., (1) A platform (2) a mansion; a lofty 
building . 

é’dha.ma, -i, (Pad.), adj. Lofty . 

@dhame (Bhad.), adv. In the middle . 

é’dhanés (Bhal.), adj, com. gen. Deformed, ref. to limbs. 

ddher (Bad. uhasi) s.m. used as interj. Awful ! Bal A‘ner ‘saj. 
aArth . 

#*dherekite (Kh.), adv. For this purpose, owing to this reason . 
é’dhe.téy (Pad.), s.m. A tenant (on-half-rates). 

é’dhs.lo (Bhad.), s.m., Half-a-pice . 

é’dhittha, -i,-u, (Kh.), adj. (i) Unfilled, lit. “half the vessel”. 
(ii) Having large empty space, like a sack sounding with only a 
little rice. cf. ‘khAlphla . 

é’dhi.tha,-i (R,Kh.), See 6’dhittha,-i,-u . 

@dhnot (Pad.), s.m. Sitting place round the hearth . 

é’dhe.y1 (Pad.), f. adj. Middle-aged. cf. d’dho.y . 

o’dhe.y (Pad.), m. adj. See o’dhe.yi . 

@dhorca (S,Kh.), s.m., A mixture of snow fall and rainfall. cf. 
‘AdheJJén, 0’ dhorcha, é’dhorfa. 

é’dhorcha (L,Kh.).s.m. See 0’dhorca . 

é’dhohAtt, (Pad.), s.m., pl. Unwashed hands . 

@dhorja (M,Kh.), s.m., See 0’dhorca . 

@’dikkho, -u,-i, (Bhad.) adj. Unbearable to the sight . 

ézirn (Bhal.), n. Indigestion . 

6’zokka,-i,-u (Kh.), adj. Today’s . 

@zuyto,-i,-u, (Bhad.) adj., Unsociable . 


6dél (Kh.), s.f. A log of wood brought on the support (‘Adda 
above) for being sawed . 

édhAnga, -i,-u, (Kh.) adj. Unsystematic . 

OdhAngo, -i,-u, (Bhad.) adj. Lacking in skill . 

6dhai, (Bhad.) adj. Two and a half. cf. dhai . 

6dha.n (Bhad.) s.m. A large fire place or hearth prepared in a 
home during marriages. It looks like a ditch . 

Odhlo-yén (Pad.) vb. trans (1) To turn upside down (as a cloth) 
(2) To demolish a house . 

Ode"ni (Pad.) s.f., Mortgage . 

Odén (Pad.), vb. trans., To give as mortgage . 

Odin (Pad.), s.f., Mortgage, Adin 1d’kho.m1, to give as mortgage . 
édado,-i,-u, (Bhad.) adj. Vast. (as a mountain) . 

égas (Bal. Khasi), s.m. Sky. cf. Bal. Ammér, Saj. ‘Ammur. 
O‘gekhye (M.Kh.), adv. A little further. cf. ‘Agye, 0’ge.khyle . 
O‘gekhyle (Kh.), adv. See 0’ge.khye . 

O‘geya (Kh.), adv. (1) Further, ahead. (2) A little further. cf. 
“Agya). 

6’geyebho (Kh.) Imperative phrase. On ! Further ! cf. ‘Agya bho, 
O’geye‘cAla . 

O‘geye’cAla (Kh.), See d’geyebho . 

O‘geyen (Kh.), adv. In future, referring only either to the next 
year, or to the remote future. cf. pAr‘tita, ‘Agyian, ‘Aggérni, 
Aggoér, 0’gereni . 

O‘geyeni (Kh.), See O’geyen . 


6‘ge.yephiri (Kh.), adv. In front, face to face. cf. ‘eggri, bekkhi, 
‘Aggré bA*khja . 

O‘geyin sidda , -i,-u, (Kh.), adj. Horizontal (front). cf. ‘Agyian 
sidda . 

O‘geyu pd‘tyu (Kh.), adv., Before and after . 

O‘ge.yu pé’tyu ‘hAlinu (Kh.), vb. intr. To swing, vibrate. cf. 
‘Agyu ‘pAtyu hAllnu, Agréna péténa ‘hAllna . 

o‘ge*dar (Bhad.), s.m., Vastness, Unfathomability, insolubility . 
O‘ghe.ti (Pad.), s.f., A small plate on the top of an incense holder. 
On this plate the incense is kept . 

6‘ghori ,(Bhal), adj., com. gen., A very dirty person. 

O‘gme md‘gine (Kh.), adj., pl. Innumerable. cf. An’ gine . 

O‘goya (Kh.), s.m. Projected branch of a tree. cf. ‘eglu . 

O‘gottha (Kh.), adv. Simultaneously, together e.g O‘gottha pArtta 
“he pours all at a time”. cf. O°kitthu, ‘kitthu . 

O‘gottha, -i,-u (Kh.) adj. Joint, collective. cf. ‘kottha, ‘kuttha, 
O‘kottha. 

Ogre“ughi3.y (Pad.), vb. intr. To go forth to receive . 

O‘grokkna (Kh.), adj, Former . 

&gur (Saj., Khasi), s.m. A sprout. Bal. ‘3kur, Dog. d‘gur . 

6gu.th (L.R. Kh.), s.m., Thumb . 

6‘gu.thi (R.Kh.), s.f., Finger-ring. cf. ‘Adthi . 

O‘hAlilja gAdd (Bhad.), s.f. name of a stream . 

Ohi (Kh.), interj used in addressing sheep and goats, but in R it is 
used only for cattle. cf. hipi; hu hu, he he, gjah, gjah, chéché, ? 


oJdirn (Khasi), s.m., Extreme pallour owing to anaemic condition 
of the body. 

630-bél (Pad.), sm. Name of a herb. Its flowers are called 
‘kitheri. 

ékAmmét (Pad.), m. adj. A shirker from work . cf. dkammt . 
Okimmeti (Pad.), f. adj. See dkAmm¢ot . 

6‘kettri (Bhad.)card. num.Thirty-one, Bhal, ‘ekettri, Kh, 1’kAttri . 
6kéi (Bhad.), card. num. Twenty-one, Bhal, 1’kei, Kh, ‘Ikki. 
&khAndi. Jot (Kh.), s.f., name of a light or flame kept burning in 
the yajria called JAnkdha.! . 

6‘kha.yéseni ‘zog.in (Khasi) s.f., Name of a goddess . 

6‘khé.ja (Bhad.), adv., Without eating anything, with empty 
stomach. Kh. 0’kheija, M O’kheija . 

6&khiri (Bhal.) adv. At last . 

Okhi.ri (Kh.), adv. At last . 

é’kitthu (M,Kh.), adv. Simultaneously, all at a time. cf. O°kitthu 
pArtu “he poured all at a time. cf. ‘kitthu, O° gottha. 

6‘kettho,-i,-u (Bhad.) adj., Together, joint, collected . 

6‘k6ro,i,-u (Bhad.), adj., Single, not double, said of cloth . 

6‘kéro Ja (Bhad.), s.m. The dying person’s heaving of the bosom . 
6‘kottha,-i,-u (M.Kh.), adj., Joint, collective, cf. O‘gotthu, kattha, 
‘kottha . 

é’kitthu bhonu (M, Kh.), vb. Intr., To be collected. cf. Kh. 
igitthe.nu, Sgitthu, bhoya, Rikitho.na . 

o‘kotthu kennu (M,Kh.), vb. trans, To gather, collect. cf. Sgitthu 
gennu, Kh. igitthe.mu, Rukitthe.ma, Bhad. Aku‘the.nu . 


o‘kotthu kernu (Bhad.), vb. tr. To store up, to gather . 

O‘krar (Kh.), s.n., A promise. cf. tor‘kar, krar . 

6‘k‘ya.nu (kh.), vb. trans. To stiffen . 

6‘k‘ta-li (Khasi), card. num. Forty-one. 

é’kiiza (Bhad.), card. num. Fifty-one. Bhal. 1‘kunza. Kh. 1’kupJa 
or ‘hup#a . 

-01 (Pad.), ablative termination, e.g. ghoydl “from the horse”. 
OlAg (Kh.), adv. (?) In two pieces, said of the slaughtered 
sacrificial sheep . 

O1Akhi (Thu., Khasi), adj. m., idle. Bad. ‘alkhi . 
o‘1Akkya,-i,-u_(Kh.),adj. More than sufficient, copious, abundant . 
Olabéa (Pad.), s.f., Sundries, a congeries of undesirable foods . 
O‘la.ka (Pad.), Hysteric convulsions . 

Ola.ki (Kh.), adj. Lazy . 

6la.1 (Pad.) s.m., (1) A jet of water. (2) water conduit on the roof 
of a house. Panj. pér‘na.la . 

@la.llay (Pad.), vb. trans. To pour. mjd‘hAtthe ‘pamdrdal la 
“Pour water on my hand”. 

Olath (Pad.), adj., com. gen. Useless in general. (2)s.m., A useless 
cur. 

OV dinda, -i, (Pad.), adj. Frevolous . 

Olerelei (Bhad.), adv. On account of this . 

élgArz (Pad.), adj. Thoughtless, careless, whimsical. cf. dlgArz. 
dlgArz (Pad.), adj. See AlgArz . 

-dl-mal (Pad.), pp. Of instrumental : ki‘hé.ndl -mal “with a 
woman”, gadl —mél “with a cow”. bheidl — mal”with a brother”. 
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6'le.yto,-i,-u (Bhad.), adj. Not liked; not dear. 

dlopp (R.kh.), adj. adv. Disappearing. cf. u‘lopp . 

6‘lo.rnu (Kh.), vb. intr. To become much muddy, said of the land 
during heavy rains. cf. ‘Alla. 

Olse:6¢ (Bhal.), s.f., Idleness. ze’zhezza kere Alse.t, tesddai ‘he tho 
heth “If one shows idleness early in the morning, he always goes 
down. and down” cf. alse.t . 

dlse.t (Bhad.), s.f., See Alse:0t . 

élu.no, -i,-u (Bhad.), adj. Dry, tasteless, as conversation, story 
etc., lit. “without salt”. pl. e’lyni . 

émAn (Bhal.), adj. (com. gen..) (1) Unyielding. (2) disobedient . 
émAnn (Kh.), adj. Unyielding. obstinate . 

O‘ma.ri (Pad), s.f., The howdah of an elephant . 

émirtphAl (Kh.), A variety of sweet lemon. It is ripened in Asuj 
and Katik and is very sweet; Dogri mittha JOmi.ru . 

6mile.rén (Pad.), vb. trans. To add yeast to flour . 

Omlu.k (Bhad.), s. name of a tree and its fruit . 

Omottla, -i, (Pad), adj. Pet, favourite . 

Omyui ghi3.n (Pad), vb. intr. To long for. 

-On, 1, (Bhad.), Dat pl. suffix; AsOn “to us”, tusOn “to you”, 
tendn “to them” 2. (Thu., Khasi), obligue pl. termination in 
nominal declension. Thu. kla.l0n, to potters, by potters. ghoridn, 
to horses, by horses. khini@n-ghoridn-zug, to black horses. 
khiniongh®i3onzug, to black mares. khinidnzakénzug, to black 
(little boys). 3. (Bal.., Khasi), dat. . pl. termination disdn, to the 


suns. 


énAuvo, -i,-u (Bhad.), adj. Novel but heard about . 

OnadAgg (Kh.), adv. In vain, uselessly . 

Ona.m (Bhad.), s.n., reward. 

OndhrhAo (Pad.), s.m. home of a valley in Padar being on the 
Sumca, in side. The word. is really an adjective denoting “internal” 
qualifying ina.la “valley” understood . 

Ondhvnn (Pad.) s.m., Atrocities, horrors . 

Ondhund (Pad.), adj. com. gen. Dim-sighted. 2. sf, Dim- 
sightedness. 

Ondros (Khasi), s.m., meat of intestines. 

On-‘gAne (Pad.), adj. pl. Innumerable . 

On‘gupti gAll (Pad.), s.f. Confidential matter . 

On‘hara (P4d.), s.m., A storm. 

@’ni.fa (Khasi), vb. pass. Of anYa “to bring”. To be brought . 
On‘musku (P4d.), s.m. A spy. 

@nengeli (Bhad.), s.f., The finger adjacent to the little finger, 
ring-finger. 

Ondra (Pad.), s.m., Egg of fish, insect etc. 

Ondu.yi (Pad.), s.f. Intestines . 

éne’.rne (M, Kh.), adv. With empty stomach. cf. 0’khane, 
O’kheija, Dog. ‘nerne . 

Ontlo.la, -i,u (M,Kh.), adj. Remaining intact; clean, that which 
may be kept outside without being spoilt. -cf. untlola, ‘nekhoy 
‘mkhoy . 

Oxicar (PAd.) s.m., Pickles. 

6n‘ga.r (Pad.), s.m., Extinguished charcoal . 


Ongava (Thu., Khasi), s.m. dat. sg. To a limb. cf. @ngva. Bal. 
‘Zo.yu.. ; 

6n‘ge66ha (Pad.), s.m., A loin-cloth . 

Ongva. (Saj., Khasi), s.n., Limb. Dog. nuva. Bal. zoy. pl. Ongva. 
Ongvaén3 (Thu., Khasi), s.n. gen.. sg. Of a limb. Bal. ‘zo.ysen3 . 
Onu.th (Khasi), s.m., Thumb . 

OpA6 (Bhal.), n. Indigestion . 

6‘pA6o (Bhad.), s.m., Indegestion . 

o‘pAljo,-i,-u (Bhad.), adj. Jealous . 

O‘phra.nu (Bhad.), vb. tr. To cause to puff up with wind, as the 
stomach is puffed up by certain foods . 

Op‘refOn (Bhad.), s., n. operation. td‘seru Gp‘refOnbhi “his 
operation took place”. 

-ér (Pad.) alternative gen. sg. termination, said to be due to the 
influences of some other language : otherwise the gen. sg. 
termination is - Os (q.v.) As ghotér dui’zhengi ‘lissi heni “two legs 
of this horse are weak”. 

6rAzzo, -i,-u (Bhad.) adj. Insatiable . 

6razi (Bhad.) s.f. A child just born whose umbilical cord has yet 
not been cut . 

Orazu (Bhad.), s.n. see Orazi . 

-6r-béijho.ye (Pad), pp. Above Ag’ghorér béijho.re pokhurga “a 
bird flew over (or above) this horse”. 

-Or6erhe.i-lAkhe (Pad.) pp. “Around. all around”, Ag’gho.yér 
6erhg.i-lAkhe si’pa.hi hene “Soldiers are all around this horse”. 
érdas (Kh.), s.m. Prayer in the end of the Yajria called khddal . 
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@retthigei (Bhal.), f. “Astray and lost”, Said of goat or sheep 
gone astray and lost for ever. 

ére“zi (Bhad.), s.f., See Ora zi . 

-6r-hé‘gru.yi (Pad.), near. Asgho.yér hd‘gru.yind g4 “Do not go 
near this horse”. 

érhe’i (Both tones mixed) (Pad.) s.f. An incipient wound, in 
which pus has not yet been formed, just a swelling with red colour. 
-drpédiths.ye (Pad.). postpos. Under, beneath Ad gho.ydor 
pddhihe.ye JeJJ4 “a serpent went under this horse”. 

oviad (Bal., Khasi), s.n., Grain. Bad. PhAla, Saj. *kul3, ‘emfio . 
éyheu (M,Kh.), s.m. Name of a large tree, with small leaves and 
weak wood. cf. yheu . 

dyika (Kh.), s.m. Obstinacy, opposition . 

éf‘masa (Khasi), s.m. A vegetarian. Shaj. ‘Amas3 . 

6*yo-ka (Pad.), sm. A riddle, a puzzle with di3.n . 

Oy‘tali (Khast), card. num. Forty-eight . 

-ds (Pad.), 1. gen. sg. termination. Asgho ydsna kihdnd “what is 
the name of this horse ?” cf. @r. 2. Dat. sg. termination. gho.yds 
“to the horse”, gobbrds” to the boy”, bhouds “to the elder 
brother”. 3. Termination giving the elative sense. Asgho.yOsmAta 
Aunt‘tho.nd, “ Lot of blood is issuing from this horse.” 
Asgho.yése‘t eri mufkAzni “Bad smell is coming from this 
horse.” 

ésAmz (Bhad.), adj., Innocent . 

@s‘bud (Pad.), m. Blue-eyed. Panj. ‘cucca. cf. ds’buddi . 
6s‘buddi (Pad.), f. See ds‘bud . 
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O‘seruzero,-i,-u (Bhad.), adj: Like us. s/Juzero, however, is much... 
more current . . 
Oyseu-‘z.ho (Bhal.), m., -1 f., -un. Like us . 

Oseska, -i,-u (Kh.),adj. Naughty. cf. se"ska, O6hé6hka . 

ds‘mani (Kh.), adj. Blue . 

dsu‘kha.nu (Bhad.) vb. intr. To keep discontented . 

6‘sukhto (Bhal.), on -1 f., -un. difficult . 

O‘sukhto,-i,-u (Bhad.), adj. Difficult, arduous. cf. 0‘sykhto,-i,-u . 
Oy‘su.ya (Khasi), adv. Up, upon, upwards . 

O‘sykhto, -i,-u (Bhad.), adj. See O‘sukhto,-i,-u . 

djAdda (Kh.), adv. Without being invited . 

6‘Ja. (Pad.), s.f., Hope . 

@Jabét (Bhad.), s. Name of a mountain, called asapati — by - 
Sanskrit knowing people. It contains a place of pilgrimage called 
sunbai . 

6‘fapteri ‘Ja.t] (Bhad.), s.f., A pilgrimage to the &’Ja.bdt Mt. It is 
held on the Amavasya of Asiij, being the last Sraddha day . 

Ja.y (Pad.), sm. The month of Har . 

Ojayi (Kh.), s.f. A variety of apricot tree, Prunus Armenica. cf. 
Sayi . 

Oeif,-i-u_ (Bhad.), adj. Stunned, bewildered . 

éjeiJar (Bhad.), s.m., Bewilderment, astonishment . 

Oeifranu (Bhad.), vb. intr. To be astonished, bewildered . 

@eyu (Kh.), s.m., The fruit of dfayi. cf. fayu, foyu . 

6‘Jozza (Pad.), s.m., The month of Asuj. cf. d‘Jouus . 

6‘Jouud- (Pad.) s.m. see @’Jozza . 
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6‘Joa (Khasi), impersonal past part. of echYa, to come. was come, 
was reached, mi.ko ’foa “I could come”. (lit “it was come from 
me”.) 

6‘Jébto,-iu_(Bhad.) adj. Unsuitable, ugly. dfabtochelnfithte “An 
ugly person makes mouth at a handsome person”. (prov.) cf. 
Afépto, -i,-u. 

dfébtyo, -i,-u (Bhad.), adj. A little ugly; some somewhat bad, as a 
book etc. 

fod (Bhal.), m. The month of Assuj . 

fépto,-i,-u (Bhad.), see fébto, -i,-u. 

Otar’fim3 (Saj., Khasi) ord. num. 18". 

OtAnf (Saj., Khasi), card. num. Eighteen. Bal. ‘Athdli. Bad. 
‘Athhf : 

ét (Saj., Khasi), termination of pres. 2" pl, e.g. hA ntidtt (Saj), 
you beat, Thu. hAntidth cf. a.hd th (Bhal.) you are, Bhad kertoth, 
you do. cf. the termination-b . 

Otar (R.Kh.), s.m., Sunday. cf. et.e‘tar, i‘tar . 

O‘ta.ra (Pad.), m. adj. Bad. Wrong. cf. O‘teri . 

Otbar (M,Kh.), m. Trust. cf. etbar, bdsa . 

Ote.ri (Pad.) f. adj. Bad, wrong. cf. O‘tara . 

O‘teri bAtt lan (Pad.), vb. trans. To lead astray . 

-6th 1. (Saj. Khasi), Adverbial suffix of place. ‘ko.sdth, from 
some where from anywhere. 2. (Thu., Khasi), Termination of pres. 
2™ pl., eg. hAntidt (Saj.), you beat, Thu hAntidth cf. ahdth 
(Bhal.). you are, Bhad. kertdth, you do. cf. the termination-b . 
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o’thera (R.,Kh.), A variety of giddiness, during which nothing 
canbe seen. cf. O‘the.ra. 

O‘the.ra (Kh.) m. See O‘the.ra . 

O‘thera (M,Kh.), m.See O‘thera. 

6thorja (R,Kh.), sm., A mixture of snowfall and rainfall. cf. 
d‘dhorcha, d‘dhorla, AdheJJOn . 

O@tjeye gherdi3n (Pad.), vb. Trans. To go round, to 
circumambulate . 

Otjrye (Pad.), adv. On all sides, all around . ; 
OtA*u (Pad.), adj. com. gen. lying on the face. lying upside down. 
Lahnda miida. cf. dtod. 

Oternu (Kh.), vb. trans. To prepare yarn from thread by twisting 
it round a rod-like instrument, to reel up thread skeins . 

éterno (Saj., Khasi), vb. Trans., To turn or twist yarn. Bal. 
‘erpherna, Bad. tolun . 

Oternu (Bhad.), vb. tr. To twist yarn . 

OthAd diheyi (Pad.), adv. Every week . 

otha; Oth (Pad.) card, num. 68. Bhal. otha Oth . 

Othahéth (Bhal.), num. adj., The number 68 . 

Othai (Kh.), card. Numeral. Twenty-eight . 

OtharAi (Bhal.), m.n. -ef f. Eighteenth . 

Ohara (Kh.), card. Numeral. Eighteen. cf. O‘tha.raé, Bhad. 
Othare,Bhal. Othare . 

éthare (Bhad.) card. num. Eighteen. Bhal endthare, Kh. Othara . 
Othare (Bhal.) num. adj. The number 18 . 
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Othei (Pad.), s.f. A yajfia performed in honour of the Goddess 
Jwala . 

Othettri (Bhal.) card. num. Thirty-eight. Bhal. Othettri, Kh. 
OthAttri . 

Othettri (Bhal.), num adj. The number 38 . 

Othunza (Bhal.), num. adj. The number 58 . 

dthungru bifjdn (Pad.), vb. intr. To sit astride . 

Oto (Pad.), See OtAt. 

tei kArn (Pad.), vb. trans. To turn upside down . 

OtthAd (Bhal.) m.n., -ei f. Eighth. The f. word also means the gi 
day of the lunar half-month (Astami). 

Ottheijai (Pad.), ord. num. 28". 

évas (Bhad.), s.f., The Amavasya day . 

Ovel (Kh.), s.f. Delay . 

éwas (Bhal.), f. Amavasya i.e. the 15" day of the dark half of 
every lunar month . 

A’bAJ (Bhad.), adv. Certainly, necessarily, without fail . 

Abblan (Pad.), s. com. gen. A sub-caste among Thakkars . 

Abbu (R, Kh.), s.m. Scar of a wound. cf. ebbu, obbu . 

AbhAipal_ (Bhad.), s.m., Name of a traditional King of 
Bhadarwah, son of dhd‘rAtripal . 

Abi (Bhad.) “I also” pronounced in Sandhi, for At bhi as in ti bi 
‘rani. rani kon ane ‘pa.ni “Thou art also a queen, I am also a 
queen, then who shall bring water ?” (Prov.) cf. Ami . 

AbI3 (Khasi, Saj.), adj. m. Cloudy . 
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Ablekha (Bhad.), s.f., Expectation of, or waiting for, the arrival of 
a person . 

Abniti (Bhad.), s.f. Of bad conduct or bad behaviour . 

Abroth (Kh.), s.m., pl. Down on upper lip, being the sign of 
adolescence. cf. Ab‘roth lAgore ‘e6hne “Down began to appear”. 
Bhad. ubri‘oth. 

Ach (Saj, Bal., Bad., Khasi), s.n.f. Eye. cf. Bal., Bad. 3ch. 
‘Achibal (Khasi, Bad.), s.m. Eyelashes. cf. Bal. bhri’ol bhi’ gol, 
Saj 63a. Dog. knas. 

‘Achigolo (Khasi, Bad.) s.m., Eyeball. Bal. ‘aya, Saj. dio . 
‘AchiphAlia (Bal., Khasi), s.n. pl. Tears. (from the eyes). Bad. 
AchphAla, Saj. a.va . 

‘AchiphAllia (Bal., Khasi), s.n. pl. See AchiphAlia . 

‘Achnuy (Bal., Bad., Khasi), s. gen.d ? Eyebrow. Saj. bh romil, 
Dog pAr va. cf. Achnuy . 

Achnuy (Bal., Bad., Khasi), s. gen.d ? See Achnuy . 

Achnuyi (Bal., Khasi), s.f. A wink. Saj. 3.chdnutt . 

‘Achoya (Khasi ,Bal., Bad.,) s.n., pl. walnut fruit. Saj. thAn. 
AchphAla (Bad., Khasi), s.n. pl. Tears (from the eyes). Saj. ‘a.va, 
Bal. ‘AchiphAlia. cf. AchiphAha . 

‘Achuy (Khasi , Bad.,) s.m., Walnut tree. Bal. ‘kolli, Saj. thAn. 
‘A66énu (Bhad.), vb. intr., To enter . 

A6h (Bhad.), s.f., The eye . 

AGh-herne (Pad.), adv. Before or under the very eyes of . 
AGh-kAor (Pad.), adj. com. gen. Seen with one’s eyes . 
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AGhna (Bal., Khasi), s.m.pl. The foot strings of a bed stead. Saj. 
‘ramin . 

‘AGheli (Bhad.), s.f., dim of AGh, A small eye . 

A6kén (P4d.), adj. com gen. Of Today . 

Ad (Bhad.), pronounced instead of Azz, adv. Today,when Azz 
precedes the consonant [zh]. kun tus’Ad: zhézza séli ‘OAldreAth 
“are you going for a walk this morning . 

Adbéda (Pad), adj. m. Unbleached. (said of rice) . 

A’db6‘resa, -i (R,Kh.), adj. Middle-aged. cf. ‘Adbd’res-a,-i . 
‘Adb6‘resa,-i (Kh:), See A*dbé’resa . 

‘Ad-bizza -i,-u (Kh.), adj. Half-awake . 

A’ddo, -i,-u (Bhad.), adj., Half . 

‘Addo (Bhal.) m.-i.f,, -un. Half. 

A*ddo A“ddo or A’do A“d (Bhad.) adj., Half-and-half. 
A’dduzeru (Bhad.), adj. n. Nearly half. 

A‘de A’de (Bhad.), adj.m., Some, a few . 

A’dha-dhund (Bhal.) s.f. A stormy state of affairs, in which 
everything is upset, topsy-turvy . 

Adh-bérés (Pad.), m. adj. Middle-aged . 

Adh-bérés1 (PAd.), f. adj. See Adh-bdrds . 

Adh-bhAr‘nu (Bhad.) vb. tr. To divide half-and half . 

Adhedd0n (Kh.), s.m., A mixture of snowfall and rainfall. cf. 
AdhorJa, Gdhorca, @thorfa, Adhorcha . 

é’dhrAAg (Bhad.), See ArdhAng. 

‘Adku (Kh.), s.n. Unfinished, half-done business . 

A*dmé’se.7i (Khasi) s.m., Name of an evil spirit . 
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A‘dmAra,-i (Pad.), adj. Half-dead. cf. A*dmara,-i . 
‘AdmAtho (Bad.,Khasi), s.n., Churned milk, before the butter is 
removed. Bal. ‘hAdmAtho, Dog. A“dJol. cf. A*dmettho . 
“Admara, -i (Pad.), adj. See “AdmAra, -i . 
“Admettho (Saj., Khasi), s.n. See. ‘AdmAtho . 
Ad-mu‘Ja.n (Pad.) s.m., The ghost of a dead child . 
Ad-nidleura,-i,-u (Kh.), adj. Half- asleep . 
“Ado-siid (Bhad.), adj. Half and half. 
“Adrac (Saj., Khasi), s.f., Midnight. Bal. ‘hAddirach. cf. 
“Adrach . 
“Adrach (Bad., Khasi) s.f., See “Adrac . 
“Adrat (Bhal.), f. Midnight . 
“Adrato (Bhad.),s.m., Midnight. ‘bAro “Adrato “deep midnight .” 
“Adrato (Bhad.), s.m., Name of a disease, during which the 
eyesight is lost . ; 
“Ad-Jiri (Bhad.), s.f., A kind of headache which affects half of 
the head . 
“Adjol (Khasi), s.m., Churned milk before butter is removed, lit. 
“half-churn”. cf. ‘kAfi phiriai . 
‘Adus (Saj., Khasi), s.n., Afternoon meal. Bal. dodn, Bad. duan, 
dva.nd . 
Azén (Pad.), vb. intr. To come. 
- Azén-ba.ya-i (Pad.), adj. Comer. 
Azz (Bhad., Kh., Bhal.), adv. Today, 2. (Bhad.), This time; Kh. 
Azz SAS. 
Azza-khAru (Bhal.) adv. From today, henceforth, in future . 
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‘Azze, 1. (Bhad., Kh.), adv. This very day. 2. (Bhad.), adv. 
Just to-day cf. (-e), Kh. ‘Azze, SAHe. 3. (Bhal.), adv. 
(emphatic) certainly today. Hindi ajhi . 

Azz kAllka u‘prAnt (R,Kh.), See Azzkaprent . 

Azzkaprent (M,Kh.), adv. From today . 

‘Azz kauprAnt (R,kh.), See Azz kaprent . 

Azz ség (Kh.), adv. From today . 

‘Azero,-i,-u, (Bhad.), adj. Of today . 

‘Azghini (M,Kh.), adv. From today . 

Azkén (P4d.), adj. com. gen. Todays. cf. A6kén . 

Az’kal (Bhad.), adv. In these days . 

‘Azli (Bhad.), s.f., Hymns sung to Siva etc. pl. ézli. 

_ Azokno,-i,-u (Bhad.), adj. Of today . 

Add (Pad.), s.f. In old architecture, a stone wall constructed for 
throwing stones over enemies in a fight . 

‘Adda, (Khasi, Saj.), (1) adv. Thither, Bal. ‘tetta. Bad, élla, $aj. 
thjera. 2. (Kh.), s.m., (i) A support on which timber is sawed. (ii) 
A wooden bolt for a door . 

‘Addelli-‘pudelli (Bhad.), adv. In the greatest vicinity of persons 
or horses running a race. Afi tdseri ‘Addeli pu’delli this “I was 
very near him”. 

‘Addi (Bhal.), f. A portion of the mechanism called tummgernu 
q.V., it is used as a support . 

‘Addi (Kh.), s.f., A rectangular wooden plate . 
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‘Addo (Bhal.,m; Bhad., s.m.,), A wooden beam used as a support 
for the log of wood to be sawed. It is used during the process of 
sawing . 

Addu (Khasi), s.m., Wooden beam in a hand-loom to support the 
thread . 

Ag (Bhad.), pronounced instead of Agg before [kh], AghAtti 
instead of Agg‘khAtti “(it) caught fire .” 

Agér (Pad.), adv. In front, first, a little forward, a little distant . 
AgérAgér (Pad.), 1. adv. In front 2. adv. Used as interj. On! 
further ! . 

Agorge (Saj., Khasi), conj, or adv. If. Bal. Saj. ‘kAde . 
AgérhAnnén (Pad.), vb. trans. To lead, guide . 

Agg, 1. (Bhad., Saj., Bal., Bad., Khasi, s.f. & Bhal., f.), Fire. Thu. 
egg. 2. (Pad.), s.£., Woman. 3. (Bhal.), f. (i) Name of a plant with 
bright red flowers. (ii) The flowers of this plant . 

‘Aggd (Khasi), s.m., Fire . 

Aggér, 1. (Kh., Bhad.), adv. In front. cf. ‘eggrj6.be kkhi, ‘1ggr6 - 
bikhja. 2. (Bhad.), adv. Farther. cesk eri Aggér, farther ahead of 
it. cf. sémne, Ogro.ra, Ogro.ru. Kh., M. Aggér. 3. (Bhal.), adv. 
Further. Ahead. A stronger word than ‘Ag re q.v. 4. (M,Kh.), adv. 
In future. cf. ‘Agyian, 0’ geyeni . 

Aggérni (M,Kh.), adv. Same as 0’ge.yen adove. In future . 

‘Aggor ‘pittdr (Pad.), adv. In disorder (as the movement of cattle 
in arow) . 

‘Agge (Khaéi), adv. Forward, infront . 

‘Aggi (Bal., Khasi), s.f. pl. Fires. Thu, ‘eggi . 
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‘AggibAl6aynu (Kh.), vb. tr. intr. To heat . 

‘AggidbA‘rie (L,Kh.), adv. Next year. cf. ‘eggnd be*re, ‘AgnA& 
be’ri, ‘Agrié bA*ri . 

Aggi tir6aynu (Kh.), vb. tr. intr. cf. ‘AggibAl6aynu, to heat . 
Aggré bA*kkja (R,Kh.), adv. In front, face to face. cf. ‘eggri 
‘bekkhi, 0’ge.ye phiri . 

Agle pe*r (Bal., Khasi), s.m. The last portion of the night before 
the earliest dawn.Bad. ‘rackkAnne, Saj. ‘pifI3pe"r, Dog ‘Aglape’r . 
‘Aglja-petha (Khasi), adv. See. ‘Agge . 

Agn-kund (Bhad.), s.n. The front cavity of a domestic hearth . 
‘Agno (Bhal.), m. i.f., -un. Innumerable . 

‘AgrAii (Bhad.), 1. adv. (i) To the front, see -Aii (ii) Next year. 
2. sn. What is further ahead. ‘AgrAtids.yte ‘pAtrAiice.y “a race 
for the further portion but ruin of the back portion.” (Prov.). 
AgrAi.do, (Bhad.), adv., For the next time . 

‘Agraga (Kh.), adv. “From the front of”, as in the sentence -: mii 
‘Agraga ‘herte herte ghinigja “(he) took away under the very eyes 
(while he was seeing).” 

‘Agre 1. (Pad.), adv. Formerly. 2. (Bhad.), adv. Further . 
‘AgriAébe’ri (Kh.), adv. Next year. cf. ‘eggidbe’re, ‘Aggid 
bA’rie . 

‘Agriéd bA’ri (R,Kh.), See ‘Aggié beri . 

‘Agri 1. (Bhad.), adv. Before. Tu‘epni ‘be.rikera ‘AgrikipA* yta 
“Why dost thou read before thy turn ?” 2, (Bhad., Kh.); adv. 
Before hand. 3. (Bhal.), adv. First, at first . 

‘Agri ‘Agri (Bhal.), adv. In front (some what emphatic) . 
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‘Agrio (Kh.), adv. Formerly. cf. ‘eggnd, ‘Agya . 

‘Agr@ra (Bhad.), adv. From in front bingo ‘ghAyo ‘Agr@ra ao 
“an empty pot met (one) in front” (considered as inauspicious) . 
‘Agro-Agre (Bhal.), adv. At first . 

Agrédha (R,Kh.), adj. Frontal . 

Agréna péténa (R,Kh.), adv. Before and after. cf. o’ge.yu 
po’ te.yu, ‘Agyu ‘pAtyu. 

Agréna péténa hAlina (R,Kh.), vb. intr. To swing, vibrate. cf. 
Oige.yu pote.yu hAllnu, ‘Agyu ‘pAtru ‘hAllnu . 

‘Agya (R.Kh.), adv. Formerly. cf. ‘Agrio, eggns . 

‘Agya (R,M, Kh.), adv. On, further. cf. @’ge.ye bho ; d‘ge.ya. 
‘Agya,-i,-u (R,M,Kh.), adj. projected . 

‘Agye (R,Kh.), adv. A little further . 

‘Agyeni (M,Kh.), adv. Towards the front . 

‘Agyian (R,Kh.), 1. adv. In future. cf. Aggdr, &’ge.yni. The 
same sense as of 0’ge.yen above .2. adv. Towards the front . 
‘Agyian siddha , -i (R,Kh.), Horizontal (front). cf. dge.yin 
siddha . 

‘Agyi (Khasi), adv. In future . 

‘Agyu pAtyu (M,Kh.), Before and after. cf. O‘ge.yu  pdte.yu, 
Agréna pdtona . 

‘Agru ‘pAtru ‘hAlinu (M,Kh.), To swing, vibrate. cf. d’ge.yu 
po’te.yu hAllnu, Agr6éna pdtdna ‘hAlina . 

‘Agtht (Bhal.), f. Hearth, round which the family circle set 
during winter . 

Agza.Inu (Kh.), s.m., An earthen hearth . 
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A‘hA ? (Bhad.), interj “No, no ! “, showing emphatic negation, 
AhA ? mindgeioe “no, no ! I can not go.” 

Ai, 1. (kh.), vb. intr. Imperat. 2" sg. for ‘e6hnu “to come”, 
come ! 2. (Khasi, Bal.), f. past part. to ‘Agfa, to come. She come 
m. [a] . 

Ai (Bhad.), conj. And. Ai ‘essef ‘ehorgke.ne “And who is this 
with him?” Ai. mi. kun zo “And what did I say ? (ie. I also said 
just as you said.)” 

Ai. (Bhad.), interj. Yes. At kinAI eJnu “Yes, what not to come 
(i.e. I shall certainly come). 

‘Aidsila (Khasi., Bal.), past tense f. 1* pl. to m. Ausja. We 
(women) come. cf. ‘Aijun. 

Aie (Khagi, Bal.), past tense 2 sg. f. thou comest. m. 
correrspond ae . 

‘Aija (Bal., Khasi), past tense 3% pl. f. They (women) came. m. 
correspond Au. cf. ‘Aisia . 

‘Aijun (Bal. Khasi), past tense 1* pl. f. We (women) came. m. 
correspond ain. cf. ‘Aidsia . 

Aio (Bal., Khasi), past tense 1 sg. f. 1 (woman) came. m. ao . 
‘Aisia (Bal., Khasi), past tense 3 pl. £. They (women) came. m. 
‘Ausjo. cf. Aija . 

Aisi.eb (Bal. Khasi), past tense, 2"™ pl. f. You (women) came. m. 
“Ause . 

Ad’ge.bi (Kh.), adj. com. gender. Supernatural. cf. An‘ge.bi . 2. 
adv. Suddenly, unexpectedly. cf. An‘gJebi, Apdn ‘bhA6tu, 


‘apsiap . 
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‘AddeAdde (Bal. Khasi), adv. In front. Bad. ‘iJde 1He. Bal. ‘eHe 
‘ee, Thu. ‘hAdJu ‘hAu, Saj. ‘heHu heHu . 

‘Addei (Bal., Khasi), adv. Already. Saj. ‘heddu . 

‘Addiapal (Kh.), s.m., God of the goats . 

-Addi (Bal., Khasi), 1. postpos. Before. Saj. —heJJu. 2. Before 
(in the sense of time) . 

-Addi 1. (Bal. Khasi), adv. At first. 2. (Khasi), adv. 
(emphatic) Just to-day, only to-day . 

Addi lais 1. (Bal. Khasi), adv. Hence forth, in future. Saj. 
‘heJJu, Bal. ‘blidyi . 

‘Akérkhan (Bhad.), Arrogant, puffed up . 

‘Akar (Bhad.), A once weeding out . 

‘Ak’ dhAro,-i,-u (Bhad.), adj. Aside, off the large direct path . 
‘AkdhlAkho,-i,-u (Bhad.), See Ak’dhAro,-i,-u . 

Akhér (Pad.), s.m., A large bridge . 

Akh6imma, -i,-u (Kh.), adj. Blink-eyed . 

Akh6immu (R,Kh.), adj. Glare-eyed. Panj. ‘cucca. cf. crmmu . 
Ak’da.n (Bhad.), adj. Feeling identical in life etc. with a friend . 
Akk (Bhad.), card. num. One. Bhal, Kh. ekk PijAk . 

Akkén (R,Kh.), s.f. A piece of land set apart for charitable 
purposes, say for a common pasture ground, in honour of a 
deceased person, especially of a woman who has become a Suttee. 
cf. ekkdn . 

Akkér (Bhad.), s.f. A bridge . 

Akkéy (Bhad.), s.f. Pride. 
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‘Akk3 (Saj., Khasi), s.m., The eye of a needle. Bad. pAffa, 
Dog. ‘nAkka . 

Akka (Bal., Khasi), see ‘Akk3 . 

‘Akkaze’ro -i,-u (Bhad.), adj. Alike. 

Akk6imma,-i,-u (R,Kh.), adj. See Akk6:mmu . 

Akkh (Khasi, Kh.), s.f., Eye. Akkh phArkti “the eye is 
throbbing (considered. to be an inauspicious omen) . 

Akkhén (Kh.), see AkkOn above. 

Akkhér (Bhad.), s.m., A letter. 

Akkhét (Bhad.), s.m., Rice thrashed and winnowed . 

‘Akkha bA*kkha (Kh.), adv. In the neighbourhood . 

Akkhir (Pad.), m. adj. Last. 

‘Akkhiri (Pad.), m. adj. Last. 

‘Akkhi (Khasi) nom. pl. of Akkh. Eyes. 

Akkhya.zAl (Kh.), s.f. Heavy rain. 

‘Akkleru kAmm (Bhad.), s.n. Intellectual work, including 
clerical . 

‘Akknu (Kh.), vb. intr. To be fed up with. 

‘Akkyo, -i,-u (Bhad.), adj. Proud. 

‘Akpasu (Bhad.), adv. On one side. 

Ak’ya.nu (Bhad.), vb. tr. To stiffen. 

‘Akynu (Kh., Bhad.), vb. intr. To be stiff. 

Ak’sAodo,-i,-u (Bhad.), adj. Of the same age . 

Ak’san, (Bhad.), adj. Alike, parallel . 

Akuda.ni (Bhad.), s.f. A rejected wife (lit “not spoken to”) . 
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Aku’the.nu (Bhad.), vb. tr. To gather. Kh. igitthemu, R 
ikitthe.rna, M é’kotthu ‘kennu . 

Akv’tho.nu (Bhad.), vb. intr. To be gathered. R 1kittho.na, Kh. 
igit’the.nu, M d’kotthu bho.nu . 

Alék (Saj., Bal., Khasi), sm. Physical irritation (in any limb). 
Bad. JAruk . 

‘AlAm (Saj., Khasi), s.m., A waterfall in general, large or small . 
‘Alagoy (Saj.,.Khagi), s.m., The large wasp. Bal., Bad. ‘hArgél, 
Dog. pii.dér . 

Alg (Pad.), s.f. Feeling of, discomfort. cf. Panj., Alkan . 
Al‘geddi (Bhal.), f., Name of flute . 

‘Aligei (Kh.), s.f., A plot of cultivated land spoilt by over- 
moisture . 

All 1. (Bhad.), s.f. (i) Sub-caste. (ii) A nickname. pl. ‘Alla. 2. 
(Bhad.), s.f, A longish pumpkin gourd. (3) (Kh.),  s.f. 
Secondary name of a family or caste . 

‘All (Bhal.), m. Birds’ nest . 

Allon (Pad.), s.f., Pigeon . 

Allén (S,Kh.), s.n.f. (i) Pigeons in a flight (ii) Pigeon . 

Allér (Bhad.), adj. Under consideration; temporarily postponed . 
Allér 6AllérgAll (Pad.), s.f., The child’s lisping language . 
‘Alla, -i (P&d.), adj. Wet. 

‘Alla, -i,-u (Kh.), adj. Muddy, owing to rain . 

‘Allna (Kh.), s.f., pl. Pigeons. 

‘Allo,-u,-i, (Bhad.), adj. Raw . 

Al’mAst (Bhad.), adj. Imprudent, carefree; careless . 
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‘Alpti (Kh.), sf. A purse of leather or cloth for keeping the 
igniting mechanism called zhAkmuk. cf. khdli.tyi, thdlikyi . 
“Alya (Khasi), s.m., Nest . 

‘Alseri (Bhal.), com. gen. A person who sleeps too much . 
Al’tAngo (Bhad.), s.m., A pear. 

Am (Bhad.), vb. intr. (vb. substantive) pres. tense, 1" pers. pl. 
“(we) are”. cf. 4m. Bhal. ahdm, phené . 

Amér (P4d.), s.n., Sky . 

“Amb (Bhad.), s.m., The mango tree . 

Ambér (Kh.,m.; M, Kh., n.; Khasi, s.m.,; Bhad.,s.n.), The sky. 
cf. Bhad. Ammér . 

Ambérsér (Bhad.), s.n., The city Amritsar. mi Ambérsér léorue 
“{ have seen Amritsar.” 

‘Ambla,-i,-u (Kh.), adj. Sour . 

‘Ambla (Khasi), s.m. Yeast. 

‘Ambri 1. (Kh.), s.f. The engrafted apple-tree and its fruit. 2. 
(Bhad.), s. A topmost quality of apple. cf. Bhad., Kh. ‘Amri . 
A‘mi (Bhad.), “I also” pronounced in Sandhi, for Ati + bhi, as 
in tumi’rani “Amira.ni, ken ane ‘pa.ni “I am queen, thou art 
queen then who shall bring water?” (Prov.), cf. Abi. 

‘AmlAttu (Bhad.), s.n., Yeast . 

‘Amla,-i (Pad.), adj. Sour. 

‘Amla (Pad.), s.m., Sourness . 

‘Amla’atta (Pad.), s.m., Yeast. 

Amlattu (Bhad.), See Amlattu . 

‘Amle bhAttie (Bhad.), s.m., homatoes. cf. ‘ka.bli bhAtthe . 
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‘Amlo,-i,-u (Bhad.), adj. Sour . 

‘Amlyo,-i,-u_ (Bhad.), adj. Slightly sour . 

‘Amlu (Bhad.), s.n., A highly prized sour dish prepared with 
amixture of pulses, sugar, etc. ; 

Ammér (Bhad.,Bal.,Khasi), s.n., The Sky. ‘Ammrero’th ukkoru 
‘tottere pe.te “the spittle on the sky falls on one’s own face” 
(Prov.), cf. Bhad. Ambér; dga.o; Khasi Ammur . 

‘Amma 1. (Kh., s.f.,; Bhal., f£.), (i) Mother (ii) Aunt. This 
word is often connected with an adjection referring to the 
woman’s former, paternal home, e.g. ‘tuky iari ‘Amma, “ mother 
whose parternal home is in the village ‘tukyi,” sddrabali Amma, 
“mother, whose paternal village is sé“dra.” 2. (Bhad.), s.f.. “O 
mother,” common term of address to a mother . 

‘Ammur (Saj., Khasi), s.n. Sky cf. dga.o; Bhad., Khaéi ; 
Ammér . 

‘Amni (Bhal.), f. N. of ahub witha pleasant, sour taste . 

‘Amri, 1. (Kh.), s.f. The engrafted apple tree and its fruit. 2. 
(Bhad.), s. A topmost quality of apple. cf. Kh., Bhad, ‘Ambri . 
Am (Bhad.), s. A portion. 

A’mul (Thu., Khasi), adj. Sour. Saj. Thu, 6ukk3 . 

An 1. (Bhad.), vb. Substantive Pres. Tense, 3 pers pl. “(they) 
are.” cf. an. Bhal. ahdn. P’he né. 2. (Thu., Khasi), adj. mf. 
More, additional. Bad. hor. 

Anér (Pad .) adv. Inside, in. cf. Andér . 

An6 (Bhad.), s.f., A district i.e quarters (Mohalla) of a town. 
Andér (Pad.), s.f., Andr . 
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- Andér (P4d.), postpos. In the locative (lllative) sense. In 
ghoydrandér “in the horse”, cf. bje66. Bhad.-mAz, ma’, Bhal- 
mAz, Antdr . 

Andéréhan (P4d.), vb. trans. To penetrate, admit, make enter . 
Andér hAnd (Pad.), verbal phrase. Welcome ! lit., come in ! 
‘AndérpAtta (Kh.), s.m., Name of a function in the marriage 
ceremony in which, behind a curtain (‘pAtta), the bride and the 
bridegroom are made to eat something from a common plate . 
‘Andho,-i,-u (Bhad.), adj. Blind . 

Andrél (Pad), adv. From inside . 

‘AndrA.ni (Khasi), adv. Inwards . 

-Andra (Khasi) , postpos From inside . 

. Andri ‘suye mu’ka.y (Pad.), vb. trans. To settle amicably to 
intercede for somebody . 

AndrjAsye hAsén (P4d.), vb. intr. To laugh in one’s sleeves . 
Andr ‘pAtto (Bhad.), sm., A function in the marriage 
ceremoney during which the faces of the bride and the bridegroom 
are shown to each other behind a curtain, both are worshiped, 
both eat rice and milk from the same dish and the bridegroom 
puts a ring on the finger of the bride . 

Anz (P4d.), s.m., A large bird dwelling on the banks of rivers. 
It looks like a duck and eats worms. 

“Aner (Bal., Khasi), s. used as interjection. Awful (lit. 
Darkness!) Bad. ddhe.r, Saj. nArth . 

Ang (Bhal.), n. Limb. 
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Ang né ‘tlanu (Bhal.), idiom. To the of stinted development, lit. 
“to catch no limb .” 

Ann 1, (Bhad.), n. grain. 2. (Pad.), sm. Crop . 

Annér (Pad.), adv. Inside . 

‘Anne lanu (Bhad.), vb. Inf. Phrase. The ceremony of the 
child’s first taking solid food. In this ceremony the child is 
made to eat rice. pudding by a girl . 

‘Anno (Bhal.), m.1f.,-un. Blind . 

“A.nnu (Kh.), vb. trans. To bring. Bhad. ‘annu. cf. “Annu . 
‘Annu (Bad. Khasi), s.n., Boiled rice ‘Annukho, ate boiled rice 
Saj. bhAtt. 

“Anqu (S,Kh.), See “A.nnu . 

‘AnpAta,-i,-u (Kh.), adj. Fertile. cf. ‘AnpAta, ‘AnbAl, n“Abb . 
Ansa.r (Bhad.), s.m., In a house, the beam fixed on that beam, 
which jointly belongs to the neighbours’ adjacent house as well . 
Ant (8, R, Kh.), s.m., A secret. cf. bhet. 

Antér (S,Kh.), m. Heart . 

-Antér (Bhal., Bhad.), postpos. In, within. It is added to nouns 
etc. in the locative case implying “m” or “within”, e.g. 
‘ghArAntor “in the house.” 

Anté’rAGhnu (Bhal.), v. To enter, lit. to come in. 

-Antéraga (S, Kh.), postpos. From inside . 

Antérbéhir (M,Kh.),s.n., The whole household, its whole internal 
and external belongings and connections. Bhad. Antdrbeir . 
Antérbhir (Kh.), See Antdrbdhir . 

Antérgahaynu (Bhal.), v. To enter, lit. to go in. 
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-Antérmeia (Bhal.), postp. Right through, right across. e.g. 
naje-Antorméia “right through the river”. 

Anté dan (Bhad.), s.n., The last charity on a person’s death bed . 
Ant belo (Bhad.), s.n., The last moment of dying person . 

Ant dan (Bhad.), s.n., The last charity on a person’s death bed . 
‘AntsigAll (Bhal.), f. A secret, something confidential . 
“Anthru (S,Kh.), s.n., A tear. cf. ‘anthru, akhu, ‘Okhu, ‘eho . 
Antré ‘pAtto (Bhad.), s.m. the same as AndrpAtto above While 
the faces of the bride and the bridegroom are first shown to each 
other through a mirror. The following mantra is read ;- Samani va 
akiitani Samani hrdayani vah ! Sama@namastu manah....!! etc. 
Then, while the bride’s parents worship both the bridegroom and 
the bride, the following verse is read ydvat candarkatara 
bhramantu gagane brahmavishnii ca rudrah. 

-‘Antra (Bhal.), postp., Out of, From inside out, implying the 
elative case, e.g. ghAr’nAntra “out of the houses”, ‘naje ‘Antra 
“out of the river”. 

-Antra (Thu., Khasi), postpos. Out of gh®iJdnAntra, out of the 
mares . 

‘Antra (Bhad.), adv. From inside. Kh. Antlaga, R. Antorga . 
Ant’ral (Bhal.), n. (1) The inner portion of a house. (2) A 
room. 

‘Antran (R,Kh.), adv. Inwards. cf. Antlin . 

‘Anzéki (Bal., Khasi), s.m., Silence. Bad. dAbdub . 

‘Anzéleiga (Bal., Khasi), imperat. Phrase used as interj. 
Silence ! Bad. dAb ! Saj. Gupp ! 


30 


-Ana (Bhad.), termination of the elative case in the sense of “from 
inside out”. ‘ghArAna, ‘ghArAn or ighA ra.na ‘out of the house”, 
m‘elAna “out of the palace” gAn’du.kA*’nd “out of the box”, 
‘mAnaé “out of these”, ‘AgAnad “out of us”, ‘kenani “out of 
which”? ‘tenAna “out of them”. - tdnd lokApne ‘ghArAné nisse 
“those people came out of their houses”. 

-A.ni (Bhad.), See-Ana . 

AnbAl (L,Kh.), adj. Fruitful. cf. ‘AnpAta, nA*bb . 

Anbelu (Bhal.), adv. At improper time, untimely . 

A’ne (Pad.), oblique pl. of ¢ or i, of these. cf. a°ne . 

An‘ga.] (R,Kh.), sm. A large wasp. cf. rOnghal, tldyal . 

An‘gal hAndi (R,Kh.),  s.f. The large wasp’s hive. cf. 
tloyalhArdi and rén’ghalerihAndi . 

An‘ge.bi (M,Kh.), adj. (com.gen..), Supernatural . 

An‘gme (M,Kh.), adj. pl. Innumerable. cf. dginen.dgine . 
An‘gdebi (Kh.), adv. Suddenly, unexpectedly. cf. AJ‘ge.bi, 
Apén bhAotu, apsiap . 

AnpAta,-i,-u_(M,Kh.), Fertile. cf. AnpAta, ‘AnbAl, nA*bb . 
An’sa.r (Kh.), s.m., Ina ceiling. a rafter (supported on a beam) 
on which the central beam called nas, is placed. cf. ‘siri . 

Ansari (Bhal.), f. N. of a beam in the ceiling of a house. It 
supports the main beam called nas, q.v. 

An‘JAddo (Bhal.), m. -1f., -un. Uninvited . 

-Ant] (Bhad.), postpo. or adv. In, within. cf.-Antér above . 
-Ant‘JAa (Bhad.), Inwards. cf.—Ai below . 

-Ant’Jaga (Kh.), postpos. From inside. cf. -Antdraga . 
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-Ant'la.lo (Bhad.), s.m., The inner portion of a house . 

-Antle (Bhad.), postpo. or adv. In, within. dui di’ha.ydn 
Ante “within two days” tlei di‘ha.yén -Antle “within three 
days”. 

‘Ant‘]in (Kh.), adv. Inwards. cf. Antran, Anf/lini . 

Ant‘ini (Kh.), see Anft‘lin . 

AntJoi (R,Kh.), adv. Inwardly, said of a water spring passing 
underground. cf. entéle7 . 

Ant*Joy (M,R,Kh.), s.m. The inner portion of a cloth. cf. 
un’tloy, bi.rol, bhi.rol . 

‘Aticha (Thu.,Khasi), s.n. pl. Eyes . 

‘Atidli (Kh.), s.f. name of a hymn to Siva, in the yajia named 
khddal . 

Ayan (Bhal.), f. N. ofa heab with red flowers . 

Ang (Bhad.,s.m.,Saj., Khagis.n.) A limb. Bal. Joy, Bad. 
bAnd. 

Angéli (Bal.,Khasi) s.f., The longer arm of a bedstead. Saj. 
‘engili . 

Angén (Bhad.), s.n., A courtyard . 

Angér (Saj., Bal., Khasi), 1. s.m. Burning charcoal. Bad. 
hAngér 2. Tuesday. Bad. hAngora, cf. ‘Angdra . 

‘Angéra (Bal., Khasi), Tuesday, Bad. hAng@ra. cf. Angér . 
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Angari (Pad.), 1. s.f. Minute black grain in wheat. 2. s.f. 
Gangrene . 

Anga.r (Bhad.), s.n., Extinguished coal, pl. Anga.ra . 

‘Angar (Kh.), s.m., Coal . 

Anga.r6é (Bhad.), See Anga.ror . 

Anga.ror (Bhad.), Glowing or extinguished coal. pl. Angarora, 
Anga.ra respectively. cf. Anga.ré . 

Ang-hu’nor (Pad.), adj. com. gen. (1) Sympathetic. (2) 
Faithful . 

‘Angli (Bal. Khasi), s.f., Finger. Bad . Adgél. Saj. ‘engi! . 


‘Anglei (Bhad.), s.f. (dim.), Any small finger. Dim. of ‘Angeli . 
‘Angeli (Bhad.), s.f. Finger. cf. ‘Angoli . 

‘Angelo (Bhal.), m., Thumb . 

‘Angoli (M,Kh.), s.f. Finger. cf. ‘Angoli, ‘Anguli . 

‘Angotthi (Bhal.), f. Finger-ring . 

‘Anguli (Kh.), See ‘Angoli . 

‘Anguri (Bal., Khasi), s.f. Finger-ring. Bal. ‘6hAlla. cf. ‘Anguti . 
Anguti (Saj., Khasi), s.f. See ‘Anguyi . 

Anguthi (R,Kh.), s.f. A finger-ring. ef. Adthi . 

Angu.tho (Bhad.), s.m., The thumb . 

Anku.J (Bhad.), s.m., The goad for the elephant . 

Anyén (Bhad.), s.n., A courtyard. cf. Angén above . 

Agsos (o very short and sounding like u) (Khasi, $aj.), Regret . 
-A6 (Bhad.) suffix of ord. num. m. JeijjAd, sixth. cf. Bhad. ‘Ad. 
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- Aé (Saj., Khasi), suffix of the passive, e.g. Ad hAnnAgte, Iam 
beaten ; Thu hAn‘nAgtd thou are beaten, sAhAnAgtd, he is 
beaten . ; 

Aégél (Bad., Khasi), s.f., Finger. Bal. ‘Angli, Saj. ‘engil . 
Aég-Ang6Arén (Pad.), vb. intr. To be absorbed completely 
seddvatAgdrAng-Ang’6ar1 “This medicine was absorbed by him 
completely . 

Aega 1. (Bal., Khasi), s.m., A wedge. Saj. 0.g3. 2. (Bad., 
Khasi), s.m., An opening in a roof for the exit of smoke. Bal. 
‘a.be a; Saj. a.goltAmér . 

Aégdar (Bhad.), s., Aslave . 

Aéla (Bal. Khasi), s.m., That opening in a fire place through 
which the flame goes up and on which the frying pan is placed . 
Bad. ‘6a.ro, Saj. ‘o.lia, Dog. kokra . 

‘Aongli (Khasi), Finger . 

‘Aefa (Bal. Khagi), vb. intr. To come. Saj. ‘Aufo, Bad. 
‘jAutun . 

‘Aetér (Khasi), adj. m. Childless . 

Aogél (Kh.), s.f. Miserable suffering . 

A’ogor (Kh.), s.m., A deity presiding over cattle . 

A’ogdi (M,Kh.), interj. used for a dog, O dog ! cf. 6gdi, Adégudi . 
Aégrari ghAri (Kh.), sf. A drinking utensil, containing a 
beverage prepared from a light grain called kodra, offered to 
people in honour of the deity. Adgdér (q.v.) . 

Aégudi (R, Kh.), See Aédgdi . 

Aékh (PAd.), s.m., Tears (from eyes) . 
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Aony (Pad.), second past participle of Azdn “to come” came 
(recently) . 

Aor (Pad). 1. past participle m. sg. of Azn “to come” come, 
arrival. Bhad. ‘®ro, Bhal. Au’wou, Rudh. ‘Aora. 2. Used in the 
sense of “arrival” in mArnir Aor hini “arrival of death has come” 
used in the sense of “I am very busy “. 

Aér (Pad.), s.m., pl. The darkish complexion of a pregnant 
woman, used with the participle IAge (AérlAge —: Darkish 
complexion appears on her face ). 

Aora (R,Kh.), perf. part. sg. for ‘e6hna (R) to come, Come, or 
had come. cf. Pad. Aor. Also cf. ‘u.ra, ‘o.ra . 

Aéri (Kh.), s.f. The rye-plant . 

‘Aosan (Bhad.), s.n., Obligation . 

Aét (Pad.), adv. Off side sArkér Aét “off the road aside, from 
the road”. 

Aéthi (Bhad.), s.f., Ring . 

‘Athi (Kh.), s.f., Finger-rings. cf. dgu.thi, Anguthi . 

Aot] (Bhal.), m. A childless man. f. Aotln . 

‘ApénbhAdta, -i,-u (Kh.), adj. Self-willed; not asking 
permission. cf. chAppita . 

Apérnu (Bhal.), v. To catch a thing from a distance . 

ApAjfnu (Bhad.), v. intr. To be jealous . 

Apefjar (Bhad.), s.n., Jealousy . 

ApenbhAétu (Kh.), adv. Suddenly. cf. ‘apsiap, AJ’ge.bi, 
An’gdebi . 
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Aphrnu (Kh.Bhad.), vb. intr. To be swollen or puffed up with 
wind (said of the stomach) . 

A.pne’ape (Bhad.), oblique of A’pne ap “one’s own A.pne ape 
sA’mz “know thyself.” 

A.pno,-i,-u (Bhad.), adj. One’s own . 

Appné bhita,-i (R.Kh.), adj. Self-willed. Same as Ap@nbhAdta . 
Appunu (Bhal.), m.n., Appni, f. One’s own. pl. Appdén m.n. 
Appéni, f. e.g. ‘Appunu bhéi “One’s own brother”, but Appdn 
bheija “one’s brothers”. 

App.u (Kh.), adv. By oneself, spontaneously . 

Apsra (Khasi), s.f. Name of Goddess: She is worshipped in 
Savan and Bhadon . 

A‘pu (Khasi), adv. This time . 

‘Arbla (Kh.), s.f. Age. cf. ‘meri ‘Arbla 1are ‘pava ‘gA66he, a 
blessing for longevity, lit. “may my age go to his feet.” ‘zetre 
mere ‘dogga kefOsii tetri 14ri Arbla bhoe “may his age be as much 
as the hair of my head”. (a woman’s blessing) . 

ArdhAng (Bhad.), s.m. Paralysis. cf. AdhrAng . 

Arz (Bhad.), f. A request. Ai Arz ‘kert& kimi 30’bab bAri ly/i 
bhezéth “I make a request that you may send me a very quick 
reply.” 

Ardél (Bal., Khasi), s.m. Current of water. Bad vAJJOl, $ chAll . 
Arkhdél (Pad.) s.f. Name ofa plant, the touch of which produces 
eruptions on the part touched . 

Arkhér (Bhad.), s. A wild plant, the touch of which produces 


sores on the human body. It is believed that sores arise even if a 
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person passes the shadow of this tree. Its wood is used for the 
construction of drums . 

ArkhA‘nd (Saj., Khasi), s.f. An earthen pot broken before a 
corpse is placed on the funeral pyre (a funeral ceremony). 

Arkhlu (L,Kh.), See ‘Arkhul . 

Arkhr (Bhad.), See Arkhér . 

Arkhul (Bhal.), m. N. of a tree; its juice is injurious, causing 
inflamation of the human skin . 

Arkhul (S,Kh.), s.m., Name of a tree, the juice of which tends to 
produce boils on the human skin . 

Arn (Pad.), s.m., The front portion of the furnace of a blacksmith . 
Arnr’ah (Pad.), s.f., The furnace of a blacksmith . 

Arth (Pad.), s.m., (1) Epilepsy (among men or brutes), (2) 
cattle-vertigo, accompanied with great restlessness . 

Arthih (P4d.), s.f. Proper name of a village generally called 
Otho.li . 

Ayi (Kh.), s.f. Support of the handle of a plough. cf. ‘a.ri . 
Aykhor 1. (Saj., Khasi), s.m.f. Stiff-necked, obstinate . 2. 
(Khasi), adj. Stiff-necked ‘Arikhor . 

Aykhul (Kh.), s.m. see ‘Arkhul above . 

Ayki (Khasi), s.f. Elbow. 

Aykna (R,Kh.), vb. intr. To be filled with dust or earth . 
AymAkkér (Bhad.), adj. Stiff. 

Ayma.s3 (Saj., Khasi), adj. m. Vegetarian . 

As 1. (Bal., Bad., Sahr, Khasi), pron., 1* pl. We. Thu. ‘he1s3, 
Saj. hes. Pad, Bhal., Bhad., Kh., Dog. As. 2. (M,Kh.), pron. 1* 
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pers.m. pl. We. cf. Bhad., Bhal As, Kh. 4. 3. (Khasi), pron. 1* 
pers. Pl. we. 4. (Bhal), pron. 1" pers. nom. pl. We. 5. (Pad.), 
pron. 1" pers. num. pl. We. Bhad., Bhal., M As. 6. (Bhad.) 
pron, 1* pers nom. pl. m. We (men) Bhal., M, P As. 7. (Bhad.), 
vb. Substantive pres. tense, 2™ pers sg. “ (thou) art”. cf. 4:0s. 
Bhal. hés, hAs, ahds : P hd nd, Kh. Asu, R esi . 

As6l pu66héthé (Bhad.), phrase In reality. Lit. “If you ask the 
reality, then”. 

Asén (Bal., Bad., Khasi) pron. 1" pl. dat. to us. Saj. hAs@n . 
Asér, 1. (Bhad.), s.m., Effect. 2. (Pad.), s.m., Reliance 3. 
pron 1“ pers. pl.m. our. M. ‘hsera, Bhad. ‘iJo, Bhal. dseu. 4. 
pron. 3%, pers, gen. sg. m. of this, its. It is gen. of ¢ or i, probably 
of the former. cf. 1sér. Bhad. 1’se.ro. Bhal. 1’seu . 

Asérbho.no (Bhad.), vb. intr. To be effective . 

Asé#3 (Bal., Bad., Khasi), pron. 1* pl. gen. our. Sahr ‘hAsdéf3, 
Saj. ‘hAsf3, Kas. so:n. 

AsAi (Bad., Khasi), pron. 1% pl. agent. By us. Bal. ‘Ase, Saj. 
hAse, Thu. hAsén . 

As3 (Bad., Khasi), past tense of vb. substantive. (He) was. Bal. 
“Assa, Saj. hut3 . 

Asa (Thu., Bal., Bad., Khasi), pron. 1* pl. f. We (women). cf. As, 
heism., Saj. ‘hAsa, Bhad. ‘Asa, Kh.a* (as against [a]m.) . 

-Asa (Khasi), postpos. Than. i.kori usko.ri usko.yeAsa (or 
ko.reAJa) Jindehe “This mare is more distant than that horse”. 

As& 1. (Khagi), vb. subj. mood 1 sg. m. I may be. Bal. th io. 
From the vb. Asfo. cf. ‘Assa, bhué. 2. (M,Kh., Bhad.), pron. 1% 
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pers. f. pl. We (women). cf. Kh. 4. 3. (R,Kh.), vb. substantive 
pres. 1 pers. sg. (I) am cf. ‘esi, 4, ha. 

Ase 1. (Bal., Khasi), pron. 1* pl. agent. By us. Thu. hAsdn, 
Pad ‘Ase, Bhad. ‘Asei, Bad. ‘AsA Saj. hAse . 2. (R.Kh.), vb. 
subst. pres. 3". sg. (He, she or it) is. cf. ‘¢se, de, he. 

Asera (M,Kh.), Pron. 1" pers. gen. pl. our. cf. ara . 

Ase (P&d.), oblique pl. of As “We”. ‘Ase-dui bi66e “of us 
both”. 

Astérn (Bad., Khasi), vb. substant. past tense, 1* pl. (We) were 
Bal. Assim, Saj. hutiAs . 

Asiald (Bad., Khasi), vb. substant., past tense, 3 pl. (Those 
boys) were. Bal. Asja.. 

‘Asibd (Bad., Khasi), vb. substant. past tense 2™ pl. (you) were. 
Bal. Assib, Saj. hu’tiAth . 

Asis (Bad., Khasi), vb. substant. past tense 2 sg. (Thou) wast. 
Bal. Asse, Saj. huti.s . 

‘Asi (Bad., Khasi), vb. substant past tense 3% f. sg. (She) was. 
Bal. Assi Saj. hu’ti . 

‘Asja (Bal., Khasi), vb. substant. past tense 37 on pl. (Those 
boys) were. Bad., Asiaid . 

Asma (Khasi), ord. num. 80". 

Asno (Saj., Khasi), vb. intr. To dwell. Bal. asno. Bad. ‘a.sun . 
‘Aso (Bad., Khasi), vb. substant. past tense, 3“ n. sg. (That boy) 
was. Bal. Asso, $aj. huto . 

Asra (Khasi), s.m., A mixture of curd and some vegetable . 

Asyo (Saj., Khasi), vb. intr. To be. cf. bhuyo . 
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Assém (Saj., Khasi), 1. vb. substant. subj. 1° pl. (We) may be. 
cf. bhu.vém . 2. vb. substant. pres. 1" f. pl. (We women) are or 
become. Saj. bhii6@m, chas, cha.s, fas . 

‘AssOmle (Saj. Khasi), 1. vb. substant. fut. 1* pl. (We.) shall be. 
Bal a.sOm, Bad., thim . 2..vb. substant fut. 2™ pl. (You) shall be. 
Bal. 4leb, Bad. theb, thebd. 3. vb. substant. fut. 3 pl. (They) 
shall be. Bal. alu, Bad. thid . 4. vb. substant. fut. 2 pl. f£. (You 
women) shall be. Bal. ailib, Bad. thibd. 5. vb. substant. fut. 34, 
f. pl. (They women) shall be. Bal. dila, Bad. thia. 

Assés (Saj., Khasi). vb. substant. canditional past 3" f. sg. If. 
(she) had been. cf. bhii6ds . 

‘Ass3 (Saj., Khasi), 1. vb. substant. subj. 3" sg. (He, she,it) 
may be. 2. vb. substant imperat 2" sg. Be (thou). cf. bhiit . 

Assa (Bal., Khasi), 1. vb. subst. conditional past 1 sg. If. (1) 
had been. cf. ‘bhii6a, ‘bhi6us; Bal., Khasi, Assus. 2. vb. 
substant. past tense 3" sg. (He) was. Bad. ‘As3, Saj. hu’t3 . 

Assa (Saj., Khasi), sub. 1° f, sg. I (Woman) may be. cf. ‘Asa, 
thio . 

‘Assale (Saj., Khasi), 1. vb. subst. fut. ! 3% sg. (He) shal] be. 2. 
vb. subst., fut. 1 sg. I shall be. Thu. ‘Assela (m) ‘Assele (f.) 
Bal. ‘a.sdla, Bad. ‘a.sdla . 

Asse (Saj., Khasi), 1. vb. subst. pres 2™ f. sg. Thou (woman) art 
or becomest. cf. Saj. ches, bhii6e. 2. (Bal., Khasi), vb. subst. past 
tense 2™ sg. (Thou) wast. Bad. ‘Asis, Saj. hu’tis . 3. vb. subst. 
conditional past 2" sg. (If) thou hadst been. cf. ‘bhiiGe . 
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Assela (Thu., Khasi), m. vb. subst. fut 1° sg. I shall be. Saj. 
‘Assale, Bal., Bad ‘a.sdla. cf. Assele . 

Assele (Thu., Khasi), f. See Assela . 

‘Assiés (Saj., Khasi), vb. subst. Pres. 3". sg. f. (she) is or 
becomes. cf. bhii6s, thi, thi . 

Ass¥ét (Saj., Khasi) vb. subst. pres 2" pl. f. You (women) are or 
become. cf. ‘bhi6iat, chia.t . 

Assia (Saj., Khasi) vb. subst. past 1* sg. f. I (woman) become. cf. 
bhii6a, chos, cho.s . 

Assib (Saj., Khasi) vb. subst. past tense 2™ pl. You were. Bad. 
A.sibd, Saj. hu’tiAth . 

Assim (Bal. Khasi), vb. subst past tense 1 pl. We were. Bad. 
Aiém, Saj. hu’tiAs . 

Assit (Saj., Khasi), 1. vb. subst. pres. 3“ pl. f. Those (women) 
are or become. cf. bhii6it, cha, cha. 2. vb. subst. subj. 3 pl. 
(They) may be. cf. bhét. 

Assi (Pd.), ord. num. 80". 

Assi, 1. (Saj. Khasi), vb. subst. imperat. 2™ sg. Be (thou). cf. 
bhji. 2. (Bak, Khasi), vb. subst. past tense 3™ f. sg. (she) was. 
Bad. ‘Asi, Saj. hu’ti. 

Assis (Saj., Khasi), vb. subst. pres. 2™ sg. (Thou) mayest be. cf. 
bhyis . 

Assisle (Saj.; Khasi), vb. subst. fut. 2" sg. (Thou) shalt be . 

Asso (Bal., Khasi). 1. vb. subst. past tense 3“ sg. n. (That boy) 
was. Bad., ‘Aso, Saj. hu’to. 2. vb. subst. past tense 1* sg. (1) 
was. Bad. ‘Asus, Saj. hu’tus. 
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Assu 1. (Saj., Bal, Khasi), s.m., The month of Asuj. 2. (Bal., 
Khasi), vb. subst. past tense 3" pl. (They) were: Bad. Asu, Saj. 
hutu . 

Assui (Bad., Khagi), s.m., The month of Asuj. cf. Saj, Bal., 
Khast ‘Assu . 

Assut (Saj. Khasi), vb. subst subj. 2" pl. (You) may be . 

Ast (Bhad.), s., pl. A dead person’s ashes, taken to the Ganges . 
Astém (Saj., Khasi), vb. subst. pres. 1% pl. (We) are or become. 
cf. bhiitém, thias, thias . 

Astér (Pad.), s.m. covering, cushion . 

Astés (Saj., Khasi), 1. vb. subst. pres. 3 sg. (He) is or 
becomes. cf. bhiités, tha, tha. 2. vb subst. past conditional 3 sg. 
If (he) had been. cf. bhiitds. 

Asta (Saj., Khasi), 1. vb. subst. pres. conditional, 1st sg. m. If 
(I) had been. cf. ‘bhiita, bhiitus; Saj., Khasi ‘Astus . 2. vb. subst. 
pres. 1 sg. m. (I) am or become. cf. thus, thu.s ‘bhiita . 

Aste (Saj., Khasi), 1. vb. subst. pres. 2™ sg. Thou art. cf. 
thi.s, bhiite . 

Astiét (Saj., Khasi), 1. vb. subst. pres. 2™ pl. m. (You men) 
are or become. cf. ‘bhiitiot, thiat, thia.t . 

Astit (Saj., Khasi), 1. vb. subst. pres. 3 pl. (Those men) are 
or become. cf. ‘bhiitit, thu, thu . 

Astit (Saj., Khasi), 1. vb. subst. past. conditional, 1" sg. m. If. 
(1) had been. cf. ‘bhiita, bhiitus; Saj., Khast (No.1.) Asta. 
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‘Asukha.ni (Bhad.), s.f. A rejected wife ‘teni. A.pnitli 
Agu’khani rAkherie “he is keeping his wife with relations broken 
with her”. cf. Aku’Ja.ni . 

Asi ( Khasi), 1. pron. 1 pres. pl., dative. To us. Bhad. ‘Asdn- 
Jo, Bhal. AsOn, Kh. ani. 2. pron. 1%. pres pl., agent case. By 
us. Bhad. Asei, Bhal. Ase, Kh. ae. 

Asi (R,Kh.), vb. subst., pres. 1%, 2", 3. pres. pl. (We, you, 
they) are. cf. ‘esu, esOn, hen. 

Asus (Bad, Khagi), vb. subst past 1. sg. (1) was. Bal. ‘Asso, 
Saj., hutus . 

AJ (Bhad.), See Anf . 

Ajén (Kh.), s.f., Hail, cf. aJdn. én. 

- Aja (Khasi), See —Asa . 

AJ-‘k AJ (Pad.), adj., Erect, stiff. 

AJjJér (R,Kh.), s.f. A she-goat whose kid dies, but who still retains 
her milk. cf. Affri. 

‘Affi, 1. (Kh.), card. numeral, Eighty 2. (Bhal.), num. adj. 
The number 80 . 

AJJiAa (Bhal.), m.n., Eightieth . 

AJjri (R.Kh.). See Affér . 

AJt3 (Saj., Khasi), card. num. Eight. Thu. ‘A/t3, Bal., Bad. 
Atth. 

Aftil (Saj., Khasi), card num. 28. 

Altm3 (Saj., Khasi), ord. num. 8". Bal. ‘Athuva -. 

Aja3 (Bhad.), s. ‘The month of Asuj . 

Atér (Kh.), s.m., The gotra of the kOtoc Thakhars. Skr. atri . 
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Atéy (Pad.), adj. com. gen. So much, so many. Atdye ‘cAJe “in 
the meantime”. 

Atdyé (Pad.)., adv. In so much. 

Ate (Thu., Khasi), conj. And. Saj., ‘kAfe, Bal. te, Bad. t3. 
Ath (Bhad.), vb. substantive pres. tense, 2™ per. pl. “(you) are” 
cf. a:th. Bhal. a.hoth, P ‘hené. Even those speakers who use 4:th 
instead, pronounce it frequently as [Ath] in connected speech : 
nAnnA, segva tus g66eAth “No., no ! on the other hand, you are 
right.” 

Athili (Pad.), s.f., Proper name of the village, also called ‘Arthili 
(q.v.). 

‘Athi (Kh.), plu. perfect of thia “had been”. e.g. té téri Athi “he 
had been there (but now he is not there)”. It is always used when 
the thing concerned is not present at the time the speaker is talking 
about it; thus ‘Athi will be incorrect in the sentence “idera kAll 
biiri Athi — “This camp was here yesterday as well”. Here “thia” 
would be more appropriate, as the camp is still present in the place 
concerned. 

Athh{ (Bad., Khasi), card. num Eighteen. Bal. ‘Athdli, Saj. 
af tAny . 

Athru (Khasi), s.m., Tear (from the eye) . 

Atré (Khasi), adv. (i) Day before yesterday, (ii) Day after 
tomorrow. cf. ‘Atri . 

Atru 1. (L.Kh.), adv. Day before yesterday. cf. ‘etlu, ‘t\cidi. 2. 
(R,Kh.), (1) Day before yesterday (ii) Day after tomorrow . 

Atri (Khasi), adv. See ‘Atrd. 


Attei (Bal., Khasi), adv. Here. Bad. ettei, Saj.iro . 

Atte (Bhad.), adv. Altogether, perfectly, quite ‘Atte myrukh, 
quite foolish . 

A.tthinAi (Bhad.), verbal phrase “is not at all”, are not at all.” 
Attri (Bhad.), sm. The gotra of the ancient Kings of 
Bhadarwah . 

Attsa.r (Bhad.), s., Diarrhoea. Even rusties use only this word . 
Atél (Saj., Khasi), s.f., Plait of hair. Bal. mi.di, Bad. vaka . 

Ath (Pad.), card. Num. Eight. Bhad., Kh. Atth, Bhal. Ath. 
Athéli (Bal., Khasi), card. num. Eighteen. Bad. ‘Athhj, Saj. 
atans. 

AthélJa (Bal., Khasi), ord. num. 18”. 

A.theni (Saj., Khasi), s.f., An eight-anna coin. Dog. (Jammu) 
thian . 

Athma (Khasi), ord. num. gt 

Athali (Kh.), card. numeral. Forty eight . 

Athuva (Bal., Khasi), -@, ord. num. 8" Saj. ‘A/tm3 . 

Atkél (Bhal.), s.f. Conjecture . 

Atlu (Kh.), Day before yesterday. cf. ‘etlu, ‘Atru, tleidi . 

Att 1. (Kh), s.f. A skein of thread. 2. (Saj., Khasi), s.f., A kind 
of whip to scare off birds . 

AttAd (Bhad.), See ‘a.ttAd. 

Atth 1. (Kh., Bhad., Khasi), card. num. Eight. Bhal., Pad., P 
Ath. 

2. Bhal.) num. adj. The number 8 . 

AtthAé (Bhad.), ord. num. m. Eighth. cf. AtthAd . 
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AtthAd (Pad), ord. numeral 8". cf. ‘AtthAd. 

Atthef 1. (Kh.), s.f. the eighth day of the lunar month (Skr. 
astami). 

2. (Bhad.), ord. num. f. (i) Eight. (ii) On the 8" of a month (used 
as an adv.) . 

Atthei (Bhal.), num. adj. The number 28 . 

Atthvé (Kh.), ordinal numeral Eighth. Bhal. ‘AtthAt, Pad. 
‘AtthAd . 

Atti (Kh.), s.f. A raised bank or a mound between two irrigation 
beds, Hindi mér . 

Atti‘pArtni (R,Kh.), vb. trans. To change the direction of the 
channel of water by shifting the raised bank in a field. cf. 
“Atti‘pertni, Afti’perni . 

Attipertni (Kh.), See ‘Atti ‘pAr tni . 

Attipherni (L,Kh.), See AttipArtni . 

Attkén (Pad.), vb. intr. To be settled . 

Attkil (Pad.), s.f. Design (ofa house, etc.) . 

Attkne‘uttkne (P4d.), Frisking about (said of lambs, calves, etc.) . 

Attnu (Kh.), vb. intr. To be filled with dust or earth. cf. ‘Arkna. 

Att -pAtt ugén (Pad.), vb. intr. To struggle (as in water or 
urgent business) . 

-Aii (Bhad.), suffix denoting “pertaining to, of’. ‘AttAd 
“pertaining to flour, of flour’, GAuvAi “pertaining to rice, 
(AuvAv) of rice”, ‘ka.{hAi “wooden” ‘gho.rAi “Story” . 

Aukhi (Bhal.), f. Misfortune . 

Ankhidi (Pad.), s.f. Difficulty . 


Anlia (R,Kh.), f. pl. The cawing of a crow. Aulia de ketta “(The 
crow) is cawing”. cf. euli kroynu . 

Anyi dAbun (Bad., Bal., Khasi), vb. trans. To dash something 
violently against the floor, wall, etc. Saj., trAtti ke dao. cf. 
Auyidanna . 

Auri dinna (Bad., Bal., Khasi), See ‘Auyi dAbun . 

Aus (Bal., Khasi), past plural stem corresponding to ‘Agfa “to 
come”, e.g. Ausja’ “we come”, ‘use. “you come”, Ausjo “They 
come”, 

Ausr (Saj., Khasi), See Ausér . 

“Awd 1. (Kh. Bhad., Khasi, Bhal. Khasi, Pad., Dog., Thu, $aj., 
Bal., Bad., P,R), pron 1" pers. nom. sg.. to Agfo. Is-coming. 2. 
(Kh.), past part. n. sg. for e6hnu “to come”. Came. 

-Ad (Bhad. 1. suffix of ord. num. m. JeijjAt, sixth. cf. ‘Ad. 2. 
Adverbial suffix in the sense of “towards”, “to”. AgrAi “towards 
the front,” ‘pAtAii “backwards,” dyrAii “to a distance”, ne.yAi 
“towards the vicinity”, ‘AntlAtizzAti “towards the middle”, uttrAd 
“northwards”, ‘dAkhnAd “southwards ‘pAchmAi “westwards”, 
pyrbAii “towards the east”. 3. ord. num. suffix used when “days” 
are intended; in the sense of “with in”, “after”, dui (j)Audtha.ye 
“after three days”. AitipAn6 Afidi’ha.ye *dAskegeilo “I shall go to 
Daska after five days”. (lit. on the fifth day) . 

Au (M,Kh.), vb. subst. 3” pl. pres. (they) are. cf. Astiesu, esdn, 
hen, Bhal. akdn, Pad. hené. 

Atidl (Bhal.) f. A kind of creeper with reddish branches, often 


long and leafless, appearing like wires . 
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A’uga (Bal., Khasi), s.m., A piece of wood fitted into a plough 
in order to tighten it. Saj. 10 .g3, Dog. ugga . 

‘Aulo (Saj., Bal., Bad.) s.n. A field irrigated by artificial means. 
Dog. ‘peli . 

Adin! (Pad.), s.f. A rootless reddish creeper . 

Aun (Bad., Khasi), s.n., A petty water-chennel in a cutivated 
field. Bal. o.brén, Saj. ky. 

Auri (Bhad.), s.f. Rye. 

‘Auf3dhag (Saj., Khasi), s.m., woollen thread. Bal. undladhag. 
Bad. unla dora . 

Aufo (Saj., Khasi), vb. intr. To come. Bal. ‘Aga. Bad. jAuiiun . 
Ausér (Saj., Khasi), s.f. a female calf. cf. Ausr . 

Auf (Bal., Khasi), sm. A flow. 

Aufit (Saj., Khasi), s.f., Any medicinal herb. Bad zAri . 

Az (Shaj., Bal., Bad., Khasi), adv. Today . 

Azbhi (Bal., Khasi), adv. Emphatic. Just today, only today. cf. 
‘Azzui . 

AzzohAtt3 (Saj., Khasi), See Azbhi . 

Azztoy (Kh.), adv. Hither to, up to today . 

Azzui (Bal., Khasi), See Azbhi . 

3ch (Bal., Bad., Khasi), s.f. eye. 

3ch - (Thu., Khasi), oblique pl. stem of Ach, eye 3chdn, by or 
to the eyes, 3chiAtt, from the eyes. cf. Ka§ ‘3ch@n “to the eyes”. 
3chdndhe6d (Thu., Khasi), adv. near the eyes (6 like t6) . 
3chénmA“zi (Thu., Khasi), s.n. loc. pl. In the eyes. 

3chdnplét (Thu., Khasi), s.n., loc. pl. On the eyes . 
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3chdnsenu (Thu., Khasi), sn. gen. pl. Of the eyes. Kas 
3chidnhtdi . 

3.chdnutt (Saj., Khasi), s.n., A wink Bal. ‘Achnuyi . 

3.chénutt kArno (Saj., Khasi), vb. intr. To wink . 

3chidtt (Thu., Khasi), s.n., abl. pl. From the eyes . 

3kur (Bal., Khasi), s.n. A sprout. Saj., 0’gu.r. 

‘q.chuli (Saj., Khasi), s.f. strawberry (black or red) . 

‘g6Ghe-b3r (Pad), adj., com. gen. Ever-green in the memory, 
cherished; lit. near the eyes . 

41m dien (Pad.), vb. intr. To be obstinate (said of children) . 

aitti (Pad.), s.f, A garret on a house . 

‘gisi (Bal., Khasi), vb. intr. past tense, 3 sg. f. (she) came. cf. m. 
‘asia . 

‘an (Pad.), s.f. Chisel . 

‘g.rikAs (Saj., Khagi) s.m. A sawyer: one who saws timber . 
‘g.ri (Saj., Khasi), -s.f. A saw. 

‘a.m (Saj., Khasi), s.f. The boundary of a field. Bal. blAoy . 
‘qsirkon (Pad.), s.f. corner of the mouth . 

‘asi ‘6i.rdn (Pad.), vb. trans. To open an animal’s mouth with 
hands . 

‘asi gha.rén (Pad.) vb. intr. To gape (with wonder) . 

‘asju (Saj., Khasi), s.n., Month Bal., Bad. ‘aJu . 

‘altmi (Saj., Khasi), ord. num. f. 8 altmi ‘kyri’a ti, The eighth 
girl came . 

a, 1. (Kh), past part. m. sg. for ‘e6hnu “to came” come. cf. Pad. 
a,S'au. 2. (Khasi), past part. corresponding m meaning to 
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ech7a “tocome” came. 3. (Pad), past part. m. sg. of AzOn “to 
come”. came. cf. Kh., Ra. Bhad. au Bhal. au. 

-a 1. (Saj., Khasi), adverbial suffix of time, e.g. ‘hekdla, now 
‘ke.[6la, when ? ‘ze.kdla, when (relative), A’tekdla, then. 2. 
(Bal., Bad., Khasi), adverbial suffix of place e.g. Bal ‘etta hiher, 
‘tetta, thither. 3. (Bal., Khasi), termination of vb. pres. 3 pl. f. 
e.g. “marta (they women) beat, cf. m. ‘martu cf. -id, -iaid. 4. 
(Khasi), nom. pl. ending of feminine nouns ending in [i], e.g. 
ko.y ja, pl. of ‘rotti cf. R ‘ghoyia “mares”, ‘rottia “loaves”. 5. 
(Khasi), oblique sg. ending of nouns ending in a consonant; 
lu’ha.ra “by the blacksmith”, Luha’rao “to the blacksmith”. cf. 
Kh. lu’ha.ra -si “with the blacksmith”, luha.ra -ni “to the 
blacksmith”. 

4 1. (Kh), vb. subst. pres. 2™ pers pl. (you), are. cf. Bhal. 
ah oth Also cf. ‘Asi, esu, esdn, hd. 2.(Kh.) Pron. 1* pers m. 
pl. We (men) cf. As above. 3. (Saj., Khasi), sm., Rat. cf. 
Saj. ah. Bal., Bad. ‘gA guy. 

& 1. (Pad.), interj. Yes! 2. (Bhad.), past part. n. pl. of ‘eJ3nn 
“to come”, (they) came. 

-& 1. (Bhad.) intr. termination f., tes’ “by that (woman)”. 
‘kos “by which (woman) ?” 2. (Bhad.), adv. suffix at the end of 
words in the sense of “exactly. “just the”, “that or those very”. 
tend: “those very .” 3. (Saj., Khasi), termination of subj. 1%. 
sg. e.g. ‘hAya, I may beat ‘gA66ha, I may go. cf. Kh.-4 . 

-A* 1. (M,Kh.), vb. subst. 1* pers. pres. sg. I (am) cf. Bhal 
‘aha, hd ‘ahé, Pad. hOnd Also cf. ‘Asa, ha. 2, (Kh.), pron. 1* 
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pers f. pl. We (women) cf. ‘Asi. 3. oblique stem 
corresponding to 4 “We”, e.g. A€ “by us”. asi “with us”. 

40 (Bhad.), interj. Yes ! Kh. 84, had. cf. a°0. 

a6 (Bhad.), interj. See 40 

40 (Pad.), interj. (1) Yes ! (2) In answer to an interrogation 
(“Yes, alright”) . 

a:dm (Bhad.), verb substantive, 1" pers. pl. “(We). are”. cf. 
4:0m . 

a: dm (Bhad.), see a:dm . 

4:@s (Bhad.), vb. subs. 2"™ per. sg. “(thou) art .” 

4a (Kh., M.), interj. Yes cf. had . 

ibél (Kh.), s.f. Name of a leafless creeper, without any visible 
root. It has reddish, long branches . 

‘a.béfa (Bal., Khasi), s.m., An opening in a roof, serving as an 
exit for smoke. cf. Bad. ‘Agga, Saj. ‘a.g0/tAmér, Dog. mA’g . 
ab-‘kho.ru (Bhad.), s.m., A tumbler, glass . 

fc (Bhad.), verb substantive pres. tense, 3 per. sg. “(he,she, it) 
is”. Bhal., ‘a.he, §, he, P, hond . 

a6h (Bhal.), n. Strawberry. Only that variety which is grown on 
the ground. pl. ‘a6ha . 

‘a.6he (Bhad.), s.m., pl. of ‘e6hu, a superior, brittle quality of 
walnut. 

‘a.6hd (Bhad.), s.n., A kind of sweet fruit grown in wild grass . 
‘a.6hei (Bhad.), s.f. The same as ‘a.6he Name of both the tree 
and the fruit . 

“&.d€l (women) [Kh], m.f. Handful ef. iizdl, 4.201 . 
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‘ada (Khasi), static past part. corresponding to echYa “to 
come”. Has or had come . 

Ada, -i (Pad.), adj. Half . 

‘addi (Pad.), 1. s.m. Ancestor 2. Adj. cun. of good birth ; 
high-born . 

‘addi ‘pam (Pad.), s.m., Perennial water (particularly used in 
the snowy season) . 

&‘dhéri (Bhad.), f. adj. Dark (night) . 

a‘dhéro (Bhad.), s.m., Darkness . 

&*dhéropAkkh (Bhad.), s.m., The dark half of the lunar month . 
a*dhéru (Bhad.), s.n., Darkness . 

Adhoi (R,Kh.), s.m., A tenant. Cf. vad . 

a*di (Kh.), s.f. Severe wind, storm, cf. ‘ka.bli ba. 

‘adeyi (Pad.), s.f., Cheek . 

‘ado (Saj., Khasi), past part. n. sg. of ‘Agfa. came. Thu. ‘a.to 
cf. ‘e.do, ‘e.to . 

&‘dra (R.,Kh.), s.m., Darkness . 

‘adra (Bal., Khasi), s.f. Intestines. Saj. faga. cf. ‘adur . 

a‘dru (Kh.), n. Darkness, Bhad. &ddru . 

‘adur (Bad., Khasi), s.f. See ‘ddra . 

-Adu (Khasi), postpos. Between. 

az (Pad), adv. Today . 

&.zél (men) [Kh.) m.f., Handful cf. izdl, a.ddl . 

‘a:z (dni (Bhad.), s.f. In a water-mill, a device to regulate the 
quantity of corn. It consists of a very thin wooden bar to which a 
rope is tied . cf. ‘a:zni . 
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‘a.zzero,-i,-u (Bhad.), adj., pertaining to today . 

‘azzékér (Pad.), adj., com. gen. of now -a-days . 

‘aze (Pad.), adv. Just today, only today (emphatic) . 

‘a.z-khey (Pad.), adv. In future . 

‘a:zni (Bhad.), See ‘a:z(0)ni . 

fie (M,Kh.), vb. subst. pres. 3 pers. sg. (M) Is. cf. Bhad. de, 
Bhal. ‘a.he Also cf. ‘Ase, ‘ese, he. 

&*e (Bhad.), phrase “yes, is”. 

‘afribat (Kh.), s.f. Applause . 

&*g (Pad), s.m., A knot in wood or in a tree. 

agdyunni (Bal., Khasi), s.f. A yawn, accompanied by a 
stretching of the body. cf. Bad. ‘le.kdrni, Saj. ayni . 

‘a.gditAmér (Saj., Khasi), s.m., Same as ‘a.bdfa . 

ag-zha.yén (Pad.), vb. trans., To make one black and blue. Jutt 
dei dei agzha.yOn “to beat a person severely with shoes”. 

‘ager (Bhad.), s. In a game called ‘la.ghAi, a name for the 
succeeding stone and the boy who has thrown it. The stone in 
front of it, and the other boy who has thrown the preceeding stone 
are called fer “lion”. 

‘a.go (Bhad.), s.m., The front portion of a sewn cloth . 

‘&.groy (Bhad.), s.n., Glowing or heated charcoal . 

ah (Saj., Khasi), s.m., Rat cf.a . 

‘a.hdla (Bad., Khasi), vb. subst. fut. 3% sg. (He) will be. Bal. 
ala, Saj. ‘Assale . 

‘a4.h& (Bhad.), interj “No,.no!”, signifying emphatic negation . 
&hnnet (Pad), s.m., Bringer . 
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‘aha (Saj., Khasi), interj. addressed to a bullock while 
ploughing, “turn back” Bal. ‘uria, Bad. ‘hurriha . 

&*i (Bhad.), vb. subs. 1" per. sg. “(1) am”. 

‘aileb (Bal., Khasi), vb. past tense f. 2"! pl. you (women) came 
cf. m. aib . 

aila (Bal., Khasi), vb. subst. fut. 3. pl. f£ (They women) shall 
be. Saj. ‘AssOmle, Bad. thia. 

aihb (Bal., Khasi), vb. subst. fut 2™ pl. ££ (You women) shall be 
Saj., ‘AssOmle, Bad. thibd . 

‘aisio (Bal., Khasi), vb. past tense f. 1 sg. (I woman) came. m. 
‘asjo . 

‘a.kdn (Pad), vb. trans. To make to descend . 

‘a.kér (Saj., Khasi), s.f. Strutting, arrogance . 

akérno (Saj. Khasi), vb. intr. To become stiff. said of hands 
and feet . 

&’ka.r (Bhad.), s.m., Affirmation, approval . 

‘a.kha (Khasi), past part. Told. 

‘a.khada (Khasi), past static part. Has or had told. 

a’kha.ne (Kh.), adv. With empty stomach, as in 0’kh a.negja “he 
went with an empty stomach”. cf. One’rne, O’kheija, O’kheija. 
Okheija . 

‘a.khel (Kh.), 1. .f. Black strawberry cf. ‘khiayi, Bhad. 
‘aShei . 2. Name of a tree, with the wood whereof a variety of 
flute is prepared . 

‘a.khe (S,Kh.), s.m., pl. Strawberry fruit. cf. ‘a.xa. 
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a,’khiyva (Khasi), vb. pass. inf. To be told. cf. § bulli. nu- a 
different form but with parallel structure and the same meaning . 
a’khi.falaik (Khagi), Worthy of being called . 

‘akhor (Bhal.), m. The walnut tree . 

‘a.khoy 1. (M,Kh.), s.n. Walnut. cf. ‘u’khoy ‘a.khuya  (P1.). 

2. (Bhad.), s.m.n. The walnut tree and its fruit . 

‘akhfalAga (Khasi), comp. past part. (He) began to say. Full 
form -: vi ‘akhYa lAga “he began to say”. 

‘a.khuy4 (Bhad.), s.n. pl. The walnut fruits (pl. only) sg. is 
‘akhoy. Pl. of ‘akkhoya when it means “the walnut tree” is also 
‘a.khoy. 

‘akhu (Bhal:), n. A tear (from the eyes) . 

‘4.khu (R,Kh.), s.m. A tear. cf. ‘ékh6, dkhu, A*nthru, ‘athru . 
-A*ki (Bal., Khasi), Adverbial suffix of manner ja@ki, in this 
way, tjaki, in that way, kjaki, in which way ? cf. -da’é, ‘am . 
‘akrno (Saj., Khasi), vb. intr. To be proud . 

Al (Khasi), s.m., Mane of the horse . 

a.lél (Bad., Khasi), s.m. A waterfall. Bal. chul, Saj. chAmb . 
a.lés (Bhad.), s.n., A yawn; idleness . 

fila 1. (Bal., Khasi), vb. subst. fut. 3" sg. (He) will be. Bad. 
‘ahdla, Saj. ‘Assale. 2. (M,Kh.), s.m., Nest. cf. ‘pmnzru, ‘pinira . 
‘ala (Kh.), s.m., A shout, a call ‘alade.na “to shout”. 

aldo (Saj., Khasi), s., nest. Bal., Bad. ‘ha.lo . 

Aleb (Bal., Khasi), vb. subst. fut. 2 sg. m. (you) shall be. Saj., 
‘AssOmle. Bad. theb, thebd. 

‘a.letale (Kh.), s.m., pl. Refusal. cf. ‘na. note, ‘ualetale . 
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‘a:len (Bhal.), f. The net-work at the bottom of a bedstead 
(carpai) —‘bhe.mi, to lighten the network in the bedstead . 

a’tho (Pad.), sm. Name ofan evil spirit, with long hair, fair 
complexion and white clothes. He is supposed to eat human 
beings. 

Ali (R,Kh.), sf. Egg. cf. e'li, ‘éta, thul . 

‘alkhi 1. (Bad., Khasi), adj. m. f. Lazy. Thu. d’1Akhi ° 2. 
(Bhal.), com. gen. A lazy person. 

alki (Khasi), adj. Slow, lazy. 

‘a.’mal (Kh.), s.f. Hesitation, delay . 

flo (Bhad.), s.m. A nest. 

flu (Bal., Khasi), vb. subst. fut. 3" pl. m. (They) shall be Saj., 
‘AssOmle, Bad thid . 

‘alu -(Bhal.), n. Gourd. 

‘a.lu (Kh.), s.m. Potato . 

‘a:lu (Bhad.), s.n., (1) A unit of measurement, equal to about 
half a Kanal. (2) An irrigated field measuring an ‘a:lu. pl. ‘ala 
(first [a] short}. 

‘a.lu véxa.ra (Khasi), s.m., Potato cf. v0’xa.ra . 

-4m, 1, (Saj., Khasi), adverbial suffix of manner e.g jam, in this 
way, tjém, in that way, zjam, in which way. cf. -a°ki, da“é, Dog. 
‘a, as in ia’, in this way, Jia, in which way. 2. (Bal., Bad., 
Khagi), s.m., A round worm. Saj. mélah . 

‘a.mdbal (Saj., Khasi), s.m. A child’s hair, before they are cut in 


the tonsure ceremony . 
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AmApJi (Saj., Khasi), adv. Between each other. Saj. 
‘hApnimAzi . 

‘amlo, -i,-u (Bhad.), adj. Sour. 

‘a.m’o. sAlni (Saj., Khasi), vb. trans. To perform the tonsure 
ceremoney . 

A:n (Bhad.), vb. subst. 3" per pl. “(They) are” cf. An. 

‘annu (Bhal.), v. To bring . 

an 1. (Pad), 1. sf. A herb with extremely pricking leaves 
(like Bhad. fA* dl). 2. (Western dialect), pron. nom. m. f. pl. 
These. cf. in. Bhad., Bhal., Kh., R. ‘ind. 

azn (Bhad.), s.f. Hail. 

A:ndn (Pad.), vb. trans. To bring . 

-ana (Bhad.), See -Ana. 

‘andi (Bhad.), s.f. Testicle. pl. ‘e.ndi . 

A‘ne (Pad.), See A’ne . 

‘a.m (Bhal.), f., Testicle Pl. ‘ani . 

‘a.nnu (Bhad.), vb. tr. To bring. Kh. “Annu. 

‘ano (Bhad.), sm. An anna. 

-a.no,-i-u (Bhad.), past part. of a.nnu Brought. f. pl. ‘e.ni, n.pl. 
‘ana. 

‘a.nt] ‘masAad (Bhad.), sm. The vital organs of the goat . 

fio (Bhad.), s.f. The fluid “mucus”, in dysentary . 

‘a.pdn -opds biGe (Pad.), adv. With one another, with each other . 
‘a.p-birti (Pad.), s.f. (one’s own) experience . 

apmé’tAlbi (Kh.), adj., (common gen..) Selfish . 
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‘apno ap (Bhad.), refl. pron. Oneself. ‘61krim& b4ni te ‘apno ap 
‘bhArno “to strike in the mud is to strike oneself”. (Prov.). 
‘appu 1. (Bhad.), adv. By oneself, voluntarily. 2. (Kh.), adv. 
By oneself, of one’s own accord. 

‘apsiap (R,Kh.), adv. Suddenly. cf. ApOnbhAStu . 

apsimbu (Kh.), adv. Naturally, spontaneously. apsimbu bAnuri 
“formed by itself”. 

‘apu-mAz-mei (Bhal.), adv. Among themselves, with each other . 
‘ar (Saj., Bal., Khasi), s.f. The shoemaker’s awl . 

ar (Kh.), s.f. The shoemaker’s awl . 

a.r (Bhad.), 1. s.f. The shoemaker’s awl. 2. s.m., Pity, mercy 
‘teseku enfi tes ‘matthe-pur ar au “pity came to that woman for 
that boy., i.e. the woman was filled with pity for the boy . 

‘a.réJ (Bal., Bad., Khasi), s.f. Sting. Saj. dAng. 

aréth (Kh.), s.f. Favour, gratis service. cf. ayt . 

‘arAe (Bal., Khasi), s.n. The peach fruit. Bad. ‘ha.rAd, Saj. 
‘thra.fo . 

fr3 (Bad., Khasi), s.m. The month of Chet (the older name), cf. 
Bad. ‘6e.tur . 

fra (Kh.), pron. 1%. pers. gen. pl. our. cf. ‘Asera . 

aram (Bhal.), n. Relief from sickness etc . 

‘aref (Kh., Bal., Khasi), s.f. The peach tree. cf. 4m Bad. 
‘ha.rei, Saj. threji, ‘a.rjeii . 

‘a.re-balo,-i,-u (Bhad.), adj. merciful . 

.‘arhimi or ‘arm (Bhal.), f. Anvil pl. ‘arin. 


58 


‘ari 1.(Kh.), sf. Asaw. 2. (Thu., Khasi), vb. imperat 2™ sg. 
Bring . 

‘a.rikAs (Khasi), sm. One who saws. 

‘a.rjefi (Kh.), s.n. The peach fruit. cf. ‘ari, ‘aru, ‘a.ref (‘a) . 
arkh (Pad.), s.f. Elbow-point . 

‘arkhir-bAlli bifén (Pad.), vb. intr. To recline on elbow. 

arn (Bhal.), m. The aperture of an apiary or beehouse (see 
goOnhar) through which the honey-bees enter, or pass out of, the 
apiary . 

arn, 1. (S, Kh.), s.f. the peach tree. cf. ‘a.ref. 2. (Bhad.), s.f. 
Anvil. pl. ar na. 

‘arna (Bal., Khasi), vb. trans. To bring. Bad. ‘a.run., cf. arno . 
arno (Saj., Khasi), vb. trans. To bring, Bad. ‘a.run. cf. ‘ama . 
ar’no.khyi (Bhad.), s.f. A mechanism to open or close the water 
of a water-mill . 

arnoli (M,Kh.), s.f. Stye. Bhad. ‘arnu. 

‘aro (Bhal.), m. The saw . 

‘a.ro (Bal., Khasi), s.n. Flour. Saj. ‘atto . 

‘a.rti (Bhad.), s.f. (1) The waving of lights: before a deity. 2. 
Cash paid by poor people in place of this waving . 

‘a.rti’dAbbni (Bhad.) inf. phrase. .A function in the, marriage 
ceremony in which a waving of lights is first performed before the 
bridegroom and then these lights are buried. 

‘artipherni (Bal., Khasi), vb. trans. To wave lights over the 
head. It is a function in the marriage ceremony. When the 
bridegroom enters the bride’s home, the bride’s mother places 
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rupees and lights with four wooden needles covered with clay 
(called ‘di.yi), in a dish, and waves the dish over the bridegroom’s 
head. cf. ‘di-yiplAti (Saj.), Dog. ‘artidefi . 

‘a.run (Bad., Khasi), vb. trans. To bring . 

‘aru (S,L,R.Kh.), s.n.m. The peach fruit. cf. ‘a.rjed . 

‘ard’ (Khasi), s.m. Peach. 

‘ari (Phal.), m.n. The sour peach, as distinguished from the 
sweet peach (see can) when the peach tree is meant, it is masc.; to 
signify the fruit it is n, e.g. imAta ‘aruda “many peaches” (fruits) . 
ay 1. (Khasi), s.f. A wall of hill 2. (Saj., Khasi), sf. The 
bending ofa bedstead in rainfall with ‘nissigsi or peigei. cf. kuf. 
‘a.ya (Pad.), s.m. A triangular wooden toy played with another 
circular toy (Panj. la.tu) . 

‘aja (Bal., Khasi). s.m. Eyeball. Bad. ‘Achigolo, Saj. dio . 
‘a.r-bAnd (Bhad.), s.m. A loin-cloth . 

‘a.ye (Pad), adv. Here. 

‘a.yi, 1. (Bhad.), s.f. the stick, with the handle, of the plough. 2. 
(Khasi), s.f. An abrupt descent through terrace-like fields. 3. 
(Kh.), s.f. Support of the handle of a plough. cf. ‘Ayi . 

‘a.yni (Bad., Khasi), s.f. same as 4gOyunni . 

Ayt, 1. (Bhad.), s.f. Commission charged by a commission 
Agen.t. 2. (M,Kh.), s.f. Favour . 

-as (Bal., Khasi), past sg. stem to ‘Agfa, to come e.g. ‘asjo, 
“I came”, ‘a.sia, he came. cf. the pl. stem. — Aus. 

as (Bhal.), (North asi), n. The mouth . 

&s (Kh.), s.f. The amavasya day. Bhad. d’vas . 


60 


as (Saj., Khasi), s.f. Hope. 

dsdla (Bal., Khasi), vb. intr. pres. 1* sg. to ‘asna, to dwell. (1) 
dwell . 

‘aséla (Bal., Bad., Khasi), vb. subst. fut. 1% sg. m. (1) shall be 
Saj. ‘Assale, Thu. ‘Assela . 

‘asdle (Bal., Bad., Khasi), vb. subst. fut. 1% sg. f. I (woman) 
shall be. Saj. ‘Assale . 

‘asOm (Bal., Khasi), vb. subst. fut. 1% pl. (We) shall be. Saj. 
‘Assomle, Bad, thim . 

‘asOn 1. (Kh.), sn. A seat in a Yajfia. 2. (M,Kh.), s.n. 
Groins 3. (Bhad.), s.n. The back side, the “seat”, of a pyjama. 

‘asa (Bal., Khasi), vb. subst. 2™ sg. imperat. Be. Saj., bhui, 
Ka§. as. cf. ‘a.sé. 

‘a.sé (Bad., Khasi), See ‘asa . 

Asila (Bal., Khasi), vb. intr. pres. 3". sg. to ‘asna. to dwell. 
(He) dwells. 

‘a.sikini (Bad., Khasi), conj. part. Having been. Bal. ‘bhoiki, 
Saj., ‘bhyiié, Thu. ‘bhuike . 

‘assman (Bhad.), s.n. Sky. 

‘asna (Bal., Khasi), vb. intr. To dwell. Saj. ‘Asno, Bad. ‘a.sun . 
‘a.so (Bad. Khasi), vb. subst. obligatory, 1" sg. I should be. Bal. 
(mei). bhofa thio, Saj. ‘bhiita, Thu. ‘bhiisa . 

‘a.sfa (Bal., Khasi), vb. substant, To be. Bad. a.sun. 

‘a.st3 (Bad., Khasi), pres. part. of vb. subst. Being. Bal ‘bho.da, 
$aj., ‘bhit3, Thu ‘bhota. 
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‘asun (Bad., Khasi), 1. vb. subst. To be. Bal. ‘asfa, Saj. 
‘phuyo, Thu. ‘bhofa. Ka§, ‘a.sun. 2. vb. intr. To dwell. Bal. 
‘asna, Saj. ‘Asno. 

‘asus (Bad., Khasi), vb. subst. subj. 1* sg. I may be. Bal. thio, 
Saj. bhiia, Thu. bhuid. sa . 

a.J (rustic) [Bhad.], s.f. Hope. pl. ‘aJa. of. ‘ala. 

ajén (M,Kh.), s.f. Hail. cf. AJ@n, én . 

a.Ja (civic) [Bhad.] See a. 

a.jir (Bhal.), f. A goat which gives milk. 

‘a.Ji (Bhad.), s.n. Mouth. 

‘aJnao (Bad., Khasi), sm. A man of the same caste. Bal. ‘na.ta,. 
Saj. sAJJOF . 

a.jo (Bhal.), m. N. ofa small plant with green leaves . 

‘ajuyi (Kh.),.s.f. A kind of thick crushed barley (Hindi JAttu), 
eaten with butter-milk . 

aju (Bad., Thu., Khasi), s.n. Month. Saj. a.sju, Bal afu, Thu 
‘afu. 

‘ajurubbike ‘hAsfa (Bal., Khasi), vb. intr. To grin inwardly. 
Bad. ‘thAppo dAbikini hAsun, Saj. ‘dAbbu déke hAsno . 

&:th (Bhad.), vb. subs., 2" per. sg. “(you) are”. cf. A:th . 
a.thér (Pad.), s.m. An earthen utensil for keeping butter etc. 
‘athru (L,R,Kh,) s.m. A tear. cf. A’nthru, ‘a-khu, ‘dkhu, ‘é.khd-. 
‘a.to (Thu., Khasi), past part. came. cf. ‘a.do, ‘e.to, ‘e.do . 

‘&.toy (Kh.), s.n. The boundary of a field . 

‘Stra 1. (Bal., Khasi), s.n. pl. Tears from the eye. cf. ‘a.va. 2. 
(L,R,Kh.), s,m. Intestines, bowels . 
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‘a.tu (Thu., Khasi), past part. pl. (They) came . 

‘a.ta (Kh.), s.m. Testicle. Bhad. ‘a.do. cf. ‘go.li . 

‘d.thu (Kh.), The cardinal numeral, one in the language of 
children. They use it when playing certain games . 

‘d.thu.la.thu (Kh.), “one, two”. These are technical children’s 
words for one, two instead of ekk “one”, dui “two” uttered, 
during the eighteen movements of the do : in the game gittido: 
(q.v.) . 

‘a.t] (Bhad.), s.f. Intestines. pl. ‘a.tla . 

‘a.t] (Bhal.), f. The intestine. pl. a. 

‘4.tli (Kh.), s.f. pl. see ‘atla . 

‘a.tla (R,Kh.), s.m., Intestines, bowels. cf. ‘atra, ‘atla . 

‘&.tyo (Saj., Khasi), s.n., Egg. Bal., Bad. thul, Dog. ‘addya . 
‘4.ttAd (Bhad.), adj., “of flour”. ‘a.ttAiidio, Antérkha.n’mufe, 
berkhan ‘ka.vi “(a woman is) a lump of flour, eaten by mice 
inside and by cows outside”. (Proverb on the necessity of 
protecting a woman) . 

‘atta (R,Kh.), s.m. Flour. cf. ‘aftu . 

‘atto (Saj., Khasi), s.n. Flour. Bal. ‘ayo. 

‘attu (Bhad.), s.n. Flour. pl. ‘atta. cf. ‘attu . 

‘attu (Kh.), s.n., Flour. cf. ‘a.ttu, ‘atta. 

au, 1. ($aj., Khasi), sim. The potter’s kiln. 2. ($.Kh.), past 
part. m. sg. to ‘essnu “to come”. cf. a. 

av (Bhad.), past part. m.sg. of ‘eJJnu “to come”. Came. Bhal 
au, P,Kh., Ra. 
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‘a.va (Saj., Khasi), s.n. Tears from the eye. Bal. ‘Atro. cf. 
‘AchiphAlia . 

‘a.xa (Kh.), s.m. Strawberry fruit. cf. ‘akhe . 

‘a.xoy (Kh.), s.m. Walnut, fruit as well as tree, cf. khoy . 

-b (Bal., Bad. Khasi), termination of pres. tense, 2™ pl. Bal. 
‘martib, you (men) beat ; ‘mairtib, you (women) beat, Bad. 
‘kutthib, you beat . 

bd (S., Kh.), conj. But. cf. pAr. 

béba ‘ma.ra (Pad.), part. phrase used as interj. Help ! Help ! lit. 
“Father ! Iam killed, mother ! I am killed”. Similarly the follwing 
sentence is used —‘ hdlAo m6*ngo, mélI 6huy’kan de “O men ! 
saveme! . 

bé’bani (Bhal.), f. Step-mother . 

bé’banieu -ko (Bhal.), m. step-brother, lit. “son of the step- 
mother”. 

bébu (Pad.), s.m. A bubble . 

bé’cAuyo (Saj., Khasi), vb. trans. To save . 

bé’cekkla, -i,-u (Kh.), adj. Absent-minded . 

bé’cha.7 (Khasi), s.m. Bed. 

bé’cheri (Pd.), s.f. A very young-female calf. cf. Khasi, Pad 
‘bAcchi 2. (Bhad.), The young one of a horse; colt. filly. 
bé’che.rsti (Bhad.), s.f. See bd’che.rotu . 

bé’che.retu s.n. (Bhad.), dim. of ‘bdche.ro, bdche.ri 
respectively. A very young colt or foal, pl. bd’che.re ta, bd’che. 
reti respectively . 

bé’chero (Bhal.), m. Foal, acolt . 


bé’che.ro (Bhad.), s.m. The young one of a horse; colt, filly . 
béchunna, -i,-u, (Kh.), adj., Extremely miserly . 

bé’6a.nu (Bhad., Kh.), vb. trans. To save . 

bé6a.nu (Bhad.), vb. trans. To save. 

bd6a.rén (P4d.), s.m. Dealings, racial intercourse, App-bi66 
ndbo’6 arne “not on speaking terms”. 2. vb. trans. To speak to, 
communicate with . 

béGhan (Pad), s.m. Bed (2) Bed of leaves or grass . 

bé6heppri (Bhad.), f. A kind of soft grass. 

béGho.yna (R,Kh.), 1. To dishevel the hair of the head (with 
reference to a woman) (2) To unfold, as a cloth. cf. bé’kho.r nu., 
bu’kho.mu . 

béda (Khasi), 1. s.m. Willow, the weaker variety. cf. vest 2. 
(Kh.), s.m. The willow-tree. cf. pAppdy Dogri ‘bi.sa, boda. 
Also cf. boté. The yoke of a plough is constructed from the wood 
of this tree. Bhad. pApdy . 

béda.d (M,Kh.), f. Severe trouble . 

bédad (R,Kh.), f. Severe trouble . 

- béda.m (Bhad.), s.m.n. The almond tree and its fruit . 

béde.] (Pad.), sm. An ox ora bull. 

bé’dhAeyo (Saj., Khasi), vb. trans. To increase. Bad. 
dhi’grAiun . 

bé’dha.nu (Bhad., Kh.), vb. trans. To increase . 

bé’dheido (Saj., Khasi), past part. of bd’dhAgyo. Increased . 
bé’dheité bénanu (Bhad.), vb. trans. To exaggerate, dhAkzéri 
gAll badheitA bdnani “To exaggerate a paltry affair” . 
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bédiwor (Pd), adj. com. gen. Cloudy . 

bédluar (R,Kh.), s.f. Cloud. cf. bedlu’ar . 

béd’nai ( Bhad.), s.f. Defamation . 

bédnai‘lani (Bhad.), vb. inf.phr. To defame . 

bédo (Pad.), sm. Cloud . 

bédrAng (Pad.), s.m. Bright colour. 

bé’za.midien (Pad.), vb. trans. To drive a rail etc. into a wall, 
floor etc . 

béza’net (Pad), s.c. gen. One who drives into, one who sings . 
béza.n (Pad), Same as bé’zanidien . 

bé’zanu (Bhal.), vb. To play at a musical instrument . 

bé’za.nu (Kh.), vb. trans. To knock (the door) . 

bé’ze.ru (Bhad.), adj. “of the street, common, vulgar”. 
bé’ze.rukuanJ “a woman of the street”. bdzeru’kApyo, “a cloth 
sold in the market”. 

bé’zha.le.nu (Bhad.), vb. trans., To keep things in good array . 
béz’net (Pad), adj. com. gen. Tending to ring . 

bé’zrjun (Pad), vb. intr. To be uncontrolled, to be vicious . 
bézruighi3.n (Pad), See bd’zrjun . 

bézunth (Kh.), s.f. A ceremony in connection with the first 
day’s sowing . 

bédeie.nu (Kh.), Passive causative of the Denom. of ‘bAdda. 
To be made to grow big, e.g. i mAtthu appunAT bdde.nu 
pArmigabddei “this boy will not grow big by himself, but will 
be made to grow big by me.” 
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béde.rnu (Kh.), Denom. trans. Of ‘bAdda. To make big. Pad. 
bu’re.rdén . 

béde.r (Bhad.), s.m.n. A kind of berry tree, with its fruit, which 
is large in size . 

béderén (Pad.), vb. trans. To flatter . 

bédera. nu (Kh.), causative of the denominative of ‘bAdda. To 
cause to make big . 

bé’de.nu (Bhad.), vb. Denominative trans. from ‘bAddo. To 
enlarge: Bhal. bA’yenu, P bu’ye.rdn . 

béde.nu (Kh.), Denom. intr. of ‘bAdda. To become big . 
bédhe.r (Kh.) s.f. Cutting of branches of trees in order to feed 
sheep‘ and goats; such branches as they have been cut. 
bé’dherde.ni, to feed sheep and goats with such branches . 
bédhi (Bad., Khasi), s.f. See ‘bAddi . 

bédhja.m (P4d.), s.m., Carpentry . 

bédiai ‘kerni (Bhad.,) vb. inf. phr. To respect in general . 
bé’dliynu (Bhad., Kh.), vb. intr. To be frightened. Said of 
animals, like cattle. $,R, bitlynu . 

bé’do.na (R,Kh.), vb. intr. To grow. 

bé’do.nu (Bhad.), vb. denom. intr. from bAddo, (1) To 
become large. Bhal bey.’o.nu, P buy’ju.n. (2) To grow iyi 
butteru bédonumufkéle “here the growing of the tree is difficult.” 
3.. To produce a hiccough-like sound, as is done by a growing 
child . 


bé’dorna (Kh.), s.m. A wooden sieve . 
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bé’ga.ra (Bad., Khasi), s.m. Addition of boiled grease like ghee 
to a cooked vegetable. Bal. ‘trAyka, Saj., ‘trAyko . 

bo’ga.run (Bad., Khasi), vb. trans. To add boiled grease to a 
cooked vegetable. Bal. ‘trAykna, Thu. ‘trAyko ‘da.fo . 
bé’ga.ya genna (Kh.), vb. trans. To split up, create divisions . 
bé’ga.ynu (Bhad., Kh.), vb. trans. To spoil . 

bé’ha.no (Bhad.),s.m. An excuse. 

boha.r (Pad.), s.f. Broom . 

bdhe.r (R,Kh.), postpos. Outside. cf. ‘bhi.ramAni, b*Air, bir 
bé’he.ri (Pad.), s.f. Brinjal, Hindustani bégén . 

-béhi.r (M,Kh.). See bohe.r . 

bdho.y (Pad.), s.m., Sloping roof. 

béi (Pad.), 1.s.f. pl. Arms. 2. s.f. Verandah . 

bdijhsoye (Pad.)., adv. From above. 

béijhe.ye (Pad.), adv. From above. 

béijrye (Pad.),post pos. Over above. gho.yér. bdijrye “over the 
house” Bhad-puymei Bhal. puyméi, bee, Kh. ba*mni if -Orbdi 
jo.ye . 

béjhu.n (Pad.), vb. intr. To float . 

béd4 (Bhad.), s. Shape. 

béda.na (L,R,Kh.), vb. trans. To knock (as a door) Kh., Bhad. 
guy’k a.nu. 

bé’Ja.nu (M,Kh.), See bdJa.na . 

béda.fa (Khasi), vb. trans. To hit (the wooden peg with a stick 
in the game called ‘i-tiphada, Punj. ‘gulidAnda). 

béshAnkéy (M,Kh.), adj. Frightful. cf. be ‘henkér . 
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béka.r (Pad.), adj. com. gen. (1) Useful (2) necessary . 
bé’kho.rnu (Kh.), vb. trans. (1) to dishevel the hair of the head 
(with reference to a woman), (2) to unfold, as a cloth. cf. bu’k 
ho’mu, bé’6ho.yna, bukho.rnu . 

bé’khursa,-i,-u_ (Kh.), adj. Absent minded, stupid . 

bé’khurna (Khasi), vb. trans. To comb. 

bokil (Bhad.), s.m. A pleader . 

bdk’la.ti (Pad), f. adj. Hairy . 

bdkroett (Pad.), s.m. Large loaf backed on the day when new- 
born baby is brought’ out for the first time or on a marriage 
occasion . : 

bok’rotto (Bhad.), s.m. A fried cake distributed amog one’s 
friends and relations on the birth of a child. It is also offered when 
making a vow, or beginning a new work. Its shape is like a goat . 
bék’rutu (Pad.) s.m., The central beam of an incense holders . 
bélAng (R,Kh.), s.f. A wooden horizontal bar for drying clothes 
(2) A rope used in the paddy-crushing machine; it acts as a support 
for the operator. cf. ‘binAng, ‘be“lAng . 

béla (Pad), s.m. Male cat. 

bdla.y (Kh.), s.m. (Kh.), Cat bé’la-ya ‘cieci_ méllori “The cat has 
got a piece of meat”, proverb about a greedy man who jumps 
upon any chance to enrich himself . 

bé’la.yi (Kh.), s.f. A female cat . 

bélayia (L,Kh.), sm., A variety of red beans. cf. fei, Dog. 
‘raJdma” . 
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bélau (Bhal.), m., The barber’s stone on which he sharpens the 
razor . 

bé’letlo (Bhal.), m. The leather ropes which are wound round the 
yoke of a plough . 

bél’ganu (Bhad.), vb. trans. To make one wait. - 
. béle.r (Pad.), perf. part. Promised . 

bé’loo (Pad.), s.m. Kitten. 

bélu.! (Kh.), s.f. Exposure (of a secret) bdlu.Ibhoigei, the secret 
became out . 

bé’na. révun (Bad., Khasi), vb. caus. trans. To get done. Bal. 
bdyAofa, Saj. bayAg{o . 

bén’6a.n (Pad.), vb. trans. To protect, save . 

bémist (Bhad.), adv. Identically, Kh. ndvist, § ndbist . 
bén-min (Pad.), s.m. (1) Kind of monkey; (2) A man of solitary 
habits . 

bén-‘ra.kha (Pad.), A forest guard . 

bénaiGhAyén (Pd.), vb. trans. To reconcile . 

béna.net (Pad.), s.m., Maker. 

béna.n (Pad.), vb. trans. To make. 

béngijjo.nu (Bhad.), vb. trans. caus. pass. to be got, to be 
prepared Gsank4 roz ‘bhAtt bdneijjo.te “with us rice is got to be 
prepared daily” . 

bé’ne.ikh (Pad.), s.m. Name of naga, who is an object of 
worship . 

bé’nhertti (Pad.), s.f. The lower stone of a flour-mill . 
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bén Ja.r (Pad.), sm. A mechanism in the torturing press, used 
in old times, called hAy . 

bén’Jotti (Pad.), s.f. Discount or commission on sales; extra 
quantity offered of the thing sold, Panj. cii.ga . 

bénpmdhuti (Pad.), s.f. A kind of mushroom, black from 
outside, white from inside. It is delicious and is eaten even raw . 
béng’dar (Bad., Khasi), s.m. Cock (bird.) Saj. ‘kukur . 
béngyotta (R,Kh.), sm. A very small digging tool. cf. “bAnguta 
bengyo.su . 

béra.bér (Pad.), adv. Exactly. bd’ra.bérdutei, exactly in the 
morning . 

béra bér’mukk&é (Bhad.), ‘adv. Parallel, face to face (te) 
enkera’mukké béra boren “they are parallel to these”. 

bé’ra.zqu (Bhad.), vb. intr. To look fine, to have a decorated 
appearance. cf. ‘sAznu. 

bérdha.y (Pad.), vb. trans. To-shear hair (of head) or wool of 
sheep, but not a piece of cloth . 

bér’dha.nu (Kh), vb. trans. To shear a sheep . 

bé’renu (Bhal.), vb. In cultivation, to keep plants at a 
considerable. distance from one another . 

bérkédu (Kh.), s.n. Copious or sufficient moisture for soil, cf. 
burkédu . 

bér’nAkka,-i (Kh.), adj. One with a big nose. cf. bhott, ‘bho.ta, 
théndnAkka . 

bérsa.t (Bhad.), s. The rainy season. 

bérsat (Bad., Khasi), s.f. Rainy season. 
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" bérsat (Saj., Khasi, Kh. Khasi.), s.f. Rainy season. 
bérs&.ti (Bhad.), adv. In the rainy season . 
bérsatu (S.Kh.), s.n. A kind of apple . 
bérsa.tu (R,Kh.), s.m. Any kind of apple . 
bér’sétu 6ei (Bhad.), s. An apple (tree and fruit) grown in the 
rainy season.: pl. bér’sé.tu 607.4 ’ é 
bér’ta.nu (Bhad., Kh.), vb. trans. To serve a meal to the house- 
hold or guests . 
bérté (Khasi), s. gend ? An earthen utensil broken near the 
entrance of a crematorium before the corpse is placed on the 
faneral fire . 
bé’yAeya. (Bal., Khasi), vb. -trans. caus. To get done. Bad. bd’n 
a.rdvun . 
bé’7Aefo (Saj., Khasi), See bd’yAgfa . 
bé’ya (Pad), s.f. A nuisence . 
bé’ya.ka (Kh.), s.m. (a) The sound of beating the back (2) the 
pangs of. separation . 
bé’yayo (Saj., Khasi), vb. trans. To make . 
béybava (Saj.,Khasi), s.m., voc. sg. O paternal uncle (elder than 
father) . 
bé’yeido (Saj., Khasi), past part. Got done <bd’fAgfo . 
bé’yghi3.n (P4d.), vb. trans. To condole. Use with the dative, 
Lit. “to go near” . 
béy’ha.ya (Kh.), s.m. Torrent, flood. cf. hAyuai, hu’yai, huyuai . 
bé’rhennu (Bhal.), m. A high mound of sand or clay . 
bé’yeppdn (Bhad.), s.n. Greatness . 
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bé’yordim (Saj., Khasi), past tense with the pronominal suffix [- 
m] signifying the 1" pers ; [d] indicating the object to be m. I got 
something done which had the masculine gender . 

bé’7oidzim (Saj., Khasi), past tense as above, [d3] indicating the 
object to be f. I got something done which had the fem. gender . 
bé’¥sa.ripar (Khasi), s.f. Early morning, dusk . 

bds4 (Kh.), s.m. Trust. cf. et’bar, Otba.r. 

bésindhéra (Bhad.), s.f. Land. hAl ! mi Apni bdsindhéra ‘perie 
“Well, my own land is sufficient “. 

bdésindyu (Bhad.), sm. Name ofa tree . 

bé’sittnu (M.Kh.), vb. trans. To throw away, let fall, lose. cf. 
bu’suttnu, ‘ShAyna, ‘kirna . 

bdésmi.n, (Bhad.), s. 1. A resident, dweller. 2. (Pad.) s.m. 
Inhabitant, native . 

bésno.t (Khasi), sm. Name of a village, after the sub-caste 
bAsén . 

bé’so: (Bhad.), s.m. Entry into newly-built house . 

bésoa (Khfsi), s.m. The Besakhi festival . 

bdséy (Kh.), s.f. A big burly woman of huge size . 

béso.ynu (Kh.), vb. trans. (1) To comb. cf. buso.ynu (2) To 
unplait the hair of the head. cf. Bhad. bi6ho.ynu . 

bésta.r (Kh.), s.m. Plan, concerted design. reflection while 
sitting. cf. bis’t a:r . 

bé’sula (Kh.)}, s.f. Discussion . 

bé’sura-i,-u (Kh.), adj. Paralysed. cf. bi’sura . 

bésuttnu (Kh.), vb. intr. To fall. M, Bhad. bi6 hynu. 
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bds’va.la (Kh.), s.m. Tenant of agricultural land . 

ba’Jejér (Kh.), s.m. Proper name corresponding to Skr. 
visves’ vara . 

bétA‘uyu (Bhad.), s. A traveller . 

bata (S,Kh.), s.m. Name of a fruitless tree; the yoke of the plough 
is prepared from-its wood . The willow tree. cf. bada, Bhad. 
papdy . 

bétaya (Kh.), s.m. A large wooden utensil in which boiled rice is 
stored and kept . 

bétnAuy phirna (Kh.), vb. intr. To wander as a vagabond . 
bét@*yu (Bhad.), See botA*uyu . 

bé’toli (Kh.), s.f. A very narrow passage . 

bétéy (Pad.), s.m. A traveller . 

bé’tu.ra (Khasi), s.m. A tale-bearer . 

bé’talnu (Kh.), vb. tr. To feed a Brahman or Brahamans in the 
first instance on a ceremonial function: ‘rotti bd’tali su.ri. “food 
has been given (to the Brahman) . 

bé’tao (Bhad.), s.m. A matrimonial alliance “in exchange”, each 
side giving a girl to one of the relations of the other party . 
bé’ta.rnu (Bhad.), vb. trans. To keep things in a picturesque 
form, like the coil of a serpent . 

bé’ta.va (Pad.), sm. 1. Exchange 2. Revenge. with kArdn 3. 
A matrimonial alliance in exchange . 

bét?cAkkra ($,Kh.), s.m. Name of a small, brown bird. It 
appears in the night . 

bA{6Akkra (Kh.), See bot’cAkkra . 
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bé’tero (Saj., Khasi), A quail (bird), Punj bd’tdra . 

béthorn (Kh.), s.f. The upper clay of a hearth. It is ofen eaten 
by women . 

bétké*yu (Kh.), s.n. For a water-mill, a kind of chisel to make 
either of the two stones (which constitute the mill proper) rough, in 
case, by wearing out, they become smooth . 

botkayu (Kh.), s.m. See bdtk O*yu . 

bétke*yu (Kh.), s.n. See bdtkd*yu . 

bé’ tlella, -i,-u (Kh.), adj. Careless of oneself ; one disregarding 
one’s dress and going about with pleasant freedom. cf. bé’ba.na. 
bé’thynu (Kh.), vb. intr. To be frightened; said of cattle, goats 
and sheep . 

bétlo.y (Kh.), (1) Becoming sour (said of milk) 2. Excessive fall 
of water into an oil-press . 

bétléu (M,Kh.), s.m. A metallic kettle or pot. Panj. vAlt6i, cf. 
bul to*u . 

bdtlu.ni (Kh.), s.f. A cut piece of cloth or leather, for being sewn 
into a garment or a shoe. cf. ‘betlu.ni . 

bétéi (Pad.), s.f. A pebble for playing . 

bdtéyero (Bhad.), s.m. Of a traveller . 

bététt (Kh.), s.f. Name ofa hill-station . 

bétyu (Bhad.), sm. The upper stone with which salt etc. are 
crushed . 

béf’ta.r (Kh.), s.m. A ford of stones . 

bétungla, -i,-u, (M,Kh.), adj. Fat but short sized . 

bétuyngya (Kh.), See bo’tungla . 
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bétva.l 1. (Bhad.), sm. An honorific term for a Megh and a 
Barval 2. (Pad.), s.m. Assistant, Numberdar . 

bétva.In (Bhad.), s.f. An honorifi term for woman of the Megh 
and the Barval caste . . 
bét’va.Ineti (Bhad.), s.f. dim. of bétva.In. An honorific term for 
a young girl or woman of the Megh and the Barval caste. pl. 
bor velnOti . 

bé¢’ve.lotu (Bhad.), sm. dim of bétva.l . An honorific term 
for a young man or a boy of the Megh and the Barval caste. pl. 
bétve.lota . 

bé’xo.ya (Khasi), s.m. Spasm . 

bézi.r ‘(Bhad.), s.m. Wazir, a title of a high sub-caste among the 
thakkars . 

bé’zi.rdn (Bhad.), s.f. A woman belonging to the bdzi.r sub- 
caste, the wife of a bdzi.r. 

bé’zi.reti (Bhad.), s.f. A young married wife of a bdzi:r pl. 
bézi.reti . 

bé’zi.retu (Bhad.), s.n. A young boy bearing the title of a Wazir, 
or being the son of a Wazir . 

bAb (Kh.), s.m., Father. cf. ‘ba.ba . 

bA’ba (Bhal.), interj. oh wonder . 

bA’ba.ni (Bhad.), s.f. A step mother. pl. be’be.ni . 

bA’ba.neli (Bhad.), See bA’ba.neti . 

bA’ba.neti (Bhad.), s.f. dim. of bAba.ni (contemplation). The 
little step mother . 

bAbb (Khasi), s.m. Father . 
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bAbbé (Khasi), s.m. Father . 

bAbbad (KhAsi), s.m. gen..sg. Of father . 

‘bAbbabAlI (M,Kh.), adj. Taking after his father . 

‘bAbbao (Khasi), s.m. dat. sg. To father . 

‘bAbbas (Khasi), s.m., Abl. sg. From father . 

‘bAbbatir (Kh.), See ‘bAbbabAl . 

‘bA*bbia (Khasi), s.f. A variety of grass, used in rope-making . 
‘bAbbo (Bal., Khasi), s.m. dat. sg. To father. Khasi ‘bAbbas . 
‘bAbbru (Kh.), s.m. A variety of sweet cake. cf. lo’yhei . 
‘bAbbuo (Bad., Khasi), s.n., dat. sg. To father. Saj. ba.bd, 
‘ba.b3, Thu. ‘ba.bdzug, ‘ba.bdle, ba.bd . 

‘bAbbud (Khasi), s.m. gen. pl. Of fathers . 

‘bAbbudkAJa (Khasi), s.m. abl. pl. From fathers . 

‘bAbbuds-a (Khasi), s.m. abl pl. From fathers . 

‘bAbbué (Khasi), s.m. dat. pl. To fathers.. 

‘bAbghArn (Kh.), s.f. Wife of one’s own father (abusive) . 
‘bAbghArniramun) (R,Kh.), s.m. Husband of a woman, who is 
the wife of her own father (abusive). cf. bAughAmeramun . 
‘bA*bid (M,Kh.), s.f. A kind of grass, of which ropes are made. 
cf. bhA’bia, ‘ba.bei, ‘ba.bsi . 

‘bAbki (Pad), adj. com. gend. Hereditary . 

‘bAb’ma (Pad.), s. gen. ? Parents . 

*bAbputur (Bal., Bad., Khasi), s.n. Father and son. Saj. ‘pidur . 
‘bAbput] (Kh.), s.m. Father and son . 

‘bAbsen3 (Bad., Khasi), s.m. gen. sg. Of father. Bal. ‘babsen3 
Thu., Saj. ‘ba.bdn3, ‘buven3 . 
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‘bAcén (Bhad.), s.n. A saying. 

‘bAce (Saj., Khasi), s.m. Moisture. Bal., Bad. ‘bAttur . 
‘bAccha (Khasi), s.m., A fairly grown-up calf. cf. ‘bAcchu, 
be*ya. 

“‘bAccheri (Saj., Khasi), s.f. The female young one of a mare . 
‘bAcchero (Saj., Khasi), s.m. The male young one of a mare . 
‘bAcchi (Khasi,Pad.), s.f. A very young-female calf. cf. béyi; 
Pad. bé’cheri . 

*bAcchcu (Khasi), s.m. A very young male-calf. 

‘bAceido (Saj., Khasi), past part. of bd’cAuyd. Saved . 
‘bAGGhipiani (Bhad.), vb. inf. phr. To milch. cf. a maiden’s song 
to her lover ‘kiJo, ‘de.ta khoJu JAdé, tyJo’rotti pokéle Adé , ‘te.re 
‘khAtteri maldk be*nleAi, te.ra g@ru6e’re.le Aié, ta’kuso deta 
bhaJiJAdE 2 ‘te.ri bAGGhi piei leAué, ‘te.rd ud.arabuele Até. “Why 
are you brooding with anxiety ? For thee I shall prepare the meal; I 

shall become a mistress of thy bed; I shall look after thy cattle 
when grazing. Why this lot of anxiety to this ? I shall milch thy 
cows, I shall assist in sowing thy fields”. 

‘bAG6ho (Bad., Khasi), s.n. A young calf. 

*‘bAGh (Saj., Khasi), s.n. A young calf. 

‘bAGhi (Bhad:), s.f. A cow giving milk . 

*bAG6ho (Bal., Khasi), See ‘bAGGho . 

‘bAGhyi 1. (Bad.), s.f. Female calf, pl. ‘beOhyi, be6hyi. 2. (Kh.), 
s.f. A cow. cf. gAo. 

‘bAGhysli (Bhad.), s.f. dim. of ‘bAGhyi. A very young female 
calf. pl. be6hysli, be6hysti . 
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‘bAGhysti (Bhad.), See ‘bAGh yoli . 

‘bAGhyu 1. (Bhad.), s.n. Male calf. pl. ‘bAGhya 2. (R,Kh.) 
s.m. A young calf. cf ‘beShyu, ‘be6hyu . 

‘bAGhur (Bhal.), n. Male calf. Pl. ‘beShuru . 

‘bAGnu (M,Kh.), vb. intr. To be saved. Bhad. ‘bAGnu . 

*bA6nu (Kh.), See ‘bAGnu . 

‘bAGnu (Bhad.), vb. trans. To be saved. Kh. bA6nu, R,M, 
‘bA6nu, bAcnu . 

‘bAGuli (Bad., Khasi), s.f. A flute. Saj. bas . 

‘bA’d (Bhad.), adv. More. 

‘bA*dén (Pad.), vb. intr. To swell (with reference to a river, not 
the abdomen) . 

‘bAd3nqm (Saj., Khasi), s.f. Great grand-mother (paternal). 
Panj. pdy’da.di . 

‘bAden (Saj., Bal., Khasi), s.n. A stone-breaking instrument. 
Bad. tung, pAy . 

“bA*diga (Khasi), comp. vb. past part. Won . 

‘bAdla (Bad., Khasi), s.m. A cloud . 

‘bAdlakArén (P4d.), vb. Intr. To average . 

‘bAdlo (Bhal.), m. “Exchange marriage”, ic, a marriage in 
which the parties in question (concerned) exchange girls . 
‘bAdlode.no (Bhal.), vb. To take revenge . 

‘bAdlu (Bhal.), n. Rain. 

“bAdnet (Pad.), adj. com. gen. Tending to increase, growing . 
‘bAdnu (Bhad.), vb. intran. To grow. 2. (Kh), vb. intr. To 


increase, grow . 
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‘bAdo (Saj., Khast)., past part. of ‘bAfno. Suited. fitted . 
‘bAdyo,-i,-u (Bhad.), adj., A little more. cf. yo . 

*bAdul (Bal., Khasi), s. gend. ? A cloud. cf. ‘bAdla . 

‘bAzm (Kh.), s.n. consiant use. bAzm rAkhnu, to use constantly 
or regularly . 

‘bAznu 1. (Kh.), vb. intr. To re-echo. 2. (Bhad.), vb. intr. (i) 
To ring, resound, echo. nal’bAzte “the valley echoes”. (ii) To 
rage, said of a fight. zhaibAzi “the battle raged”. 

‘bAznu (Bhal.), vb. To note, resound, ring . 

*bAzri’s.or (Pad.), adj. com. gen. Ferocious (man or beast) . 
‘bA’d (Pad.), s.m. Gut: leather-thread . 

‘bA*dd (Kh.), s.f. (1) Dysentry (2) cutting (of wood etc.) (3) 
costiveness, with repeated small stools . 

“bA’dd3 (Saj., Khasi), adj. m. Great. cf. ‘bAyo (n.) great. 
‘bA*dda (Khasi), past part. Cut . 

‘bA“dda dAnda (Kh.), s.m. Rock . 

‘bA*ddazer’a (Kh.), See ‘bA*ddasa . 

‘pAddaze’raba.ba (Kh.), s.m. Elder paternal uncle . 
‘bAdda,-i,-u (Kh.), adj. Large, great, big . 

“‘bA’ddada (Kh.) s.m. (i) Elder brother (ii) An elderly person of 
the family . 

“bA(d) deided (Kh.), s.f. Elder sister . 

‘bAddi (Bal., Khasi), s.f. Wife of father’s elder brother. cf. Saj., 
‘beyi ‘Amma. 
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‘bA*ddi 1. (Saj., Khasi), vb. impearat. 2"4 sg. Fix into the 
ground. khund bA“ddi, fix the peg into the ground. cf. ‘tha si 2. 
(Pad.), s.f. A leather strap. cf. baddi . 

‘bA(d)di Amma (Kh.), s.f.Elder paternal uncle’s wife. Hindi tai ; 
aunt . 

‘bAddidAn (Kh.), s.m. Rock . 

‘bA*ddna (R.,Kh.), vb. trans. To reap (a harvest) . 

‘bA*ddnu (M,S.Kh.), See ‘bA*ddna . 

*bA"ddo,-i,-u (Bhad.), adj. Great . 

‘bA*dhie (Bad., Khasi), s.f. voc. sg. O aunt ! voc of bddhi 
above, Bal. ia, Saj. ‘bAyi ‘Amma. 

‘bAdhifa (Khasi), vb. pass. To be cut. 

‘bAdi’al (Bhal.), com. gen.., A braggart, one who boasts falsely . 
‘bAdnu (Bhad.), vb. intr. To feel the pangs of separation . 

‘bAdo ‘ba.zi (Bhad.), s.m. The elder paternal uncle . 

‘bAdya (Kh.), adj. Dim. A little large . 

‘bAdyo,-i,-u (Bhad.), adj. Slightly large. cf. -yo . 

‘bAdu (Bhad.), adv., A great deal. te’bAdu ‘kha.te “he eats a lot”. 
‘bAg (Pad.), s.m. A large cultivated field . 

‘bAgayi (Pad.), s.f. A small cultivated field . 

‘bAgg: (Bhal.); 1. sm. A cultivated field depending entirely on 
rains. 2. (Kh.), s.m., Proper name of a field. Possibly it merely 
means “a field”, cf. ‘bAgya, a field . 

‘bA*ggi (Pad.), Light level soil . 

‘bAg’man (Bhal.), f. A (cultivated) field which gives a harvest 


every year . 
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‘bAgni (M,Kh.), s.f. A beverage, being a mixture of the light 
grain called ‘kodra, wheat sprout called god, and water. It is drunk 
in the yajria called gu’sAntdn . 

‘bAgyi (Bhad., Bhal.), s.f. A small field. a small plot of 
cultivated land . 

‘bAgyi (Khasi), s.f. A sherbet of Kodra (a variety of light) grain 
-drunk during the course of the yajria called gu’ sétO7 . 

‘bAgyo 1. (Bhad.), sm. A cultivated field, larger than a bAgyi, 
but smaller than a bAgg. 2. (Bhal.), m. A field. 

‘bAgina (Bhad.), vb. trans. To forgive . 

‘bAgt (Khasi), s.f. Duck. 

‘bAgni (Kh.), See bAgni . 

‘bAgya (Kh.), s.m. Any cultivated field except a rice field . 
‘bAgyi (M,Kh.), See ‘bAgya . 

‘bA’hge.r (Bhal.), f. The slanting roof of a house, as a protection 
against snow or rain. 

‘bAi (Bal., Khasi), adv. Above. Bal. bei, Saj. ubbo Bal. ‘ubi. cf. 
bAYi . 

‘bA‘i 1. (Pad.), , s.f. Verandah 2. (Saj., Khasi), adv. Above 
see ‘bAi 

‘bAijépA*.dr (Bhad.), s. Highland . 

‘bA‘ir (R,Kh.), adv. Outside, cf. bir, béher . 

‘bA’dia (Kh.), s.m. (1) Master, employer (2) O husband ! cf. 
o*hAlo (3) Husband in general. cf. Bhad be“Jia “O food-giver”, 
being the poor man’s address to a rich person . 

‘bAdma (P4d.), sm. The beam of a huqqah . 
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‘bAdmo (Bhal.), m. The wooden portion-of a hookah (hubble- 
bubble) . 

‘bAkari (Pad.), s.f. (1) A she goat (2) A single piece in the game 
known in Hindustanias ‘cAopAt . 

‘bAKh 1. (Bal., Khasi), adv. Outside. Saj. ‘bhlé.h 2.. (Pad.), adj. 
com. gen. Separate . 

-bAkh (R., Kh.) post pos. Towards. bhoydua rabAkh “Towards 
the deity named bhdyduar. cf. dhAra . 

bAkha (Kh), adv. On one’s side. mere bAkha thia, (he) was on 
my side, was prejudiced in my favour . 

bAkh‘bi/7a (Bal., Khasi), vb. intr. To answer the call of nature . 
bAkhghi3.y (or ghjén) (Pad.), vb. intr. To be separated . 
‘bAkhja bAkhja (Khasi), adv. Separately . 

‘bAkhja hAtié (Bal., Khasi), adv. From outside. Saj. blatat . 
‘bAkhjere ‘bha.re bina (R,Kh.), vb. trans. To lean upon 
something. cf. ‘bekhjare ‘bha.re bifnw . 

‘bAkhkArén (P4d.), vb. trans To separate . 

‘bAkhI3 (Saj.,Khasi), s.m. not a real relative; opposite to ‘sAkk3 . 
‘bAkhnelura (Kh.), impersonal verb. It rains, -lit. “(it) has begun 
to rain.” cf. Bhad bAkhne loru . 

‘bAkho (Bhad.), s.m. Double stitching in tailoring . 

‘bAkhrAu (Bad., Khasi), ‘sm. A small herb with petty leaves, 
eaten by cattle, sheep and goats. Saj. Bal. “‘bAkru. 

*bAkkhésiné (Bad., Khasi), adj. External. Thu. blé.sen3 . 
‘bAkkh ‘de. (Bhal.), v.f. To shave the sides of the face . 
‘bAkkhjere bhare bifna (R,Kh.), See ‘bekkhiere-bharebifnu . 
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‘bAkkhnu 1. (Bhad.), vb. intr. To rain ‘bAkknelA goroe or 
‘bAkkhne ‘loru “it is raining” (Impersonal phase), lit. (it) is begun 
to rain. Kh. ‘bAkkhne lura. 2. (Kh.), vb. intr. To rain. cf. $, Kh. 
bA‘rmnu . 

‘bAkkho,-i,-u (Bhad.), pp. of ‘bAkkhnu “to rain”. mest deo 
‘bAkkho “plenty of rain fell.” 

‘bAkkhre ‘bAkkhre (Bhad.), adv. Apart . 

‘bAkki, 1. (Bhad.), s.f. Side. pl. ‘bekkhi 2. (Pad.), s.f. Hiccup . 
‘bAkkja (R,Kh.), adv. Aside, offside, out of the way. cf. bekkja . 
‘bAkkra (Kh.), s.m., A castrated goat. 

‘bAkkyu (L,Kh.), sm. A small plant with white flowers. This 
plant has been found to be of no use. cf. birkhlu, bA”ykhlu . 
‘bAk’la.ta (Pad), m. adj. Hairy. (referring to a person with 
copious hair on the body) . 

‘bAkra (P&d.), s.m. A goat. 

‘bAkria (Khasi), s.m., gen. sg. Of a male goat . 

‘bAknie’li (Pad.), s.f. Goat’s hair . 

‘bAkrja (Khasi), s.f. gen. sg. Of a female goat . 

‘bAkru (Saj., Bal.), sn. Same as ‘bAkhrAu . 

‘bAky-ba.d (Bhad.), s.m. Nonsensical talk . 

‘bAky-ba.di (Bhad.), adj. One given to nonsensical talk . 

‘bAkt (Thu. Khasi), s.f. Duck Saj. ‘bhAgta, Bal. bAtdk, Bad 
bAték . 

-bAl (M,Kh.), post pos. On, upon ‘ghoye-bAl “on the house”. cf. 
tir, dir. 

‘bA‘la (Kh.), s.m., The pole of a litter . 
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‘bAle (Thu., Khasi), Conj. But. Saj. ‘bale. Bal. pA, Bad, 
mAgér, Khasi ba . 

‘bAlg (Bhad.), s.f., A waiting expectation . 

‘bAlgnu (Bhad., Kh.), vb. intr. To wait . 

‘bAll 1. (Bhad.), s.f. (i) A large earthen kettle (ii) A cat. 2. (S, 
Kh.), sn. A huge earthen kettle for cooking, used on social 
occasions. cf. Kh. ‘bAlli. 3. (Kh.), f. A large kettle. 4. fi A 
slice of bread set apart, before taking one’s meal, for a dog. 5. f. 
Any cooked dish offered to a deity. cf. dhAy ‘bAll . 

‘bA‘Hle (Bhad.), adv. Slowly . 

‘bA‘lle ‘bA‘lle (Bhad.), adv. Slowly. gently. Kh. ‘bA“Ilé bA‘Ié. 
‘bAlle ‘bAlle (Bad., Bal., Pad., Khasi), adv. Slowly. Saj. 
“bAbAFi, bayibafi . 

*bA‘Ilé ‘bA‘HE (Kh.), adv. Slowly . 

‘bAllebAllega (Pad.), verbal phrase. Farewell ! Said to the 
departuring man by one who bids fairwell, lit. “go easily”. 

‘bAlle ‘bAllegeid (Pad), verbal phrase. Farewell, O daughter ! 
said to the departing bride geida = gat’ida (= go daughter) . 

‘bAlli. (Kh.), A huge earthen kettle for cooking, used on social 
occasions. cf. Kh. (2) bAll . 

-bAlli (Pad), postpos. On, 1’jeddOrbAlli hAndén, to creep, lit; to 
go on the abdomen . 

‘bAlna (Bal., Khasi), vb. intr. To ring . 

‘bAlno (Saj., Khasi), See ‘bAlna . 

‘bAlnu (Kh.), vb. intr., To burn. Bhad. ‘zAlnu . 

‘bAlnu (Bhad.), vb. intr. To burn . 
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‘bA‘lye (Bhad.), adv. A little slowly . 

‘bAlun (Bad, Khasi), See ‘bAlna . 

‘bAn (R,Kh.), s.m. Forest. cf. bAn. 

‘bAn-bAst (Pad.), s.f. Management . 

‘bAn6nu (Bhal.), vb. To be saved . 

‘bAnd, 1. (Bhad.), s.m. Tactics in wrestling 2. (Bad., Khasi), 
s.m. Limb. Bal. Joy, Saj. Ang. 

‘bA‘nd 1. (Khasi), s.m. Any avoided thing 2. (Kh.), s.f. 
Mortgage . 

‘bAndér (Kh.), s.n. Monkey . 

‘bA‘nda (Bal., Khasi), s.m. Ornament. Dog. bA‘nda . 

‘bA‘nda 1. (P&d.), s.m. Ornament presented to a girl on her 
betrothal. In the betrothal ceremony no tilak is stamped on the 
forehead of the young man; both the lad and the lass are made to 
eat gur of ‘phAkki on this occasion. 2. (Kh.), s.m. Collection of 
provisions for a yajfia. 3. (R,Kh.), s.m. The betrothal ceremony. 
cf. ‘mAggni, bA*ndu . 

‘bA‘ndno (Saj., Khasi), vb. trans. To bind. Bal. ‘gAthYa, Bad. 
‘gAthun . 

‘bA’ndnu (Bhad., Kh.), vb. trans. To bind. cf. §, Kh. bA‘*nnu. 
*bA’ndo (Saj., Khasi), s.n. Ornament. Bal. bA‘nda . 

‘bAndra.l (R,Kh.), s. com. gen. Name of a Rajput caste cf. 
ba‘dal . 

‘bA‘ndu 1. (Bhad.), s.n. Betrothal; or anything offered to the 
mainden on this occasion. 2. (Kh.), s.n. (i) A vow (ii) The 
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betrothal ceremony. bA*ndul vanu, to perform the betrothal 
ceremony. cf. bA*nda, ‘mAggni . 

‘bAnz 1. (Bhad.), s.m. A variety of oak. Of its wood ploughs are 
made 2. (Kh.), s.m. Oak. cf. bAfid 3. (Pad.), sm. Bamboo. 
‘bAnzula ‘bAgya (Kh.), s.m. Proper name of a field, Lit., a 
field with oaks . 

‘bAnduan (L,Kh.), s.f. A variety of osimum . 

‘bAndu’en (R,Kh.), See bAn Juan . 

‘bAn’kArun (Bad., Khasi), vb. trans. To graze cattle etc. Bal. 
‘6arna, Saj. 6hG7Agfo . 

‘bAnn (Kh.), s.m. Shape, colour . 

‘bA‘nn (Bhad.), s.m. Embankment . 

‘bAnn (Bhal.) m. The iron rings or joints of the barrel of a rifle . 
‘bAnna (Bal., Khasi), s.m. Bank, Bad ‘nAlikAnda Saj. pAttdn . 
‘pA‘nna (P4d.), s.m. A vow. bA‘nna mJka.n, to carry out a vow . 
2. Any ornament. bA*nnala.n, to put on ornaments . 
‘bAnnaGA‘yi?gAG6hna (Kh.), vb. intr. To score a goal in a 
football game (‘guli) . 

‘bAnnaGA’yi gana (Kh.), See ‘bAnna 6*Ayi’gA66hna . 
‘bA‘nnu (S,Kh.), vb. trans. To bind. cf. Kh. bA‘ndnu . 
‘bAnnu (Bhal.), vb. To bind. 

‘bAnjo (Saj:, Khasi), vb. trans. (1) To suit. Bal. ‘fobna, Bad. 
‘Jo.bun (2) To be made. Used as auxiliary in the potential sense, 
e.g. mé€ thava jo kAmnd6AntdA, This work cannot be done by 
me. 

‘bAntdnu (Bhad.), vb. intr. To bow, to greet . 
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‘bAnthan (Bhad.), s. A sub-caste of Thakkars- found in copious 
number . 

‘bAntnu (Kh.), vb. intr. To salute, bow. 

‘bAntnu (Bhad.), vb. To bow, greet. pp. ‘bAntu, used 
impersonally, e.g. ‘teni bAntu “he greeted”. 

‘bAnu (Bhal.), n. (1) Betrothal (2) The betrothal presents offered 
to the girl on behalf of the boy’s relations . 

‘bAn 1. (P&d.), s.m., (Bhal.), n., ; (Kh.), s.n. Forest. cf. bAn 2. 
(Bhad.), s.n. A forest. ‘goru ‘bAnana ghAre 4 “cattle came from 
the midst of the forest (Elative case)”, but cf. Ablative Ad 
‘bAnekeya dArta “I am afraid of the forest.” 

‘bAnér (Pad.), adj. com. gen. Wild . 

‘bAn.arvél (Kh.), s.f. Belladona. cf. hAlbél . 

bAn-bano (Bhad.), s.m. A forest monster or spirit . 

bAn-bar lAgne Jogna, i (Pad.), adj. Fit for out-door forest work; 
One who has become an adult . 

‘bAy ‘bi.r (Kh.), s.m. (1) Name of a semi-human spirit, who, 
falling in love with human women, marries them (2) Evil spirits in 
general . 

bAy-6Aq (Bhad.), adv. With a fashionable decoration . 
bAn’dlat (Bhad.), s.n. A large sickle used in the forest. It is 
sharp enough to kill a goat . 

bAn ‘doggyi (Kh.), s.f. Mushroom. cf. bhAn ‘doggyi . 

bA.nd (Saj., Khasi), s.f. Share, portion . 

bAndél (Pad.), s.m. Substitute apoénbAndol “in his own place”. 
bAndéy (Pad.), vb. trans. To divide . 
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‘bAnd’cundikhan (P4d.), vb. trans. To enjoy after giving a 
share to others . 

‘bAndi li. ni (Bal., Khasi), compound part. Divided finally. Bad. 
bhlAngilini, Saj. ‘bendi leidi . 

bAndlat (Kh.), s.n. A large sickle. cf. dlatlat . 

bAndya (Bal., Khasi), vb. trans. To divide. Bad ‘bhlAnun, §aj. 
‘bAntyd . 

bAngilab (Kh.), s.m. The wild rose, yellow or white, smelling 
sweet . 

bAn-is’ra.} (Kh.), See bAn-arvol . 

‘bAni, 1. (Kh.), s.f. A grove of trees. 2. (Pad.), s.f. The village 
common . 

bAn-duan (Bhad.), s.f. The wild aniseed or ligusticum ajowan . 
bAn-‘ka.kru  (Bhad.), s. A wild creeper with a fruit cooked as a 
vegetable . 

bAn-‘kakri (Bhal.), fn. Of a wild tree. Its fruit, when raw, is 
cooked as a vegetable and when ripe, is red-coloured and very 
sweet . 

‘bAnknu 1. (Kh.), vb. trans. To gnash, said of teeth used with 
dAntkye, as in dAntkye bAnkne “to gnash the teeth”. 2. (Kh.), 
vb. intr. trans. To befit, to suit, to look well. 3. (Bhad.), vb. 
intr. To fit. 

‘bAnkto,-i,-u (Bhad.), adj., Suitable . 

bAnkutr (Bhad.), s.n. Lit. “the forests’ dog” (1) The bear (by 
the Hindus), (2) The pig (by the Muslims) . 

bAn-méqu (Bhad.), s.m. A barbarous person . 
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‘bAnnu (Bhad.), vb. intr. To be made. 

‘bAnnu6Annu (Bhad.), vb. intr. To decorate oneself 
fashionably . 

bAngri ‘6Aneri (Bhad.), perf. part. f. Appearing fashionably 
decorated. cf. beni6enta . 

‘bAno,-i,-u (Bhad.), pp. of ‘bAnnu. Was made. f. pl. ‘beni. 
bAn-Jagél (Pad.),s.m. A plant with very soft leaves. cf. JA’*mmér . 
bAn-tém@.k (Pad.), s.m. Wild tobacco . 

‘pAntjAl3 (Saj., Khasi), adj. m. Large-eyed . 

‘bAntnu (Kh.), vb. trans. To distribute . 

‘bAntnu (Bhad.), vb. trans. To divide . 

‘bAnto (Bhal.),m. The wooden rafter of a ceiling . 

‘bAnty6 (Saj., Khasi), same as ‘bAndya . 

‘bA‘Hid (Kh.), sm. Bamboo . 

“*bAnid 1. (Bhal.,), n. N. of a tree. Its branches give a good 
tooth -brush ; Oak. 2. (L,8,Kh.), s. Oak. cf. bAnz . 

‘bAyg 1. (Bhad.), s.f. A bracelet. 2. (Kh.), s.f. (i) An iron 
instrument for the cleaning of the oil-press (ii) A kind of adze . 
*‘bAngén (Pad.), s.m. Armlet (Worn by men only) . 

‘bAngo (Saj., Khasi), s.n. Binding the legs of an animal, Punj 
tAnga . 

‘bAngoy (Bhad.), s.m. A variety of tactics in wrestling . 
‘bAngoyi (Bhad.), s.m. A variety of hoe or shovel shaped like 
used for transferring water from one field to another during 


irrigation . 


‘bAnguyi (R,Kh.), s.f. A light digging tool. cf. ‘bengoyi, ‘ben 
guyi . 

‘bAnguta (Kh.), s.m. The same as bén’gytta . 

‘bAnguyi (Bad., Khasi), s.f. A variety of spade; a light digging 
iron instrument. Bal., ‘rAmmo, Saj. ‘rAppo, ‘rAmpo . 

‘bAg‘li (Khasi), s.f. Sleeves. 

‘bAg7a (Bal., Khasi), vb. trans. To sow. Bad. ‘bAuvun . 

“‘bAgfo (Saj., Khasi), See ‘bAgfa . 

‘pAoGo (Bhal.), m., Forceps, pincers, especially attached to a 
hookah (hubble-bubble) for taking a piece of charcol or burning 
wood. cf. bed60 . 

bAoz (Kh.), s.f. A disease, occurring in the rainy season, in which 
the limbs ache and are swollen. 

‘bA*ola (M,Kh.), s.f. pl. The stars called Paleiades, “the seven 
sisters” cf. bola . 

‘bAG‘nera (M,Kh.), s.m., Wind coming from above. cf. tigréna . 
‘bAG*nara (Kh.), See ‘bAG*nera . 

‘bAori (R,Kh.), s.f. A sown field. cf. ‘bo.ri, ‘bu.ri . 

‘bApki (Pad.), See ‘bAbki . 

‘bAppha (Khasi), s.m. Brain. 

bAr 1.(Kh.), s.n. Width (ofcloth). 2. (R,Kh.), f. A betrothed 
girl . 

bA’r 1. (Pad.), s.f. Death anniversary, after a year succeeding 
the deceased’s death . 2. (Saj., Khasi), s.n., ; (Pad.), sm. Year. 
Bal., Bad., bA‘r, ‘bAruJ; Thu. bA’ro . 

bA‘*rénsen3 (Thu., Khasi), adj. m. of year. cf. ‘bArfOAin3 . 
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bA‘réyi (Bal., Khasi)., s.f. Rib, Bad. ‘kani. Saj., ‘plAffa . 
bA‘résen3 (Thu., Khas), adj. m. of One year. cf. ‘bArulsin3 
(Bad.). 

bA’résenodis (Saj., Khagi),s.n. Any annual festival. Bal. 
bA’resinodis . 

‘bArAu (Saj., Khasi), sm. That rope in a plough, which is tied 
round a peg. 

‘bArAd (Bal., Khasi), s.m. See ‘bArAu . 

bA‘r3plét (Saj., Khasi), adj. m.f. Annual. Bal., Bad ‘bArfépAte 
‘bArie . 

‘bAr’bAr (Khasi), interj. Forward ! Exclamation to a bullock 
when ploughing the first furrow . 

‘bArchi (Bhad.), s.f. The sharp iron edge fitted to a stick . 
bA’rda (Bhad.), vb. intr. As an inperative. Farewell ! Good-bye 
(to elders). cf. gath, g4 . 

bAr’dha.nu (Bhad.), vb. trans. To shear the wool of sheep . 
bA’r’dhanu (Bhal.), vb. To cut the hair. 

bA‘*rznu (Kh.), vb. intr. To spread (said of snow) . 

bA‘rzura (Kh.), perf. part. Spread (said of snow) . 
bA*rédé*dédin (Khasi), s.m. Festival, any festive day occurring 
annually . 

‘bArga (M,Kh.), s.m. A rafter. cf. ‘pAtti, cal, ‘ca.li. 

‘bArgi (Bhal.), f. In sawing, turning into a rectangular form the 
log of wood to be sawed . 

‘bAn (Bhal.), f. (1) Year. Pl. beri. (2) Rainy season. 
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‘bA’ri 1. (Saj., Khasi), vb. imperat 2 sg. Cut! 2. (Kh), s.m., 
Year ekkbA’ri bhui gja (Kh.) = ekkbA’ribhoi ga (R) , “a year 
has goneby”. 

‘bArknu (Kh.), vb. intr. To be half-dried. cf. ‘phArknu . 
‘bA’rma (Kh.), s.m. Water used during the yajria called khdda.1 . 
‘bA’rmi 1.. (Kh.), s.f. Name of a tree, with leaves like those of 
the Deodar, and with red fruit. Taxis Baccata. cf. ‘brA*rmmi . 2. 
(Khasi), s. gend ? Name ofa tree, held sacred; its wood is used in 
Havana. Urinating under it, is considered to be sacrilege . 

‘bA’rna (R,Kh.), vb. intr. To rain. 

‘bArni (Kh.), s.f. The marriage ring . ; 

‘bA’rno (Saj., Khasi), vb. trans. To cut. Bal. ‘bAyna Bad 
‘bAyun . 

‘bArnu (Kh.), vb. trans. To marry. 

‘bA‘rnu (S, Kh.), vb. intr. To rain. cf. Kh. ‘bAkkhnu . 
‘bA‘resinodis (Bal.,Khasi), s.n. Any annual festival. cf. 
“bA*rdsenodius . 

‘bAro (Kh.), s.m., The remuneration paid to a Doom for 
removing the corpse of a cow . 

‘bA‘ro (Thu., Khasi), s.n. Year. Bal., Bad. bA’r/. 

‘bA‘rol (Bhad.), s.m. The birth-ceremony of a child performed 
after the 12 or the 11 day after birth. The deities are 
worshipped, the sun is shown to the child and brought outside the 
inner apartment, while coins are waved over his or her head and 


given to the poor . 
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‘bA‘rol kerno (Bhad.), vb. inf. phr. To celebrate the birth 
ceremony . 

‘bArj (Pad.), Rainy season . 

‘bA’r) (Bal., Bad., Khasi), s. gend.? Year. 

‘pArfénsin3 (Bad., Khasi), adj.m. Of years. cf. bA’rdnsen3 . 
‘bA’rle (Bal., Bad., Khasi), adj. m. f, Annual. Saj. bA*r3plét . 
‘bArjépAte (Bal.; Bad., Khasi), See ‘bArle . 

‘bArferoti (Bad., Khasi), s.f. The death anniversary of a 
deceased person. Bal. barkhi, Saj. ‘barkhi . 

bArtdn (Kh.), s.n. The monetary contribution paid by relations 
and friends to the bereaved person at the death of his relation. This 
is done at the Kriya ceremony . 

‘bArtan (Pad.), 1. s.m., (1) Friendship (2) Relation. 2. vb. 
intr. To pass. 3. vb. trans. To deal with. 

‘bArtgAe (Pad.), part phrase. Passed away . 

*bArtghinna (Kh.), vb. trans. To keep a fast . 

‘bArth (Bal., Khasi), s.m. Fast. Dog. bArt (complete fast), nAt 
(only one meal a day) . 

‘bArtne.t (Pad.), s. com. gen. One who deals with or treats . 
‘bArtnu (Bhad.), vb. trans. To use. 

‘bArtratArtna (L,R, Kh.), vb. intr. To negotiate. cf. 
“tArtx’bArixw (Kh.S) . 

‘bAruJ (Bal., Bad.,Khasi), Year. Saj. bA’r, Thu. bA’ro . 
bAru (R,Kh.), sm. A variety of large sized but poisonous grass. 
fatal to cattle . 

bA‘rua (Khasi), s.m., gen.. pl. Of years . 
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bArujsin3 (Bad., Khasi), adj. m. Of one year. cf. bA*rdsen3 . 
bA’y (Kh.), s.m. Twisting of thread etc. 2. A bed of gourd or 
cucumber 3. m.; (R) f. Entwining rdfotha ‘dAndetir bA’y lAgi 
“The rope is entwining round the rod. cf. breth . 

bA¥ (Saj., Bal., Khasi), s.n. Jungle . 

bAr (Bhal.), f. Twisting a rope for the purpose of washing it . 
bAy3 (Thu., Khasi), adj. m. Much. 

bAYahAndén (Pad.), vb. intr. To go very fast, to be swift 
(referring to a river ) . 

bA7asen3 (Saj., Bal. Khasi), adj. Wild. cf. ‘za.ydsen3 . 

bAya zAbér thia (Bad., Khasi), phrase as interj. Splendid ! Bal 
‘cAngo ! Saj. ‘khujki des ne ! 

bA¥ bA7i (Saj., Khasi), adv. Slowly. Bal., Bad. ‘bAlle bAlle . 
‘bArchi (Bhal.), f. A lance. 

‘bAychi (Kh.), s.f. An iron good for cattle . 

‘bAy ‘deggo (Bhad.), adj. Large headed. Proper name of a man. 
‘bAye bAye cAsye lAsfo (Saj., Khasi), vb. trans. To eat 
quickly in large quantities . 

bArei’jénu (Bhal.), vb. To be enlarged . 

bA’re.nu (Bhal.), vb. To enlarge, denom. caus. of ‘bAro 
“large” . 

‘bAriha1 (Bhal.), f. Father’s elder brother’s wife, lit. “elder 
mother”, She is addressed, however, as simply ha “mother” . 
‘bAyi ‘Amma (Saj., Khasi), s.m. voc. sg. O paternal aunt (wife 
of uncle elder than father) Bal. ia! Bad. ‘bAdhie . 
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‘bAyi ‘gha.ni lani (Kh.), vb. trans. To be long-winded. cf. 
kre’pha.t . 

‘bAyken3 (Thu., Khasi), adj.m., Ancestral. Bad. ‘da.désina . 
‘bA*ykhlu (Kh.), s.m. A small plant, with whitish fruit. The 
plant is of no use. cf. birkhlu, ‘bAkkyu . 

‘bAy’khepro,-i,-u (Bhad.), adj. Large-hipped.f. pl: ‘bAy’kh®pri . 
‘bAykhuli (Kh.), s.f. A wooden peg fitted into the beam of a 
plough . 

‘pAyknu (Kh.), vb. intr. To whisper. cf. R ‘puykna, §, ‘puyknu, 
Bhad. “bhuyknu ; 

‘bAyku (Saj., Khasi), s.m. pl. Ancestors. Bal. ‘buddu . 

‘bAyna_ (Bal.,Khasi), vb. trans. To cut. Saj., bA‘mo, Bad 
*bAyun . 

‘bAyo 1. (Saj., Khagi), adj. n. much ‘bAyorAtt, much blood. 
Bad. ‘bAyun, “to cut”. 2. (Bhal.), m. The month of Magh. 3. 
m.1f., -un. Large, great . 

‘bAro ‘badi (Bhal.), m. Father’s elder brother . 

‘bAyo,-i,-u (Bhad.), adj. Great, large . 

‘bAy’pe.to,-i,-u (Bhad.), adj. Pot-bellied . 

‘bAyu-dhenis (Bhad.), s.n. The first day of.the month of Chet. 
cf. dhArm-dis . . 

bAs (Bhad.), interj. That will do ! 

bAsén 1. (Khasi), sm. f, A sub-caste of Thakkars, who settled 
in the village bdsno.t . 2. (Pad.), s.f. The Basant festival . 
‘bAsnu (Bhad., Kh.), vb. intr: To dwell, stay . 

bAss (Pad.), interj. That will do ! Enough . 
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bAst (Bhad.), s.f. A thing. 

bAst3 (Thu., Khasi), adj. m. Well-to-do . 

‘bAsto (Bhal.), m..A well to-do or flourishing man . 

‘bAthkucia (Bal., Khasi), s.n. pl. A variety of black-mushroom, 
called ‘gucchi in Panj. Bad. ‘bhAtkucia, Saj. ‘khuyco . 

bAte:i (Bhad.), s.f. A track, A petty way . 

bAtt 1. (Saj.; Khasi, Kh.), s.f. A track, way, a side way. 2. 
(Bhad., Khasi, Pad., Bhal.), s.f. Way, road. Bhad- pl. ‘bAtta; 
Bhal. hAnthni, to travel . 

bAtt (not bhAtt) [Kh.] s.f. Proper name of a field. Meaning 
unknown . 

bAttér (Khasi), card. num. 72 . 

‘bAttacAlne vale (Kh.), vocative. “O way farer!” cf. kAnsigja 
ti, oménua . 

‘bAttalana (R), ‘bAttalanu (Kh.), To direct, show the way. § 
bAtta’lini . 

‘bAttbhannin) (Pad.), vb. trans. To break a path in snow. 
‘bAttbhanmiGhAyén (Pad.), See bAttbhanném . 

“*bAtt’gAcchna bala (Khasi), s.m. Traveller . 

*bAtth (Bal., Bad., Khasi), s.f. A blister. Saj., best . 
*bAtt’?hAndani (Pad.), vb. intr. To travel . 

‘bAtthi (R,L,Kh.), s.m. Boil on the feet due to shoe-pinch; pl 
also bA“tthi . 

‘bAtti (Pad.), 1. s.f. That hole of a hatchet, into which the 
wooden rod is fitted. 2. A small round stone . 


*bAttkA“dim1 (P4d.), vb. trans. To prepare a path in snow. 


97 


‘bAtt?mergu (Kh.), s.m. A traveller . 

‘bAttnu (Kh.), vb. intr. To wander aimlessly . 

‘bAttphiri (Kh.), s.f. The bride’s second visit to her husband’s 
home after the marriage . 

‘bAttur (Bal., Bad., Khasi), s.m. Moisture. Saj. bAcc . 

bAt (Bhad.), 1. s.m. Pain in the stomach. 2. s.m.n. Name of a 
tree and its fruit which resembles a pear, but is smaller. 3. s.m. 
(i) Stone. m‘kAmm oki’ray bAtt tulle “An unemployed 
‘hopkeeper would way stones” (Prov.) (ii) The stone with which 
the masha pulse is ground (iii) The machine for crushing paddy. 
To this machine a stone is fitted . 

‘bAtén (Bhad.), s.n. Button. 

‘bAta (Pad.), past part. sg. of bAttOn “to be able”. AihibhA- 
ttkh ei’bAta “I was able to eat rice yesterday”. 

‘bAtéhélu (Bhal.),m. A small round stone . 

‘bAtke*éyu (Kh.), s.n. A chisel . 

‘bAtke*yu (Kh.), s.n. A chisel . 

‘bAtkéyu (M,Kh.), s.n. A chisel . 

‘bdtku’he.yu (Kh.), s.m. A chisel. 

‘bAt] 1. (Bhad.,), sm. Moisture on the ground. 2. (Bhal.), m. 
Moisture. 3. (Pad.), s. gend ? (i) moisture (ii) In season 
(referring to a cow, mare etc.), 4. (Kh.), s.f. Any thing returned in 
exchange for a borrowed thing; often seed, the quantity of which 
when returned, is expected to be 1% times that of the borrowed 
one. The returned quantity, in general, is expected to be larger, 
- than the borrowed quantity. cf. Kh., R bAtla; Kh. (ii) ‘bAtlu. 
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‘bAtla (R,Kh.), m. Anything returned in exchange for a 
borrowed thing often seed, the quantity of which when returned, is 
expected to be 1% times that of the borrowed one. The returned 
quantity, in general, is expected to be larger than the borrowed 
quantity. cf. Kh. (IV) bAt]; Kh. (ii) ‘bAtlu . 

‘bAtle’i (Bhad.), s.m. A kettle.. pl. betlo’“i . 

‘bAtlu 1. (Kh.), sm. A man witha flat face, flat nose and flat 
features in general. cf. ‘bAtyu. 2. (Kh.), s.n. Anything returned 
in exchange for a borrowed thing; often seed, the quantity of which 
when returned, is expected to be 1% times that of the borrowed 
one. The returned. quantity, in general, is expected to be larger 
than the borrowed quantity. cf. Kh., R ‘bAtla ; Kh. (IV), bAt] . 
‘bAtna (Bal., Khasi), vb. trans, To twist (a rope). Bad. 
‘bréOdun . 

‘bAtno 1. (Saj., Khasi), vb. trans. To set fire to a heap of 
anything. 2. (Bal., Khasi), vb. trans. To twist. 

‘bAtn-tek (Bhad.), f. The small lining in a shirt to which buttons 
are fixed . 

‘bAfnu 1. (Bhad., Kh.), vb. trans. To twist, as. yarn, rope etc. 
cf. Bhad. (ii) ‘bAttnu. 2. (Bhal., Bhad., Kh.), vb. intr. To be 
able, used as an auxiliary verb in the sense of “can”, e.g. khei 
“‘bAttnu “I can. eat”. pp. ‘bAto “was able”, “could”. Kh. Ai’ geri 
“‘bAtta; R AtikeibAtta “I can do”. cf. Bhad. -bAttnu . 

‘bAtyu (R, Kh.), sm. A man with a flat face and flat features. 
cf. ‘bAtlu . 
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‘bAtt (Kh.), pl. A bundle of reaped plants which could be carried 
by one person . 

‘bAtt (Bhad.), 1. s.m.n. Name of a tree and its fruit which 
resembles a pear, but is smaller. 2. sm. (i) Stone. 
n’kAmmokt’ra.y bAttulle “ An unemployed shopkeeper would 
way stones” (Prov.), (ii) The stone with which the masha pulse is 
ground (iii) The machine for crushing paddy. To this machine, a 
stone is fitted. 3. sm., Pain in the stomach. 4. (Kh.), sf. A 
bundle of reaped plants which could be carried 5. by one person. 
(Bhal.) m. (i) Stone (ii) Cramps in the legs. 6. (Kh.), s.m., stone. 
cf. ‘bottyu, gho.y, fulattu . 

‘bAttén (Pad), vb. intr. To be able. Aii khei ‘bAtna “I can eat” 
(or khei’zanna) . 

‘bAtta (Khasi), s.m. Brinjal . 

‘bAtte (Khasi.), s.m. pl. A variety of fruit, looking like a small 
pear, but of much inferior quality. Panj. botAng . 

‘bAttelu (Bhal.), m. A small stone for grinding corn . 

‘bAtti (Bhal.,), f. Egg. pl. ‘betti . 

‘bAtti (Bhad.), f. The egg of a bird, except that of the hen . 
-bAttnu (Bhad.), vb. intr. To be able. cf. (ii) Bhal., Bhad., 
Kh. ‘bAtnu . 

‘bAttnu 1. (Bhal.), vb. To fold, roll up, asa piece of cloth 2. 
(Bhad.), vb. trans. To twist, as yarn, rope etc. cf. (i) Bhad., 
Kh. ‘bAtnu . 

‘bAttotar 1. (Saj., Khasi, Khas), s. gen.d? A ford . 
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‘bAuli (Bal., Khasi), s.f. The arm of a shirt. Bad., ‘bduli, Saj. 
‘nA.ya. 

‘bAura,-i (R,Kh.), adj. Absent-minded, slightly idiotic. cf. 
‘ba.tura, betiaora . 

‘bAuri (R, Kh.), s.f. A field thrice ploughed and sown (<’ba.nu, 
to sow) . 

‘bAu (Bhad.), s.m. Father ‘te.ro bAu’pha.te “May thy father die!”. 
‘bAuero,-i,-u (Bhad.), adj. Pertaining to a father . 
‘bAughArneramun] (Kh.), s.m. Same as bAbghAmiramun{ 
(q.v.) . 

‘bAali (Kh.), s.f. A shirt . 

‘bAd'li (Kh.), s.f. A shirt. 

‘bA‘ut (Saj., Khasi), adv. From above. Bal. bha.iakdri. 

‘bAu vun (Bad, Khasi), vb. trans. To sow. Bal. ‘bAgja, 
Saj.‘bAgfo . 

‘bAvélno (Saj., Khasi), vb. trans. To winnow. Dog. kAfkpufni . 
‘bAxI3 (Thu., Khasi), adj. m. Pertaining to another. Thu *blid3, 
Bad. ‘opra. 

“bAxla (Khasi), adj. m. Outsider, foreigner. 

bA“xla,-i,-u (Kh.), adj. Belonging to another. cf. ‘lokna . 
bAxlo,-i,-u (Bhad.), adj. An outsider, an alien . 

bAxt (Bhad.), s.m. Time. 

‘bAzpatés (z like dz), (Saj., Khasi), phrase as adj. m., A carping 
man. 

‘b3tur (Bal., Bad., Khasi), s.m. Ape. Saj. ‘gouli . 

b3.u (Pad.), sm. A herb cooked as a vegetable . 
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‘ba.be (Saj., Khasi), s.f. voc. sg. O elder brother’s wife ! 

ba"di meti (Saj., Khasi), s.f. Ploughed land. Bad. ‘bai muti . 
“ba.dza badza (Saj., Khasi), adv. In turn. 

ba‘ddi (Pad.), sf. A leather strap. cf. (ii) Pad. bA“ddi . 

ba’di (Pad.), s.m..A carpenter . 

‘ba’ghini (Pad.), s.f. A plaited lock of hair. pl. ‘beighin . 

ba*hiri (Pad.), adv. Outside . 

ba*:1 1. (Pad.), s.f. Woman’s earning 2. Pole ofa palanquin . 
ba‘idhi (Pad.), s.f. Leather rope on which a leather bag is hung . 
ba’ind’GhAya (Pad.), vb. Divided finally (inein delicate) . 

ba’ir (Pad.), adv. Outside . 

‘ba‘ira ba‘ira (Bal., Khasi), adv. In turn. 

‘bakhr3 bhyi (Saj., Khasi), vb. intr. comp. Imperat. 2" sg. 
Step aside! Bad. ‘pAttei phiriga . 

‘bakki (Pad.), s.f. The child’s natural hiccough, said to be the 
sign of growth . 

‘bale (Saj., Khasi), conj. But. Thu. ‘bAle, Bal. pA, Bad. mAgér. 
Khasi ba . 

‘ba.lia (Saj., Khasi), s.f. pl. Ear rings . 

‘batyu (Bhad.), See bdtyu . 

‘batti (Pad.), s.f. A ball of crushed barley (‘sAttu) . 

‘bauli (Saj., Khasi), s.f. The arm of a shirt. Bal. ‘bAuli, Bad. 
‘nA.ya. 

ba 1. (Bhal.), m. hair. 2.- (Bhal.), inter] O (man!) interj. used by 
the male sex in addressing a person of the male sex. 3. (Kh.), 
interj. O ! In addressing a man 4. (Khasi), conj. But. 5. 
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(Bhad.), interj. A disrespectful term of address for a person or a 
. menial “O fellow !” kiba “O what ?” ‘rettikhaba “O, take your 
meal !” ‘piba “O, drink, “ ‘nAfba “O, run,” mArba , “O, die”, 
kichnd’ba “O, there is nothing”. kun ‘kertab 4 “O, what art thou 
doing ?” 

ba 1. (Pad), s.f. Arm. 2. (Bhad.), adv. Up, upstairs, on a high 
place. babif “Sit up here on this high place.” bdei “come 
upstairs”. - ki’ra.yerizA*ng ba “A shopkeeper’s (bania’s), leg is 
up,” (prov.), referring to the bania’s obstinacy and his persistence 
in saying that he'is right. 3. (Bhad.), interj. A disrespectful term 
of address for a person or a menial “O, fellow !” kiba “O what ?” 
‘rottikhaba “O, take your meal!” ‘piba “O, drink, “‘nAJba “O, 
run, “ mArba “O, die”, kichnd ‘ba “O, there is nothing” kun 
‘kertaba “o, what art thou doing ?” 

ba 1. (Bhad.), adv. From above. cf. ‘bé.dhura . Kh. ‘beija-ga, 
M. ‘bei.dtha. 2. (Khasi), s.f. A water-spring with masonary. 3. 
(Pad.), adj., com. gen. Left. baba, “Left arm .” 

ba* 1. (Bhad.). sf. Pulse 2. (Kh.), s.f. Arm. 

ba: (0)m (Bhad.), s.n, The under-crust or lower bark of a tree, 
being immediately below the uppermost bark (fe’kdy).. pl. 
‘ba.ma . 

ba.dth (Pad.), card. num. Sixty two. Bhal. ba.th. 

bab 1. (Pad., Bal., Bad, Thu., Khasi), s.m. Father. Thu., Saj., 
‘buva. 2. (Bal., Bad., Thu., $3j., Khasi), s.m. pl. Fathers. 
‘ba.bd (Thu., Saj., Khasi), s.m: dat. sg. To father. Saj. ‘ba.b3, 
Bal. ‘bAbbo, Bad. ‘bAbbuo, Thu. ‘ba.bdzug, ‘ba.bdle . 
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ba.bd (Saj., Khasi), s.m. abl. sg. From father. Thu. ‘ba.bd- 
thAva, Bal., ‘ba.bdsAu., Saj., ‘ba.b3 . 

*ba.bédhAGa (Bad., Khasi), s.m. See ba.bd . 

‘ba.bédkAnta (Bad., Khasi), sm. See ba.bd . 

‘ba.béle (Thu., Khasi), s.m. dat. sg. To father. cf. ‘ba.bd “to 
father”. 

‘ba.bén3 (Thu. Saj., Khasi), s.m. gen. sg. Of father Bal. 
‘babAen3, Bad. ‘bAben3, Thu. Saj., ‘buven3 . 

‘ba.bén dhA6a (Bad., Khasi) s.m. abl. pl. From fathers. Bal. 
‘ba. bdnsAu. Thu ., Saj. ‘ba.bidn-thAva . 

‘ba.bénlei (Bal., Khasi), s.m. dat. pl. To fathers. Bad. ‘ba.bdn- 
zug, Thu., Saj., ‘ba.bidn . 

‘ba.bénsAu (Bal., Khasi), s.m., abl. pl. From fathers. cf. 
‘ba.bondhA6a . 

‘ba.bénsen3 (Bal., Bad., Khasi), s.m. gen. pl. Of fathers. Thu., 
Saj. ‘ba-bidnsen3 . 

‘ba.bén-zug (Bad.,Khast), s.m. dat., pl. To father. Bal. ‘ba.bdn- 
lei., Thu., Saj. ‘ba.bidn, ‘ba.bidnzug . 

‘ba.bdsAu (Bal., Khasi.), sm. abl. sg. From father. cf. 
*ba.bddhAGa . 

‘ba.bd-thAva (Thu., Khasi)., s.m. abl. sg. From father. cf. 
ba.bd “from father”. 

*ba.bézug (Thu., Khasi), s.m. dat. sg. To father. cf. bA.bd “to 
father”. 

‘ba.b3 (Saj., Khasi), s.n. abl. sg. From father. cf. ba.bd “from 
father”. 
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ba!ba! (Pad.), interj. Exclamation of wonder . 

‘ba.ba (Kh.) s.m. Father. cf. bAb. 

‘ba.bei (Kh.), s.f. A kind of grass, where of ropes are made. cf. 
bA‘bid, bhA*b1a. It is also used in the oil press . 

‘ba.bidn (Thu., Saj.), s.m. dat. pl. To fathers cf. Bal. ba.b@ntei . 
‘ba.bin-sen3 (Thu., Saj.), s.m. gen. pl. of fathers. Bal. Bad. 
‘ba.bénsen3 . 

‘ba.bidn-thAva (Thu., Saj., Khasi), s.m. abl. pl. From fathers. 
cf. ‘ba.béndhA6a . 

‘ba.bidn-zug (Thu., Saj., Khasi), s.m. dat. pl. To fathers. Cf. 
ba.bén-lei . 

‘ba.boi (R,Kh.), s.f. See ‘ba.bei . 

‘babri (Bal., Khasi), s.f. A variety of light grain, generally 
called sul in Dogri. Bad. gOnar Saj., ‘debzir . 

‘babsen3 (Bal., Khasi), s.m. gen. sg. Of father. cf. ‘bAbsen3 . 
‘ba.ca (Bhad.), s.f. A solemn promise or assertion, by placing 
one hand on the other person’s hand. 

bacchai (Bhad.), s.f. Kingship. 

bach (Kh.), s.f. Name of a village . 

ba6h 1. (Bhad.), s.f. House-tax or shop-tax. 2. (Kh), s.f. 
Name of a village . 

‘baGhot (Bhad.), s.n. Strutting . 

‘ba6hotdenu (Bhad.), vb. inf. phr. To strut. 

‘ba6na (Bal., Khasi), vb. intr. To reach. Bad. ‘bha.6un, Saj. 
‘pusdyo . 
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‘ba.déInu (Bhad.), (?), vb. trans. To change. me.ru nau 
‘be.ddlta rAkhnu “You can change my name” said in a challenge 
or threat . 

‘ba.dér (Bhad.), s.n. A monkey. pl. “ba.dra . 

‘ba.dérkéthi (Khasi), sm. Owl. 

‘ba.da,-i,-u (Kh.), adj. Evident. ‘bada.bho, “Come in front !”. 
‘ba.d(d)s.nu (Bhad.), vb. trans. To expose, to bring to light, to 
show oneself . 

‘ba.dei (Saj., Khasi), s.f. Air, wind. Bal. Bad., zu.ri . 

‘ba.dgira (Thu., Khasi), adv. Towards the wind . 

bade (Pad.), adv. Extra . 

_.‘badhai (Bhad.),  s.f. Congratulation. With deni, to 
congratulate, when an inferior person congratulates his superior . 
‘ba.di 1. (M,Kh.), s.f. Name ofa disease, occurring in the Rainy 
Season, in which the limbs ache. cf. bAoz. 2. (Khasi), s.m. 
Syphclis. cf. rog . 

‘bad’nad (Bhad.), s. A hot dispute . 

badna’dena (R,Kh.), vb. trans. In the beginning of a festival, to 
beat the drum, in a procession, before every house. cf. Bhad. 
baddnu’denu . 

‘bado,-i,-u (Bhad.), adj. Mmanifest, quite apparent . 
‘badrarihAddi (Kh.), s.f. Monkey’s bone, used. in magic. cf. 
‘mAkyeri’hAddi . 

‘badri (Bad., Khasi), s.f. The dialect spoken in the village 
Badar in the Riasi district . 

‘ba.dri (Bhad.), s.f. A she-monkey, pl. ‘bédri . 
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‘baduagha (L,Kh.), s.m. Hay. cf. ‘ni.ljao . 

baz (Bhad.), adv. Excepting, without . 

-baz (Kh.), post p. Without. cf. —breg, ‘baa . 

-baze (Kh.), See ‘baz . 

ba’zea (Pad.,), interj, O my son! Affectionate term for one’s 
own son only . 

baznudenu (Kh.), See badna’dena . 

‘ba.dénu (Bhad.), s.n. The pang of separation, lone . 

‘ba*dal (Kh.), s. com. gen. A Rajput sub-caste. cf. bAndra.l . 
‘ba.’de.ru (Bhad.), s.n. In the ‘khiccgyi game, throwing the 
‘khiccgyi (q.v.) with the left hand . 

‘ba’dha.r (Bhad.), s.f. A wooden fence round a cultivated field . 
*ba.dha.r (Bhad.), s.f. A fence. zen bhii tes gane de zen ra“u tes 
bay de “whatever has happened, let it go, what remains, give a 
fence to it, i.e guard it”. (Prov.) cf. bay . 

‘ba.dhju.r (Pad.), adj., com. gen. Left-handed . 

‘badi (Kh.), s.m. Sub-caste of the Thakkars . 

‘ba*di 1. (Pad.), s.f. (1) A barren female (2) A cow ora she 
goat not giving milk. 2. (Kh.), s.f. Barren cattle, sheep or goat. 
Bhad. ‘bathi . 

‘badnu (Bhad.), See ‘bAdnu . 

‘baghe: (Bhal.), f. The “arm” ofa shirt or a coat . 

‘bagya (Bal., Khasi), s.n. pl. A variety of vegetables ; i 
$aj., ‘ba.tAg, ‘ba.tdva . 

‘bagun (Bad., Khasi), s.n. See ‘bagyfa . 

‘bahdkér (Bhal.), wg. m., An ox, good for the plough . 
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‘bahém or ‘bahdém (Bhad.), impers. vb., f. To strike, beat; as 
‘khinusu-pur ‘bahdm, To toss or strike a ball up and down. pp. 
bahi e.g. ‘teni mei’lorisei ‘bahi “He beat me with sticks”. 
‘bahéth (Bhal.), The number 62 . 

‘bahétjur (Pad.,), adj. com. gen. Left handed . 

‘ba.hra (Pad.),- card. Num. 12. Bhad. bare, Bhal. ‘ba.re, Kh. 
bara . 

“bai (Pad.), s.f. Dammed water. 

bai 1. (Kh.), s.f. High land; lofty land 2. (Kh.), card. numeral. 
Twenty-two. Bhad. Bhal. béi. 3. (M,Kh.), Impersonal past part. 
used with the noun, laAtté “struck with the leg .” 4. (Bhad.), vb. 
impersonal. Struck. mukkabai “gave a olow with a fist”, 
‘6Andabai “gave a slap,” lit. “struck with a slap.” ‘keni baigho.ye 
“who has struck with a stone ?” 

bai (Khasi), 1. s.f. Side of the frame of a door. cf. nulu’a.ya 2. 
s.f. Ploughed land. cf. rai . 

‘bai (Bhad.), 1. s.f. A step-well; a spring fitted with a masonary 
and often with steps. 2. s.f. Acomplete square. 

‘ba‘ihette (Kh.), adv. Under the arm. 

‘baihetth (M,R,Kh.), See ‘ba‘ihette . 

‘baimiti (Bad., Khasi), s.f. Ploughed land. Saj. badimeti . 

‘bad (Bhad., Kh.), s.m. A hawk . 

‘badi (Bhad.), m. Father. Used even in abusive lanaguge, e.g. 
teu ‘baJi’mAre “May thy father die.” 

‘badi (Bhad.), interj. Term of address by a son to his father 
“Daddy !” Kh, ‘ba.va. 
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‘badJa (S, Kh.), post pos. Without. cf. baz, “baze, ‘breg . 

‘badu (Khasi), post pos. Without . 

bak (Bhad.), s.m. A proverb. 

ba.kér (Kh.), adj. Pertaining to goat. cf. bhe.dar . 

‘ba.ka (Kh.), s.m., Rumour. cf. ‘udrti . 

‘bakanu (Bhad.), vb. trans. To deceive . 

bak’dAkhna (Bhad:), s.f. Gifts given to Brahmans in the 
marriage ceremony . 

‘ba’ke’nu (Bhad.), See bakanu . 

‘bakhAu (Bhal.), m. Dandruff . 

‘bakhri (Kh.), s.f. A female cattle which has calved about five or 
six months back. Panj. khagdy . 

‘bakhyi (R,Kh.), See ‘bakhri . 

‘bakhyi (Kh.), s.f. A cow which has lost its calf . 

‘bakri (Khasi), s.f. A large she-goat . 

‘bakya (Khasi), vb. intr. To gape. Full form -: Jat’bak7a . 
‘bakyo (Saj., Khasi), vb. intr., To gape. Bal. ‘tAyna, Bad. ‘ta-yun 
Dog. (tAlpuy) Jat ‘bakfa . , 
‘bakta.pal. (Bhad.), s.m., Name of a king of Bhadarwah, 
mentioned in its traditional history, being the grand-father of 
‘AbhAipal, see above bakta-pal ko dhérAtn pal, td kosut 
‘AbhAipal “bakta-pal’s son was dhérAtr pal, and his son was 
‘AbhA1-pal.” 

‘bakto (Saj., Khasi), past part. Gaped. cf. ‘bekto (Saj.). 
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bal, 1. (Khasi, Thu., Saj., Khasi), s.m. Hair. cf, bal (ii). 2. 
(Pad.), s.m. Hair (on the body not on the head) 3. (Bad.), s.m. 
Mountain. Bal. kAngér, Saj. ker . 

ba.l (Bhad.), s.m. Hair. 

bal 1. (Bhad.), s.m. f. Assistance. 2. (Bal., Khasi), s.m. Hair. cf. 
(i) bal . 

‘ba.ldkArun (Bad., Khasi), vb. trans. To castrate a bull. Bal. 
‘pAkokArja Saj. sA"ndAfo . 

‘ba.lasundri Jot (Kh.), s.f. A lamp dedicated to the goddess 
‘ba.lasundri in the yajiia called JAnkd hal . 

‘balbhero (Kh.), s.m., Name of a spirit, which is supposed to 
convey messages and things. It gives information about things etc. 
belonging to various persons. It is believed to be a thief as well, 
and throws bones in houses . 

‘balde.no (Bhad.), vb. inf. phr. To give help . 

‘baldo (Saj., Khasi), past part. Rang (see the next entry.) . 

‘ba:le bAle (Pad.), interj.O wonder ! 

‘bah or bah (Bhal.), f. Sand. 

ba.li (Kh.), s.f. Sand. Cf. letér, letdr . 

‘bali (Kh), sf. Ear-ring. pl: ‘bedi. 

‘ba.lie (Kh.), s. com. gen. Name of a sub-caste of Thakkars . 
balifa (Khasi), vb. trans., pass. inf. To be burnt. $ béli.nu . 
‘balna (Bal., Khasi), 1. vb. trans. To ring Saj., ‘balno, Bad. 
‘balun. 2. vb. trans. To burn. Bad. ‘za.lun, Saj. dA*gjo . 
‘balno (Thu.,Saj., Khasi), vb. trans. To ring. See ‘balna “to 


ring.” 
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‘ba.Inu (Bhad.), vb. trans. To Kindle. 

‘balnu (Kh.), vb. trans. To burn. Bhad. zé’lanu . 

-balo (Bhad.), adjacent suffix in the sense of “about to” Au aram 
kerne baloei* “I am about to take rest.” 

‘ba.lsi (Kh.), s.f. A kind of soft, black clay . 

‘ba.lun (Bad., Khasi), See ‘balno . 

‘balu (Bhal.), m. Nose-ring ‘balu-dor (‘de.n1), widow- 
remarriage. The bridegroom offers to the widow a nose - ring 
(‘balu} and a fillet (‘dort), without undergoing the usual marriage 
ceremony. This constitutes the whole of the widow-remarriage 
ceremony . 

‘ba.lu (Kh.), s.n. Nose-ring . 

bam (Pad.), s.m. Portion of a tree immediately under the bark . 
‘baménu (Bhal.), m. A dwarf. 

ba’mei (Bhad.), adv. (1) Upstairs, above (2) In irrigation “from 
above”, used with ‘pani lanu “to bring water from a higher to a 
lower surface .” 

-ba*mi (M,Kh.), Post pos. Over, above. cf. tikre ‘ghoye ba*mni 
“over the horse”. cf. Bhal. be*e “above, over”. Bhad..ba “from 
above .” 

ba‘mni (M,Kh.), See ‘ba*mi . 

‘bamna,-i,-u (Kh.), adj. Pigmy . 

ban (P4d.), adj. com. gen.. Running (ref. to pain: water) . 

banér or bandér (Bhal.), n. Monkey. 

ban6nu (Bhal.), vb. To be saved . 

band (Kh.), s.m. A mechanism to tighten a drum . 
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‘baneru (Bhal.), com. gen. Left-handed ‘banenzat, a very 
obstinate person . 

‘bano (Bhal.), m.,-1f.,-un. “Come to light”, apparent, evident . 
‘ba.ndwé (Khasi), card. num. 92. 

ban (Bhad.), s.n. A variety of sharp and pricking but durable flax 
used in plaiting bedsteads . 

ban 1. (L,R,Kh.), s.m. (1) A kind of fat dog. (2) A dog of short 
sized breed. 2. (Kh.), s.n. Thread of hemp ; rope made from it. 
Panj. va.n . 

ban ‘(Pad.), vb. trans. To till the ground, a second time . 

ba’n (Pad.), s.m. The upper stone of a flour-mill . 

‘ba.nei (Kh.), s.f. A variety of fern, cooked as a vegetable, 
resembling the sag. of kdsro.y in Dogri ares. cf. ‘likuy . 
bani’gho.yé (M,Kh.), vb. impersonal. To throw a stone or 
pebble. cf. ‘suttnu’g ho.yé . 

ban’ka.kyu (R,Kh.), s.m. A wild shrub with fruits, which are 
also cooked as a vegetable . 

ban’ke.kyu (Kh.), s.n. See ban’ka.kyu . 

bano-,-i' (Bhad.), vb. intr. To strike with the hand or with a 
stick. tes bani bAyi mufkdle “to beat him is difficult.” ‘6ikn ma 
bani te ‘apno ap bhAmo “to strike in the mud is to strike 
oneself”. (Prov.) 

‘ba.nu (Kh.), vb. trans. To sow. Bhad. ‘be.nu. 

‘banu (Bhal.), vb. To sow. 

‘ba.@ri (Bhad.), s.f. (1) Allowance (2) Anything given extra, as 
in sales . 
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bao (Bhal.), m, -1f., -un. Left (Opp. to “right”). 

bao (Bhal.), m.,-1f.,-un. Stale. 

boi (Bhad.), s.f. The arm of a shirt or of a coat . 

ba6,-i,-i' (Bhad.), adj. Stale. pl. baé, bei, ba°O (m.f.n.). 

baori (M,Kh.), s.f. A ploughed field . 

bapédhihyre (Pad.), adv. Crosswise transverse, as the scarf of a 
woman . 

‘ba.pérnu (Bhad.), vb. tr. (1) to humm and buzz. (2) with [4, 
to breathe ‘me.ro J ba.pérte “my breath is going on.” 
‘baphra,-i,-u  (Kh.), adj. (1) Belonging to another (2) Super- 
fluous . 

bar 1. (Bal., Bad., Saj., Khaéi.), s.m. Saturday 2. (Pad.), s.f. A 
layer of “thath”. 

ba.r 1. (Bhad.), s.f. A circle of men or women in a dance. 2. 
(Kh.), s.f. A legendary ballad 3. s.f. The texture of a seat made 
of matted grass. 

bar (Bal., Khasi), sm. Husband. $aj., ‘dhe73, Bal. ‘khAsum. 
‘bar (Khasi), s.m. Saturday . 

barél (Pad.), 1. adv. Outside 2. adj. com. gen. External, not 
home made . 

barérbA’r (Pad.), adv. Every year . 

baré fing (Bhal.), f. Female antelope . 

barAu (Pad.), card. num. 12". 

‘ba.rAudAbun (Bad., Khasi), same as ‘ba.fa ditténi . 

-bar3 (Saj., Khasi), postpos. Against . 

‘ba.ra 1. (Khasi), card. num. 12. 2. (Kh.), s.f. Tune in music . 
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‘bara (Kh.), card. numeral. Twelve. Pad., ‘bahra, Bhad. bare, 
Bhal. ‘ba.re . 

‘ba.ra sei (Bhad.), adv. In array. 

barch (R,Kh.), s.f. Name of a village. cf. bach, ba6h . 

‘bare (Bhal.), num. adj. The number 12. 

bare (Bhad.), card. num. Twelve. Bhal. ba.re, P ba.hra, Kh. bara . 
ba’rhAa (Bhal.), m.n., -ei f. Twelfth . 

ba’rho  (Pad.), s.m. the 12” day, being the ceremony of 
bestowing the name on the new born baby . 

‘ba.ri (Bhad.), s.f., A turn. pl. ‘be.ri . 

‘barkhi 1. (Kh.), s.f. Death anniversary of a deceased relation ; 
especially the first death anniversary. 2. (Bhad.), s.f. The death 
anniversary of a person. 3. (Saj., Khasi), s.f. The death 
anniversary of a Beceased relation. Bad. ‘bArferoti . 

barkhi (Bal., Khasi), s.f. The death anniversary of a deceased 
relation. Bad. ‘bArfe roti . 

‘ba.rkot (Kh.), s.n. Name ofa village . 

‘barobarja (Khasi), adv. In tum. 

‘ba.rothoria (Kh.), adv. In turn. 

‘ba.rothoria (R,Kh.), adv. In turn. 

bars (R,Kh.), adj. Responsible for help. cf. bhArgds . 

bay (Pad.), s.m. Fence. 

ba.y 1. (Kh.), s.n. Enclosure, fence 2. (Bhad.), s.f. A fence. zen 
bhiitesgdne de zen raii tes bay de “whatever has happened, let it 
go, what remains, give a fence to it, i.e guard it.” cf. ‘ba.d’ha.r 
(Prov.) . 
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bay (Bal, Khasi), 1. sm. A beam of wood. Bad. vath, Saj. 
sé’dhiri, bat. 2. s. gend ? A joint of the finger. Bad. vat, Saj., 
‘bata . 

ba.yAu (Bhad.), s.m. pl. Cotton seed . 

‘ba.ya 1. (Kh.), s.m. An artificial streamlet for contributing 
water to a water-mill. 2. (Khasi), s.m. Cotton-seed. 

‘ba.fa (Khasi), vb. trans. To place bread on the frying pan . 
-ba.ya (Khasi), post pos. From outside . 

‘ba.fa (Bal.), vb. intr., To weep. Bad. ‘bha.rolAgun, Saj. ‘klikka 
dafia . 

‘ba.faditténi (Bal., Khasi), vb. trans. To condole. Bad. ‘ba.rA 
udAbun, Saj. klika dafe . 

*ba.yao (Kh.), s.m. Cotton-seed. 

‘ba.yde.nu (Kh.), vb. trans. To enclose with a fence. Bhad. 
“baynu . 

‘bari (Bhal.), f. An enclosure or lawn in which contests like 
wrestling-matches are held . 

‘ba.yia (Khasi, Bal.), s.n. Cotton seed. Dog. (Jammu) ‘ba.ye . 
‘pa.fio (Khasi.,Saj.), s.f. Arrangement. agreeable order. Bad. 
sd’mali to.lithAs . 

‘ba.yi 1. (Bhad.), s.f. A branch of the pAppdy tree. Of its 
branches mats are prepared. 2. (Khasi), s.f. A cultivated field . 
‘payi‘bayi (Saj., Khasi), adv. Slowly, gradually. Bal. ‘bAlle 
bAlle . 

‘pAyidhunno (Saj., Khasi.), vb. intr. To whisper . 
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‘barie kedd (Bhal.), n., N. ofa festival held on the full-moon 
day in Bhadon . 

‘bayna (Bal., Khasi), vb. trans. To catch. Saj. rA*mfo . 
‘ba.ynu (Bhad.), vb. intr, (1) To enclose with a fence. Kh. 
ba.yde.nu, R. ba.y ‘de.na (2) To stop. 

‘ba.yun (Bad. Khasi), See bayna . 

ba’s (Saj., Khasi.), s.m. A flute. Bal. ‘bAGuli, Dog. (Jammu), 
‘bésli . 

ba.sdk (Bhad.), s.m. (1) The serpent deity Vasuki (2) Vasudeva, 
a deity worshipped in Bhadrawah sukh nd sukhae te basdk khae 
“If one does not enjoy happiness, he is stung by a serpent (Prov. 
referring to (1) a person not enjoying life and involving himself in 
unnecessary trouble (2) a person exerting beyond his powers. 
‘ba.sdkkund (Bhad.), s. A place of pilgrimage sacred to the 
deity Vasudev . , 

‘ba.sdro (Bal., Khasi), s.n. A temporary pen of sheep and goats 
on high mountains. cf. ‘dha.ro . 

-ba.sa 1. (Kh.), s.m. A brown bird of middling size. It catches 
smaller birds. 2. (Khasi), s.m. A hawk . 

‘ba.sdeb (Pad.), sm. Name of a naga . 

‘base (Khasi), postpos. Near , to. ‘bAbbabase, near his father. 
ko-rebase, near the horse . 

‘ba.sim: (Pad.), s.f.. The summer crop . 

bask (Kh.), s.m. The serpent Vasuki . 

‘ba.skét (Pad.), s.f. Vest. 

‘ba.s’ka.t (Khasi), s.f. Waist-coat . 
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‘ba.skero ghas (Bhad.), s.m. A variety of sweet grass, said to 
have been eaten by the deity Vasudea . 

‘ba.skero gho.yo (Bhad.), s.m. Name of a horse which, in Chet 
and Bisakh, is taken from one place of pilgrimage to another, in 
fact to all the places of pilgrimage, in Bhadarwah, to the memory 
of the horse which was sacificed in the Asvamedha Yajria 
performed by Yudhisthira . 

‘basla (Khasi), s.m. Adze. 

‘ba.sni (Kh.), s.f. (1) A bag for fetching wool (2) A bag for 
money . 

‘ba.so (Bhad.), s.m. Name ofa bird that devours sparrows . 
‘passa (Khasi), s.m. A ravenous bird pedring on birds. cf. ‘ba.sa . 
‘bassi (Khasi), card. num. 82. 

‘baJ (Bal., Khasi), sm. The sound of hot iron when thrown into 
fire. Bad, phukkér, Saj. tur . 

baJén (Pad.), vb. intr. To chirp (ref. sparrow) . 

‘ba.Jdeo (Bhad.), sm. The. largest temple in Bhadarwah. Here 
Vasudeva is worshipped, but originally serpent deity Vasuki was 
adored here . 

ba.jifth (Bhad.), s.m. Name of the Gotra of some of the Thakkar 
castes. 

‘bajno (Saj., Khagi.), vb. intr. To cry (with ref. to all animals.). 
‘bajnu (Bhal.), vb. To cry, chirp (said of birds) . 

‘ba.jnu (Bhad.), vb. intr. To chirp (said of any bird); to bellow 
(said of a cow or ox); to purl; to bray . 
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‘bajnu (Kh.), vb. intr. To chirp, bleat, bray, bellow (cattle). 
croak (frog), purl. cf. t0ti’a.nu, kér ‘la.na, w’haknu . 

‘pajto (Saj., Khasi)., past part. Cried (said of animals.). 

ba.t (Bhad.), sm. Wind. But bav “Wind” is f. 

bat 1. (Bhal.), m. Air, wind. 2. (Pad., Khasi), s.m. Wind . 
‘ba.téra (Saj., Kh.), s.n. pl. A variety of vegetables, brinjals. Bal. 
‘bagya, Bad. ‘bagun . 

‘ba.tAe (Saj., Kh.), s.n. sg. See ‘ba.tdva . 

batbAdyi (M,Kh.), s.f. Wind etc. (biyi in the sense of etc. per. 
haps an echo-wind here) . 

batbiyi (Kh.), See batbAdyi . 

ba.tei (Kh.), s.f. Name of a bird. It is supposed to “drink” only 
air; it does not drink water . 

ba’te.rna (R,Kh.), vb. trans. To winnow. cf. Bhad. ba’te.nu . 
ba’te.rnu (S,Kh.), See ba’te.r na. 

bate.nu (Bhal.), v. To winnow. 

‘ba.tenu (Bhad.), vb. intr. To winnow. 

bate.rnu (Kh.), See ba’terna . 

ba.thoy (Kh.), s.f. Name ofa fruitless, small plant . 

‘bat-ful (Pad.), s.m. Dropsy . 

ba.tura,-i,-u (Kh.), adj. Absent-minded, slightly idiotic, cf. beti 
Ao ra bAura . 

bat 1. (Khasi), sm. Knuckle 2. (Kh.), s.m. splinter to fill up a 
loosened joint. 3. s.m. The joint of a stick, maize plant etc. cf. 
gand. 4. s.m. (i) The joint of the finger, foot or hand (ii) knee of 
cattle. 5. (Pad.), s.m. (i) Knuckles or joints of finger (ii) Ankles 
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of the feet. 6. (Saj., Khasi), s.n. A beam of wood. cf. bay, “a 
beam of wood.” cf. ‘ba.ta (ii) 

bat (Khasi), card. num. 62. 

ba.ta (Saj., Khasi), 1. s.m. A joint of finger. cf. bay, “a joint of 
finger”. 2. s.m. A beam of wood cf. bay, “a beam of wood”. cf. 
bat (ii). 

‘ba.te (Bhad.), adj. m. pl. Those which can be broken with 
difficulty. pl. of ‘be.tu . 

bath (Bhal.), f. A barren woman . 

bathi (Bhad.), adj. f. Barren . 

bati (Bhal.), f. In the paddy-crushing machine, a stone-trough 
with which the orifice or pipe (conducting the paddy) of the 
machine is connected . 

batnu (Bhad.), vb. trans. To repair a canal; to re-unite a broken 
thread or rope . 

‘batnu (Kh.), vb. trans. (1) To reunite or repair a broken thread 
(2) To repair a water-channel . 

ba.tré (Pad.), s.m. Name of a white metal, of which bullets and 
untensils are made . 

ba.tu (Kh.), 1. s.m. Name ofa spirit, which is supposed to 
throw stones on people and to whistle with fingers in his mouth. 2. 
s.n. Any fruitless plant . 

bay (Bhad.), s.f. Wind. cf. ba.t above . 

bauri (M,Kh.), See baori . 

bauro,-i,-u (Bhad.), adj. Mad. 
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bav (Kh.), interj. A fondling term of address to a bullock, 
especially on turning it in mine way. cf. bhav. 

ba.va (Kh.), s. voc. O father ! 

bava (Saj., Khagi.), s.m., voc. sg. O father ! 

ba.va 1. (M,S,Kh.), m. A left-handed man. cf. ‘puttha 2. (Kh.), 
adj., Left . 

‘ba.ve (Bhad.), s.f. Oblique of bau “by the wind” etc. 
‘ba.v’reppdyn (Bhad.), s. Insanity . 

ba.vro,-i,-u - (Bhad.), adj. Insane . 

baz (Saj., Khasi.), s.n. A musical instrument in general. Bal. dam . 
‘ba.zi (Bhad.), See ‘bai . 

‘ba.zdaefo (Saj., Khasi.), vb. trans. caus. To have musical 
instruments played on some. body’s death. Bal dhAdd, Dog. 
ustbd’Ja.fa . 

‘ba.zuli (Kh.), s.f. The 13" step in the game called ‘cica. In this 
step the ‘cica (q.v.) is thrown with the little finger . 

‘bebbru (Bhad.), s.m. A small cake, made of flour and gur and 
fried in ghee . 

‘be6h (Bhad.), Oblique sg. and pl. of “bA6hi “a cow”, ‘be6hd 
“by a cow”. ‘beGhei “by cows”. did dé.ti beSheri 1Att bi-bhAli 
“even a kick by a milk-giviug cow is desirable”. (Prov.) 

‘beGhyu (Kh.),s.n. The young calf of a cow. 

‘beddl (M,S,Kh.), s.n. cloud. 

‘bedlu’ar (Kh.), s.f. cloud cf. bddlu’ar . 

‘bezhio,-i,-1 (Bhad.), pp.of bezho.nu “to recover from ill-health.”. 
Recovered . 


120 


bezho.nu (Bhad.), , vb. intr. To recover from ill-health. cf., 
however, biznu, which means “to wake up.” 

beddar (Bhad.), m.n. Greatness . 

beddifil (Saj., Khasi), s.f. Rock. Bal. pArbét, Bad. ‘pArbut . 
bedo.nu (Bhad.), vb. intr. To grow up. 

‘begli (Saj., Khasi), s.f. The bed of a cultivated field. Bal. blAg7, 
Bad., ‘pAllya, Dog. ki’a.ri . 

begy (Bhad.), oblique sg. stem of ‘bAgyo “a field” ‘zArme nag te 
bhag nd begyi AnnnnéJu’ ga.ye Jak “many children born, but in the 
field neither grain nor vegetable. (Prov.) 

be‘in (R,Kh.), s.f. Sister. cf. be*n, be’in, ben . 

be (Bhad.), adv. Outside. Antér nAi k1’co.ti te ber ‘kerte 
lo.kén ‘dha.ma “There is not even boiled rice at home and outside 
people are being invited to banquets” (Prov.) . 

beittide (Pad.), verbal phrase, Twist (for me). e.g. LAG ‘beittide 
“Twist for me the grass named IA’o . 

be: 1. (Pad.), sm. A portion of Padar near Pangei. Really 
adjective qualifying ‘na.la, Valley. 2. (Kh.), s.f. Name of a tree 
and its fruit. A kind of Pyrus. cf: bi. 

bei” 1. (Pad.), adj. com. gen. Upper. 2. adv. Up, upstairs . 

bei 1. (Bhad.), card. num. Twenty-two. cf. béi. 2. Impersonal 
verb (cf. bani) pl. Struck ‘ko.ryei, bei “Struck with whips.” 
ber’bAtta (Pad.), part. phrase. The whole agricultural work of 
sowing is finished . 

bei ero, -i,-u (Bhad.), adj. Square. cf. bai, bei.ero ghath “square 
design”. 
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beijAd (Pad.), card. num. 22"4 

-beija-ga (M,Kh.), post pos. From above. cf. tikkérga . 

-beijatha (M,Kh.), See —beijaga . 

beiji (Bhad.), adj. Upper. n. pl. beija. 

beijidari (Bhad.), s.f. A ventilator. 

beijé (Bhad.), adj. See beiji . 

beijé (Saj., Khasi.), conj. part. Having sown. cf., however, béi6, 
having ploughed . 

beiju (Bhad.), See beiji . 

beilgido (Saj., Khasi)., past part. The (seed) was sown . 

bei né’bhuni (Pad.), part. phrase “can not be struck”, connected 
with meiteppdk, referring to a gun, i.e. I cannot shoot the gun . 
beithi (Pad.), s.f. A level field . 

b€’jj6 ‘pa.so (Bhad.), s.m. The upper portion of a warp . 
‘bekhasenibhar (Bal. Khasi.), adv. Lying on the side. Saj. 
“bekhj ani bari . 

‘bekhjAra (Saj., Khasi.), post pos. Towards. cf. Bal. -dhire, - 
la.ga . 

‘bekhjanibari (Saj., Khasi.), same as ‘bekh asenibhar . 

‘bekkhi (Saj., Khagi.), s.f. (1) Side. Bal. ‘phirio, Bad. ‘lAya (2) 
Side in a game. 2. (M,Kh.), adv. Aside, offside, out of the way. 
cf. ‘bAkkhja, ‘bekkhja . 

‘bekkhiere bhare bifnu (M,Kh.), vb. intr. To lean up on 
something. cf. Bhad. ‘dlekhere bhare biJ nu . 

‘bekkhi [Agni (M,Kh.), vb. intr. To miss the target. cf. 
‘ta.yilAgni . 
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‘bekkhja (Kh.), adv. Aside offside, out of the way. cf. “‘bAkkhja ; 
‘bekkhi . 

‘bekkhjalAgni (Kh.), See bekkhi lAgni . 

‘bekkhjare bhare bijnu (Kh.), See ‘bekkhierebh arebifnu . 
‘bekkri (Kh.), oblique stem corresponding to ‘bekkri, a she- 
goat, e.g. bekkria “by a she-goat .” 

‘bekkri (Kh.), s.f. A she goat. 

‘be’ku.phi (Pad.), s.f. Impropriety . 

‘belAng (Kh.), s.n. (1) A wooden horizontal bar for drying 
clothes. (2) A rope used in the paddy-crushing machine ; it acts as 
a support for the operator . 

“‘beldo (Saj., Khasi.), past part. rang < ‘bAIno . 

‘bell (Khasi), s.f. Creeper . 

“be’ma.na (Pad.), s.m. The bier in which the corpse is carried . 
‘be’ndté (Bhad.), conj. Part. of bA*ndnu “to bind.” Having tied. 
kunAd tui béndta nei “may I, after having tied you, take you 
away ?” 

‘bent (Bhad.), s.m. Cane ‘h@ri ‘hette bent bi ‘IAggele “next time 
even canes shall be inflicted.” 

‘benu (Kh.), sm. A drum stick, being the larger one, the smaller 
one being called ‘tlAnduri . 

‘bendileidi (Saj., Khasi), same as ‘bAndilini . 

‘beni (Bhad.), pp. pl. f. of ‘bAnnu Were made. sg. ‘bAni . 
‘beni ‘Genta (Bhad.), conj. Part. of bAnnu 6Annu Having 
decorated oneself. tebAyi ‘beni ‘6entarace “She keeps herself well 
decorated”. cf. ‘bAngri ‘6Anori above . 


123 


‘benideii (Bhad.), pp. n. sg. Of the compound verb bAnnu génu 
occurred, befell. hidmi kichéru kAmm ‘beni Jeii ‘zen6ere Ai nd” 
esJib Ato “Yesterday such a task befell me that I was not able to 
come.” 

‘bento (Saj., Khasi), past part. Divided, <‘bAnt fo . 

‘benguyi (Kh.), s.f. A light digging tool. cf. ‘bengoyi, ‘bAnguyi . 
‘ber (Bhad.), s.m. Year. 

‘be’r (M,Kh.), s.m. Year. Bhad. ber . 

‘be’rdo (Saj., Khasi.), past part. Cut, < bA’mo . 

‘beri ‘ha.ni (Kh.), s.f. The new year’s day, being the 1° of Chet. 
Here ¢ sounds. what like1. 

‘berkhi (Bhad.), s.f. The death anniversary of a person. cf. 
‘ba.rkhi above. 

‘berla,-i (R,Kh.), adj. Rare (opposite to ‘ghAna). cf. “6Anka, 
‘berlia ‘rAkkhni, ‘6enki rAkhni, birla . 

‘berlia rAkkhni (Kh.), vb. trans. To implant plants wide apart 
from one-another. cf. ‘Oenki rAkhni . 

‘beru (Kh.), s.m. A variety of large grass. It is poisonous and 
fatal to cattle. cf. ‘bAru . 

‘beyi (Bad., Khasi.), s.f. Fallow. Bal. ‘khi.li Saj. ‘khilo . 
‘beyiAmma (Saj., Khasi), s.f. Wife of father’s elder brother. cf. 
‘bAddii. 

‘be’ykhlu (Kh.) s.m. A variety of small plants-the same as bA*y 
khlu, bAkkyu. cf. ‘birklu. 

‘be’yonu (Bhad.), vb. intr. To become great., to grow up. cf. 
be.do.nu . 
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‘be’yuyo (Saj., Khasi), vb. trans. pass. To be increased. Pad., 
buy’ju.n . 

‘best (Saj., Khasi), s.f. Blister. Bal., Bad. bAtth . 

‘bethdl (Bal., Khasi.), s.f. Plantation of paddy. Saj. ‘pri.yi Dog. 
bitthdl.For the plantation of tobacco, Bal. has‘thAli, Dog pd’ni.ri. 

‘bethul (Bal., Khasi), See bethdl . 

‘beti Aora, -i-u (M,Kh.), adj. Absent-minded, slightly idiotic. cf. 
‘ba.tura, bAura . 

‘be’t@.i (Bhad.), s.f. pl.of bA’te:i “a track” (q.v.), Tracks, petty 
ways . 

‘betti (Saj., Khasi.), s.f. The wick of a lamp. Bad. so.t . 

‘bettri (Bhad.), card., num. Thirty two. Bhal ‘bettri, Kh. ‘bAttri . 

‘bettyu (Bhad.), s.n. A small stone to grind salt etc. with cf. bétyu . 
‘betto (Saj., Khasi), past part. Twisted < bAtno . 

“betti (Saj., Khasi), s.f. In a water-mill, an iron rod which 
proceeds from the [gurl] (q.v.) downwards. being an auxiliary to 
‘kAntt3 (q.v.). 

be*u (Bhad.), s.m. Swimming . 

bei (Bhad.), pp. n., sg. of ‘be.nu “to sow” (q.v.) sown. cf. bet. 

be*’ude.no (Bhad.), comp. vb. intr. To swim. duparef bed déte 
déte teni himmét heri “While swimming at noon, he lost his 
persistence . 

beu’ra.r (Bhad.), n. Insanity. cf. beurappdn . 

beursppén (Bhad.), n. Insanity. cf. beu’ra.r . 
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be 1. (Bhad.), interj. A term of address by any woman to a man 
of inferior or equal position “O!” cf. Panj. ve, Kh. be. 2. (Bhal.), 
interj. O (man!) used by women, in addressing men . 

beér (Bhad.), s.m. The berry tree . 

beéré (Bhad.), s.n. The fruit of the berry tree. pl. bedra . 

bea (P4d.), interj. in full form O bea ! (1) Woman calling a man 
(2) Woman calling another woman . 

‘be.be (Bal., Khagi.), s.f. voc. sg. O sister (If older)! Saj. dA*dé . 
‘be.bu (Khasi), s.f. voc. sg. (1) Sister ! (2) Any respectable lady 
(honorific) . 

be6dn (Pad.), vb. trans. To sell. 

‘be.6hy@lu (Bhad.), s.n. dim. A young calf, of ‘bAGhyu (q.v.). 
‘be.6hy@tu (Bhad.), See ‘be.6hyZlu . 

‘be6na (Saj., Khagi.), vb. trans. To sell . 

‘be.6net (Pad.), s. com. gen. A seller . 

‘be6to (Saj., Khasi), past: part. Sold. 

bed. (Saj., Khasi.), s.f. The marriage altar. Dog. bed . 

‘béd 1. (Pad.), sm. The marriage altar 2. (Khagi.), s.f. A very 
small hole . 

‘bediphirni (Bhad.), vb. inf. phr. To circumambulate fire 
during the marriage ceremony . 

‘be.diphrnu (Bhad.), See bediphirni . 

bezzén (Pad.), vb. intr. To shiver, said of an animal before being 
slaughtered . 

‘bez’ne.t (Pad.), s. com. gen. A sower. 

béd (Saj., Khagi.), s.m. A very small hole . 
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bédhierAeyo (Saj., Khasi.), vb. trans. denom. caus. To get 
enlarged bédera.nu . 

bédhierno (Saj., Khagi.), vb. trans. denom. To increase, 
enlarge, Kh. bddhe.rnu, Pad. bu’ye.rdn cf. Kas’. ‘tezOrawun, to 
sharpen <’tezun to be sharp; Kasi t360ra.wun, to heat <’tAtun, to 
be hot . 

*be:(e)yi (Pad.), .s.f. Tooth-pick . 

be’gari (Saj., Khasi), s.f. dat. sg. For begar . 

be’gar (Saj., Khasi), s.f. Begar . 

be’henkér (Kh.), adj. Frightful. cf. bo} hAnkér . 

‘beiza (Pad.), s.m. Seed. 

‘beiza6hAyén (Pad.), vb. trans. To sow the seed . 

‘beidia.n (Kh.), See badi . 

‘beil (Pad.), s.f. Late night but before midnight . 

‘bery (Pad.), s.f. Bark of a walnut, used by women for cleaning 
their teeth. Panj. don’dasa . 

bei (Bhad.), card. num. Twenty two. Bhal. béi, Kh. bai, cf. bel. 
bei (Bal., Khasi.), adv. Above. cf. bAi. 

béi (Bhal.), num. adj. The number 22. 

béi (Khasi), vb. intr. imperat. sg. 2" pers. Sit . 

‘beidi (Bhal.), f. N. of a tree, the branches of which are used in 
making baskets . 

bei.hAd (Bhal.), m.n., -ei. f., Twenty-second . 

béifa (Khasi), -vb. intr. pass. inf. Of be“Ya “to sit”. Impossible to 
render into English, for “to be sit” would be nonsense in English . 
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bel 1. (Saj., Bal., Bad., Khasi), s.f. Time 2. (Bhad.), sf. A 
creeper . 

bé.la (Kh.), s.m. Adze, cf. be‘la. 

‘be.la (Pad.), s. gen. ? Time. 

‘beldo (Saj., Khagi.), past part. of ‘belno. Flattened with a rod 
(said of bread.). 

‘be.li (Kh.), s.f. pl. Ear-rings. pl. of ‘ba.li. 

‘be.liplét (Saj., Khagi.), adv. At the proper time . 

bell. (Saj., Khasi.), s.f. Creeper. Bal. bill . 

‘belno (Saj., Khagi.), vb. trans. To flatten with a rod (said of 
bread). 

‘be.lo (Bhad.), s.m. Time. bele ‘belero rag bhAote “Every time 
pertaining to a particular time.” (Prov.) 

bélo (Bhad.), s.m. Adze. 

‘be.lubelu (Bad., Khasi), adj., m. f. Separate. Thu. ‘hApl3 . 
béni- (Kh.), Pl. and oblique sg. stem corresponding to be‘n, 
sister, as in béni. Sisters, béni-si “with a sister. 

‘be.nti (Bhad.), s.f. Salutation. pao benti “Salutation to your feet !” 
‘bén (Bhad.), s.f. Sister. pl. bé.ni . 

be.ni (Bhad.), See ‘beni. 

béneti (Bhad.), s.f. dim. of bé.n. A younger sister . 

‘bepra,-i (Pad.), adj. Listless, careless . 

ber (R,Kh.), .s.m. The jujube tree and its fruit. cf. ber . 

be.r (Bhad.), adv. Outside . 

be.rAad (Bhad.), adv. Outwards. cf.—-Aé . 

be.ralo (Bhad.), s.m. An external portion of a house, cf. An’tla.lo . 
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bérdo (Saj., Khasi.), past part. Carried a load . 

bério (Saj., Khagi.), conj. part. Having cut . 

-beri (Kh.), “time, turn,” as in ekk-beri “once; duiberi “twice,” 
tlai-beri “thrice.” cf. -nikké . 

‘be.ri 1. (Pad.), s.f. Turn, time. 2.(R,Kh.), s. com. gen. Enemy. 
ef. be.ri . 

béri 1. (Khasi), s.m. Name of an evil spirit 2. (Kh.), s.f. Name 
of a Jogdn (a fairy-like witch), who is believed, to fall, in red 
clothes, on a person, at which the person concerned is struck with . 
paralysis. cf. be’ri . 

‘be.ri (Bhad.), f. adj. External . 

béridJodn (Khasi), s.f. Name of a female monster, dressed in red. 
She produces diseases of many kinds . 

‘be.rié (Bhad.), m. adj. External. 

‘berno (Saj., Khasi.), vb. trans. To carry a load . 

bérno (Saj., Khasi), See ‘berno . 

bérnu (R,Kh.), vb. intr. To be in season. Said of a she-buffalo. 
mei bér uri ‘ese, the she-buffalo is in season . 

berédo,-i,-u (Bhad.), adj. outside. ‘matthu ber &*dJoru “The boy 
has gone outside” 

‘beréginu (Bhad.), vb. inf. phr. To go to stools . 

‘be.ryu (Kh.), s.n. Name of a village called behru : in official 
documents . 

‘be.rii’ (Bhad.), n. adj. External . 

béy (Pad.), s.f. (1) A circle (2) Siege. béy6hAyén “to besiege.” 
béyén (Pad.), vb. trans. To encircle . 
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beyén (Padq.), vb. trans. To fold, as a piece-good . 

béya 1. (L,Kh.), s.m. A calf about to grow into a bullock. cf. 
‘Akkur. 2. (Pid,), court-yard. 3. s.m. Purdah . 

‘be.ya (Pad.), s.m. A boat . 

‘beri (Pad.), See ‘bery: . 

*bé.yi (KhaSI), s.f. A fairly grown-up female calf . 

‘be.yi (Bhad.), 1. s.f. A collection of pieces of wood, serving as 
a boat to cross a stream. pl, ‘be:yi . 2..s.f. pl. Big .. 

béyida (Bal., Khagi.), static part. Taken one’s seat. Bad. bi’J ei, 
Gaj. bia’t . 

‘beynu (S, Kh.), vb. trans, To carry a load on the back or the 
head, cf, ‘beynu, ‘torna . ; 
‘be.yu (Bhad.), s.n. A boat. t0’se.ru ‘be.ru gArk bho “may he be 
shipwrecked.” 

‘besrri (P&d.), s.f. A cow, born of the union of an ox with a 6Aori . 
beJ (R,Kh.), s.m. Disguise, cf. be! . 

‘beJa (Bal., Khagi), sm. The month of Besakh. Bad. bhe.Jah, 
Saj. ‘be.sak . 

bef bédla.n (Pad.), vb. intr. To disguise oneself . 

‘beJo (Pad.), s.f. A cow about to stop giving milk. cf. for a she 
buffalo khagay: . , 
*bé.fuli (R,Kh.), s.f. A flute. cf. ‘bé fu li. 

betél (Pad.), adj. com. gen. Uncontrolled . 

‘be.’tArni (Bhad.), s.f. A cow which is offered in charity on 
behalf of a dying person. Pl. ‘be‘terni . 

be’thAv3 (Thu., Khasi.), adj.m. Absent minded. 
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‘be.tha (Khasi), past part. m. sg. Sat. 

‘be.thk@ (Khasi), (clear final plosion of [k]). Sitting room . 
‘betti (Bhad.), 1. sf. pl. of ‘bAtti (q.v.), “Eggo 2. vb. 
subjunctive sg. 1" pers. of ‘bA{nu “to be able .” Atthazdr ndbh@i 
‘betti “I am not able to be present.” 3. s.f. oblique. A unit of 
weight, being equal to two seers. The nominative form is ‘bAtti., 
bettipa “A pao fora ‘bAtti .” 

bé (Khast), sm. Bamboo. 

‘be.bu (Bhad., Bhal.), s.m., A Babu. 

bé6 (Pad.), s.f. A flute. 

be6nu (Kh.), vb. trans. To sell . 

‘be.6qu (Bhad.), vb. trans. To sell . 

‘be.60,-1,-u (Bhad.), pp. of ‘be.6nu. Sold. 

‘bed (Kh.), s.f. The altar (vedi), in a marriage ceremony . 

be*d (Bhad.), s.m., A hole. 

bé'dh@ra (Bhad.), adv. From above . 

bé.dhura& (Bhad.), adv. From above . 

bé’do.qu (Bhad.), vb. intr. To reappear. di’ha.yobé’do.te “the 
sun (obstructed by the clouds) is reappearing .” 

be*dqn& (Bhad.), s.n., pl. Clothes . 

bée (Bhal.), postp. “Above”, “over”, e.g. naja bee, “above the 
rivulet”. beeme?, “right above”, i.e. at a good distance from, e.g. 
naja beemet “right above the stream.” 

‘be.hdlo (Bhal.), m. Adze. cf. ‘behil . 

*beherén ‘qAbnu (Bhal.), vb. To put on clothes . 

~ *hehil (Bhad.), m. Adze . 
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be: (Bhal.), f. A wooden bench, generally placed in the verandah 
of a house, used for sitting purposes . 

beid (Pad.), s.m. Cane-tree. 

‘beido (Saj., Khasi), past part. Sown <’bAgyo . 

be‘ila (M,Kh.), See be‘la . 

bein (Bhad.), s.f. A Sister, pl. ‘beini . 

bein (M,Kh.), s.f. Sister. cf. be*in . 

bem (Pad.), s.f. The wool in a hand-loom . 

‘be.(i)no (Bhad.), s.f. A drum-stick . 

béid (Saj., Khasi), conj. part. Having ploughed. but cf. ‘beijo . 
‘beiral (Bhal.), n. The external portion of a house . 

‘bery: (P&d.), 1.s.f. A cake prepared from ground pulses. Panj. 
‘vAyi. 2. s.f. A basket coated with clay . 

‘beryo (Saj., Khasi.), s.n. Drum. Stick. Bal. ‘binda, Dog. (jammu) 
‘bena . 

‘beid: (Bhal.), f. The altar, the Vedi in the marriage ceremony . 
‘beila (mOne1), (Bhal.), f. N. of a festival in a place called ‘beila. 
It is celebrated with various dances . 

‘belleidi (Saj., Khasi.), s.f. Sown land . 

‘beir (Bhad.,) adv. Outside . 

be’ke.rna (R,Kh.), vb. trans. To pet, to fondle . 

be’khe.rnu (Kh.), See beke.rna. 

bekhnu (Kh.), vb. intr. To give one-self airs; to be conceited . 
be*khnu (S,M,Kh.), See bekhnu . 

‘békol (Kh.), m. A tree with nice, sweet fruit. cf. bréko.1 . 

béko.I (R,S,Kh.), f. See ‘békol. 
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- be”ko.nu (Bhad.), vb. intr. To be deceived . 
‘bekto (Saj., Khasi.), past. Part. Gaped. cf. ‘bakto . 
‘békul (Kh.), m. See ‘békol . 
bel (Bhad.), f. Beating the drum before the deity. pl. ‘bella . 
be’l (Pad.), s.m. Adze. 
‘be.ldm (Saj., Khasi.), s.m. A pillar, post. Bal., Bad. thAm, Dog. 
‘be.l0m . 
be'la (Kh.), s.m. Adze. cf. béla . 
‘be.lia (Saj., Khagi.), s.f. Ear-rings. cf. kAn ‘va.lo, hAdkAnvalo, 
‘pAgri, ‘ne.ti . 
‘be.Ino (Bhad.), s.m. A wooden cylindrical rod to flatten dough 
into bread. 
‘be.Inu (Kh.), vb. trans. To prepare bread by spreading it out on 
_ around tablet; to roll kneaded flour into flat round cakes . 
‘be.Inu (Bhad.), vb. trans. To flatten dough into bread. 
‘be.lo (Bhad.), 1. sm. Time ‘be.lo bh@i JAu “The time is (now) 
over.” 2. s.m. Adze. 
‘be.lyi (Bhad.), s.f. A plastering near a door . 
‘be.lua (Kh.), s.m. An instrument for scraping and removing the 
dregs in an oil-press. 
‘be.lu (Bhad.), s. A nose-ring . 
‘be.lu.dori (Bhad.), s.f. Widow-remarriage, in which the 
bridegroom offers a nose-ring and a string (for the queen) tesse 
te’sa.re dlebe beludori ditti “her husband’s brother gave her a nose- 
ring and a string (i.e married her.)” Actually however, the 
expression indicates that the woman’s husband is alive . 
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‘bemmlo (Bhal.), m. The reverse side of a shirt, razor, etc. 

ben (Bhal.), f. In the process of sawing, “flexing or turning the 
teeth of a saw. 

be‘n (L,Kh.), s.f. Sister. cf. be*n, be*in, be*in . 

bends or ‘bems (Bhal.), m. N. ofa plant of short size, with white 
flowers but no fruit. 

be‘nbhra (Kh.), s.m. Sister and brother . 

be*n (Kh.), s.f. Sister. cf. be*n, be*in, be*in . 

bend6h (Bhal.), f. In a handloom, a mechanical contrivance to 
keep the woven cloth at a uniform width . 

bs.qu (Bhad.), s. A drum-stick . 

be*.qu (Kh.), s.m. The planet Venus. Bhad. ‘dle.nu, cf. brdnu . 
‘be.qu (Bhad.,Bhal.), vb. trans. To sow. cf. ‘ba.nu. 

beggo (Bhal.), m, -1f.,-un. Empty. 

be‘nnén (P&d.), adj., com. gen. Mischievous (man or ox) . 

‘bspki (Bhad.), Adj. Ancestral . 

ber (Kh.), 1. s.m. The jujube tree and its fruit. cf. ber. 2. (Khasf), 
s.m. Berry. 

be.r (Bhad.), s.f. The berry tree. pl. ‘be.ri . 

‘ber (Bhad.), s.m. Animosity . 

be.r (Bhal.), postp. Outside. e.g. ‘ghAra-ber “outside the house . 
be’ra.t] (Kh.), s.f. A land rich in jujube trees. 

berv’har (Bhal.), adj., Leaving the cultivated field fallow . 

be.ri (Kh.), s. com. gen. Enemy. cf. (ii) ‘be.ri (R,Kh.) 

be.ri (Bhad.), oblique sg. of ‘ba.ri “a turn” tu epni beriker& ‘Agri 
ki pA*yt& “why dost thou read before thy turn ?” 
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be‘i (M,Kh.), s.f. Name of a Jogdn (a fairy-like witch) who is 
believed, to fall in red cloth’s, on a person, at which the person 
concerned is struck with paralysis. ef. (ii) béri . 

‘be.ri ‘beri (Bhad.), adv. In turn. ‘beri ‘beri pA“ya or ‘be.ro seri 
pA’ya “take your turn while feadifig” 

be*.rnu (L,R,Kh.), See bérnu . 

‘berd (Bhad.), s. The berry-fruit. pl. ‘be.ra . 

‘be’rori (M,Kh.), perf. part. f. “having been in season,” said of a 
she-bufallo, e.g meisbe* ruri Ase “The she-buffalo has started 
being in season.” 

‘bs.ro seri (Bhad.), See ‘be.ri beri . 

be*ruri (Kh.), See be’rori . 

-ber (Bhal.), posp.,near, as bhéie-ber “near the brother.” cf. —bey . 
be*ya (Khasi), The most grown up calf, more grown up than 
bAccha, bAcchu. 

‘beri’onu or beri’inu (Bhal.), vb. denom. of ‘bAro, to grow up, 
to be enlarged. cf. bA’re.nu . 

be’yn (Bhad.), s.n. A sewn cloth. pl. be*yna . 

be*ynlanu (Bhad.), comp. vb. To dress . 

‘be.ynu (Kh.), vb. trans. (1) To carry a load cf. ‘beyna, ‘torna. 
Bhad. ghi’yanu. (2) To carry bundles of reaped maize, and then to 
store them somewhere . 

‘be.y8 (Bhad.), s.n. A collection of pieces of wood used like a 
boat to cross a stream. pl. ‘be.ya . 

be.sak (Saj., Khasi), m. Same as ‘be.Ja. 

‘bésli (Khasi). s.f. Flute. cf. vasli . 
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‘besre (Bhad.), s.m. The Viceroy. hAzur ‘be.sra sab marc 
méhinema brA*maéa géele “His Excellency, the Viceroy will go 
the Burma in the month of March.” 

béJ (Bhal.), f. Flute. 

bef (Kh.), s.m. Disguise. cf. bef . 

bé’J (Saj., Khasi.), s.m. Bamboo: Dog. bé. 

béj (Bhad.), A flute . 

‘be.fik (Bhal.), f. In the marriage ceremony, a seat for bride or the 
bridegroom . 

‘bali (Kh.), sm. A flute-player . 

beJk 1. (Kh.), s.f. A seat, especially for bride and bridegroom in . 
the marriage ceremony . 2. (Bhad.), s.f. A seat. pl. ‘be.fka . 
‘béfoi (Bhad.), A flute . 

‘béjuli (Kh.), s.f. A flute. cf. ‘bé Juli . 

betél (Kh.), s. com. gen.. A vagabond person, man or woman, of 
loose character . 

bs.tél (Bhal.) com. gen. A person of loose character. 

betél phirnu (Bhad.), comp. vb. To wander as a vagabond R 
botnAuy phirna . 

‘bettri (Bhal.), num. adj. The number 32 . 

bét (Kh.), s.n., Raw fruit of the apricot tree . 

‘bethir (Bhal.) m. A tree of short size, belonging to the Deodar 
class . 

betInu (Kh.), vb. trans. To cut (a cloth) with scissors . 

betInu (Bhad.), vb. trans. To cut, as a piece of cloth. 

bétlo,-i-u (Bhad.), adj. Easy . 
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‘betluni (M,Kh.), s.f. A cut piece of a cloth or'leather, to be sewn 
into a garment or a shoe . 

‘betu (Bhad.), adj. That which is broken with difficulty . 
be.ukhér (Bhal.), f. A cow which gives milk for two years . 
be‘uti (Saj., Khasi.), s.f. Son’s wife. Bal., Bad. nuJ . 

beu’ra.r (Bhad.), s.n. Insanity . 

‘be.vra.r (Bhad.), s.n. Insanity . 

be.v’ro.nu (Bhad.), vb. intr. To be mad. 

‘bhulnu 1. (Bhad.), vb. intr. To err. 2. (Kh.), vb. intr., trans. 
To forget . 

‘bhum3 (Thu., Khasi), adj., m. Lower, neither . 

bhun (Bhad.), s.m., A kind of a stinging insect resembling a fly . 
‘bhundu (Bhad.), s.m., A lazy person ‘bhundu me.ro ‘bhundu, 
‘ritti ‘tappe choi, fe.ra toppe ‘kundu “my lazy person searches for 
shade in summer, and for repeated paddy in autumn.” 

bhunzél (Bhad.), An earthquake . 

‘bunzleritAtth (R,Kh.), s.f. Earthquake . 

bhun (S,Kh.), s.n. An insect living in the stems of trees. Same 
as ‘bhédru . 

‘bhunu (Bhad.), vb. trans. To roast . 

bhunadijéna (Bad., Khasi), See ‘bhum3 . 

bhuray: (Pad.), A musical instrument played upon with the 
mouth . 

‘bhurz (Bhad.), R,Kh.), s.m. The birch tree. ‘6AykerimAnthtd 
‘bhurzerid And], tetkun ‘kerezogdnte’rAndI “If a churning stick 
be of a tree on which lightening has fallen, and a rod be of a birch 
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tree, what can witches and evil fairies do ?” (Prov. Indicating the 
auspicious nature of this wood). cf. bhur3; bhuzz. 

‘bhurzli (M,R,Kh.), Same as ‘bhuzli above . 

bhurd (S), s.m., The birch tree, cf. bhuzz above . 

‘phurdli (S,Kh.), Same as ‘bhuzli above . 

bhurk (PAd.), s.m. A draught (of water etc.). 

‘bhyrknu (Bhal.), vb. To roar (said of the wind). 

‘bhurnu (Bhad., Kh.), vb. intr. To crumble. 

bhyruaf (S,Kh.), adj., f. Pregnant (woman or cattle). ef. du’ziti, 
du’dl.ti . 

bhurial (Khasi), A pregnant woman . 

bhy’ya.qu (Bhad.), vb. trans. To beat with sticks (either a man, 
animal or straw). 

bhyydu’adi (Kh.), s. (Gender ?) The gotra of the n’kha.n 
Thakhars. 

bhyyduar (M,R,Kh.), s.m. Same as bhdyduar above . 

bhuyyduari (R,Kh.), See bhuydu’adi . 

bhmydu (R,Kh.), s.n. Woollen thread projecting from a worn-out 
garment, Panj. ‘phu.sya . , 
‘bhyyzlu (Kh.), See, bhuydu . 

‘bhyyknu (Kh.), vb. intr., (1) To run (2) jump (3) To wince. 
Bhad. ‘utknu. In Bhad. ‘bhuyknu means to whisper = Kh. 
‘bAyknu . 

‘bhyyknu (Bhad.), vb. intr. (1) To mutter (2) To whisper R,S 
‘puyknu. Kh. ‘bAyknu . 
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bhus (B&d., Khagi.), 1. s.m. Petty fuel, as straw, chips of wood 
etc. for igniting purposes, Bal. ‘mkke6o.ye, Saj., bus, ‘ku.yokayo . 
2. s.n., Straw (of wheat or barley plant). Bal. ‘kisri, Saj. bhu . 
bhussru (Kh.), s.m., Name of a Deity. It is a deity of children, 
who play before it on the second day of the jatra festival . 

‘bhujko (Saj.,Kh&si.), s.n. A load carried by a porter, Bal. sAdy . 
bhutinn (Kh.), s.n. Boiled rice offered to an evil spirit (bhita). 
bhu‘tjfinn (Pad.), s.m. The Tibetan long wool, considered to be 
of high quality . 

bhutla (Kh.), s.n. Bhadarwah town. 

bhutlai ‘dhekku (Kh.), s. (gen.der ?) Name of a dance, literally, 
“the Bhadarwahi dance.” 

bhutla (R,Kh.), s.m. See bhutla . 

bhutt (Bad., Khasi.), s. A small plant. Saj., ‘deli plant . 
bhut{kAra (Bad., Khasi.), adv. Under a plant. cf. bhykAra . 
‘bhuzna (Bal., Khasi), vb. trans. To roast. Saj. ‘trayno . 
‘bhyzun (Bad., Khasi), See ‘bhuzna . 

bhu (Saj., Khasi.), s.m. Straw of barley or wheat plant. cf. bhus. 
bhi 1. (Pad.), vb. intr., Subjunctive from the vb. substantive 
bhon “to be”, 1* pers sg. I may be. Bhad. bhei, Kh. Bhal. bhua, 
Rudh. bhod 2. (Bhad.), pp, n. sg. of bho.qu. Became: érukibhii 
“why did it become so ?” 

bhi (R,Kh.), s.m., Straw of barley or wheat. cf. bhiis . 

bhi bhi (Pad.), sm. The humming of bees . 

bhuc (u short) (Saj., Bal., Khasi.), s.f. Hunger. Bad. bhuc.. 
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bhuch (Bhal.), com. gen.. “Habitually hungry”. i.e a person who 
is always begging . 4 

bhuGél (Kh.), s.m. Earthquake . 

bhi6ém (Saj., Khasi), vb. ‘We (women) are or become. See 
‘AssOm . 

bhu6ds (Saj., Khasi), vb. That (woman) is or becomes. See 
‘Assids. 2. If that (woman) had been. cf. Assds . 

‘bhiGa (Saj., Khagi.), 1. vb. If] (woman) had been. cf. ‘bhii6us, 
‘Assa, ‘Assus. 2. vb. I (woman) become. cf. ‘Assia. 

“‘bhiGe (Saj., Khasi.), 1. vb. If (thou woman) hadst been. cf. 
‘Asse. 2. vb. Thou (woman) art or becomest. cf. ‘Asse . 
‘phuGidt (Saj., Khasi.), vb. (you women) are or become. cf. 
‘Assidt . ; 

‘phuéit (Saj., Khagi.), vb. (Those women) are or become. cf. 
Saj., ‘Assit, cha, cha. 

“‘phiGus (Saj., Khasi.), vb. If I (woman) had been. cf. ‘bhii6a 
2") , 

bhuznu (Bhad.), vb. intr. To be roasted. chel bhuzzero “well 
roasted”. 

bhui 1. (Saj., Khasi.), vb. subst. imperat. 2"4 sg. Be ! Bal. ‘a.sa, 
Bad. ‘a.sé. 2. (Kh.), s.f. Ashes. 

bhai (Kh.), s.f. Ashes . 

bhiiay (Kh.), s.f. A heap of ashes . 

bhui‘a.sa (Saj., Khasi.), vb. subs. subj. 1* sg. I may be Thu. 
bhua, Bal. thio, Bad. ‘a.ssus . 

‘bhuike (Thu., Khasi.), conj. part. Having become. See ‘bhoiki . 
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bhukari (Pad.), s.f. A very small room . 

bhum (Saj., Thu., Khasi), s.f. Aquaintance . 

bhu’@.re (Bhad.), Loc. Absolute. perf. part. from ‘bho.nu “to 
be”. Has been. tdsered"la bhu@.re ‘ketru 61r bhi “How long is it 
since his marriage has been (celebrated), ?” 

bhuo (Bhad.), pp.m., sg. of ‘bho.nu. Became, was. Bhal., P bho; 
Kh., R bhua. 

bhu’o.ro (Bhad.), perf. part. m.sg. of ‘bho.nu ; Become, has been. 
Bhal. bhoou; P bhor . 

‘bhu.y3 — (Saj., Khasi), a form of the infinitive used in a 
compound form with re*fo, to keep, remain in the sense of the 
present continuous. e.g. Aiibhu.73 re*thus, I am becoming or I 
habitually become . 

‘bhu.yi (Kh.), s.f. Hard labour. cf. Lahnda ‘bhu.yikdbu.1 pae, 
“may his efforts succeed !” 

bhu.fo (Saj., Khasi.), vb. To be. See ‘pho.7fa . 

bhiis (M,Kh.), Straw of barley or wheat . 

‘bhisa, 1. (Thu., Khasi.), vb. obligatory mood. I should be. Saj., 
‘bhita, Bal. (méi) bho? athio, Bad. ‘a.so. 2. (Kh.), m., Straw of 
barley or wheat . 

bhiusya (Kh.), m. See bhiis . 

bhut 1. (Saj., Khasi.), s., gend ? Devil. cf. ‘bhe.rum . 2. (Bhal.), 
n, ghost. 

bhu.t (Bhad.), s.m. An evil spirit. pl ‘bhu.ta . 
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bhi.t (Saj., Khas), 1. vb. subst. Subj. 2"! pl. You may be. Bhal. 
bhedth, Bhad. bhoth cf. ‘Assut. 2. vb. subst. imperat. 2™ pl. Be 
(you). cf. ‘Ass3 . 

bhi.tém (Saj., Khasi.), vb. We (men) are or become. cf. AstOm . 
bhi.tés (Saj., Khasi.), 1. vb. conditional. If I had been. cf. 
AstOs. 2. vb, That (man) is or becomes. cf. Astds . 

bhu.t3 (Saj., Khasi.), pres. part. Being. cf. ‘bho.da . 

bhi.ta (Saj., Khagi.), 1. vb. conditional past. If I had been. 
Kh.’bhAGta, Bhad. ‘bh@itho cf. ‘Asta, ‘Astus. 2, vb. pres. 
tense 1° sg. I am or become. cf. ‘Asta. 3. vb. I should be, cf, 
bhisa . 

bhu.te (Saj., Khasi.), 1. vb. Conditional past 2™ sg. m. If thou 
hadst been. cf. ‘Aste. 2. vb. Thou (man) art or becomest. cf. | 
‘Aste . 

bhu’te.n (Kh.), s.f. A storm . 
. Dbhii.tidt (Saj., Khasi.), vb. You (men) are or become. cf. Astldt. 
bhu.tion (Saj., Khasi.), pres. part. Unchanged in all genders and 
numbers. Becoming . 

bhu.tit (Saj., Khasi), vb. They (men) are or become, ef. ‘Astit . 
-bhuti (Saj., Khasi.), post pos. with regard to , about me, nibhuti, 
“about me” Bal. -1Ai . 

‘bhutke/i (Kh.), s.f. Name of a medicinal plant. It is used against 
fever . 

bhu.tni (Bhad.), s.f. An evil female spirit. pl of bhu.tni : bhu:tni 
(:) the interval between [u] and [t] sounds like the voiced fricative 
B). 
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‘bhu.tyi (Bhad.), s.f. See ‘bhu.tni . 

‘bhutyu (Kh.), s.n., Hobgoblin, to frighten children . 

‘bhu.tyu (Bhad.), s.n. dim. A young evil spirit. Pl. ‘bhu.tya . 
‘bhil.tu (Saj., Khasi.), stem of the vb. ‘bho.fo, used in the part 
habitual continuous tense, e.g Ai ‘bhiitutus, I used to be, bhitut3, 
(they) used to be. 

bhu.tustus (Saj., Khasi.), vb. mbst. 1 sg. pres. continuous 
habitual. I used to be . 

bhu.vém (Saj., Khasi.), vb. We may be. Bhad., Bhal. bhom, 
Pad. bhi, Kh. bhoii. cf. Assdm . 

‘phyd3a (Saj., Khasi.), 1. past part. f. pl. They (women) became. 
But cf. ‘hucia, they (women) were. 2. a modification of the past 
part. pl. of bhydi 3. above, used in the habitual present continueus 
tense as an auxiliary ‘hAsa’bhyd3akA r6dm, we (women) 
habitually become . 

bhyd3e.s (Saj., Khast.), Past tense 2™ sg. f. of the vb mbst. Thou 
(woman) became. But cf. hucis, thou (woman) was . 

bhyd3!ds (Saj., Khasi.), past tense, 1" pl. five (women) became. 
But cf. hu’cIAs, we (women) were . 

bhydla (Saj., Khagi.), past part n. pl. They (boys) became. ef. the 
parallel sg. form under ‘bhudo . 

‘bhydi (Saj., Khasi.), past, part f. sg. (1) She beame. but cf. hu’ti, 
she was (2) used as an auxiliary in the present perfect (non 
perfective sense), f. e.g. Atib hydichos, | (woman) have been. cf, 


used as an auxiliary in the present continuous ¢.g. Ad ‘bhydi 
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kAr6a, I (woman) am becoming corresponding to m. ‘bhud3 
(q.v) . 

‘bhydimeti (Saj., Khagi.), static past part. Become; finally 
become to m. ‘bhudomAt3 . 

‘phyd3ios (Saj., Khasi.), past tense 1“ sg. f., I (woman) became, 
but cf. hu’cus, I (woman) was . 

phyi (Saj., Khasi.), vb. subst. Imperat. 2" sg. Be ! cf. ‘Assi . 
bhyi (Saj., Khagi.), 1. Used as an auxiliary to form the 
subjunctive with a perfective sense Aiibhyi gA66ha, I may 
become Bhad. bh@ti, Bhal, bhui, Pad. bhai, Kh. bhoi . 2. a 
modification of the conj. part. from ‘bho.fo (or bhu.fo), to be, 
used as auxiliary in the pres. perfect (Perfective sense). e.g. Aii’bh- 
yigedus “I have become.” 

‘bhyiid (Saj., Khasi.), conj. part. Having become. Thu. ‘bhuike, 
Bal. ‘bhoiki, Bad. ‘a.sikini . 

bhyis (Sai, Khagi.), vb. subst. subj. 2" sg. Thou mayest be. cf. 
‘Assis. Bhad., Bhal. bhos, Kh. bhoi . 

‘phyjé (Saj., Khasi), 1. conj. part. used as auxiliary in the 
imperative (perfective sense) ‘bhyj6 gA66hi “finally become.” 2. 
conj. part. Having become. cf. ‘bhyiid . 

bhyl (Bhad.), s.f. Error, fault, kun meri bhyle “Is it my fault ?” 
pl. ‘bhyla . 

‘bhynzél-lAth (Bhad.), s.f. Rainbow . 

‘bhynne (Bad. Khasi), sm. South. Saj. ‘undo, Dog. 
khA‘lkibAkkhi . 

biAkklo,-i,-u (Bhad.), adj. Foolish . 
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bia*ca (Thu., Khasi.), static past part. f. sg. Seated. pl. biéca . 
bia*gyi (Khasi), _s.f. Morning, with a little light. cf. bOfsa.ripar, 
‘kAcyikulw’ar . 

biq*gyi (Khasi), adv. Very early in the morning . 

biqika (Khasi), s.m. Afternoon . 

bia (Pad.), s.m. Marriage . 

bia (Bhal.), m. Marriage . 

biad (Pad.), s.f. Tonsils . 

biaiddmAt3 (Saj., Khasi.), Married . 

biaddmAt3 = (Saj.,_Khasi.), static past part. Married. cf. 
miképA*yamAto . 

biadun (Bad., Khasi), 1. vb. intr, To somniloquize. Bal. 
kel’rAgya, gAldfa, Saj., ‘suttomAt3dhunno, ‘suttobdt3 dhunno. 2. 
vb. intr., To utter. Bal. ‘gAldfa, Saj. ‘dhunno . 

biaz (Kh.), s.n., Interest . 

bideda (Bal., Khasi.), Static part. Married. Saj., bad@mAt3, Bad. 
mkaépA*yamAto . 

biaeda (Bal. Kh&si.), Static past part. Married. cf. biaddOmAt3 . 
biag (Pad.), s.m. Size, height . 

biahénu (Bhal.), vb. To wed. 

biahu-‘phe.ro (Bhal.), m. Bringing the bride home, some time 
after the marriage. Hindi gauna . 

biai (Bhal.), f., Night meal, supper . 

biai 1. (Kh), s.f. Cracks on the feet in many places. 2. 
(Khasi.), s.f. Creases in feet, due to cold etc. 

biak (Bhal.), m., N. ofa plant. It has tiny, black fruit . 
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bial (R,Kh.), adv. In the evening . 
bial (R,Kh.), s.f. Early night . 
bifilz (Kh.), s.f. Early night . 
bialz& (Kh.), adv. In the evening or early part of the night. Bhad. 
diA6za . 
biale (L,Kh.), adv. In the evening . 
biali (Khasi), s.f. Supper . 
br’ali (Kh.), s.f. Supper . 
bralikhénela (R,Kh.), s.m., Supper-time . 
bialikhdnela (Kh.), s.f. pl. Supper-time . 
bialikhéne.ra (L,Kh.), s.m., Supper-time . 
bial (S, Kh.), s.f. Early night. 
’ piald& (S,Kh.), adv. In the evening or early part of the night . 
bialkuy (Thu.; Khasi.), s.n., Afternoon. cf. ‘za.run . 
bian (Pad.), To marry. 
bia.qu (Bhad.), s.n. Name of a morning star. 
biaqu (M,R,Kh.),. s.m., The star venus. 1. cf. be“.qu 2. (Kh.), 
vb. intr., To marry . 
bias (Bal., Khasi.), s.m. Marriage . 
by’ao (Kh.), s.m. (1) The unploughed ground between the twe 
first furrows (‘sthay) while ploughing 2. A portion of cultivated 
field left unsown by over sight. cf. ubi’ao . 
biafutAlle (Khasi.), s.m. pl. The bride and bridegroom’s 
garments in a wedding ceremony . 
. bait (Saj., Khagi.), pres. part. Sitting, taken one’s seat. Bal. 
béyida, Bad., bi’Jei. Saj. bimd3 . 
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bibdy (Kh.), s.n. (1) A longish gourd (2) A bag prepared from a 
gourd etc., to carry butter-milk etc. (3) A small cage. * 

bibbéy (Kh.), See bibdy . 

bibbe (Khasi), See ‘be.bu . 

bibbyi (Bhad.), s.f. The longish pumpkin gourd. pl. ‘bibbyi . 

biby (Bhad.), sn: The round pumpkin gourd. pl. ‘bibyit . 

bibyd (Bhad.), s.n., The seed-holder, shell or “cup” of poppy. 
pl. ‘bibyu, ‘biby respectively . 

‘bibyu (Bhad.), s.n. See ‘bibyé « 

-bicca (Khasi), post pos. out of from khiabicca “from the well.” 
-bicce (Khasi), post pos. Through . 

bi’cekkla,-i,-u (Kh.), adj. Inconsiderate (in conversation etc.).’ 
bi’c ekloro,-i,-u (Bhad.), adj. Stunned, bewildered ‘es& Fhytha 
kéthad Ati bi’c ek lorogi “I am stunned to hear this false story.” 
bi’cuklar (Bhad.), s.n. The state of being stunned, bewildered or 
helplessly undecided . 

br’cuklonu (Bhad.), vb. intr., To be stunned, bewildered, at a 
loss to understand what to do . 
‘bi6dlnu (Bhad.), vb. intr. To be spoilt, aggravated especially 
spoken of the mode of walking . , 
br6a.mér (Pad.), adj. Intervening, interval bi’6amérki’na.ra , 
intervening space interval . 
-bi6amia.ye (Pad.), Post. pos. Through ghoydrbi6ame.ye or 
bi’6g.ye “through the horse”. cf. Bal. mA*zmeia, -Antdrmeia . 
bi66 1. (Kh.), s.f. Slit..a long hollow between two pieces of 
wood. 2. (Pad.), s.m. Scorpion. cf. bi66u . 
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-bi66e (Pad.), post pos. out of . 

bi66ghi3.n (Pad.), vb. trans. To meddle . 

bi6Ghér (Saj., Khasi.), s.m., Bed. Bal., Bad. ‘biGhdn . 

biGGhérdo (Saj., Khasi.), past part. Spread <bi6hdmno . 
bid6ie.ngodli (Pad.), s.f. The intervening fingers. viz the two 
fingers adjoining the little finger. 

bi66@tu (Bhad.), s.n. A small scorpion. pl.’bi66Ota . 

bi66u (Pad), s.m. Scorpion . 

bi66u  (Pad., Bhad., Bal. Saj., Bhal., Khagi.), s.m. Scorpion. ef. 
Pad. bi66 . 

‘biGhén (Bal., Bad., Khasi), s.m. Bed. cf. ‘bi66hér. Dog. bife.7 . 
‘biGhérno (Saj., Khasi), vb. trans. To spread . 

‘bi6héynu 1. (Bhal.) vb. To be separated 2. (Bhad.), vb. intr., 
To slip, fall, said of an object like a stone from a mountain but the 
fall of a man is spoken of as ‘khirknu. cf. ‘bi6hynu . 

bi6han (Bhad.), n. Bed bi6han ‘de.nu “to make the bed”. 
br’6ha.n (Bhad.), n. A bed dhlukh nd ‘tappelag, te midl ndteppe 
bi’6he.n “Hunger does not search for a vegetable nor a sleep for a 
bed” (Prov.) 

bi6ha.nnu (Bhad.), vb. trans. To spread. 

bi6hei’o.nu (Bhad.) vb inf. passive. To be spread . 

bi6heppri (Pad.), s.f. A variety of grass. 

bi6ho.ynu (Bhad.), vb. trans. To fell, let fall . 

‘bi6hynu (M,Kh., Bhad.), vb. intr. To slip, fall, said of an object 
like a stone from a mountain, but the fall of a man is spoken of as 
‘khirknu. cf. Bhad. ‘bi6hdy Kh. bdsuttnu, bu s.ttnu . 
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bi6hyo-,-i,-u (Bhad.), pp. of bi6hynu. Fell . 

-bi6e.ye (Pad.), post pos. Through . 

br’6rnun (Bad., Khasi.), vb. trans. To ask. Bal. ‘phuGfa, Saj., 
‘phu6fo . 

bidél 1. (Bhad.), s. Cloudy weather. 2. (Khasi), s. gend ? Rain 
in torrents, very heavy rain . 

bi’dArd (Pad.), adj. com. gen. (1) Unsympathetic (2) Unfaithful . 
‘bida_ (Kh.), s.f. The bride’s departure after the marriage 
ceremony . 

bida.t (Pad.), s.m., A request . 

bidda (Khasi), s.m., A vigil, keeping awake . 

‘biddi (Kh.), s.f. (1) Extremely severe cold (2) Painful sensation 
in handy and feet owing to severe cold . 

biddikhAndi (Kh.), sf. Proper name of a field. Meaning 
unknown . 

‘bide (Bhad.), s.f. Farewell. ‘bide kerni “to bid farewell.” 
‘by’dhArébhon (Pad.), vb. intr. To break one’s promise . 
‘bidhArém (Pad.), s.m., A traitor . 

‘bidi (Bhal.), f. Ant. pl. bidi or bidija . 

‘bidla (Bad., Khasi.), adj. m. Wide. Thu ‘ce.73 . 

‘bidlao (Bhad.), s.m., 1. A row of ants 2. The peculiar sensation 
in the limbs when they are benumbed . 

‘bidli (Bhad.), s.f. Anant. pl. ‘bi.dli ‘bidli khi.ri “even an ant 
has given milk.” (Prov.) 

‘bid-‘ma.ta (pad.), s.f. Creator . 

‘bi’drAng (Pad.), s.m., A farce. used with kAron . 
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‘bi’za.nu (Bhad.), vb. intr. To tremble ; to flap the wings . 

‘bizza (R,Kh.), s.m., A kid. 

‘bizzi (Kh.), “was roused” in mdl bizzigei “Sleep was roused ,” 
i.e. the person was awakened from sleep . 

‘bizzo,-i,-u (Bhad.), pp. of ‘biznu. Trembled . 

‘bizzu (Kh.), s.n. A kid. 

‘bizha.ina (R,Kh.), vb. trans. To awaken . 

*bi‘zha.Inu (Kh.), See bi’zha.lna . 

bi‘zha.nu (Kh.), See bi‘zhalna . 

*bizkuli (Kh.), s.m. A very fast bullock, going like lightning . 
‘bizli (R,Kh.), See ‘bizkuli . 

‘biznu (Kh.), vb. intr. trans. (i) To move, shake (ii) To flap the 
wings (said of a bird) . 

*biz.nu (Kh.), vb. intr., To wake; L biJJn a, § bigjnu, Bhad. biznu . 
‘biznu (Bhad.), See bi’za.nu. 

‘bizura,-i,-u (Kh.), Part. adj. Awake . 

‘bizurg (Pad.), A sage, wise-man . 

*bizznu (Kh.), See ‘biznu. 

biddi (S,Kh.), Past part f. pl. of bA“dnu, “to cut”.(They) were cut . 
bidlar (Bhal.), m. A mischievous or nervous bullock . 

“‘bidlygee (PAd.), part. Strayed cattle (owing to fear) . 
*bidlyghi3.n (Pad.), vb. intr., To scramble . 

‘bide.rnu (Bhad.), s.n. A sieve for rough flour as required for a 


porridge etc. 
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‘breil (Kh.), Oblique sg. and “with a supper” bieilidsi pl. stem 
cagesponding to biali, Supper; bietliasi_ “with a supper “ bieulia-si 
“With suppers.” 

‘biéca (Thu., Khasi.), static past part. f. pl. Seated. cf. bidica . 
bi’ga.yilerfo (Saj., Khasi), vb. trans., To lose. 

hv’gami ‘suthne zAng ‘GhArm vb. To trespass, lit. to put one’s 
leg into other person’s trousers . 

bi‘gayno (Saj., Khasi), vb. trans. To lose . 

bigeydo (Saj., Khasi.), past part. Lost. <bigayno . 

bihAgla,-i (Khasi), adj., Ugly. Dog. pihAola . 

‘bihAd (Bhal.), m.n. -ei, f. Twentieth . 

‘biha: (M,R,Kh.), s.m., Brother. 

bi‘ha.g (LKh.), s.f. Early dawn. cf. ShA“dS, zhAdz . 

bi‘ha.ga (Bal., Khasi), adv. Tomorrow . 

bi‘ha.gei (Bad., Khasi), adv. Tomorrow . 

bi‘ha.l 1. (Bhad.), s.m., An agnate. cf. br’ha.lan. 2. (M,Kh.), s. 
com. gend, Agnatic relation. cf. R bihalli; Kh. bi’halthi . 

bi‘hg.lén (Bhad.), s.f. An agnate. cf. biha.l . 

‘bihalli (R,Kh.), s. com. gen..-Agnatic relation. cf. M br’ha.l ; 
Kh. bihal-thi . 

bihalthi (Kh.), s. com. gend. Agnatic relation. cf. M biha.l; R 
bihathi . 

‘bihat (Saj., Khasi), adv. Tomorrow . 

‘pihétcuddus (Saj., Khasi), adv. Often, frequently . 

‘biho.Ji (Pad.), s.f. (1) Sluggishness (2) Weakness . 
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‘bihdGhu (M,Kh.), s.n. Gums of teeth. cf. ‘bhré6u,’bhrasu, 
‘bhracsu, ‘bhrahu, ‘bhracu . 

‘bid6n (Bhad.), adv. Without. gja,ne bidJOn “without knowledge .” 
‘bidhalnu (S,Kh.), vb. trans. To awaken. Kh. bi’zhalnu, R 
bizha.Ina . 

‘bidd (Saj., Khasi.), sf. Lightning. Bal. 6Ayuk, 6hAlukta, 
‘6hAluk . 

‘bidli 1. (Kh.), s.f. Lighning. ‘bidlipéti, “the lightning is falling.” 
2. (Khasi), s.m., A very swift bullock . 

‘bidna (L,R,Kh.), vb. intr., To wake. Bhad. biznu . 

bidnu (S,Kh.), See ‘bina . 

‘pidnu (S,Kh.), vb. trans. To flap the wings (said of a bird) . 
‘bikén (Pad.), vb. intr. To be sold. 

‘bikhjq“di (Saj.,Khasi.), adj. m. Ouarrelsome. Khasi J0khiA“d . 
‘bikhjerebhare bifnu (S,Kh.), Same as ‘bekhjare bhare bifnu 
above . 

bi‘kho.ynu (Bhad.), vb. trans. To implait the hair of the head . 
‘bikhru (Bhal.), m. N. of a flowerless, fruitless plant. Its leaves 
are used as fodder for cattle . 

‘bikhya,-i,-u (Kh.), adj., Difficult to pass (said of a road, track 
etc.). 

‘bikhyo,-i,-u (Bhad.), adj., Crooked, rough, difficult (especially a 
path) . 

‘bikhyu (Bhad.), s.n.,A place or hill difficult to reach. pl. ‘bikhya . 
bikkél  (Kh.), s.f. A meal-preparation from barley flour, eaten 
with ghee . 
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‘bikkhjere bhare bifnu (S,Kh.), See ‘bekkhierebha rebifnu. 
‘bikkjasa,-i, (Pad.), adj., Unjust . 

‘biknu (Bhad.), vb. intr., To be sold. 

‘biko,-i,-u (Bhad.), pp of ‘bi’knu. Sold. 

‘bil 1. (Bal., Bad., Khasi.), sm. Door 2. (Kh.), s.n. (i) The 
opening of any utensil (ii) The mouth of the water-holder of a 
huqgah . 

‘bildng 1. (Bhad.), s.f. A rope fixed up in a house to hang clothes 
on. 2. (M,Kh.), s.n. (i) A rope to hang clothes on. cf. ‘bindng (ii) 
A wooden horizontal bar for drying clothes. (iii) A rope used in the 
paddy-crushing machine; it acts as a support for the operator. cf. 
‘bilong . 

‘pildf (Saj., Bad., Khasi), s.f. Subscription . 

‘bilAnko,-u (Bhad.), adj., m.n. Without a loin-cloth; very poor 
tdse.reké6hAyu bi’lAnku dhAne “he has only daughters, lit. herd 
without a loin cloth”. 

bi‘la (Pad.), s.f. A female cat . 

bi‘lai (Bhad.), s.f. A cat. nAufAu mufo ‘kheitd bilai ‘gAngei gace 
“a cat, after eating nine hundred mice, goes to the Ganges” (Prov). 
pl. bi‘lei . 

bi‘la.va (Kh.), s.m. A stone-plate to sharpen a razor . 

bil‘bAgg (Kh.), s.m., Proper name of a field; said to signify 
“cat’s field”, but the actual origin is obscure . 

bilch (Khasi), s.f. Subscription . 

bil ‘dAbun (Bad., Khasi), vb. trans. To shut the door. 
bildanna (Bal., Khasi), See bil ‘dAbun . 
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bi‘le.rén (Pad.), vb. trans. denom. To widen. Kh. hbaille.r nu, 
Bhad. Bhal. bil ‘le.nu. 

bile.va (Kh.), See bi‘la.va . 

bilei -(Bhad.), oblique of bi ‘lai‘bi‘lei kena ‘mu.fond ‘chu.te “a 
mouse can not be released froms cat (Prov. About a miser’s 
incurable love for money). 

bi‘le.kh (pad.), adj., com. gen. Unworthy . 

bi‘le@tu (Bhad.), s.n., A small cat. pl bi‘leota, bila respectively . 
bi ‘le.rnu (Kh.), vb. trans. To widen. Bhad. bil‘le.nu.. 

bi‘leii + (Bhad.), 1. s.n. The stone plate on which the barber 
sharpens his razor. 2. A small cat. 

bi‘lhé ‘lAtiun (Bal., Khasi.), vb. trans. To knock the door. Saj., 
bjul hd ‘lAiun, Bad. bilthu ‘koma . 

bi‘lia.r (Kh.), s.m. Width. cf. ce ‘yar, ce‘ya.r . 

bilkhe.qu (Kh.), vb. intr. To be ashamed. Bhad. bhil‘kho.nu . 

bilkhi.qu (S,Kh.), See bilkhe.nu . 

bilkho.na (L,,Kh.), See bilke.nu . 

‘bilknu (Kh.), vb. intr. To go in a zig-zag manner (said of a 
snake) . 

bill 1. (Pad.), s.m., Raw iron. 2. (Bal., Khasi), s.f. Creeper. 
§aj. bell. 3. (Kh.), s.n., (i) The opening of any utensil (ii) The 
mouth of the water-holder of a huqqah. cf. bil . 

bill (Pad.), "of. Spray of water. 

‘billani (Pad.), s.f. In a grain-crushing machine, the smaller beam 
on which the longer beam called bAth rests . 


‘billa (Khasi), s.m., A male cat. 
a 
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‘billa,-i_ (Pad.) adj. Wide, broad . 
‘billa,-i,-u_ (Kh.), adj. Wide. cf. ‘ce.ya, ‘ce.ya . 
‘billar (Bhad.), s.n., Wideness . 
billegenana (R,Kh.), vb. intr. To writhe with pain. cf. bilnu, 
“6hAykna . : 
billekennu (M,Kh.), See billegenna . 
‘bil‘le.rnu (Kh.), vb. denom. trans. To make wide. Pad. bi 
‘len. - : 
billegennu (Kh:), See billegenna . 
billei ‘jénu (Bhal.), vb. To be flattened . 
bit ‘le.nu  (Bhad.), vb. Denom. trans. from ‘bill o “Wide”. To 
widen Bhal. bil‘le.nu, P bi‘le.rdn . 
bille.nu (Bhal.), vb. To flatten, widen . 
bille.nu (Kh.), vb. denom. intr. To become wide . 
‘billia (Khasi), s.m. gen. sg. Ofa male cat. ~- 
billi’a.r (Pad.), adj. com. gen. A little-broad . 
‘pili (Khasi), s.f. A female cat . 
‘billja (Khasi), s.f. gen. sg. Of a female cat . 
‘bil ‘Ijqu  (Bhal.), vb. To be wide . 
bil‘ljou.n (Pad.), vb. intr., denom. To become wide. Bhad. 
billo.nu, bhal. bil ‘Ijo.nu . 
*billo (Bhal.), m.,1f., -un Wide, flat . 
billo,-i,-u (Bhad.), adj. Wide . 
billo.nu (Bhad.), vb. denom. intr. from ‘billo. To become wide. 
Bhal. bil‘lo.nu, P bil‘lju.n . 
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bilmu6’rAtiun (Bad., Khasi), vb. trans. To open the door. Bal. 
bil‘ughdyna . 

bilmu6rna (Bal., Khasi), See bilmu6’rAiun . 

bilna (R,Kh.), vb. intr., To wallow. Bhad. lAtnu . 

bilnu (Kh.), See bilna . 

bilnu (M,Kh.), vb. intr. To writhe with pain. cf. bille gennu, lud 
degenna, ‘6hAykna . . 

‘bilng (Khasi), s. gend ? A rope to hang clothes on . 

‘bilong (R,Kh.), s.m. (i) A rope to hang clothes on. cf. ‘bindng 
(ii) A wooden horizontal bar for drying clothes. (iii) A rope used 
in the paddy-crushing machine ; it acts as a support for the 
operator. cf. biléng . 

‘bilyo,-i,-u (Bhad.), adj. A little flat . 

bil (Saj., Bad., Khasi.), s.f. Subscription. cf, bildJ . 

. bilthu’korna (Bad., Khasi.), vb. trans. To knock the door . 
‘bilti (Saj., Khasi.), s.f. The right and left sides of the frame of a 
door, together with the external board into which the frame is set. 
Bal. du ‘a.mAyi, Bad. dualdyi . 

bil‘ughéyna (Bal., Khasi.), vb. trans. To open a door . 

bimélno (Saj., Khasi.), vb. trans, To seat. Bal. ‘bifdIna, Bad. bi 
‘{Avun . 

bim ‘b@i la.ni (Bhad.), comp. vb. trans. To tattoo a person with 
some paints after pricking (tlumpnu q.v), has been done . 

‘bim ‘b@i lu.ni (Bhad.), Comp. vb. intr. To get tattooed in the 
above mentioned way . 

bimdo (Saj., Khasi.), past. part. Sat < bim/o, To sit . 
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bimmi (Saj., Khasi.), vb. intr., imperat. 24 sg. Sit ! Bal. ‘bifva, 
Bad. ‘bifdve . 

bimn (Bhad.), s.n. A wooden box-like receptacle to hold a bee- 
hive. pl. ‘bimna . 

‘bimphni (Bhal.), f., Eye-lash. pl. ‘bimphni . 

bimyo (Saj., Khasi.), vb. intr. To sit. Bal. ‘bifna, Bad. ‘bifun . 
bméng (Kh.), s.n. A rope to hang clothes on. cf. bildng . 

-‘bina (Bal., Khagi), post post. Without, excepting. Saj. rot . 
bindés (Bhal.), s. Name of a valued bird niltdbindds ‘ha.re, 
cilghog.génséi aiba.re “The birds nil and bindds are gone, the turn 
has come of the kite and the ghoggdn (prov.), referring to the 
growth of worthless people).” 

bin‘da.nu (Bhad.), vb. trans. To deprive some body of the 
necessary maintenance, to orphize . 

binddien (Pad.), vb. trans. To tattoo. 

‘bindeiG6hAdnu (Bhad.), ‘binda.nu . 

‘bindik (Bal, Khasi), adv. A little, slightly . 

‘bindi (Bhad.), s.f. Zero. kuntus bindi ‘la.nizantéth “do you 
know how to put a zero ?” 

‘bindjuk (Saj., Khasi), See ‘bindik . 

‘bindlu (Kh.), s.m., A mole or spot on the face of a man. 
‘bindulanu (Kh.), vb. trans. To tattoo person with some paints 
after pricking. cf. dlus3nu . 

br’ni.ti (Pad.), adj., m., Dishonest . 

‘bin-‘ke.tha (Bhad,.), adv. Without a saddle (‘ka.thi) bin ‘ke.tha 
10 ‘ga.ma igho.yo “a horse without a saddle and a bridle.” 
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‘binna 1. (Khasi), s.m. A matted seat, prepared from some 
variety of grass. cf. ‘cAkla, ‘kufi¥a. 2. (L,Kh.), s.m., Coil of a 
serpent. cf. ‘kunza . 

‘binna,-i (Pad.), adj. Short, pierced . 

‘binno (Saj., Khagi.), s.n. A matted seat, prepared from some 
variety of grass. Bal. ‘khe.ya, Bad. ‘khi.ya, Dog. ‘binna . 

‘binus (Bhal.), m. N. of a red-coloured, wild bird. 

‘bmAng (Kh.), s.n. Same as bJndng, bildng above. 

‘binda 1. (Kh.), s.m. (1) The wooden handle of the light digging 
instrument called ‘benguyi (2) The rung of 4 ladder (3) A rod 
used in washing clothes (2) (Bal., Khasi), s.m. Drum-stick. Saj. 
‘beryo . 

‘binda (Kh.), adv. Outside. pu‘la.va binda ‘sutta, the pulao was 
thrown outside : ‘rotti bindi sutti, bread was thrown outside. cf. 
‘bhé.da . : 

‘bindi 1. (Khasi), s.f. Handle of a razor. 2. (Bhad.), s.f. A 
heap of flour . 

*‘bindiGhe:dy (Bhad.), vb. comp. imperative. Remove the heap of 
flour gathered before the water-mill . 

“‘bindi6he:yni (Bhad.), comp. vb. To remove a heap of flour 
from the water-mill . 

‘bindo (Bhad.), s.m. A handle. 

‘bin@ti (Bhad.), s.f. pl. of bénoti (q.v.). Younger sisters . 

bing (Bhal.), f. A hollow ina tree. 

bingo,-i,-u (Bhad.), adj. Empty. birjgo ‘ghAyo‘Agroréao “an 


empty pot met (one) in path” (considered as inauspicious) . 
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bidn‘ta.ra (Pad), s.m. Morning star . 

bior (Pad.), 1. s.m. Mutual understanding, pact, peace. 2. s.m. 
Defect. 3.s.m. Art. 4. (Bhal., Pad.), s.m. Glacier . 

bior-kér ‘ne.t (Pad.), Artist . 

bi-‘phe.d (Pad.), adj. com. gen. Unconscious . 

‘biphla,-i,-u (Kh.), adj. Super fluous, overabundant (crop etc.). 
bipphol (Kh.), s.f. Abundance . 

bip‘ta (Pad.), s.f. Misery, distress. 

birAl3 (Thu., Khasi), m. adj. Ill, sick . 

bi‘ra.gi (Pad.), s. com. gen. Name of a caste, the members of 
which willingly marry . 

‘birbli (Kh.), s.f. Man’s ear-ring. cf. pA“gri, Panj. ‘birbAli . 
bireli (Thu., Khasi), f. adj. Ill, sick . 

bina.li (Kh.), s.f.. Copulation (among brutes). biria.li ditti, 
Copulated . 

‘birkhlu = (M,Kh.), s.m. A small plant, same as bA*ykhlu, 
‘bAkkyu above. 

‘birla-i (R,Kh.), adj. Thin, sparse (as a growth of trees). cf. ‘berla . 
‘birbe-bade (Pad.), adv. Seldom . 

‘biruydaé (Bad., Khasi.), s.m. A bull, kept for procreating 
purposes. Bal. s47da, Saj. ‘u.r3tho.r. A ag 
‘biruydhaq  (Bad., Khasi), s.m., A male sheep, kept for 
procreating purposes. Saj. 1A’y, Dog. a.dal . 

‘biruydhad (Bal., Khasi), See ‘biruydhad . 

‘biruymungur (Bal., Bad, Khasi), s.m., A male goat, kept for 
’ procreating purpose. Saj. thudt . 
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-bir (North) -biria (Bhal.),. post “near” as ‘ghare-bir (or -biria) 
“near. the house”. 

biyi (Kh.), s.f. A hook for catching fixh, with an iron string 
behind . 

‘bryknu (Kh.), vb. intr. To be degenerated, to contradict one’s 
own promises . 

bisérnu (Bhad.), vb. trans. To forget . 

bi’sAbr (Bhad.), adj., Impatient. Ate pu bi‘sAbrthio “I myself 
was impatient .” 

bi‘sAbro,-i,-u (Bhad.), See bi’sAbr . 

bisA‘mz (Bhad.), adj., Lacking in understanding . 

bi’sa.dli (Bhad.), f. dim of bisa.d o. Of bad taste. pl. bi‘sedli . 
bi‘sa.do,-i,-u  (Bhad.), adj. of  bisa.do. Of bad taste. f. pl. 
bi’se.dli . 

bi‘sardo (Saj., Khasi), past part. Forgotten . 

bi‘sarno (Saj., Khasi), vb. trans. To forget . 

bi‘se.dlu (Bhad.), See bi’sa.dli . 

‘bisla,-i (Khasi), adj. Fertile . 

bi‘s@: (Bhad.), s.m. The Besakhi (festival) . 

bi‘sa. (Saj., Khagi.), sn. The Besakhi festival. Bal. ‘bisuva . 
bi‘sosrukedd (Bhad.), sn. The crowd (mela) of the Besakhi 
festival . 

bisrén (Pad.), vb. trans. To forget . 

bi‘srAvun (Bad., Khagi.), vb. trans. To forget. Bal. ‘bisrna . 
bis‘ra.nu (Bhad.), vb. trans. To make one forget . 
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bisrnu  (Bhad.), vb. trans. To forget. teni Ad bisro “I was 

forgotten by him.” 

‘bisro,-i,-u (Bhad.), pp. of ‘bisrnu. Forget . 

bissér (Bhad.), s.f. Forgetfulness . 

bis‘ta:r (M,Kh.), s.m., Plan. cf: bésta.r . 

bis‘ta.ra (Pad.), s.m. Imagination . 

bis ‘ta.ra kArén (P4d.), vb. trans. To imagine . 

bi‘sura,-i,-u (Kh.), adj. Paralyzed. cf. bd‘sura . 

‘bisuva (Bal., Khasi.), s.m. The Besakhi festival. See bi‘so . 

bi 1. (Kh), s.m. The last twelve days of the month of Jeth. cf. 

bnf 2. (Pad.,.Kh., R, M) s.m., Poison. cf. bix . 

‘bifdlna (Bal., Khasi), vb. trans. caus. To seat. Saj. bimalno . | 
‘bijdn (Pad.), 1. vb. intr., (1) To sit (2) To lie. semén mAnzipér 

bi‘fond (3) To wait. mj3.n-d osti ek dhi‘e.yi ‘biffe “Wait a day 

for my sake (4) To stay. vb. intr. Used as an auxiliary in the 

perfective sense. Atbh Attkhei bi‘fo.nd “I have finished with the 

eating of rice “ Ai payi bi ‘fo.nd “I have finished with reading.” | 

‘bijdve (Bad., Khasi.), vb. intr. imperat. sg. Sit ! See bimmi . 

biArm b,llén (Pad.), vb. trans. To tease shamelessly . 

biAiin (Bad., Khasi), See ‘bina. 

bifAa‘ghjAnna (PAd.), phrase. Farewell ! Said by the departing 

man : lit. “Sit : I go.” 

bi‘fakh (Bhal.) m., The month of Besakh . 

bi‘Ja.kh (Pad.), s.m. The month Baisakh . 

bi‘Ja.iInu (Kh.), vb. trans. To seat. 

bi‘Ja.Inu (Bhad.), vb. trans. To seat. Kh. bifa.Inu, R bi‘fa.Ina . 
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bifa.Inu (Kh.), See bifa.Inu . 

bilan (Pad), vb. caus. Of the first degree to bifan. To make 
one sit . 

bijam‘onu (Bhal.), vb. To be seated . 

bi‘fannu (Bhal.), vb. caus. To seat . 

bi‘Jei ‘jo.qu (Bhad.), vb. caus. pass. To be made to sit, to be 
seated . 

bi‘fe.kh 1. (Pad.), s.m. (1) Admonition, warning (2) Message. 
2. (Bhad.), sm. A detailed message. cf. bi‘Je.kh . 

bi‘jei (Bad., Khasi), Static. past. part. Taken one’s seat. See 
béyida . 

bi‘Je.kh (Bhad.), s.m. A detailed message. cf. (ii) bi‘Je.kh . 
bifghi3.n (Pad.), vb. intr. To subside (as a swelling etc.). 

bif‘ju.n (Pad.), vb. pass. inf. To be seated. Bhad. bi‘fo.nu, 
Rudh. bifona. 

bi ‘kApra (Kh.), s.m. A small plant without fruit or flower, with 
weak wood . 

by ‘lol (Kh.), s.f. A snail. Bhad, 3J*yo.1 biflo-y bhoi gA*66hnu, 
to shrink from work, though talking too much. cf. if‘loy bhoi 
gA*66hnu . 

biflo.y (Kh.), See bif ‘lol . 

‘bifn3 (Thu., Khagi.), adj. Vacant, empty. Bad. ‘GhAya . 

‘bina (Bal., Khasi.), vb. intr. To sit. See bimfo . 

bij ‘net (Pad.), s.m. (1) A dweller (2) One who sits . 

‘bifnu (Kh.), vb. intr., (1) To sit (2) To subside, as a swelling 


does . 
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‘biinu 1. (Bhal.), (i) To sit (ii) used as auxiliary to signity. 
perfective, e.g. Adi ‘rott: khe1 ‘bifJo “I have finished my meal” 
Atiperi ‘biffo “I have finished my studies”. 2. (Bhad.), vb. intr., 
As an auxiliary contributing to the sense of the Perfective Afi‘retti 
kheibiffo “I have finished with eating .” Atipe*yi bifJo “I have 
finished with reading.” 3. vb. intr. To sit. 

br‘Joa (M,Kh.), s.m., The Besakhi festival . 

bijo.a (Kh.), See ‘bi‘foa. 

bi‘Jo.nu (Bhad.), vb. intr. To be seated . 

bi‘fo.r (Pad.), perf. part.m. sg. of bil@n, “to sit”. Seated. Bhad. 
‘bifforo, Bhal., ‘biffou, Rudh. ‘bifura . 

bi‘foai (Bhal.), n. sg. perf. part. ‘biffi or ‘biffu n. sg. pp. e.g. 
‘matthv ‘biffii “the boy sat.” 

‘bila (Pad.), past part. m.sg. of bin. Sat. Kh, Rudh ‘biffa, 
Bhad. Bhai. ‘biffo. 

“bilfa (Bhal.), n. pl. pp. “sat.” ‘bff f. pl. pp. 

‘biffatuacAle (Kh.), phrase “Farewell”: (on the part of one who 
departs). 

‘biffita (Bhal.), conj. part “having taken one’s seat” bifJ@i f. pl. 
perf. part. “seated” e.g. késbif/Oiahdn “The women have taken 
their seats”. bi‘Jo.1 f. sg. perf. part. bif‘fou (or bi‘fou) m. sg. perf. 
part . 

bif‘Jjoa (Bhal.), n. impers pass. “be seated” ‘biffo, m. sg. pp. s.g. 
nai ‘biffo “the barber sat.” bif‘fo m.n. pl. perf. part. e.g. Nai bif‘fo 
a.hdn “the barbers have taken their seats”. 
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‘bifjoro,-i,-u (Bhad.), _parf. Part. sg. of ‘bifnu. Seated. Bhal. 
‘biffou, P bi ‘Jor. 

‘biffo,-i,-u (Bhad.), pp of ‘bifnu. Sat. Bhal. ‘biffo, P,Kh. R ‘biffa. 
‘biffure gA’66ha (Kh.), phrase, “Tarewell !” (on the part of one 
who sees off). 

‘pita (Bhad.), conj. part. of ‘bifqu. Having taken one’s seat . 
‘bilta.n (Pad.), s.m. Birthday . 

‘bijva (Bal., Khasi.), vb. intr. imperat 2 sg. Sit ! See bimmi . 
‘biff‘va.n (Pad.), vb. inf. caus. of the second degree to bifan “to 
sit”, To make a person sit through a third person . 

bi‘Jwannu (Bhal.) vb. caus. To seat through another person. cf. 
bi‘Jannu which simply means, “to seat.” 

bit (Kh.), s.f. Strength. 

bitali (Kh.), card. numeral. Forty-two . 

bithA‘u, -i,Aa (Bhad.), adj. Ignorant. 

‘bi‘tyA@7o (Saj., Khasi:), vb. trans. To render milk sour. Bad. 
phot ‘rAiun . 

bi‘tyerdo (Saj., Khagi.), past part. Rendered sour. 

‘bityiga (Khasi), comp. phrase, past part. Smoked (said of milk). 
‘bityna 1. (L,R,Kh.), vb. intr. To be frightened (said of cattle, 
sheep and goat). 2. (Khasi), vb. intr. To become sour (said of 
milk). 

bitt (Pad.), s.f. A span. 

bit‘taaqnu (Kh.), vb. intr. To stretch oneself, to yawn. cf. 
kadmarni . 
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bitthdél (Khasi), s.f. A store of some plant, as rice, tobacco etc. for 
plantation . 

‘bittnu (Kh.), See bit‘ta.nu . 

‘bitélInu (Bhad.), vb. intr. (1) To be spoilt or disfigured (as the 
face with the small pox) (2) To become sour (as milk), (3) To be a 
renegade from one’s religion . 

bith (Saj., Khasi.), s.f. Bird’s dung. Bal. nkkh, Bad. rekk . 
bi‘tho.r (Pad.), Adj. Free, at leisure. tusazbi’thor hene “Are you 
free to-day ?” 

bi‘tho.ra (Pad.), s.m. A parasite. An idle fellow . 

bi ‘{l@ro,-i,-u (Bhad.), perf. part. of bitélnu to become a leper . 
‘bi‘tlyna (Kh.), vb. Same as ‘bryna (L,R); to be frightened . 
bi‘tludd (Kh.), s.m. Grief at some one’s departure . 

bitéa,-i (Pad.), adj. Circular . 

‘bitrnu (Kh.), vb. tr. intr., (1) To become sour (said of milk), (2) 
To renounce one’s religion, to apostatize . 

‘bitynu (M,Kh.), See ‘bitrnu . 

bitthél (Kh.), s.f. A poisonous shrub . 

‘bitthi (Saj., Khasi.), s.f. Projected support in the lower part of a 
wall, on which one could sit. cf. Bal. ‘cAuki. 

‘buiiza (Bhad.), card. num Fifty-two. Bhal. biunza, Kh. ‘bupJa . 
bi‘ynza (Bhal.), num. adj. The number 52 . 

bid’ (Bhad.), s.f. The erosion of the feet owing to extreme cold, 
dryness etc. 

biulAgén (Pad.), vb. trans. To vehemently search for anything . 
biulher (Kh.), s.f. Hole of an ant. cf. mdf6ddar . 
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‘biuli (Bad., Khasi.), s.f. Ant. Bal. ‘bioli, Saj. ‘bi.li, Dog. piali . 
brali (R,Kh.), s.f. Ant. cf. pniili, bioli . 

biiit (Bhad.), Artifice, stratgem, skill, tacties, policy . 

biiiti (Bhad.), s. A tactician, politician . 

bix (Kh.), s.n. Poison cf. bif . 

‘bizlAun (Bad., Khasi.), vb. trans. To awaken. Bal. ‘bizAlna, 
Saj. bizAlno . 

bizno (Saj., Khasi.), vb. trans. To bore (a hole). Bal. ‘6umna, 
Bad. trum‘gAyun . 

bi‘zo.ri (Bal., Khasi.), s.f. Kidney. Bad. ‘dhAstli . 

‘bizun (Bad., Khagi.), vb. intr. To wake. Bal.‘bizna, Saj. bizyo . 
bi 1: (Bal., Khagi.), adv. (1) Also. Saj. 6u (2) Even. Saj. 6u 2. 
(Bhal., Bhad., Pad.), adv. Also. cf. bhi. 3. (Khasi, Bhal., Kh.), 
s.m. Seed. cf. biz . 

bi (Bhal.), num. adj. The number 20 . 

bi 1. (Bhad.), s.f. Name of a tree with its fruit, which is some 
what sour, but tasty. pl. bia. 2. (Bhad.,Kh., Khasi), card. num. 
Twenty . 

bi 1. (Khasi), card num. agent case. By twenty. Khas ! bie, 
Bhad. bie or bi. 2. (Kh.), s.f. A kind of Prirus, both the tree and 
its fruit 3. (Bhad.), s.f. Name of a tree with its fruit, which is 
somewhat sour, but tasty. pl. bia. 

bia. (Kh.), card. num. 20". Bhal. ‘bihAd . 

biai‘honu (Bhal.), vb. To be married . 

bic (Saj., Khasi.), s.f. Woman’s partition of hair on the head. Bal. 
ré, Bad. mal, Dog. ‘sidi , 
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bid (Pad.), s.f. A row of people at the dinner-table in a marriage . 
‘bi.dli (Bhad.), s.f. pl.of ‘bidli. Arts. 

biz (Kh.), s.n., Seed. cf. bi.biz ‘suttnu, in agriculture, to throw 
seed with the hand . 

bi:z (Bhad.), s.n., Seed. pl. ‘bi.za. 

bi.z ‘de.nu (Bhad.), com. vb. To sow gently, as paddy. cf. bi.z 
‘fa.mu. 

bizhanu (Bhal.), vb. To awaken. 

bi ‘zha.nu (Bhad.), vb. trans. To awaken . 

bizhao,-i,-gi (Bhad.), pp. of bizhanu Awakened . 

‘bizhnu (Bhal.), vb. To wake up. 

biznu (Bhad.), vb. intr. To wake up. Kh. bizznu merinidl bizi 
“my sleep woke, i.e. I was awakened from sleep.” 

‘bizeli (Bhad.), s.f. A small seed. pl. bi ‘z@ti . 

bizo,-i,-i (Bhad.), pp. of biznu ‘nikerf nd bizi “I could not 
wake up.” 

biz ‘Ja.rqu (Bhad.), vb. comp. To sow seed by throwing it, as 
maize. cf. biz ‘de.nu. 

bief (Kh.), card. num f. 20". Bhal. bi‘hei . 

bie (Bhad.), oblique stem coresponding to card. num. bi “twenty” 
bie “by twenty”. biehero” of twenty.” 

bi ‘hel (Bhad.), s., An unprotected wanderer . 

‘bi-hof (Bhad.), adj. Senseless . 

‘bikkhyi (Bhad.), adj., pl. of bikhyi, Rough, difficult ‘bikkhyiphe 
‘t@i,” “extremely difficult hills.” 

‘pili (Saj., Khasi.), s.f. Ant. See ‘biuli . 
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bima (Khasi.), card. num. 20". 

‘bitico (Bhal.), m. A wooden plank fitted on the edge of a door . 
bingi@u ‘zor (Pad.), adj. m., Disliked, Disapproved . 

‘bipco (Bhad.), s.m., The plank of the frame of a door . 

bioli (M,Kh.), s.f. Ant. cf. bili . 

‘b..oli (Bal., Khasi.), s.f. Ant. See ‘biuli . 

bir (Kh.), adv. Outside. cf. bA‘ir, boher . 

‘bi.rén (Pad.), s.f. A variety of grass . 

‘biri (Khasi), s.m.f. A sub-caste of Thakkars, who settled in the 
village breo.t . 

‘bi.rn (Bhad.), s.f. Ordinary grass. 

birn (Bhal.), f. A kind of grass . 

‘bi.rol (Kh.), s.m., The outer side of a cloth. cf. ‘bhi.rol, ‘Antloy, 
‘untlor . 

bry (Bhad.), f. (1) The boundary of a field. pl. ‘bi-yi (2) A ridge 
between two surfaces, one high and the other low. cf. biy . 

biy 1. (Kh.), s.f. (1) Margin between one field and another. (2) A 
long boundary between fields. cf. ot. 2. (Pad.), s.f. The border of a 
field, serving also a track for people. 3. (Bhad.), See biy . 

‘bi.ya 1. (Pad.), s.m. Button 2. (R,Kh.), s.m. The smaller leather 
ring which passes round a spindle. cf. ‘bhAdruyi ; ‘bi-yu . 

bi-yi (Kh.), s.f. A wooden stick used as a tooth-Brush. cf. 
Hindustani datdn . 

‘biro (Bhal.), m. Button. 

‘bi.yo (Bhad.), s.m. A button. 
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‘bicyu 1. (M,Kh.), s.m. Button. 2. (Kh.), m. The smaller leather 
ring which passes round a spindle. cf. ‘bhAiruyi, ‘bi-ya . 

bis (Saj., Khasi.), s.m. Willow tree. Bal. Bad. ‘ruyi . 

biJ (Bad., Khasi.), card. num. 20. Thu., Saj., ‘bifi, Bal. bif; 
Bhad., Kh. bi. 

bi ‘Ja.kh (Bhad.), s. The month of Besakh . 

‘bili (Thu., Saj., Khasi), card. num. 20 Bhad., Kh. bi. 

“pifm3 (Saj., Khasi), card. num. 20". 

bifo (Bal., Khasi), See ‘bi.fi . 

bifua (Bal., Khasi), card. num. 20". 

‘bijun (Thu., Khasi), oblique of bif, e.g. ‘bi.fu nmayidnsen3 “of 
20 men.” 

bit (Pad.), s.f. A row (of trees, men etc.) 

bina (Kh.), See bid . 

bivi (Kh.), See bie . 

‘bizdlna (Bal., Khasi), vb. trans. To awaken. Bad. ‘bizlAun . 
bizdlno (Saj., Khasi), See ‘bizdlna . 

bizeldo (Saj., Khasi.), past. part. Awakened <bizdlno . 

*bizna (Bal., Khasi), vb. intr., To wake. Bad. ‘bizun . 

bizyo (Saj., Khasi), See ‘bizna . 

bjén (Pad.), preposition. Without. bjOn ‘rufti “with empty 
stomach” bj@n ‘ka.thi “Without wood”, bjdn ‘pam “Without 
water.” 

bjdn- ‘bha.y (Pad.), adj. com. gen. Disappointed, hopeless. cf. 
bhay . 

bjdn -du‘ar (Pad.), adj. Doorless . 
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bjAnén (Pad.), vb. trans. To shoot, pierce . 

bjAér (Pad.), perf. part. Married . 

-bje66 (Pad.), post pos. in the Locative (Illative “in’”) sense. In. 
‘gho.yibj ¢66 in the horses.” Cf. ‘Andér, Bhad. —mAz, -ma" ; 
Bhal. —mAz, ‘Antodr . 

bje*yun (Pad.), vb. intr. To shrink (ref. to cloth) . 

bjéyu‘ne.t (Pad.), adj. com. gen. Tending to shrink (as a cloth) . 
‘bjon: (Bhal.), f. The stick used for striking a drum . 

bje*nli (Kh.), s.f. The arm of a shirt. cf. bAdli . 

‘bjuki (Saj., Khagi.), s.f. Testicle. cf. ‘bhukli . 

bju (Saj., Khasi.), s.n. Seed. 

bjul (Saj., Thu., Khagi.), s.n. Door. Bal., Bad. bil . 

bjulhdl ‘Aefo (Saj., Khasi.), vb. trans. To knock the door. cf. 
bilhd ‘1Atun . 

bjupeigAu (Saj., Khasi.), part. phrase for seminal discharges 
(disease) 

blAg (Bad., Khasi.), card. num. Two. Thu. blei, Saj. ble . 

blAgy 1. (Bal., Khagi.), s.n. Boundary of a field. Saj., ‘ayo. 2. 
(al., Khasi), s.n. The bed of a cultivated field. cf. ‘begli . 

‘plAtjo (Bhad.), s.m. The thong of a goat’s leather with which the 
yoke a plough is tied . 

‘plAud3éra (Saj., Khasi.), s.n., The lower front of a shirt, used 
for carrying certain things. Bal. phutt, Bad. hAtdn . 

bIAdpAllAu = (Bad., Khasi.), s. gend ? A bed formed by joining 
together two blankets. Saj., khind . 
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‘pla.ri (Saj., Khasi.), s.f. A female cat. Bal. ‘bla.yi, Bad. ‘bra.yi, 
cf. Saj., di’hAng, ‘bla.yi . 

‘blq.rulo (Saj., Khasi.), s.n. A cat’s young one . 

‘bla.yi (Bal., Khasi.), s.f. See ‘bla.ri. 

bla.d (Thu., Knaéi.), s.m. Brother. See bhlad . 

bla.léf (Saj., Khasi), card. num. Twelve. cf. ‘bla.lif ‘bla.li. 

‘bla.h{ (Bad., Khasi), See bla.ldf . 

‘bla.li (Bal., Khasi), See bla.ldf . 

‘plalfm3 (Saj., Khasi), card. num. 12" ef. ‘blaljua . 

‘blaljua (Bal., Khasi), card. num. 12". cf. ‘blalfm3 . 

blar (Saj., Khasi.), s.n. Back arm. Bad. mA6h . 

‘bla.yo (Bal., Khagi.), s.n. A male cat. Bad. ‘bra-yo, Saj., di 
‘hAng. 

platét (Saj., Khasi.), adv. From outside. Bal. ‘bAkhjahAtid . 

blata (Saj., Khagi.), s.n. Lavatory . 

‘blebbi (Saj., Khasi.), card. num. Twenty-two. Bal., Bad. ‘do.iJ . 
‘blef (Thu., Khasi), card. num. Two. Bad. blAG, Saj. ble . 
ble‘nnu (Thu., Khasi.), adj. n. pl. Both ble*nnu ‘Aricha, both the 
eyes. 

ble (Saj., Khasi.), card. num. Two. See blAS . 

‘ble.bifa (Bad., Bal., Khagi.), card. num. Forty . 

blérizogén (Kh.), s.f. A female monster, which maddens people. 
cf. ble*rizogén . 

blérimAntl (Kh.), s.n. A maddening spell . 

ble (Bhad.), oblique sg. and pl. stem of bdlai “cat”. ‘ble.ja “by a 


cat”. ble.jef “by cats.” blee-sef “with a cat.” ‘blejinsetlo “To 
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procure a plough’s thong by killing an ox (Prov. parallel to penny 
wise, pound foolish or tempest over a tea pot. cf. blej . 

blej (Bhad.), See ble. 

bled (Saj., Thu., Khasi.), oblique sg. to ‘bla.ri, cat. ‘ble.Ja zug, to 
a cat, ‘ble Jén3, of a cat . 

‘ble.Jda (Saj., Thu., Khasi.), s.f. pl.Cats. Bal. ‘braiyid . 
‘ble.da-zug (Saj., Thu., Khasi.), s.f. dat. sg. To a cat. Bal. ‘brary 
idlago . 

ble*rizogdn (M,Kh.), Same as blérizogén . 

blésen3 (Thu., Khagi.), adj. m. External. cf. gjasen3. Bad. 
‘bAkkhdsino . 

‘blhu.lu (Kh.), s.n. Bubble . 

‘blid3 1. (Thu., Khasi.), adj. Foreign, belonging to another, Thu. 
‘bAxla, Bad. ‘opra. 2 (Saj., Khasi), card. num. m. Second. Bal. 
blia. 

blinn (Bad., Khasi), card. num. dat. pl. To two. 

blinn (Thu., Khasi.), card. num. oblique to bIAd, To two. by two . 
‘blnnun (Saj., Khasi), card. num. dat. pl. To two . 

blinnun (Thu., Khaéi.), adj. To both. blinnun dalin, to both the 
pulses . 

blinnu (Thu., Khasi.), card. num oblique to bIAG. To two, By 
two. 

‘blinga,-i (Khasi), adj. Zig zag. 

‘blidyi (Bal., Khasi.), adv. In future. Saj., ‘heJJu, Bal. ‘AWilaic . 
bha (Bal., Khasi.), card. num. Second. Saj., ‘blid3 . 

blidg (Saj., Khasi.), adv. Twice., Bal. ‘bli.vari . 
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‘bli.jé (Bad., Khasi.), card. num. pl. agent. By two . 

‘bli.vari (Bal., Khasi.), adv. Twice. Saj ‘blida. Dog. (Jammu) 
‘doberi . 

‘pl@rdo (Saj., Khasi), past part. Crushed with the hand in order 
to eat <blorno . 

‘blO@udéra (Saj., Khasi), adv. In the lap. Bal., Bad., ‘puttdma . 
‘plorno (Saj., Khagi.), vb. trans. (1) To tread (2) To crush with 
the hand, in ordr to eat. Bal. ‘Guna, Bad. ‘mgsun, ‘bro.yun, Saj., 
‘mosno, Kh. ‘morna . 

bliya (Khasi), s.m. Whirl wind . 

‘b@ddi (Pad.), s.f. A swab (prepared from wool). Panj. ‘buya. 
b@ho.ri (Bhad.), perf. part. f. of bani. Struck. ‘zeni mites ‘6Anda 
. b@ho.rithi ‘teniAz ‘phiri doggkA*dderoe “the man who had struck 
me with a slap on that day has again raised his head to-day .” 
b@lar (Bhad.), See bO ‘lar. 

b@‘la.r (Bhad.), s. A variety of dance performed by priests. cf. 
bOlar . 

‘b@.li (Bal., Khasi.), s.f. Language . 

*b@:ltén (PAd.), s. com. gen. An orphan . 

b@n (Pad.), s.m. The woof of a handloom. Panj. ‘pe.ta . 

b@"oli (Bal., Khasi.), s.f. Milk of a cow who has just or recently 
delivered a calf. Saj., kiy . , 
‘b@thi (Pad.), s.f. (1) The younger sister of a husband (2) Son’s 
daughter. 

b@u-c (Pad.), s.f. Tongs for removing hair. Hindi ‘mocna . 
‘becci (Bhal.), f. A goat.with very small ears. 
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‘beGhyu 1. (Pad.), s.m. Calf. 2. (M,Kh.), s.n. A young calf. cf. 
“‘beGhyu, ‘bAGhyu . 

*bé.60 (Bhad.), s.m. Tongs . 

bedi (Bhad.), s.n. (1) Bladder (2) Stomach . 

be.‘zha.n (Pad.), vb. intr. To pass away (said of rain) 
Asmégosbé. ‘z ha.n de “Let this rain pass away.” 

bédda (P4d.), m. adj. Old. : 

‘beddhi (Bhal.), f. An old woman (a female in general) pl. 
buddhi . 

béddi (Pad.), f. adj. Old . 

‘beelikér (Pad.), con. part. of bg.ll0n “to speak” Having spoken. 
Rudh. ‘bgllita . 

‘begco (Bhal.), m. Bundle. 

bé.he.r (Bhad.), s.f. A sloping roof. 

béhorjé (Bhad.), adj. Belonging to upper regions . 

‘be.khér (Pad.), s.m. A fruitless small plant with yellow leaves 
eaten by goats . 

bekkhu (P4d.), s.m. The open hands placed side by side and 
slightly hollowed. Panj. buk . 

be.kko (Bhal.), m., -1 f., -un. One who stutters . 

be.on (Pad.), vb. intr. To speak . 

be‘llgn: (Pad.), vb. intr., trans. inf. f. to belldn. To speak . 

‘bella (Pad.), past part. m. sg. of ballon “to speak.” Spoke Kh. 
‘bolla, Rudh. bélla. 

‘belnu (Bhad.), vb. trans., intr. To speak. Aiibelo “I spoke.” But 


cf. zo.nu “to say.” 
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be’n (Pad.), adv. Below . 

benné (Pad.), second past participle of belldn. Spoke (recently). 

‘bengoyi (M,Kh.), s.f. A light digging instrument . 

ben‘gyo.su (Kh.), s.n.m. A very small digging instrument. cf. 
bAnguta, bén‘gyotta . 

‘bed60 (Bhal.), m. The barber’s tweezers. cf. bAo60. H micna . 
‘beobu (Pad.), s.m. Tongs . 

bsoth (Pad.), s.m. Tongs . 

‘beya,-i (Pad.), adj. Great, large. 

beuri‘a.r (Pad.), Madness . 

bei (Bhad.), See bei . 

‘beu‘put] (Bhad.), s.m. Father and son. 

‘boalno (Saj., Khasi), vb. trans. To winnow. 

béb3 (Saj., Khagi.), s.m. Desire. Bal. ‘gAruz. 

‘bobli (Kh.), s.f. Bud. cf. ‘do.di, ‘do.du . 

‘pobe: (Bhal.), f. Bubble . 

*bocea,-i,-u (R,M,Kh.), adj. Bereft of ornament. cf. ‘bucca, Panj. 
‘bussa . 

boddél (Kh.), s.n. Uterus . 

‘bohom (Bhal.), f. A son’s wife; daughter-ih-law . 

bokhér (Bhal.), f. A kind of grass, used for making brooms. cf. 
bu.khér . 

béla (R,Kh.), f. pl. Paleiades. Same as bAGIA cf. b6la . 

béla (Kh.), See bila. 

*bo.la,-i (Khasi.), adj. Deaf. 

bola,-i,-u (S,Kh.), adj. Deaf. cf. ‘kAnne-zAya, ‘tAona . 
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‘bo.lei (Pad.), s.f. A storm of wind and rain . 

‘bo.lidi3.n (Pad), vb. trans. To taunt. 

‘bo.lidogén (Khasi.), s.f. A female monster, believed to be deaf 
and to attack men and travellers. 

‘bolle (M,Kh.), conj. That (before a reputed speech in the direct “ 
speech), Thus standing for inverted commas. Panj. ‘Axe. cf. 
‘bolledi . 

‘bolledi (Kh.), See ‘bolle . 

bolle.nu (Kh.), (1) To be spoken involuntarily (2) To be worthy 
of being called. cf. bolli.nu . 

*‘bolli (Kh.), Inf. accurative from bonnu “to speak, sound, sing,” 
e.g. Aii ‘gita ‘bolli nA zanta “I do not know how to sing.” 
bollinu (S,Kh.), See bolle.nu . 

‘pollnu (Kh.), vb. intr. (1) To speak (2) To permit. mian 
bélliiténd gA66ha (Kh.), ‘mini ‘bollu toAi ga (M) “If I am 
permitted, I may go.” 

bollo.na (R,Kh.), See bolle.nu . 

‘bonna (Pad.), pres. 3". sg. of bollan “to speak.” I, thou, he 
(speak, speakest, speaks). Kh, Rudh. ‘botta . 

‘bonnu (Kh.), vb. trans. (1) To say speak (2) To cutter the name 
of God. Bhad. zinu . 

‘bo.yi (M,Kh.), s.f. A sown field . 

‘bo.ta (Kh.), s.m., Portion of the portion of a sawed log of wood. 
(‘pha.ya), cf. ‘butta . : 

‘botna (Bal., Khagi), vb. trans. To wipe. Saj., ‘ulfo. cf. ‘bo.tun . 
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bott (Kh.), Present stem corresponding to ‘bonnu “to speak,” e.g. 
‘botta (I,thou,he), speak, speakest, speaks. 

‘bo.tun (Bad, Khasi.), See ‘botna . 

‘bo.tur (Bal., Bad., Khasi.), s.m. Ape. Saj. ‘g@uli . 

‘bottyu (M,Kh.), s.n. Stone on or with which salt is ground. cf 
‘pAllyi, bAtt . 

‘brA*mmi (L,Kh.), s.f. Name of tree, same as bA’rmi above . 
‘braryid (Bal., Khasi.), s.f. pl. Cats. Thu. ‘ble.Ja . 

‘braryidlagd (Bal., Khasi), s.f. dat. sg. To a cat. Thu. ‘bleJazug . 
braz (Bhad.), s.f. Decoration, natural and artificial . 

brazha.nu (Bhad.), vb. trans. To decorate . 

brazu‘a.qu (Bhad.), vb. caus. To get decorated by somebody . 
brag (Kh.), s.m. Pang of separation . 

‘bra.yi (Bad., Khasi.), s.f. A female cat. cf. ‘bla.ri . 

‘bra.yo (Bad., Khasi.), s.n. A male cat. cf. ‘bla.yo . 

brfytu (Kh.), s.n. Name of a village called bérarhta in official 
documents . 

bre*bt (R,Kh.), s.m. Thursday. cf. bresth . 

breo.t (Khasi.), s.m. Name of a village settled by the ‘bi.ri 
Thakkars (q.v.). 

brespidt (Bal., Bad., Khasi.), s. gend. Thursday. Saj. ‘JhAppit . 
‘brestba.r (Bhad.),'s. Thursday . 

bresth (Kh.), s.m. Thrusday. cf. bre“bt . 

bre.Ghdy (Thu., Khasi.), s.m. An old man. cf. ‘budd3 . 

breg (Kh.), post pos. Without. cf. breg . 
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‘bre.ye (R,Kh.), s.m. pl. (?) (1) The eye of a particular kind of 
needle. (2) An opportunity to entrap, tactics. cf. “bre.ya . 

bres (R,Kh.), s.f. Age. cf. bres . 

breth (L,R,Kh.), s.m. Entwining, encircling, cf. bA“y : 

bre’s.ra (Kh.), s.m. An extra dowry given to the bride a year after 
her marriage . 

-breg (Kh.), post pos. Without. cf. —badJa, -baz, -baze . 

bréko.I (Kh.), s.m., Name of a tree with sweet fruit. cf. ‘békul . 
‘bre.ya (Kh.), s.m. The same as ‘bre.ye . 

bres (Kh.), s.f. Age. cf. bres . 

bresth-bar (Bhal.), m. Thursday . 

briJ (L,Kh.), s.m. The last twelve days of jeth. cf. bi . 

brir (Kh.), s.n. In the funeral ceremony, grain scattered, behind 
the dead body, on a margin of the way . 

‘briJei (Saj., Khasi), s.f. Thorny branches of plants used as 
fence. Bal. thA’m, Bad. kAté ‘[Amul . 

brti‘a.r (Khaéi.), s.m., Thursday . 

‘brutto (Saj., Khasi.), s.n. A load of wood . 

brur (Kh.), s.f. White mildew or mould in the Rainy season. cf. 
sao . 

byag (Khasi.), s.m. Reclining position (as often taken by coolies 
in the way while carrying a load). 

byai.fa (Khagi.), vb. trans. pass. To be made . 

bya (Bhad.),. s.f. (1) Father’s sister (2) An elderly or respected 
lady. pl. bila . 

bu‘anu (Bhad.), vb. trans. To help in sowing . 
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‘bubba (Kh.), s.m. A kiss. cf. ‘kokka . 

‘bubbade.na (M,Kh.), vb. trans. To kiss. cf. phAmbyide.ni 
‘kokka de.na . 

‘bubbi (M,Kh.), s.f. A light kiss. cf. Panj. pAppi “a kiss.” Also 
cf. ‘kokka . 

‘bucca,-i,-u (Kh.), adj. Bereft of ornaments. cf. ‘bocca, ‘bussa . 
‘byGhdy (Pad.), ‘s.m. Calf. 

bud (Bad., Khasi), sm. Wednesday .cf. bidér . 

bud (Khasi.), 1. s.m., A sub-caste of Thakkars, who settled in 
the village biido.ta. 2. Wednesday . 

budén (Pad.), vb. trans. To close, shut (said of eyes, mouth, 
nose). 

bu’dér (Saj., Khasi.), s.m. Wednesday. cf. bud . 

bu“dbar (Pad.), s.m. Wednesday . 

budha.nu (Bhad.), vb. trans. To point out . 

bu‘zzind (Pad.), phrase. An unnecessarily repeated phrase, 
corresponding to German “nicht wapr ?” French “n’est pas”? Lit 
“you know, is it not ?” 

by ‘zha.Inu (Bhad.), vb. trans. To admonish, advise, inform . 
‘buzka (kh.), s.m. A undle. cf. Panj. ‘bucka . 

by’znu (Bhad.), vb. intr. To understand . 

bu“zrupp (Kh.), Known. 

bu*dd3 (Thu., Khasi.), s.m. An old man. cf. bre.6hdy . 

bu‘dda fudda (P4ad.), adj. m. OW (man) ete. cf. biidda-vudda . 
bu“ddavudda (Pad.), adj. m OW (man) etc. cf. bidda-vudda . 
buddhjonu (Bhal.), vb. To become old. 
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bud‘dhju.n (Pad.), vb. intr. denom. To become old. Bhal. 
buddhjo.nu . 

bu’ddi (Pad.), s.f. pl, Old women, corresponding to sg. be“ddi . 
bud‘dje (Pad.), s.f. vocative. O old woman. Generally with O: 
bud‘dje . 

bu*ddu (Saj., Khasi.), s. m. pl. Ancestors. Saj. ‘bAyku . 

bu ‘dhe.ma (Bad., Khasi.), s.fn. Oldage . 

bu ‘dhe.rdn (Pad.), vb. denom. trans. To make old. 

bu ‘dhe.qu (Bhal.), vb. To make old. 

budhi‘a.r (Pad.), adj. com. Oldish . 

bu ‘dhoppén (Bhad.), s.n. Oldage . 

bugg (Kh.), s.n. Cushion or cover. bugg64ynu, to fit anything 
with a cover. 

‘buglu (Kh.), s.m. Kidney. cf. ‘bukrolu, ‘buklu . 

bitha.r (Khasi), s.f. A broom of straw . 

buha.r (Kh.), s.f. A broom. ¢f. L bithar Also cf. puthar . 

‘budi (Saj., Khasi.), s.f. Mother’s mother . 

‘budru 1. (Bhal.), m., A vagrant palmist who uses a drum-like 
musical instrument to attract attention. 2. (Pad.), s.m. A fortune 
teller, a palmist . 

bu‘kha.ri (Bhad.), s.f. A chimney . 

bu ‘khornu (M,Kh.), Same as bd ‘khornu . 

bu‘kho.rnu (Kh.), vb. trans. To scatter . 

bukho.rnu (Kh.), Same as b0‘khornu . 

bu‘khundnu (M,Kh.), vb. trans. To stir up and down any object, 
say anything being cooked. cf. bukhundnu . 
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bukhundnu (Kh.), See bu‘khundnu . 

‘bukki (Pad.), s.f. sg. & pl. Kidney, Kidneys. - 

‘byklu (R,Kh., Bhal.), s.m. Kidney. cf. ‘buglu; Bhad. ‘buklu . 

bu ‘kro.lu (L,Kh.), s.m. Kidney, cf. ‘buglu . 

buk‘rutt (Pad.), s.m, Very small bread baked for a child . 

‘bukya (Bal., Khasi.), s.m. Testicle. cf. ‘bhukli . 

bu‘la.n (Pad.,). vb. caus. of the first degree to balldn. To call. cf. 
bul‘va.n . 

bull (Pad.), s.m. Owl. 

b‘ul‘lju.n (Pad.),_~vb. pass. To be spoken. Used with the 
ablative, not agent case. e.g. touroShuth bul‘ljund “Falsehaod is 
spoken by (lit. from) thee daily. Here the pron. tou (allative) not tei 
(Agent) is used, as the vb. has, involuntary sense . 

byl‘lo.r (Pad.), perf. part. m. sg. of bg.llén Spoken. Rudh. 
‘bollura . 

‘bullu (Kh.), s.m. Owl. 

bul‘ne.t (Pad.), s. com. gend. (1) A speaker (2) one indulging in 
non sensical talk . 

bulte*u (Kh.), s.m. A metallic kettle, cf. botlod . 

bul‘va.n (Pad.), Causative of the second degree to bg.lldn “to 
speak. To make a person call through a third person. 

bun 1. (Bhal.), adv. Down. bun-mei postp. Down along. e.g. 
‘bAdlu sArge bunmei 60‘lAu thei “The cloud was floating under 
the sky”. 2. (Bhad.), s.n. Woof. 

by’n (Bhad.), adv. Down. 
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bunén (Bhal.), n. In a hand-loom, the thread put in the shuttle 
used in the course of weaving. 

‘bundéla (Bal., Khasi), s.m. Tail of a bird. Saj., ‘dumyo. cf. 
“‘bundla . 

‘bundla (Bad. Khasi), See ‘bundodla . 

buy‘nijdpaso (Bhad.), s.m. The lower side of a warp . 

-bynmei (Bhad.), post pos. Under. ‘gho.ye bunmei “under the 
hourse.” cf. chethmei. Bhal. —bunmei, -heymei, P pedhihg.re . 
bu’nmei (Bhad.), adv. From below upwards. 

bu‘nni = (Bhad.), adj.,_ Lower. f. pl. bj*nni, n. pl. bannia. cf. 
bainnié, binni . 

bu*nnié (Bhad.), m. See binni . 

by‘nni pAtti (Bhad.), s.f. That plate of a shirt which contains 
button-holes . 

‘byunnji (Pad.), Tail of a bird . 

‘bunno (Saj., Khasi.), vb. trans. To weave . 

‘bumnu (Kh.), vb. trans. To weave . 

bu‘nni (Bhad.), n. See bainni . 

byn@.ra (Bhad.), adv. From below . 

‘bunoritani (Bhad.), s.f. The woven part of the warp . 

buntér (Bhad.), s.f. Web. 

‘bunun (Bal., Khasi.), s.n. The woof in a loom. $aj., bu.n. 
bunén (Pad.), vb. trans. (1) To weave (2) To knit, as a straw 
shoe called the ‘pul’. 


bu ‘na.r (Pad.), s.m., A weaver .” 
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bunei (Kh.), in dogg bunei gjeii (M), Entangled hair owing to 
being uncombed. cf. zhonth, zhung, grAnt ‘lAgi gja, gAn 
thlAgigja . 

bun‘net (Pad.), s.m. (1) A weaver (2) A Knitter. 

‘bunnu (Bhad.), vb. trans. To weave . 

‘bun@ri ‘e66hi (Bhad.), s.f. pl. Sticking eyes . 

bu‘no.nu (Bhad.), vb. intr., (1) To stick (as eyes) (2) To clasp (as 
a creeper). 

buntér (Pad.), s.f. Texture . 

‘burida (Kh.), card. numeral. Fifty. two . 

buy‘titiio,-i,-u (Bhad.), adj., Lower. pl. biriiia . 

by‘tiopA’.dr (Bhad.), s. Low Land. 

‘bunnAi (Pad.), s.f. A light digging instrument, often used for 
weeding out, Bhad. ‘bAngoyi . 

-bur (Khasi.), post pos. On, upon. isgAlla —bur “On this matter.” 
bur‘bolna,-i,-u (Kh.), adj., Foul-mouthed, evil-tongued . 
‘burcho,-i,-u (Bhad.), adj. Handsome, youthful and charming . 
burkédu (Kh.), s.n. Copious or sufficient moisture for soil. cf. 
bdykédu . 

bur‘la.k (Saj., Bal., Khasi.), s.m. A variety of nose ring. Dog. 
bérla.k . 

‘burlo,-i,-u (Bhad.), adj. Somewhat bad . 

‘buro (Bhal.), m.,1f., -un. Bad. 

‘burubfiznu (Bhad.), vb. intr. To be sorry miburu bizzu “I was 
sorry.” 

“‘pyy3 (Saj., Khagi.), sm. Mother’s father . 
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buy ‘bhokku (Kh.), s.n. Hide ofa sheep or goat . 

‘buybuyi (Khasi.), s.f. Bubble. pl. ‘buybuyia . 

byybuykennu (M,R,Kh.), vb. intr. To gurgle as from the 
opening of a bottle. cf. bholi bholl ‘gennu . 

‘buyzlu (Kh.), s.n. Same as ‘bhuydu above . 

bu*ye (Khasi.), adv. Downwards . 

bu‘ye.rén (Pad.), vb. trans. denom. To enlarge. Bhad. bO‘de.nu, 
Bhal., bo“ye.nu. Kh. bdde.mu . 

buy*yia (Kh.), s. vocative, O old man ! 

bu’yi (Pad.), s.f. Mother. Apdn biyi z0‘mona “Born of his own 
mother.” Spoken when challenging anybody . 

‘buryi (Pad.), adj. pl. ‘boyi. Great, large. 

byy‘ju.n (Pad.), vb. intr. denom. To become large. Bhad. 
bédo.nu, Bhal. beyi‘o.nu . 

buy‘iia.ja (Khasi), vb. trans. caus. To get done. Bhad. bonu 
‘va.nu, Kh. bén‘va.nu, S bun‘vanu . 

bus 1. (Saj., Khagi.), s.n. Petty fuel. cf. bhus 2. (Thu., Khasi), 
s.n. Husks . 

bu‘so.ynu (M,Kh.), vb. trans. To comb. cf. bdso.ynu . 

buso.ynu (Kh.), vb. trans. (1) To throw off, put off (2) To pout. 
o:thbuso.yna “to pout the lips.” 

busuttnu (Kh.), vb. intr. To fall. Bhad., M ‘bi6hynu . 
bu‘suttqu (Kh.), vb. trans. To throw, lose, let fall. cf. bd‘sitinu, 
‘ShAyna, ‘kima . 

bu/ ‘ka.bo (Bhad.), s.m. A large drinking vessel . 
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buth (Bad., Khagi.), s.n. Bladder. Bal. ‘ozli, Saj., nar. Dog. 
‘phuk7a . 

bytt (Bhad.), s.m. A tree. ten‘6oij6 ‘buttAna ‘bi6hyu “that apple 
fell from the tree.” 

‘bntta (S,Kh.), same as ‘bo.ta. 

‘butno 1. (Saj., Khasi), s.n. An ointment rubbed on the bride and 
bridegroom’s bodies during a marriage . 2. (Bhad.), sm. A 
beautifying ointment that is rubbed over the whole body, especially 
by a bride and bridegroom during a wedding. 3. (Bhal.), m. An 
ointment to rub the body. H. ubtan . 

‘butnomAllno (Bhad.), comp. vb. To rub the ‘butno ointment . 

’ bu‘to.n (Pad.), s.f. A grove of trees. 
‘butya (Khasi), s.m., A peculiar anointment prepared from flour, 
rubbed on the bodies of the bride and the bride-groom before their 
nuptial bath in the marriage ceremony. 

butt 1. (Bal., Khagi.), s.n. A small plant. Saj., ‘deli. 2. (Bad., 
Khasi, Kh.), s.m. Tree. Bal. bay. Saj., dal. 3. (Pad.), s.m. A 
plant, tree. 

bu‘ttha,-i,-u (Kh.), adj., Inverted. cf. u‘puttha . 

buttlan (Pad.), vb. trans. To plant . 

‘buva (Saj., Khasi.), s.m. Father. cf. bab. 

‘buven3 (Thu., Saj., Khasi.), s.m. gen. of father. cf. ‘babOn3 . 
bua (Khasi), s.f. Father’s sister . 

‘bubbi (Bhal.), f. Father’s sister : aunt . 

bidbar (Bhad.), s. Wednesday . 
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‘budhh (Bhal.), f. N. of a village in Bhales. ‘budhh ‘zagéru, n. A 
vigil kept during a festival held in the village ‘budhh . 

biido.ta (Khasi), s.m. Name of a village originally settled by bid 
Thakkars. 

biznu (Bhal.), vb. To understand. 

bid (Bhal.), m., biddi. f. Old. 

biddi (Bhal.), f. The drone in a bee-hive . 

budhei ‘jonu (Bhal.), vb. pass. To be made old. 

budia.r (Khasi), s.f. Oldage . 

bu‘ha.ya (Khasi), s.m. Heap of straw. 

bukhér (Bhal.), f. Broom. cf. bokhér, pl. ‘bukhra . 

balli (S,Kh.), past part. f. pl. of ‘bonnu “to speak.” Were spoken . 
‘bullu (Bhal.), m. Owl. 

bu.n (Saj., Khasi.), s.m. Woof (of a loom). Bal. ‘bunun . 

bunorj6 (Bhad.), adj. Belonging to the plains . 

bun (Kh.), s.n., The woof ina handloom . 

‘burida (Khasi), card. num. 52. 

bur 1. (Kh.), sf. A highly inflammable drug, used for igniting 
purposes cf. ‘bhurzli, ‘bhurJli. 2. (Bhad.), s.f. A thread like 
preparation from flour, relished as a dish, generally saltish. 3. 
(Kh.), s.f. Hair in the ear of com. 4. (Saj., Bal., Bad., Khasi), s.f. 
Hair on the ear of maize. Dog. bur. 5. (Saj., Khasi), Drizzling 
Bal. Gina, Bad. ‘ze.laze.larod . 6. (Bal., Khasi.), s.f. Spray. Saj., 
‘sen6a. Dog. Oua.r . 


‘bu.ra (Pad.), s.m. Pollen of a flower. 
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‘bu.ri (Kh.), s.f. (1) A sown field. cf. ‘bo.ri, ‘bAori (2) A field 
thrice ploughed and sown (L ‘ba.nu, to sow). cf. ‘bAuri. 
‘bu.rigeija (Bal., Khasi.), adj. Showing fruit. said of maize. In 
the case of burn3, the full form is :- ‘ghunda burnére’thia “the 
maize is showing fruit.” Dog. MAkk ‘bu.radi . cf. ‘burn3 . 

‘burn3 (Saj., Khasi), See ‘bu.rigeija . 

‘burr (Bhal.), f., A sheep with small ears . 

‘buru (Bhad.), adj., Bad. 

bay (Bal., Khasi.), s.m., Tree. cf. butt . 

bu.7 (Khasi), s. gend. ? Woof in a handloom . 

baiykAra (Bal., Khasi.), adv. Under a tree. cf. bhuttkAra, under a 
tree. Saj., ‘da.ldkAra . 

busdy (Saj., Khasi.), adj. m.f. Dull of intellect. Bal. ‘caya . 

but (Bhal.), m. “A boot” (English shoe). 

‘bu.to (Bhad.), s.m. A tree. 

‘bu.tyo (Bhad.), s.m. A small plant . 

butt (Bhal.), n. Tree. 

byd (Bhad.), A drop. 

by‘zho.nu (Bhad.), vb. intr. To appear, seem tehufiar *byzhete 
“he sems to be clever.” 

by*ddar (Bhad.), s.n. Oldage . 

by*ddho.nu (Bhad.), vb. denom. intr. To be old, from biiddo, 
old. : 

bykélu (Bhad.), s.m., Kidney . 

‘byndo (Saj., Khasi.), past pass. part. Woven < ‘bunno . 

bynni (Bhad.), adj. f. pl. of binni. Lower. 
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‘byrar (Bhad.), s.n. Badness . 

‘byredin (Pad.), s.m. Straitened circumstances. 

‘byri (Bhad.), adj. f. oblique of ‘buri. Bad. 

‘byro (Bhad.), s.m. Bran. 

‘bytti (Saj., Khasi), s. f. A small pillar erected to serve as the 
boundary of a certain area. 

cd ‘gista (Khasi.), Good looking and trimmed arrangement. Dog. 
cd ‘gista . 

cédo.yna (Khasi.), vb. trans. To awaken a man by shaking his 
arms . 

cékh ‘le.rén (Pad.), vb. intr. To make mouths . 

cékhler‘net (Pad.), s. com. gen. One who makes mouths . 
cék‘la.nu (Kh.), vb. trans. To eat with slow, tremendous efforts, 
with great difficulty. cf. cOp‘la.qu, ‘cAklIna, ‘cAkInu . 

cé‘kottnu (Kh.), vb. trans. To bite a thing with the teeth, and 
then, without eating it, throw it away . 

cé ‘lAefo (Saj., Khasi), vb. trans. To drive . 

célara (Khasi.), s.m., Current . 

cé‘leido (Saj., Khasi), past part. Set in motion, driven . 

cé‘me.yi (Khasi.), s.f. The swallow (brid). 

cé‘m@:thi (Pad), s.f. Name of a herb and its flower, which has 
many varieties of colour . 

cémé (P&d.), s.f. A cow born in the fourth generation i.e born of a 
‘Ari. 
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céndrAu (L,Kh.), s.m. Flour prepared from light grain, used for 
bread on some fasting day. cf. 6@ndiAu, 6in‘dljeu, cin‘dl jed, 
6en‘dl jeu . 

céntlé (Khasi.), s.f. A variety of rat, with a very long mouth . 
céndhi.ri (Pad.), s.f. Name of a plant with red fruits. cf. cmdhi.ri . 
cd‘ne.na, -i (Pad.), adj., Shrill-voiced. 

cé@dhretu (Bhad.), s.n. A young Chaudhari . 

cépha.t (Bad., Khasi), s. gend ? A slap on the face. cf. ‘cAndeni 
legdi . 

cép‘la.nu (Kh.), vb. trans. Same as cdk‘la.nu above . 

cép‘la.nu (Kh.), See cok‘la.nu . 

cép‘roliadhara (Thu., Khasi), adv. From a steep mountain . 
cé‘ra.ga (Pad.), s.m. A stand for a pot. 

ceé‘rari (Bhal.), f. The cricket, being the insect which gives a 
peculiar continuous sound during the night. pl. cOrari . 

cérma.] (Khasi.), s.fm. A sub-caste of Thakkars, who settled in 
the village cillna . 

céy‘da.da (Khaéi.), s.m., Father of the great grandfather. 

cé‘Jo.ti (Pad.), s.f. Proper name of a village in the inner valley . 
céwai (Bhal.), com. gen. of amorous nature. cf. H. cao . 

‘cAbb3 (Saj., Khasi), adj. m. Struck with facial paralysis . 

cAbba (Khagi.), s.m. Simultaneous putting of anything, 
generally a powder, into the mouth with the hand (Panj. ‘phAkka). 
‘cAbba (Bal., Khasi), adj. m. Having a deformed face . 

‘cAbnu (Kh.), vb. trans. To chew. 

‘cAcco (Kh.), s.m., Paternal uncle . 
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‘cAda (Bal., Khasi), s.m. Pocket . 

‘cAgfa (Khasi.), vb. trans. (This word is used in the village 
ndgot). To hear. 

‘cAgla (S,Kh.), s.m. A seat made from the stuff from which mats 
are prepared. cf. ‘cAkla, ‘6Agla. 

‘cAgra (Khasi.), s.m. A utensil for the condensation of curd . 
‘cAitya (Kh.), s.m. A plantform . 

‘cAdJdocar (Kh.), s.n. Matrimonial songs. cf. ‘cAHocare ‘gita . 
‘cAdJdocare ‘gi.té (Kh.), See ‘cAHocar . 

‘cAk 1. (Saj., Khasi), s.m. An ornament called cAék in Punj. 2. 
(Saj., Khasi, Khasi.), s.n. Potter’s wheel. Bal. cAkér . 

‘cAkér (Bal., Khasi), 1. s.m., Whirlpool Bad. ‘cAruk, S$aj., 
‘dAbir, Dog. cAkkér. 2. s. gend ? Potter’s wheel. Saj., cAk . 
cAk-cAk (Bhad.), s.n., A restless sensation in the teeth owing to 
some slight obstruction . 

‘cA‘kha: (Bhad.), s.f. The funeral pile or pyre . 

‘cAkhjor (Bhal.), adj. com. gen. Irritable . 

‘cAkhyi (Khaéi.), s.f. Shoes of straw worn during snow. Saj., pu.! . 
‘cAkkhyi (L,Kh.), s.f. A shoe prepared from the stuff from which 
ropes are made. It is often used on the snow, and is the same as 
pul (q.v.). 

‘cAkla 1. (L,Kh.), s.m. A utensil for the condensation of curd. 
2. (Khasi), s.m. A matted seat, prepared from some variety of 
grass. cf. ‘cAkla, ‘kurisa . 

‘cAklIna (R,Kh.), ‘vb. Same as cdkla.nu, but this verb is intr. 
‘cAkinu (S, Kh.), vb. Same as cdkla.nu, but this verb is intr. 
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‘cAkri (Khasi.), s.f. A stone fixed into the ground to mark the 
boundary of a field . 

‘cAl-‘dubbi (Bhad.), s.f. A plunge, pl. ‘cel-‘dy bbi . 

‘cAlea (Khasi.), past part. in a comp.form. Turned up . 

‘cAlega (Khasi.), past part. ina comp form. Went away . 

‘cAli ghi3.n (Pad.), vb. intr. To depart . 

cAll (8,Kh.), s.n. (1) Bush in general (2) Thorny branches of trees 
used as a fence. cf. SJhAll, zhAll . 

‘cAlnu (S,Kh.), vb. intr. To move. ti‘cA iAina “Welcome !” A 
sort of greeting . 

‘cAlo (Saj., Khasi.), s.n. Chicken. Bal. pédo, Bad. ‘po.to . 

cAm (Bal., Khasi.), s. gend ? Hide (cattle’s), wild animal’s hide 
being called m‘ha.li. Bad. du‘a.la, Saj., ‘Gheuri . 

‘cAmeiryo (Saj., Khasi), s.n. A bat (bird). Bal. ‘6Am6uro, Bad. 
60m ‘6Ayo, Dog. chdpa.ki . 

‘cAmknu (Bhad.), vb. intr. To shine . 

‘cAmlo (Bhal.), m. A kind of grass. 

‘cAmya (Khasi.), vb. intr. To be absorbed through the pores of 
the soil (said of water). 

cAn (Khasi.), s. gend ? Moon. 

‘cAnda (Bad, Kh., Khasi), s.m. Pocket. Bal. ‘cAnto . 

‘cAndo (Bhad.), s.m. Pocket . 

cAndra (Bhal.), f. A skin disease prevalent among cattle. It is 
somewhat like white leprosy, the upper skin wearing away in 


patches . 
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‘cAnna (Pad.), s.m. Pocket ‘cAnne Andér “under control” (ref. to 
some man.). 

‘cAnno (Bhal.), m. Pocket . 

‘cAnto (Saj., Khasi), s.n. Pocket. Bal. ‘cAda. cf. ‘cAnda . 
cAn-cun (Pad.), s.f. Frisking about (said of boys). 

cAnd (Kh.), s.f. A slap ‘Jira cAnd deni, to give a slap on the head 
cAndeni ‘ledi (Saj., Khasi), s.f. A slap (on the face). Bal. cAnd , 
Bad. cépha.t . 

cAngér ‘pAota (Kh.), adj. Lean but still with some flesh 
remaining. cf. 66gér6ath, cungdr ‘pASti, cungér ‘pAdtu . 

cAngér ‘pAéti (Kh.), See cungdrpAdta . 

cAngér‘pAdtu (Kh.), See cungér‘pAdta . 

cung3 (Saj., Khasi), adj., m. Good . 

‘cunga,-i (Khaéi.), adj. Good . 

‘cunge-‘Gare (Bhad.), adv. Well, properly . 

‘cunge mane sesin3 (Bal., Khasi), s.m. gend. of a good man . 
Bad. ‘dihe manésen3. cf. ‘cAngi ma.fen3 . 

‘cAngi ma.fen3 (Saj., Khasi), s.m. gend. See ‘cAnge mane 
sesin3 . 

‘cAngjO (Khasi.), adj. f. oblique sg. form of ‘cAngi, 
‘cAngj0ko.yja “By a good mare.” ‘cAngjdkoyja kAnne “with a 
good mare.” cf. R ‘royia ghoyia “by a good mare.” ‘royiaghoyia sei 
“with a good mare.” 

‘cAngo (Bal., Khasi), adj., voc. Splendid ! cf. ‘bAyazAbdrthia ! 
‘cAngo,-i,-u (Bhad.), adj. Good. 

‘cAngojoto (Saj., Khasi), adv. Exactly . 
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‘cAnguyu (Bhad.), adj. n. Good (poetic) . 

‘cAngu (Thu., Saj., Khasi), adj. m. pl good (plural of ‘cAng3). 
‘cAnno (Bhal.), m.1f., -u,n. Good. 

cAg (Bhad.), interj. Why not ? Spoken while confirming a 
previous remark. cf. Fr. n‘estpas ? cAd, ‘cAS#i, ‘cAdSi . 
‘cAsbro,-i (Bhad.), adj. Adult . 

cAéco (Saj., Khasi), s.n., A wooden spoon . 

‘cAddhAii (@ Pad.), ord. num. Fourteenth . 

‘cAédha (P&d.), card. num. Fourteen. Bhad. 6dudhe, Bhal. 
‘Oudde, Kh. 6giida . 

‘cAé‘dhra.ni (Bhad.), s.f. The wife of a Chaudhri . 

cAe‘dhri (Bhad.), s.m., Honorific title of a prominent Mahajan . 
‘cAsdhreti (Bhad.), s.f. A young wife of a Chaudhri . 

‘cAéda (Khiasi.), s.f. A goddess who was formerly worshipped, 
but is now believed to be a malevolent female monster . 

‘cAéhAla (Bhad.), interj. Here you see as I told you. Did I not 
say so ? 

‘cAédi (Bhad.), See cAd . 

cAe*dyu (Khasi.), s.m. A shrub with small leaves . 

‘cAskyi (Khasi.), s.f. A pair of platforms on which the image of 
the Goddess mA’ll is placed Of these platforms, one is higher than 
the other. 

cAs‘ra (Khasi.), s.m. A variety of dance . 

‘cAeya (Khasi.), s.m., A herd of cattle . 

cAéya trada (Bal., Khasi), vb. intr. Pres. tense 3 sg. Grunts 
(said of a bear). Bad. grAad thia, Saj., céd leiilds . 
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‘cAstar (Bhad.), s.f. A woman with a sense of arrangement skill 
and refinement . 

‘cAsth3 pe*r (Saj., Khasi), s.m. Afternoon. Bal. donel dua.nel, 
Bad. duan du‘a.ndl, Dog. ‘cAgtha pe’r . 

cAé (§,Kh.), s.n., A cylindrical basket used for carrying loads. cf. 
6Ai, cAt. 

‘cAobi (Kh.), card. numeral 24. cf. ‘cAovi . 

cAéd (Bhal.), f. The Goddess Camunda . 

‘cAdda (Kh.), s.f. The Goddess Camunda, being the goddess of 
oracles . 

cAo‘han (Bhal.), f. The Goddess of Camunda . 

‘cAokkebA‘rie (L,Kh.), adv. During the second year, after the 
next year. cf. 6Gukabe’i . 

cAol (Pad.), s.m. (1) In a ceiling, a beam of wood supporting 
wooden planks (2) Wooden beam fitted to a wall . 

‘cAona (Kh), s.m. A herd of cattle . 

cAoy (Pad.), s.m. Rice. 

‘cAoya (Kh.), s.m. Man’s thigh . 

‘cAoyi (Kh.), s.f. Sheep’s thigh . 

‘cAovi (Kh.), See ‘cAobi. 

cApélnu (Kh.), vb. intr. Same as ‘cAkInu above. cf. cOp‘la.nu . 
‘cApe'l3 (Saj., Khasi), adj. m. Talkative, table-bearing . 

cAphé‘n (Pad.), s.f. A large, wild bird with plenty of flesh . 
cAppéy (Khasi.), s.m., Precipice . 

‘cApph (Bal., Khasi.), s.m. The fore part of the hand. cf. ‘cAppo . 
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‘cAppi (Bhal.), f. A cattle disease in which the tongue becomes 
stiff and has a pricking sensation, and food and drink become 
nearly impossible . 

‘cAppi 1. (Kh.), s.f. A disease peculiar to sheep and goats, in 
which they revolt against being fed on grass; possibly it is a 
mouth-disease among them 2. (P4d.), s.f. A disease, common to 
cattle sheep and goats, characterized by an inflammation of the 
tongue. 3. (Khasi.), s.f. A peculiar sitting posture, squating. Saj., 
‘ceppi, Panj. ‘cAgkyi . 

‘cAppo (Saj., Khasi), s.m. See ‘cAppa. 

‘cAppu (Khaéi.), s.f. A slice of bread. cf. ‘lApper . 

‘cAprél3 (Thu., Khasi.), adj. m. Extremely steep. cf. u‘sAsno . 
‘cApti (Bhad.), 1. s.f. The leather strap on which a ra3or is 
sharpened. 2. s.f. A small wooden stick . 

cAréb (Bad., Khasi), s.m. Fat. Saj. meb. 

‘cArd3 (Thu., Khasi), adj.m. Cold. Bad. ‘cAyna. 

‘cArkAto (Bhal.), m. -1 f., -un. Smart, crafty, pushing . 

‘cArka (Pad.), s.m. Spinning wheel . 

‘cArkha (§,Kh.), s.m. Spinning wheel . 

‘cArkho (Bhad.), s.m. A spinning wheel . 

cArn bAndén (Saj., Khasi), s. gend ? Greetings ! (to one’s 
mother). cf. ramram . 
‘cAruk (Bad., Khasi), s.n. Whirlpool. cf. cAkér “whirlpool.” 
‘cArval (Bad., Khasi), s.m. Shepherd. Bal ‘6Aval., Saj., guay . 
‘cAy (Bal., Bad., Khasi), s.f. The back. Saj. cery . 

cAy cAy (Khast.), s.f. Nonsensical talk. Saj. GAy6Ay . 
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cAy cAy cAygennu (L,R,Kh.), vb. intr. A bug; To talk without 
control . 

cAye.rnu (§,Kh.), vb. trans. To tease. 61yhe.mu . 

‘cAyisA’né bhar (Bal., Khasi), adv. Lying on one’s back. Saj. 
KhArpet3 . 

‘cAyiuth (Bad., Khasi), adv. On the back. Thu. ‘ceyiplat. cf. 
‘cAyiutha . 

‘cAyiutha (Bal., Khasi), See ‘cAyiuth . 

cAyku.l (Kh.), s.f. A variety of shoe used on the snow. It is not 
so tight, and often is loosend and drops off . 

‘cAy.na (Bad., Khasi), adj.m. Cold. Thu. ‘cArd3 . 

‘cAyno (Saj., Khasi), vb. intr. To bellow (said of an ox). 
cA’yno (Saj., Khasi), vb. intr. To climb . 

cA*ytivAxa  (Saj., Khasi), adv. In the east; East. Bal. 6A*yte 
dhire, Bad. ‘dubte dise, Dog. cA”ydibAkh . 

cAJ (Pad.), s.f. (1) Half-hour corresponding to Skt. ‘ghayi Atdre 
‘cAJe “in the meantime (2) Hour in general. er@itt mei kh@n du 
cAJbhui “It is two hours since I ate this bread.” 

‘cAJki (Bhad.), s, A fashionable or lustful person ; a man of taste . 
‘cAJ/‘mAJJ (Kh.), s.n. The sound of water when fallen of fire . 
‘cAtedta,-i (Pad.), adj. Very sour . 

cAtth (Bhad.), s.f. Unnecessary, nonsensical talk . 

‘cAtami (Pad.), s.f. Chutney . 

‘cAtth (R,Kh.). s.f. A stone trough filled with water, into which 
the blacksmith throws the red-hot iron. cf. 6Atth . 
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‘cAtu (Khasi.), s.m. Name of dogs in the village ‘su.rukot, the 
inhabitants whereof do not clean their utensils but place them 
before these dog who clean them by licking them up . 

cAy (Khasi.), s.m., Cylindrical basket for carrying luggage etc. 
on the back . 

‘cAiidi (Bhad.), See cAS . 

‘eAuldf (Saj., Khasi), card. num. Thirteen . 

‘cAul{m3 (Saj., Khasi), adj. m. thirteenth . 

cAuya (L,R,S,Kh.), s.m. The thigh of a quadruped. cf. ‘phekku . 
cAuye (Khasi.), s.m. Hips . 

cAuye (Saj., Khasi), s.n. A crowd of people. Full form: maufeno 
cA7Yo Dog. ‘cAgya . 

cAia (L,Kh.), s.m. Same as cA6 . 

cAi cAii (Bhad.), s. Sound of the fall of a dog. 

‘cAuda (Khasi.), card. num. 14. 

‘cAudma (Khaéi.), card. num. m., 14". 

‘cAuki (Bal., Khasi.), see ‘bitthi . 

cAur (Saj., Khasi), s.n. Morsel. Bal. Bad. mindo . 

‘cAuyu (Khasi.), s.m. A son born after three daughters . 

‘cAutha (Khasi), card. num. m. 4". 

‘c3.di (Bad., Bal. Khasi), s.f. Silver. Saj., ‘c.di, ‘cé.di, Kaé. 
‘c3.d1. 

‘eq.di (Saj., Khasi), s.f. Silver. 

cail (Saj., Khasi), card. num. Twenty-three. Bal. Bad. tre.if . 
cqliga (Pad.), compound vb. past tense. Went away . 
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‘ca.yi (Saj., Khasi), s.f. Cheering with the hand. Bal. ‘cari ‘cayi. 
Bad. ‘ca,ri . 

‘catt: (Pad.), s.f. Fine . 

ca (S.L.R.Kh.), s.m. Lust. 

ca (Pad.), s.f. Tea. 

ca (S,L,R,Kh.), s.f. Goat-pox. cf. Gao. 

cab (Khasi.), s.f. The second day after the return of the marriage 
party with the bride, to the bride-groom’s home . 

‘ca.ca 1. (Pad), s.m., Husband of mother’s sister. 2. (Bhad.), s. 
vocative, O uncle! 3. (Khasi), s.m. interj. Father ! Daddy ! 
‘ca.cia (Khasi.), s.m. gen. sg. Of the uncle . 

‘ca.ci (Bhad.), s.f. A paternal aunt . 

‘ca.cja (Khasi.), s.f. gen. sg. Of the aunt. 

‘ca.celi (Bhad.), s.f. dim. of ‘ca.ci. A young aunt. pl. ‘ce.coli . 
‘ca.co (Bhad.), s.m. A paternal uncle . 

‘cidi (Kh., Khasi), s.f. Silver. 

‘cadni (Bhad.), s.f. The moon. 

cidz (Saj., Khasi), s.m. Name of a tree. The quality of its wood 
is ordinary . 

cA*do (Saj., Khasi), s.n. Crematorium. Bal. mAJ@n, Dog. Ce.li . 
‘ciga (Kh.), s.m., A kind of churning stick. cf. ‘6aga . 

cagya (S,Kh.), s.m., cold. cf. Dog. cAng, as in cAng ‘IAgada 
“have got a bad cold.” 

‘caitha (Bal., Khasi), s.f. pl. Utensils for churning milk. Thu. 


‘Jamfia . 
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cak (Bhad.), s.m. A collection of four strings (of thread) in a 
hand-loom . : 
‘ca.ki (M,Kh.), A large flake of fresh snow. cf. ho‘lottén, ‘gAnni . 
ca.l (Pad.), s.f. A trot (ref to a horse). 

cal 1. (Kh.), s.m. The beam to which the mid-pillar of the bar of 
a cow-stalk is fitted. cf. 6al., gdlta. 2. (8,Kh.), s.f. A rafter. cf. 
“bArga ‘pAtti, ‘cali..3. (L,8,Kh.), s.f. Jaw. Bone. cf. 6al. 

‘cal (Khaéi.), s.f. Jaw-bone . 

‘cali (L,Kh.), s.f. A rafter. cf. “bArga, pAtti, ‘cal (iii) 

cflima (Khasi.), card. num. 40". 

caljha (Pad.), ord. num. 40". 

camék 1. (Kh.), s.f. A scornful gesture with the hand, used as a 
challenge. 2. (Saj., Khasi), s.f. A whip . 

can Bhal.), n. The sweet peach . 

‘ca.ndyi (Saj., Khasi.), s.f. Name of a pink coloured flower. cf. 
mAkmél, mAkhmél. 

‘canni (Bhal.), f. The moon. 

ca.n (Bhad.), s.f. The peach tree. pl. ‘ca.ni. 

‘cana (Pad.), s. gen. ? Peach (tree and fruit). 

ca.né (Bhad.), s.n. The peach fruit. pl. ‘ca.na . 

canu (Bhad.), v. intr. To desire. 

cag (Bhad.), s.m. Ambition . 

cao (Kh.), s.m. Lust. 

cap (S,Kh.), s.m. Name of a tree; Alnus Nitida . 

cap, 1. (Kh.), The lower portion (trigger) of the “gho.ya” 
(hammer) of a gun. 2. (L,Khasi), s.m., The tree called Alnus 
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Nitida; Saj., slap. 3. (Bhal.), f. That part of a rifle which contains 
the trigger . 

car (Khasi), 1. card. num. Four. 2. s.m. Pickles . 

‘ca.ri (Bad., Bal.,Khasi), s.f. Cheering with the hand. Saj., ‘ca.yi . 
‘ca.rifa (Khagi.), vb. trans. pass. To be grazed. S. cdri.qu . 
car-khiit (Pad.), On all sides . 

cay (Bal., Khasi), s.m. An urge for the call of nature. Saj., 
dAmmé m@‘ro.yo . 

‘caya 1. (Bad., Bal., Khasi), adj. m. Dull of intellect. Saj., 
‘bu.sdy . 2. (Bad., Khasi), adj., m. Dumb. Bal. ‘mu-fa, Saj., 
tAtt3, FAII3 . 

‘ca.yi (Kh. Khasi), s.f. Cheering with the hand. pl. ‘ce.yi . 

‘ca.yia (R,Kh.), pl., of ‘ca.yi. Cheers . 

‘cayno (Saj., Khasi), vb. trans. To mount, to climb. Bal. 6ayna, 
Bad. ‘to lovun. 

‘ca.yo (Bhad.), s.m. A prominence in the middle of an ox’s 
shoulder, behind the neck, being an indication of youth . 

céypuya (Khasi), s.m. Obscene jokes . 

‘ca.yu (Khasi.), s.m. The back of the head. 

‘ca.the kArda (Khasi), adj. m. A carping (person) . 

‘ca.thi (Bal., Khasi), s.f. Utensil for churning milk. Saj., ‘za.mdyi. 
cav (Pad.), s.m. Fondness, eagerness. 

‘ceiti (Pad.), s.f. A cheer (with the hand). ce"itidien , to cheer . 
‘ceekhei (Bhad.), s.f. pl. of ‘“cAkkha: above . 
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eekh (Pad.), s.f. Accomodation, place, country. cekk Ghay ditt: 
“left his place for good (selling everything).” bi’gani cekk 
“foreign country “. 

‘celdo (Saj., Khasi), past. part. Moved, started . 

‘cel‘dybbi (Bhad.), s.f. pl. of ‘cAl‘dubbi above . 

‘eeli (Bad., Bal., Saj., Khasi), s.f. Female chicken. 

‘ceticdl-bad (Pad.), s.com. gen. An stentatious person . 

‘cengar (Bhad.), s.n. Goodness. 

‘cengierno (Saj., Khasi), vb. trans. denom. To improve, to better. 
Kh. ro-‘yernu . 

“cengu.fo (Saj., Khasi), vb. int. adj. To become good . 
‘cephta,-i,-u (Kh.), adj. Flat. 

‘ceppi (Saj., Khasi), s.f. The squatting posture of sitting. Punj. 
‘cAgkyi . 

‘ceppi mari ke (Saj., Khasi), adv. In the peculiar squatting 
posture. Bal. ‘6Appidhai ki, Dog. ‘cAppi marie . 

‘ceripAta (Thu., Khagi), adv. Behind. Saj., ‘pAtti., Bal. ‘pAtt3, 
Bad. ‘pAtté . 

‘ceriplat (Thu., Khasi), adv. On the back. Bal. ‘cAyiutha, Bad. 
‘cAyi uth . 

‘cerr (Saj., Khasi), s.f. (The) back. Bad., Bal. cAy Saj., cAry. 
‘cerri (Thu., Khasi), s.f. pl. Backs . 

cerri (Thu., Khasi), Oblique stem of cerr, the back ‘cerri-zug, to 
the back, ‘cerrin3 of the back . 

‘cerrigAGhno (Saj., Khasi), vb. intr. To be affected -with cold. 
Bal. ‘ce.yi gAGh7a. Bad. ‘ce.yigAGhun . 
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‘cery (Saj., Khasi), s.f. The back. cf. cerr . 

ce’ydo (Saj., Khasi), past. part. climbed <cA*yno . 

ce (Thu., Khasi), card. num. m. f.n. Three. Bal. chA.i Bad. chAi 
Poguli (of Lar), caé. 

‘cé.di (Kh.), oblique sg. & pl. stem corresponding ‘c.di “silver,” 


ad 


‘cédiasi “with silver”, ‘cé.da.si “with several kinds of silver.” 

‘cey 1. (Bad,, Bal., Khasi), s.f. Cold, coldness. Saj., fu.d 2. 
(Bad., Khasi), s.f. Winter. Bal. hi.dd, Saj. ‘he.méet . 

‘ce.ya,-i, (Khasi.), adj. Wide. 

‘ce.ya,-i,-u (Kh.), adj. Flat. cf. ‘cs.ya, ‘billa. 

‘ce.ya.r (R,Kh.), s.m. Width. cf. biliar, ce ‘yar. 

‘ce.yigAGh7a (Bal., Khasi), vb. intr. To be affected with cold. 
See ‘cerrigAGhfo, Saj., thurno. cf. ‘ce.yigAGhun . 

‘ce.yigAGhun (Bad., Khasi), See ‘ce.yigAGh7a . 

‘céypAte (Bad., Bal., Khasi), adv. On the back. Saj., pkutdra . 
ce.tér (Pad.), s.m. The month of Chet . 

‘ce.vi JAm3_ (Saj., Khasi), ord. num. 60" . 

‘ce.viJa (Saj., Khasi), card. num Sixty. Bad., Bal., ‘che.bif8 . 

cex ‘to.y (Kh.), s.n. A wound. cf. cux‘thoy . 

céc (Saj.,Khasi), s.f. Ceiling. Bad., Bal. ‘ta.lei, Dog. Jam. cf. céch . 
‘es.ce (Bhad.), s.f. voc. O anut ! cf. ‘ca.ci. 

céch (Saj., Khasi), See céc . 

céd (Bhad.), oblique sg. & pl. of ‘ca.di “silver”. ‘cé.da “with 
silver. “pl. cé.dei 
cédAé (Bhad.), adj., Of silver, silvery . 
‘cé.di (Saj., Khasi), s.f. Silver. See ‘c3.di . 


“with (many kinds) of silver.” 
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céd ‘lé utds (Saj., Khasi), v. Grunts. See ‘cAéyatrada . 

‘ce.ku (Bhad.), s.m. A knife . 

‘cela (Kh.), s.m. The priest who functions as an oracle in a 
temple . 

‘ce.lo (Bhad.), sm. A magician . 

ce’r (P4d.), s.m. A staggering sensation, bewilderment. ce’r, 
azzga “Bewilderment came.” 

ce.y3 (Thu., Khasi), adj. m. Wide. Bad. ‘bidle . 

cs.ya-i,-u (M, Kh.), adj. Wide. cf. ‘ce.ya, ‘billa. 

‘ee.yar (M,Kh.), s.f. Width. cf. ce“ya.r, bili‘ar. 

‘cee.tdr (Saj., Khasi), s.m. The month of Chet. Bad.; Bal. ‘6e.tur . 
cs.‘ta.l (Saj., Khasi), s.m.f. A mischievous person . 

ché (R,Kh.), Interrog. Pronoun, n. What ? cf. khjd, khiichObonna, 
a recurring phrase in conversation literally meaning “what does 
one say it ? but actually corresponding to a similar English phrase 
“yes see” or “you know.” 

ché ‘dagi (Khasi.), s.f. A splash (as of water). cf. ‘chAnti. 
ché‘la.ka (Kh.), s.m. The sound produced by red-hot iron when 
thrown into water as well as by the smoke arising therefrom. cf. 
Fhd‘la.ka . 

ché‘pa.nu (§,Kh.), vb. trans. To conceal. Kh., Bhad. 6hé ‘pa.nu . 
‘chAbbja (Pad.), Ord. num. 26". 

chAch (S,Kh.), s.f. The hair of a goat or a bear. cf. GhAGh . 

chAJi (Bad., Bal., Khasi), card. num. Three. See ce. 

chAdd (Bhad., Kh.), s.m. A winnowing basket . 
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‘chAddi 1. (Khasi.), s.f. A room in a house 2. (Kh.), s.f. A 
window . 

‘chAkya (Bal., Khasi), vb. intr. To be scattered. Bad. cho 
‘krAtun Saj., ‘khilmo . 

chAl (Saj., Khasi), s.f. A wave. Bal. 6hAl, Bad. ‘6hryi. Dog. 
pAuyi . 

chAlér (Khagi.), s. gend ? Rain and.snow falling together : sleet . 
‘chAldfa (Bal., Khasi), vb. trans. caus. To make one bathe. §aj., 
ni‘ha¥ da-7i, Bad. nahrdvun . 

chAll (Saj., Khasi), s.f. Current of water. Bal ArJdl. Bad. 
vAHAl. 

‘chAlla (Kh.), s.m. A kind of grass . 

chA‘lli (Kh.), s.f. Splash of water on the bank of a stream. 
‘chAlna (Bal., Khasi), vb. trans. To wash. Saj., ‘mAdno. cf. 
chAlno, ‘chAlun . 

chAlno (Thu., Khasi), See ‘chAlna . 

chAlo.na (L,Kh.), vb. intr. To be paralyzed with fear. 

‘chAlun (Bad., Khasi), See ‘chAlna . 

chAmb (Sqj., Khasi), s.m. Waterfall. See a.101 . 

chAmk (Bhad.), s.f. A branch of a tree serving as a stick. Instr. 
sg.‘chAmka. ‘chAmka bdi “struck with a branch” ‘chAmkei bai 
“struck with branches” (instr. pl.). 

chAm‘kanu (Bhal.), v. Ina game called ‘giti “pebbles”, to throw 
the pebbles with the back of the hand and then to pick them up . 
chAmp (Kh.), s.f. The throwing of pulses, wool, cotton, etc. over 


a bier in the funeral ceremony. cf. chAmph . 
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chAmph (M,Kh.), See chAmp . 

‘chAndgi ‘bindei (Bhad.), s. With entreaties . 

‘chAnde (Kh.), s.m. pl. Entreaties . 

‘chAndo (Bhad.), s.m. An entreaty . 

chA’nn (Bal., Khasi), s. gend. Embankment. Saj. ge*ydd mAto 
‘ha.yi' Dog. bA*nn (without masonary) ‘dAnga (with masonary) . 
‘chAnni (Bhal.), f. Entreaty . 

‘chAnddim (Saj., Khasi), vb. past tense 1% sg. with the pronom 
suffix-m I threw something (in the m. gender). cf. ‘chendd31m . 
‘chAndya (Khasi.), vb. trans. In the game called ‘guli dAnda, to 
throw the wooden peg called ‘guli . 

‘chAndjo (Saj., Khasi), vb. trans. To throw. Bal. ‘reyna, Bad. 
‘trailjun, Saj., pd‘dalno . 

chAnk (Pad.), s.f. The left side leather (being weaker) of a drum . 
‘chAnkya (Kh.), s.m. A plate used in the yajfia named JAnkk 
‘dha.l . 

‘chAnti (Khasi.), s.f. Same as cho‘dagi above . 

‘chApp 1. (Kh.), s.f. That form of heat when it affects or reaches 
a piece of iron, in the blackmith’s furnace, when that iron is 
covered with dust. cf. ta. 2. s.f. Anger. 

‘chArna (Bal., Khasi), vb. intr. To answer the call of nature. 
Saj., ‘hisno. cf. ‘chArun . 

chArr (Pad.), s.m. Name of a game, consisting of a competition 
for the throw of stones. The first thrower utters the word chArr, 


which according to the informant, has no meaning . 
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‘chArrigana (R,Kh.), vb. intr. To pass loose stools, to suffer 
from Diarrhoea. 

‘chArun (Bad., Khasi), See ‘chAma. 

chAye déda (L,Kh.), s.m. A wincing bullock . 

chAyia.ya (L,Kh.), s.m., Waterfall. cf. ‘chla.ya, 6hOy‘ha.ya, 6h 
Oyaya. ; 

chAyi bhirAgfo (Saj., Khasi), s.n., (from the verb bhirAgfo to 
frighten) Mere bluff. 

chAyk (S,Kh.), s.f. Longing. cf. 6hAyk . 

chA¥ kuyo (Saj., Khasi), vb. trans. To sprinkle. Bal. ‘trAgfa, 
Bad. ‘chokun . 

chAtén (Bhad.), s.n. The roof and ceiling of an Almirah . 

chAtér (Khasi.), s.m. Ceiling . 

‘chAtreli (Bal., Khasi), s.f. A variety of mushroom. $aj., ‘de.bia. 
Dog. ‘JAtyi . 

chAttén ‘balo (Bhad.), See ‘chAttAlo. 

chAttérgyh (Pad.), s.m. Proper name of a village founded after 
Chattér-singh of Chamba . 

‘chAttAlo (Bhad.), s.m. A man with a rich tuft of hair hanging on 
three sides of the head. cf. chAttdn ‘balo . 

‘chA‘teki (Saj., Khasi), s.f A chhatak (of weight) . 

chAaik (Saj., Khasi), s.f. Sound. 

cha 1. (Pad.), s.f. A wooden trap for an animal 2. (Saj., Khasi), 
vb. mbst. 3", pl. £. (Those women) are or become. cf. ‘Assit, sa, 
chia. Bal. Bad. thia zA*nga 1Ammuia cha, “the legs are long.” cf. 


cha. 
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cha (Saj., Khasi), vb. mbst 3". pl. f. (Those women) are or 
become. cf. ‘Assit, sa., chia. Bal., Bad. thia zA*nga |[Ammia cha, 
“the legs are long.” cf. cha. 

cha (Saj., Khasi), s.f. Shade, shadow. Bal. Bad. ‘Je.lo. 

cha:(6)ei (Bhad.), See cha.gi . 

cha.bo (Sqj., Khasi), s.n. The scale of a balance. Bal. 6habyi . 
chagél (Pad.), m. adj., Six-fingered. cf. ‘chagah . 

chagali (Pad.), f. See chagdol . 

chaho (Bhal.),. n., Ruin, destruction. cf. Ghao. ‘cha ‘ho ‘bhono, to 
be ruined . 

chima (Bal., Khasi), s.f. pl. Small chips of wood thrown on a 
roof. Bad. ‘tAndria, Saj., drAg. 

chan (Bad., Bal., Khasi), s.m. Carpenter. Saj., tha.cdn . 

‘cha.ni (Bad., Khasi), s.f. Carpenter’s wife. Thu. ‘tha.‘cAnni . 
‘channu (Kh.), s.n., A sieve . 

‘cha.nun (Bad., Bal., Khasi), s. gend.? A sieve. Saj. Gha.yun . 
cha.ei (Bhad.), s.f. A shade. pl. che*@i keicha: (@) gindthi:d 
‘kAne ‘gArmibi bAyithi “there was no shade and heat was also 
great.” cf. cha: (0) gi . 

chao (Bhad.), s.m. A miscarriage. td‘se.ri tlie chaoJei “his wife 
had a miscarriage.” 

‘chaod@ri (Bhad.), s.f. A miscarrying woman . 

chap (Kh.), s.f. The “cold treatment in diseases like fever etc. In 
this treatment the patient is gently touched with hand, in which 


some drug or drugs are held . 
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‘cha.pa (Kh.), s.m., Vaccination (indigineous). In this function, 
serum is taken from a small-pox patient’s sores, and penetrated 
with needles into the wrist of a child . 

‘cha.padena (L,Kh.), vb. trans. To tattoo Kh. ‘dluJJnu . 

cha.pa Jaya (Bal., Khasi), vb. trans. To vaccinate. Bad. tru 
‘kAidun. Saj., ‘ukkhAnno.. 

chapp (Kh.), s.f. Anger. cf. chApp, réJ . 

‘chappi (Bad., Khasi), s.f. Ear of paddy. Bal. ‘silo, Saj., sjul, 
Dog. muiiJor . 

‘chappita (M,Kh.), adv. Out of one’s own accord, without 
permission. cf. ‘ApdnbhAota . 

‘chapu (M,Kh.), s.m. The top of a tree cf. ‘cdta, ‘60.ta, pAmbd) . 
‘chayna (R,Kh.), vb. trans. To remove small insects like 
mosquitoes, flies, etc. by letting them fly. Kh. ‘Oha.mu, L 
‘phAndna . 

‘chaynu (S,Kh.), 1. vb. trans. To drive an aimal. cf. ‘kheddnu. 
2. To remove, small insects like mosquitoes, flies, etc. by letting 
them fly . 

chas (Saj., Khasi), vb. subst. pres. 1° pl. (We women) are or 
become. cf. Assém, cha.s 

cha.s (Saj., Khasi), See chas. 

‘cha.ti (Pad., Kh.), s.f. Chest. cf. ‘hje.ro . 

‘cha.tidar (Pad.), s. com. gen.. Fearlessly eloquent . 

‘chata (S,Kh.), s.m. Wooden trap to catch animals. cf. ‘6hata . 
‘chatu (Khasi.), s.m. Splashing with water. 

‘cherya (M,Kh.), s.m. A goat. 
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‘cheidi (Bad., Bal., Khasi), adv. (1) Day before yesterday (2) Day 
after tomorrow. cf. Bal. Bad. chiddis chitidis . 

‘chekkna (R,Kh.), vb. trans. To mince cf. ‘Shekknu (Kh.), 
JAkknu (M) Bhad. kO‘cottnu . 

‘chellu (R,Kh.), s.m. A kid. cf. ‘che.yu, ‘cheuyu, pAtth, che-yu . 
che.llu (R,Kh.), card. numeral 46. cf. chettali . 

chenne (Pad.), s.m., Entreaties ‘chenne ki “made entreaties. Asdr 
‘bhe.ri ‘chenne kis nd ‘kArné “why do you not give him great 
pleasure ?” 

‘chennekari (P4d.), part. phrase used as an adverb. Gladly . 
‘chendd3im (Saj., Khasi), vb. trans. 1* sg. pres. tense with the 
pronom. suffix m. I threw some thing (in the f. gender) . 

‘chenddo (Saj., Khasi), past, part. Threw. <’chAndfo. Saj. pd 
‘deldo . 

‘chent (Saj., Khasi), s.f. A splas. Bad. GhAnt Bal. ‘6h3ti, Dog. 
‘JAtta . 

‘chefkido (Saj., Khasi), past part. Sprinkled <’chAfkufo . 
‘chettali (Kh.), card. numeral 46. cf. che.llu . 

‘chetter bdha.ddér (Pad.), adj., com gend. Of adventurous spirit . 
‘chettri (Bhad.), card. num. Thirty-six. Bhal. ‘chAtri, Kh. 
‘chAttri . 

‘cheuyu (M,Kh.), s.n. A kid. 

che 1. (Khaéi.), card. num. Six. Bhad., Kh. Ja. 2. (Bad., Bal., 
Khasi), card. num. Three. 

che.bif@ (Bad., Bal., Khasi), card. num. Sixty. Saj., ‘ce.vifa . 
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chéhé (Kh.), interj. Used while addressing sheep and goats. cf. 
Thihihi, hehe, huhu, gjah,? Ai? Ai,o . 

chel (L,Kh.), adj., Suitable. cf. ‘ro.ya, su‘kha.na . 

chern (R,Kh.), s.f. A file (instrument). cf. 6hern . 

chey 1. (Khagi.), s.f. Sound of as tream. 2. (Pad.), adj. com. gen. 
Good. 3. (Bal., $aj., Khasi), s.f. Sound. Saj., chey kArt3 plAktés, 
he produces sound while walking. Bad. key . 

che.y (Saj., Khasi), s.f. Sound of flowing water. Bal. gA*y4, Bad. 
JAud, Dog. Jey . 

‘cheya,-i (Pad), adj. Good. 

chey béna.n (Pad.), vb. trans. To repair . 

chey bijén (Pad.), vb. intr. To be self possessed, to have presence 
of mind . 

‘cheydo (Saj., Khasi), past, part. Teased <’cheyno . 

cheyno (Saj., Khasi), vb. trans. To tease. 

cheyu (Kh.), s.n., A kid. cf. ‘cheuyu, chellu, che.yu . 

che.yu (Kh.), See ‘cheyu . . 

ches (Saj., Khasi), vb. subst. pres. tense, 2’ sg. Thou (woman) 
art. cf. ‘Asse, ‘bhii6e . 

chet] (R,Kh.), s.m., A rice-field . 

‘che.vari (Bal., Khasi), adv. Thrice. Saj., cida. Dog. Tre ‘be.ri . 
che* (Bhad.), s.m., Loss. . 

‘cheidis (Bal., Khasi), adv. Day before yesterday. Saj., ‘ecchin. 
cf. cheidi . 

cheidi (Bad., Khasi), See cheidis . 
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che*kerno (Bhad.), comp. vb. To annihilate . 

‘chekYa (Bal., Khasi), vb. trans. To boycott, excommunicate. 
Saj., ‘ucchekno. cf. ‘che.kun . 

‘che.kun (Bad., Khasi), See ‘chekfa . 

chel (Bhad.), adj. Good, pretty . 

chel-‘care (Bhad.), adv. Well, properly, ably. cf. chel-‘6are . 
chel-‘6are (Bhad.), See chel-‘care . 

‘chel-‘he.rno,-i,-u (Bhad.), adj., Good looking . 

chenid (Bhal.), f., A wrestling match . 

che’@i (Bhad.), s.f. pl. of cha.gi. Shades. 

che’si (Bhad.), oblique sg. of cha.gi. Atische*gi-seite‘pe‘plio “I 
was misled by this shadow.” 

‘chépu (Kh.), s.n., A branch with leaves . 

che.y (Pad.), s.f. A female kid. 

chi (Bhad.), inter}. Exclamation to a cat. Pish ! 

chig.t (Khasi.), card. num. 66. 

chia (Saj., Khasi), vb. mbst pres. 3 pl. f. (Those women) are. 
Bad., Bal. thia . 

chia.t (Saj., Khasi), vb. mbst. Pres and pl. (you women) are or 
become. cf. ‘Assidt . 

chia.t (Saj., Khasi), vb. subst. pres. 2™ pl. (you women) are, Bal. 
‘thi-ba, Bad. thibd . 

chi‘e.ndiié (Khasi.), card. num. 96. 

chikk (Kh.), s.f. A sneeze. chikk ‘mari, (some body) sneezed - a 
bad omen. cf. ‘chikki . 
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‘chikka (Kh.), s.m. A collection or tuft of the ropes or rods of 
tobacco. cf. pdtla.la, 10’kya.1 . 

‘chikki (Pad.), s.f. A sneeze. 

‘chikki 1.(Bhad.),s.f. (i) Dysentry 2. (Kh.), s.f. A sneeze. cf. 
chikk . 

‘chikkimA‘ro.yo (Bhad.), s.m. Dysentry . 

‘chikknu (Kh.), vb. intr. To sneeze. Bhad. ‘6hikknu . 

‘chikkna (R,Kh.), vb. trans. To pull, as arm etc. cf. ‘chkknu . 
‘chikknu (S,Kh.), See ‘chikkna . 

‘chikko (Bhad.), s.m. Name of a head-ornament . 

‘chikku (Kh.), s.n. A hand-bag to keep a utensil . 

‘chikri (Saj., Khasi), s.f. That portion (generally wooden) of a 
flour mill, in which grain is stored. Bal. , Bad. ‘kha-ri . 

‘chikfa (Khasi.), vb. trans. To draw. 

‘chillan1 (Pad.), s.f. Small chip of wood fallen as the wood is 
planed . 

‘chilla (Khasi.), s.m. A he-goat. 

‘chillia (Khasi.), s.m. gen. sg. Of a he-goat. 

‘chilli (Khasi.), s.f. A female kid . 

‘chillja (Khasi.), s.f. Of a she-goat. 

‘chillu (Khasi.), s.m. A male kid . 

‘chimpnu (Kh.), vb. trans. (1) To unhusk barley by crushing it 
with a pestle (2) To finally crush paddy after it has been beaten. cf. 
‘kuttna, Bhad. ‘e66hnu. cf. ‘chimpnu . 

‘chimpnu (Kh.), See ‘chimpnu . 
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‘chimtuyu (R,Kh.), s.m. An extremely small hole. cf. ‘simtuyu, 
bhd‘tu.yi . e 
‘chin ( Bad., Khasi.), card. num. dat. pl. To three. 

‘chindri (Kh.), s.f. A sickle with a wooden handle, for cutting the 
branches of trees. cf. dlat, dla.ti. 

‘chinn‘ta.li (Khasi.), card. num. 46. 

‘chin: (Bhal.), f. The iron wedge used in cutting wood : pl. ‘chim . 
‘chini (Bhad., Kh.), s.f. An iron wedge,used as a chisel for cutting 
iron. 

‘chitid (Bhad.), s.f. A wrestling match. 

‘chnidi (Saj., Khasi.), s.f. A small basket. Bal., Bad. ‘tukri . 
‘chuidru (Khagi.), s.m. A small basket . 

‘chiy-‘chitt (Pad.), s.f. Disorder, mess. 

‘chin-‘chitt (Pad.), s.f. Stray grain . 

‘ching (R,Kh.), s.f. (1) A large needle or pin with which the cover 
of the maize-ear is removed. cf. 6hing. (2) Woman’s hair clip with 
a chain. cf. ‘kunde. (3) The seam of a pyjama below the knee. 

‘chi ‘pA.futh (Saj., Khasi), s.m., A sling from which stone is 
thrown on birds. Bal. churnuy, Dog. khdéma.yi, 

‘chiri (Bad., Khasi), s.f. The udder of sheep or goat. Bal. ‘chi.ri, 
Saj., prAuyo, Dog. ‘khuri. 

‘chir‘kuaya (Khagi.), vb. trans. To snatch away everything from 
somebody . 

‘chiyidien (Pad.), vb. intr. To shake one’s hands and feet (said of 
the child’s automatic movements.) 


‘chiyknu (Kh.), vb. trans. To cut the branches of a tree. 
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‘chitt3 (Bal., Bad., Khasi), adj.m. White. Thu. ‘phlAcc3 . 
‘chitta,-i,-u (R,$,Kh.), adj., White. cf. ‘6hitta. 

‘chit‘te.rna (R,Kh.), vb. denom. trans. To whiten. cf. 6hitte.mu . 
‘chit‘tha.nu (Bhad.), vb. trans. To make one ashamed . 
‘ch‘itth-i-u (Bhad.), adj. Ashamed . 

‘chit‘th*.nu (Bhad.), vb. intr. To be ashamed . 

‘chitto.na (R,Kh.), vb. denom. Intr., To become white. cf. 
Ohitte.nu . 

‘chittri (Khasi.), card. num. 36. 

‘chittya (Khasi.), vb. trans. (1) To tread under foot (2) To wash 
cotton clothes by treading them under feet. 

‘chittyo (Khasi.), vb. trans. To crush, tread. Saj., ‘Jhe fno, Bal., 
‘6hiccna, Bad. ‘mAndun . 

‘chittu (R,Kh.), s.m. Terror, fright. cf. 6hittu . 

‘chitt6hAydn (Pad.), vb. trans. To besmear . 

‘chitt‘zha.y6n (Pad.), vb. To make black and blue, to beat 
severely . 

chittghi3.n (Pad.), vb. intr. To be besmeared . 

‘chitti (Pad.), s.f. Drizzling . 

chiili (M,R,Kh.), s.f. Shade of a tree. cf. Ohrdli, thunduar . 

chi (Khagi.), card. num. oblique instr. case. By six. cf., Kh. Jei, 
Bhad. Jet . 

chid (Khasi.), See chia. 

chia (Bal.,Khasi.), ord. num. Third. Saj., ‘cid3 . 

chia (Khagi.), card. num gen. sg. Of six. Kh. Jefira, Bhad. Jet 
kero. Cf. chia . 
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chi.jé (Bad.,Khasi.), card. num. agent. By three. 

‘chi.ma (Khasi.), card. num. 6". 

chio (Khasi.), card. num. dat. sg. To six. Kh. Jei*ni, Bhad. fei . 
‘chi.ri (Bal., Khasi), see ‘chiri . 

chiy (Pad.), 1. adj. f. obligue pl. ane chiy kuijAu “To these good 
girls,” ne chiy ‘kuijAu, “to those good girls.” 2. adj. s.f. num. pl. 
(corresponding to sg. chey) good . 

chiyi (Saj., Khasi), s.f. An iron instrument on which stone is 
placed in order to be chiselled. Khasi, fini : 

chja.éth (Pad.), card. num. 66. Bhal. chia.dth . 

‘chla.ya (S,Kh.), s.m., Waterfall, cf. chdyha.ya, chAyia.ya . 
‘ch@ijhero (Bhal.), m. A large fried party cake, now called 
‘bAro. 

ch@y (Pad.), s.m., A male-kid cf. ‘chO.yu . 

ch@.yu (Pad.), See chOy . 

‘chekknu (Bhad.), vb. trans. To wash un-used cloth for the first 
time. ; ‘ 
che‘krAiiun (Bad.,Khasi), vb. intr., To be scattered. cf. ‘chAk7a . 
‘ché.keileni (Bad.,Khasi), vb. trans. To scatter. Bal. khi‘lerno . 
‘che.kri (Bhad.), s.f. A girl (impolite, the use of the word shows 
bad taste). pl. ‘chOkri . 

‘che.hro (Bhad.), s.m. A boy (sense indifferent, may be good or 
bad.). 

‘chekru (Bhad.), s.n. dim. of ‘cha.kro. A young boy. pl. ‘chOkru . 
chekun (Bad., Khasi), vb. trans. To sprinkle. Bal. ‘trAgya, Saj., 
‘chAfkufa . 
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‘chetto1,-i,-u (Bhad.), adj. Young. 

‘chottyo,-i,-u (Bhad.), adj. Slightly young. cf. yo . 

cho" (Pad.), s.m. A blanket. ‘fire-khure ch6rd ‘kh@m “to be 
wrapped up in a blanket from head to foot”. 

chokk (Kh.), s.m. A small group or cluster. cf. bekri ‘chokke 
‘chokke bhoigei “The goats were distributed into small groups.” cf. 
khA‘nda . 

‘choxknu (Kh.), vb. trans. To wash an unused cloth for the first 
time . 

‘cholni (Khasi.), vb. trans. To churn. cf. ‘dayni . 

choy4i (rézu.y) (Pad.), s.f. Rope made of goat’s hair . 

‘cho.ye (Kh.), s.m. pl. Mintue roots of hair left unshaved on the 
fall even after a shave. cf. ‘Gho.ye . 

‘choyna (Khasi.), vb. auxiliary, in the sense of “can” Aii cA’yi 
choyna “I can climb” Ad‘kri choyna “I can do.” 

chos (Saj., Khasi), vb. mbst. Pres. 1°.f.sg. I (woman) become. cf. 
‘Assia, ‘bhii6a, cho.s . 

cho.s (Saj., Khasi), See chos . 

chot (M,R,Kh.), s.f. Touch (in a game). 

chubb (Kh.), s.n. Bunch of flowers, leaves etc. 

‘chubbo (Saj.,Khagi), s.n. A small water-spring. Bal. Bad. ‘su.li . 
chn’cca,-i,-u (Kh.), adj. Miserly . 

‘chucchi (Bhad.), s.f. Pyjama (child’s language) . 

chych ‘pAnna (P4d.), s.m. Miserliness.. 

‘chuggru (Kh.), s.n., A thing borrowed from a person who has 
borrowed it from another person . _ 
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chykk (Saj., Khasi), s.m. Span between the thumb and the first 
finger. cf. ‘go.ku. 

‘chulla (Pad.), s.m. A ring. iad 
chump 1. (Khasi.), s..gend ? A variety of churning stick, with 
five edges or “teeth.” 2. (Kh.), s.f. A variety of churning stick 
made of pinewood . 

chy‘nrAvun (Bad. Khasi), vb. trans. To decrease. Bal. 
‘ghAtélna . 

‘chunun (Bad., Khasi), vb. intr. To decrease. Bal. ‘ghAtna, Saj., 
‘ghAtno . 

‘chunti (L,R,Kh.), s.f. Chin. cf. 6hiti . 

chy‘pAefa (Bal. Khasi), vb. trans. To thresh wheat. Saj., ga7o . 
chu‘purida (Khasi.), card. num. 56. 

‘churnuy (Bal., Khasi), s.m. A sling. See, chi‘pA.7uth . 

‘churyo (Bal., Bad., Khasi), s.n. A large knife. Saj., Ohu.r3 . 
chyy‘ka.na (R,Kh.), vb. trans. To snatch. cf. chuy ‘ka.nu. 

chay ‘ka.nu (Kh.), vb. trans. To snatch. cf. chuy ‘ka.na . 

chny ‘ku.fo (Thu., Khasi), vb. intr. To rain . 

‘churo (Bhal.), m.,-1f.,-un. Bare, mere, sheer. only . 

‘chutti (Khasi.), s.f. Urine (A word'used by men as well as by 
women). 

‘chuttnu (Kh.), vb. intr. To be released . 

‘chuttnu (Bhad.), vb. To be released . 

‘chutto,-i,-u (Bhad.), adj. Amuck . 

‘chu ‘grida (Kh.), card. numeral 56. 

cha (Saj., Khasi), s.f. cave. Khast khd . 
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chi (Bal., Khasi), s.f. Rock projection. Dog, kha cf. chi” . 

chii* (Saj., Khasi), s.f. See chi . 

chich 1. (Bhal.), com. gen. A miser . 

chuch (P4d.), s. com. gen. A miser. 

‘chu.ché ‘pa.ki (Khasi.), s. gend ? Hide and seek game . 

chul (Bal., Khasi), s.m. Waterfall. See a.10l . 

chinni (Khasi.), s.f. chin. 

‘chiti (Kh.), s.f. chin. cf. Ohiiti, ‘chunti . 

‘chyri (Bhal.), f. In the “spitting game” (‘thukeli). The girl who 
fails to escape the spittle. Bhad. ‘Ghyori . 

cidli boYAefi (Saj., Khasi) , vb. trans. To file up. Bad., 
‘uthdsuth thAiun.. 

cibéy (Khaéi.), s.m. Pus from the eyes . 

‘eicci (Bhad., Kh.), s.f. A piece of meat. cf. ‘na.turi . 

‘eid3 (Saj., Khasi), ord. num. Third, Bal. chia . 

cidd (Bhad.), s.f. An ugly woman, with mutilated limbs. 
herkecidde gho.y ‘bi6hyo “See, O ugly woman, a stone has fallen.” 
ciggnu (Bhad.), vb. intr., To make mouths. R. ciggna . 

cig.qu (Kh.), vb. intr. To make mouths . 

‘ciguy (Bad., Khasi), s.m., Pus from the eye. Saj. gidd ; Dog. 
‘cippdy . cf. ‘ciguy . 

‘cigya,i (Khasi.), adj., Low, down, underneath . 

‘eiguy (Bal., Khasi), See ‘ciguy . 

‘eadjigedo (Thu., Khasi), past part (comp.), Rotten (said of fruit 
etc.) Thu. ‘cinnomAto, Bad. ‘trAkkomito . 
ei‘kha. (Bhad.), s.n. A funeral pyre or pile . 
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cr'kha.6imnu (Bhad.), comp. vb. To pile up a funeral pyre or pile . 
er‘kha ‘genni (S,Kh.), vb. intr. To be angry. Bhad. 6¢‘kho.nu. 
ef. cikho.na . 

ci‘kho.na (R,Kh.), See cikh‘genni . 

er‘kkha (Khasi.), s.f. Foot disease among goats, sheep and men. 
ef. ‘khuryu . 

ei‘k’nerno (Saj., Khasi), vb. trans. To mince. Kh. ‘cikkfa . 
ei‘kni‘ar (Pad.), s.f. Grease. 

ci‘k.nu (S,Kh.), vb. trans. To squeeze with the hands, to 
shampoo, cf. ‘6ik.nu . 

ei‘lAttér (S,Kh.), s.n., Leaf of the pine-tree.cf. ‘Giljcu, cili‘Attdr . 
‘cildo (Saj., Khasi), past part. Pressed (as the eyes with the hands). 
eih‘Attér (S,Kh.), See ci‘lAttdr . 

eihkhAddra (L,S,Kh.), s.m. Resin of pine or Deodar, cf. 6ipph 
‘khAldra . 

‘cilno (Saj., Khasi), vb. trans. To press. 

‘eit (Khasi), s.m. Deodar-oil, rubbed on the legs. 

‘crmmu (L,R,Kh.), Blink-eyed (Panj. ‘cucca). cf. Akk ‘61mma. 
em 1, (Khasi), Scar of a wound. 2. (Thu., Khasi), oblique of ce, 
three. To, by or of three . 

‘emno mAto (Thu., Khasi), same as ‘ciJJigedo. 

cmd (Bhad.), s.f. A scream . 

em‘dhi-ri (Pad.), s.f. A plant with pink, pearl-like sour fruits. 
Same as céndhi.ri. 

cindljeu (S,Kh.), s.m. Same as céndrAu above . 


emd‘ma.rni (Bhad.), comp. vb. To scream . 
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cmdmarni (Kh.), vb. intr. To scream. cf. kdlil marni . 

‘emdu (R,Kh., Khasi), s.m. Pinching with the fingers, Panj. 
ew di. cf.pdcintu. cf. ‘lAttecindue ditti “Struck (some one) with 
picks and kinches.” 

ci‘ta.} (Khagi), s.m. A mischievous man. Saj. ce‘ta.l . 

em‘tal (Kh.), s.m. A bad man. 

cm‘taln (Kh.), s.f. A bad woman. 

ciéce” (Pad.,) s.f. A babel of cries . 

cipdy (Kh.), s.n., Pus from the eyes. cf. Bhad. ‘6ipyo . 
cipeipgennu (Kh.), vb. intr. To go on working continuously . 
cippnu (S,Kh.), vb. trans. To crush a tobacco stalk. Bhad. 
‘zhussnu . 

‘cipya (M,Kh.), s.m. Pus from the eye. cf. ‘cipye . 

‘cipye (S,Kh.), See ‘cipya . 

‘ci‘ra.yi (Bhad.), s.f. A cricket (insect.). 

‘cipra.tu (Bal., Khasi), s.m. Pine-fruit. Bad. ‘cryolu, Saj., ‘gagri, 
Dog. ‘sitti . 

‘crar (Saj., Khai), s. (onomato), gend ? The peculiar note of 
sparrows. cf. Bal., cficyi, Bad, c1y c1y . 

‘ci‘rheii (Pad.), s.m. A small bird with brown colour . 

‘carpAtta (Saj., Khasi.), postpos. Behind. Bal., ‘pAtti . 

cry (Bal., Bad., Khasi), s.f. Pine tree. Saj. Geir . 

city (R,Kh.), s.f. Obstinacy. cf. sriy, siry . 

eryery (Bad., Khasi), See ‘circir.. 

‘“ctydo (Saj., Khasi), past part. Was irritated . 

‘eryg (Khagéi.), s.f. Spark . 
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‘ci ‘rhe.llu (Bhal.), com. gen. A peevish person . 

‘eryi (Pad.), s.f. A sparrow. ‘ciri ndidid, ghoydsndt fing, said of 
an extremely prosperous man, who has got everything except the 
impossible, viz. “Milk of the sparrow, horn on the horse.” 

‘eryka (Khasi.), s.m., Wood-pecker . 

‘erykna (L,Kh:), vb. intr. To burst into anger. Bhad. 61yo.nu. cf. 
‘cryknu . 

‘eryknu (M,Kh.), See ‘crykna. 

‘eryna (R,Kh.), vb. intr. (i) To bloom (said of a flower). (ii) To 
spread a great deal {said of a tree.) . 

‘ctyno (Saj., Khasi), vb. intr. To be irritated. Bal. ‘rufya, Bad, 
‘rufun . 

‘eryslo (Bad., Khasi), see cira.tu . 

‘arpri-cArpri (Bhal.), f. Small ships of wood for igniting fire . 
‘eafi (Saj., Khasi), s.f. The leavings of food. Bad. ‘zittho . 

‘elt (Thu., Khasi), adj. m., Bitter. Bad. ‘thittha . 

‘extra (Kh.), s.m. Name of a plant ; of its wood, sticks and huqqa 
pipes are made . 

‘citra,-i,-u (Kh.), adj., Variegated. Said of a goat or a horse. cf. 
‘dhlAybya, ‘kAbra, ‘kApra, potéra . 

‘eitro-mitro (Bhad.), adj. Variegated . 

citténi (Khasi.), s.f. She-leopard. 

cittoppAyngi (‘bedluar) (Kh.), s.f. A small cloud . 

eith (Pad.), A letter . 

‘cittia (Khasi.), adj. m. gen. sg. of. white. (gen. sg. of ‘citta, 
white.) 
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cittja (Khasi.), adj. f. gen. sg. of white (gen..sg. of ‘citti) . 

ciu (L,Kh.), s.m., Name of a tree, with large red flowers cf. 6iu, 
cru. 

cu (S,Kh.), See ctu. 

c1ipdcid (Kh.), s.(gender?). Sound of blowing the nose. cf. fri fra. 
ex (Khaéi.), s.f. Funeral pyre. 

‘cixa (Kh.), s.f. The funeral pyre . 

‘ciea (Kh.), s.m. (1) A small wooden plate, through which the 
handle-axle of a spinning wheel passes. cf. poté. (2) A pebble in 
the game ‘cice . 

‘cice (Kh.), s.m. pl. Name of a game, played with a pebble called 
‘cica, which is thrown towards a fixed goal at every step . 

‘ci.cerdo (Saj., Khasi), past part. Taught < ‘Ji.cAgyo “to teach” . 
‘ci.ceyo,-i (Bhad.), s.m. f. A tiny round chip of pebble etc. with 
which children play.f. pl. ‘cic@yi . 

cidg (Saj., Khasi), adv. Thrice Bal. ‘cheva-ri . 

ei'da (Khasi.), s.m. Crematorium . 

ci.gye (Khasi.), adv. Down. 

cid (Bhad.), s.f. A thing . 

‘eikhuli (Kh.),l s.f. A kind of merry-go-round operated by 
children. cf. ‘ci.kuli . 

‘cikkfa (Khasi.), vb. trans. To mince. 

‘ci. koy (Kh.), sm. A sting. ‘bi66uemiani ‘ci.koyditta, The 
scorpion stung me . 

‘ci.kuli (M,Kh.), See ‘ci.khuli . 
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cini (R,Kh.), s.f. A variety of light grain. cf. 60nei, and Panj. 
‘ci.na. 

‘ci.mi (Pad.), s.f. Name of a very light grain. Panj. ‘ci.na . 

erg (Bhad.), s.m. A comfortable vehicle . 

‘cirno (Saj., Khasi), vb. trans. To tear. Thu. ‘6irno, Bal. 
‘6Asdina, Bad. ‘troyun . 

‘ci.ré (Bhad.), s.n. The Apricot fruit. pl. ‘ci.ra . 

‘ci.ryu (Kh.), s.n. A small sweet cake . 

‘ciru (S,Kh.), ‘S.n. Small plank of wood used in roofs. cf. ‘6i.ru, 
ci.ru. 

ci.ru (L,Kh.), s.m. See ‘ci.ru. 

‘ci.yt ($,Kh.), adj. pl. cf. ‘ce-yi. Broad. 

‘ciyun (Bad., Khasi), 1. vb. trans. To squeeze. Bal. ‘piyna. Saj., 
‘pirno 2. vb. trans. To violently press the throat. Saj., ‘ghotfo, 
Bal. ‘piyni . 

‘ci ‘Janu (M,Kh.), vb. trans. To suckle. Bhad. 6ii‘kha.nu. cf. cu 
‘Janu : 

‘cifnu (M,Kh.), vb. intr. To suck. Bhad. ‘6tikhnu. cf. ‘cu.fnu . 
clébbi (Khasi), s.f. A plunge . 

clibbi (Kh.), s.f. A plunge, a dive clibbi marni. to dive. Bhad. 
cobbi marni . 

‘c@.ki (Pad.), s.f. A spot in a forest, for storing wood . 

couyi LAeyi (Saj., Khasi), vb. intr. To growl (said of a female 
bear). This expression is preferred to kér‘lAuyo, which is also 
used . 


‘ces.bari (Pad.), s.f. An adulteress. cf. ‘cabri . 
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csb‘bi (Bhad.), card. num. Twenty-four. Bhal. ‘6@bbi, Kh. 
cAgvi, ‘cAgbi . 

‘cabri (Pad), See ‘cg.ban . 

ce.gél (Pad.), s.f. A pebble placed in the ‘cildm of huqqah . 
ceggél (Bhal.), m. A pebble or a piece of clay charcoal etc. put in 
the smoking cup of a pipe (hooka) to close the orifice of the cup . 
‘cogli (Bhad.), s.f. A complaint. pl. ‘cQgli. 

‘cegri (Bhal.), f. A coat looking like a shirt . 

‘ce.huth: (Bhal.), num. Adj. The number 64 . 

ce.pdy (Pad.), s:m. A game somewhat like chess. Hindustani 
cAopet . 

ce.y (Bhad.), adj. Ruined ‘AgrAdd g.yte ‘pAtrA iica.y “a race for 
the further portion, but ruin of the back portion.” 

cett 1. (Pad.), s.m., (1) Paramour (2) An adulterer 2. (Bhad.), s.f. 
A big draught . 

cettde.ni (Bhad.), vb. comp. To drink with big draughts : 

cetisér (Pad.), s.m. (i) Unseen teeth (ii) A person with uneven 
teeth. cf. ‘caiiseri . 

catsér-dAnna,-i (Pad.), adj. One with uneven teeth . 

csiisdri (Pd.), s.f. See catisor’. 

co (Pad.), ‘1. s.f. The apple tree with smaller fruit. 2. s.m. The 
apple tree and its fruit. 3. (Khasi), s.m. An-apple.of the smallest 
variety. 4. (Bal., Bad., Khasi), interrog. from n. What ? Saj., khjo . 
cob (Saj., Khasi), s.m. A stick. Bal. dhessi . 

cébbu (Khasi.), s.m. Ventilator on the roof of a house . 
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céena (Kh.), card. numeral. Thirteen, according to children’s way 
of countring in certain games. cf. téra . 

cog (Pad.), s.f. The food given by sparrow to their young one’s . 
‘cok.nu (Kh.), vb. trans. (1) To eat meat out of a bone (2) To 
suck the breasts without there being any milk in them (said of 
children.). 

‘co.kyi (Kh.), s.f. The initial kiss like sucking of the mother’s 
nipple by the child . 

‘colri (Bhal.), f. A petty jacket used as woman’s underwear . 
‘co.lyi (Kh.), s.f. A female sheep awarded as reward to a 
shepherd . 

‘co.lyu (Kh.), s.n. A lamb or a kid that has lost its mother, and is 
brought up through another . 

copéy 1. (Khasi.), s.f. (i) Rubbing some grease on the body. (ii) 
Butter. 2. (Bhal.), f. The game called Caupar in Hindi . 

cor (Bhal.), m. Theif. Proverb :- ‘coran-heri par ‘bAne, teri sAt 
‘zAne “From frying pan to fire ; evil got, evil spent.” Lit “From the 
thieves beyond the forest: there seven men .” 

coruo (Bhal.), m. A kind of sparrow with a reddish colour . 
‘coru (L,Kh.), s.m., A variety of fragrant grass or drug, the smoke 
of which is supposed, to drive away serpents, cf. ‘6o.rei . 

‘co.yi (L,Kh.), s.f. Wood. cf. “6oyi, ‘cuyi . 

cof (Kh.), s.f. Sucking . 

cét (Khasi.), card. num. 64. 

‘co.ta (S,Kh.), s.m. The top of a tree. cf. pAmbdl, ‘cha.pu, ‘6o.fa . 
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‘eri.khe‘gennu (Kh.), vb. int. To creak, groan like an 
overloaded cot. khAtt ‘crikhti (M). The cot is creaking. Bhad. 61y 
61y ‘kernu. cf. ‘crikhnu . 

‘crikhqu (M,Kh.), ‘cri.khe ‘gennu . 

cyi cyi (Bal., Khasi), see circir . 

cyu.yi (Kh.), s.f. A constant but slight flow of water. cf. ‘gri.yi. 
Bhad. ‘cru.yi . 

ey ‘alu (Khasi.), s.m. A variety of dance. It consists of quick 
movements . 

en‘bAkkha (Khfsi.), adv. On all sides . 

cembA‘ri (Bhad.), s.f. The quarternary rite of a dead person. pl. 
cubéri . 

‘eyeci (L,R,Kh.), s.f. The teat of an animal. cf. tAn. 

‘eucci Anguli (8,R,Kh.), s.f. Little finger. cf. ‘mkyi ‘Anguli . 
‘egeyu (Kh.), 1. s.m. A blanket (or pattu) with two colours, viz . 
black and white. 2. s.n. Red maize. cf. ‘pifiJrabi . 

‘euddus (Bal., Bad., Saj., khasi), adv. Day after to-morrow . 
en‘e.ni (Saj., Khasi), s.f. A four anna coin. 

cu‘gAttha,-i (Khasi.), adj. Talktive, tale-bearing . 

cu‘gld“da (Kh.), s.m. (1) A back biter, (2) A detective . 

cu‘gul (Saj., Khasi), s.m.f. A back biter . 

eykél (Khasi.), adj., m.f. Tale bearing, complaining falsely . 

cu ‘ka.th (Saj., Khasi), s.f. The frame of a door . 

cy.kai ‘de.ni (Kh.), vb. trans, To incite, foment . 

cuka.nu (§,Kh.), vb. trans. To remove or pick up snow etc. 
en‘kei (Thu., Khasi), vb. imp 2™ sg. Pull off, remove . 
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‘eukh or ‘cykh (Bhal.), f. Complaint , tale-bearing . 

en‘ko.Ina (R,Kh.), vb. trans. To chew continuously things like 
betel leaf, cardamum (ildict), nut (supari), etc. cf. cu‘ko.Inu. 
en‘ko.Inu (§,Kh.), See cu‘ko.Ina . 

en‘kor (Bhal.), n., A square or a rectangle . 

cu‘ko.y (Kh.), s.f. A blow from some instrument. 

enku‘a.fa (khasi.), vb. caus. To make one put off (a garments) . 
cull (S., Kh.), s.f. A fire-place, hearth. cf. Gull . 

cu‘lina (Khasi), s.m., A village in Udhampur District. It was 
settled by the sub-caste cOrma.| (q.v.) . 

culnalAga (Khasi.), past part. Comp. Began to blow . 

cylnu (S,Kh.), vb. intr. To sleep . 

cu‘mAu ($aj., Bad., Khasi), s.n., The mulberry fruit. Bal. ‘cii.glo . 
ceumb (L,R,Kh.), s.f. The tail of a cattle . 

cn‘mei (Saj., Bad., Bal., Khasi), s.f. The mulberry tree. Bal. cui. 
eum‘kerdo (Saj., Khasi), past part. Coaxed . 

cym‘kerno (Saj., Khasi), vb. trans. To coax, fondle. Bal. 
‘mithodinna, Bad. ‘mitho dAbun . 

‘cummu (Saj., Khasi), s.m. Insect in general. Bal., Bad. ‘ki.yo . 
cumo (Pad.), s.m. A man whose beard cannot grow: a beardless 
man. 

en’na (Khaéi.), s.m. A village in Udhampur District . It was 
settled by the sub-caste cOrma.| (q.v.). 

cutie (S,Kh.), The bill or beak of a bird. cf. 6un6, cutis . 

entid (L,R,Kh.), See curic . 
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cu’ngiga (Khasi.), past part. comp. (The calf), has sucked away 
the cow’s (whole) milk . 

ceyp bif (Pad.), imperative phrase. Silence ! 

cura.héth (Pad.), card. num. 64. Bhad. cg.uth. 

eyreyr (Pad.), s.m. The purling of a stream . 

‘curro (Bhal.), m.,-1f.,-un. Mean, base, low. 

cur‘ta.li (Bhad.), card. num. Forty-four. Bhal. 6ur‘ta.li, Kh. 
curtali . 

cu ‘ryaniiné (Khasi.), card. num. 94. 

eu‘rutida (Bhad.,Kh.), card. num. 54. cf. cu‘ruriga . 

‘enru (Kh.), s.n. Small grass . 

‘cyrm mukru (Kh.), s.m. pl. Small chips of wood, grass etc. to 
facilitate the preparation of fire. cf. thindyu . 

en‘rugda (Khasi.), card. num 54. cf. cu‘rufisa . 

en‘ru.yu (R,Kh.), s.m., A perennial spring . 

‘emyemyi (Pad), s.f. A variety of small maize . 

‘emyenyu (Bhad.), s.f. A variety of small maize . 

‘enyi‘ca.yi ‘giru (M,Kh.), adj., Extremely emaciated. cf. ‘cuyi 
‘cayi ‘gu.ru. 

‘emyi‘ca.yi ‘gu.ru (Kh.), adj., Extremely emaciated. cf. ‘cayi 
‘cuyi ‘gi.ru . 

‘euyi ‘gu.ru  (Kh:), adj., Extremely emaciated. cf. ‘cuyi ‘cayi 
‘gi.ru,, ‘cuyi ‘cuyi ‘gu.ru. 

‘euyki (Saj., Bal., Khasi, Khasi), s.f. A snap of the finger. Bad. 
po‘taka; Dog. ‘cuyki . 

‘eyynu  (Kh.), -vb. intr. To become emaciated . 
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‘exynu (S,Kh.), (i) To worry always or a great deal. (ii) To feel 
the pangs of separation . 

‘eu ‘yollu (S,Kh.), s.n. Sparrow. cf. 6u‘yollu . 

‘cy‘yu.yu (Kh.), s.n. A perennial spring. cf. cu‘ru.yu . 

‘cu‘Ja.nu (Kh.), vb. trans. To suckle. cf. cifa.nu. 

cut‘ka.nu (Bhad.), vb. trans. To joke a person with a snap of 
the fingers . 

‘eutki 1. (Pad.), s.f. (i) A pinch (ii) Anything amounting to a 
pinch. 2. (Bhad.), s.f. A snap of the fingers . 

‘eytki marni (Kh.), vb. trans. To joke a person by snapping 
with the fingers. cf. Bhad. cut‘ka.nu . 

‘cutkimerni or bé‘ze.ni (Bhad.), comp. vb. To snap the fingers . 
cu‘xa.¢ (Bhad.), s.f. The frame of a door . 

eux‘tho.y (Kh.), s.m., A wound. cf, cex‘loy . 

‘cucer3 (Saj., Khasi), s.m. A beardless man. Bal. ‘khgsra, Bad. 
‘kho.sa . 

‘ci.do (Saj., Khasi), s.n. Queue, Bal. ‘Gunda, Bad. vakpAn . 
ciigkhalno (Saj., Khasi), vb. trans. To pick out pair (said of 
birds). Bal. ‘Gunna, Bad. 6u:nkha.lun, Punj. cugdy . 

cu: (Pad.), s.f. Apple fruit of the small variety . 

cdi (Bal., Khasi), s.f. Mulberry tree. Saj., Bad. cu‘mei . 

cul (Bhad.), s.f. The projected piece of wood fitted into the frame 
of a door . 

eflld (Khasi.), s.f. A fire-place . 

‘cu ‘meyj (Saj., Khasi), s.f. Wasp. Bal. Inméyi, Bad. ‘6imyi, 
Dog. trimyi . 
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‘cu:ni (Pad.), s.f. A red precious stone, shining like a mirror . 
‘cielo (Bal., Khasi), s.n. Mulberry fruit. Saj., Bad. cu‘mAu . 
curm (Kh.), s.m., Minced bread. cf. ‘cu.rma. 

‘cu.rma (R,M,Kh.), s.m., Minced bread. cf. curm . 

cuy (Saj., Khasi), s.f. The projected rod-like portion of a door, 
which enters into the cavity of the threshold (called ‘cu.thi in 
Punj.), Bal. tAng, Bad. ‘Ou.ya, Dog. sAldér . 

‘cu.yi (S,Kh.), s.f. pl. Wood, firewood, cf. ‘6oyi, ‘co.yi . 

cu.Jon (Pad.), vb. trans. To suck (fruit etc.) . 

cu‘Ja.qu (Kh.), See ci ‘Janu. 

cu‘Jnu (Kh.), See ‘cifnu. 

‘cu.thi (Khasi.), s.f. Rinsing one’s mouth with water . 

‘cyd3ja (Saj., Khasi), s.f. pl. Bracelets. sf. ‘cu.yi. 

cylum (Saj., Khasi), s.f. The cilam of a huqgah Dog. (Jammu), 
‘kto.ri . 

cytki (Bhad.), s.f. pl. of ‘cutki above . 

60i (Bhad.), s. An apple-tree. pl. 6014, 6074. cf. 6018 . 

6016 (Bhad.), s.n., The apple-tree. pl. 6074, 6014. cf. 607 . 
6GdSA*HQHu (Pad.), sm. One walking very fasts, lit four-legged . 
60 ‘khle-rén (Pad.), vb. trans. denom. To irritate . 

60 ‘kottu (Bhad.), s. A small seat (for an individual only) made 
of reed. 

60 ‘la.nu (Bhad.), vb. trans. To start, to make go . 

60 ‘lizla,-i,-u (Kh.), adj. Pricking the throat, astingen.t . 

60 ‘ma,kheyi (Bhad.), s.f. Gum of fruit-trees . 

60m‘6Ayo (Bad., Khasi), s.m., A bat. cf. ‘cAmciryo, ‘6Am6uro . 
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60 ‘me.yi (Bal., Khasi), vb. trans. Imperat. 2" sg. Stick (it) ! 
$aj., ‘tarilei . 

6éna.l 1. (Kh.), s.m. The untouchable caste officially called 
Megh ‘rAzzura ‘rthi ‘gere kAl, ‘rAzzra 60na.1 ndbée hAl “A 
satisfied Thakkar quarrels a satisfied megh does not plough.” 2. 
(Pad.), s. com. gen. The untouchable caste commonly called 
megh. When Padar was in the domain of Chamba, the people of 
this caste were forbidden to wear a coat, red clothes, gold, to keep 
oxen of their own, and to beat drums etc. on their marriages. 
Their own ancestors used to exhort them to serve the Thakkars. 
6dnan (Kh.), s.f. The town and jagir of Chineni . 

6dna.r (Pad.,Kh.), s.m. The chiner tree. cf. 6ina.r . 

6o‘nune (Kh.), s.n. A disease common among children, in which 
worms pass with the stools. cf. ‘meli, ‘mAlia . 

Génai (Bhad.), s.f. Construction of a wall or floor with brick or 
stone . 

66 ‘na.ku (Bhad.), s. A large wooden box to hold grain. cf. 60 
‘ne.ku . 

" Génar (Bhad.), s. The chenar tree. 

60 ‘ne.ku (Bhad.), See 60‘na.ku . 

6éndlAu (R,Kh.), same as cOndrAu . 

6énei (Kh.), s.f. Same as ‘ci.ni. 

6é'ne.nén (Pad.), vb. intr. To break down in a shrieking voice 
shile singing . 

6én‘ghoih (Pad.), s.f. In a water-mill, a basket, coated with clay, 
in which grain is kept . 
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GépAtt (Pad.), s.m. The village “town-hall”, a common sitting- 
place . 

6éran (Bhal.), m.n. The village common . 

60 ‘rokka,-i,-u (Kh.), adj., Of long duration . 

64 ‘ya.ka (Kh.), s.m. The sound of the break of a branch or of any 
thing trodden. cf. pd ‘ta.ka . 

60‘ya.n (Pad.), vb. trans. To roast grain, individual grains 
remaining separately. cf. tla-yOn, which is used for roasting the ear 
of maize simultaneously as a whole . 

6é*yhernu (S,Kh.), See 61‘yherna . 

60‘yho.nu (Bhad.), vb. trans. To scold. 

60y‘ma.khi (Kh.), s.f. Resin or gum from the apricot tree . 
6é‘relh (Bhal.), f. In a handloom, the mechanism to fasten a dlu 
(or dlii) q.v. . 

6d‘yolli (Kh.), s.f. A female sparrow . 

6é6théndha,-i,-u (Kh.), adj. Given to undesirable and unnecessary 
criticism . 

60‘takki (Pd.), s.f. (1) Striking gently a soft substance with the 
hand (as a potter does). (2) Husking up a boy with strokes when 
he cries . 

60‘téh (Pad.), s.f. The tuft of hair worn on the head by Hindus. 
Panj. ‘bodi . 

66‘to.y (Pad.), s.m. The tip of the nose. In full form nAkor 
60to.y . 

6éudhe (Bhad.), card. num. Fourteen, Bhal. ‘Gudde, Kh. 6gada, 
P ‘cAodha . 
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6duka béri (Kh.), adv. Second year after the next year. cf. 
‘cAokke bA’rie, Bhad. ‘cr . 

6éur ‘kunda (Kh.), adv. On all sides . 

6duthi (Kh.), card. number. Four, according to children’s way of 
counting in certain games. cf. 6gur . 

6éutri (Bhad.), card. num. Thirty-four. Bhal. cOtri, Kh. ‘cAutri . 
6a‘vAlno (Saj., Khasi), vb. trans. To hide . 

6A“ (Pad.), interj. addressing sheep and goats. “On!Further !” 
6GAbb (Pad., Bhad.), s.m. A bog or a marshy place near a water- 
spring . 

GA*bbéy (Kh.), s.f. Land from which water spontaneously oozes . 
‘6Abblo (Bhal.), m.,-1f.,-un Boggy, marshy . 

‘6A660k (Pad.), s.f. (1) The Lohri festival on the Sankrant, 
immediately preceding this day, the utterance of the following 
names is tabooed-: ma.gh (the name of the month magh), megh 
(the untouchable caste megh) maJ (name of a pulse), dlag “a 
leopard”. People take away the cap of the man who utters these 
words”. (2) Fire burnt of the Lohri festival . 

6A666r (Bhal.), m. Flea. pl. also 6A660r . 

6A660yi (Bhad.), s.f. The insect which sticks to a dog . 

6A66yi (Kh.), s. com. gen. (1) An insect which sticks to 
animals. Panj. ‘ciccyi (2) A hanger-on . 

6AGuyi (Saj., Khasi), s.f. An insect which sticks to cattle. Bal. 
‘6A6yi, Bad. ‘kArm6Akli, Dog. ‘ca.ia . 

6Azék (Pad.), s.f. The full-moon festival in the month of magh, 
celebrated in the name of the Goddess ‘cAndi . 
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6Adél (Saj., Khasi), s.m. The depressed class; a man belonging to 
this class. Bal., Bad. 641 . 

6Agén (Pad.), vb. intr. To crouch (as a thief does). 

‘OAggnu (Bhad.), vb. intr. To listen attentively, to listen to a 
sudden noise, as a gun-shot . 

6Agla (Kh.), s.m. Same as ‘cAgla . 

GAi (Bal., Khasi), s.f. Apple-tree. Bad. 6u.i, Saj., pa.lat . 

6Akh (Bhal.), f., Disgust, anger . 

‘6Akhnu 1. (Bhal.), v. To be angry, to be disgusted . (2) vb. 
trans. To taste. 

‘6Akhun (Bad., Khasi), vb. trans. To taste. Saj., ‘6hAkfo, 
‘sAk7fo. cf. ‘OAkk7a . 

6Akk 1, (Kh.), s.m. A potter’s wheel. 2. (Bhad.), s.n. Name of 
a village . 3. (Bhad.), s.n. A cup-like or nament won by women 
on the top of the head. 4. (Bhad.), s.m. A round-shaped 
mechanism to support a pot on the head. 5. (Kh.), s.m. Proper 
name of an agricultural field. Meaning unknown. Has it any 
connection with Panjabi cAk ‘an agricultural settlement” so 
common in proper names of places in various districts of the 
Panjab ? 

6Akkér (Pad.), s.f. A potter’s wheel . 

‘6Akkari (Pad.), s.f. The female-cakor bird . 

GAKkh (P4d.), 1.s.f. Anger. 2. s.f. A (bad) surname. 

6Akkhén (Pad.), 1. vb. intr. To be angry. 2.vb. intr. To taste. 
6A*kkh-mA’kh (P4d.), sm. The cumbaka-stone used for 
igniting purposes . 
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‘OAkkhnu (Kh.), vb. trans. To taste . 

‘OAkki 1. (R,Kh., Bhad.), s.f. A mill (for grinding flour). cf. 
‘JAntli 2. (Kh.), s.f. A roundish mechanism, shaped like o---, 
made of muniJo. In it apricots are placed for being crushed . 3. 
s.f. Dry pine-tree, with the root, floating ina river . 

6Akk kenni (M,Kh.), vb. trans. To taste . 

‘OAkk-‘phul (Bhad.), s.m. pl. The cup-like ornament (6Akk, 
q.v.) plus two smaller similar ornaments worn by women one on 
each side of the ear on the head . 

‘6Akkro,-i (Bhad.), s.m. f. The chakor bird. 

‘6Akkya (Bad., Khasi), See ‘6Akhun . 

‘6Akli (Kh.), s.f. Proper name of a field. Meaning unknown. 
Possibly it only signifies “a petty field.” 

‘6Akra (Kh.), s.m., The chakor bind. Bhad. ‘6Akro . 

‘6Akro (Bhal.), m. The cakor bird. 

‘6Ala (Kh.), s.m.,-Water running in the same direction . 

GAIGAI kArén (Pad.), vb. intr. To twinkle (ref to a star.) . 

‘6Ali (Bad., Khasi), s.f. Filter-cloth. Saj., ‘pu-fo . 

“6Alli (Bad., Khasi), s.f. A rag. Saj. ‘telli. 

‘6Alnu (Kh.), vb. intr. To move. 

‘6Alnu (Bhad.), vb. intr. To start, go, move . 

‘6Alo (Bhad.), s.m. (1) A drain prepared naturally by water. (2) 
A drain in the house or field . 

‘6Alto-purzo (Bhad.), adj. Smart, pushing . 

6Am 1. (Saj., Khasi), s.n. Hide. Bal. cAm. cf. du‘a.la .2. (Bad., 
Khasi), s.f. Skin (man’s). cf. animal’s du‘a.la (Bad.) . 
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GAméyna (Bal., Khasi), vb. trans. caus. To make one stick. 
Bad. ‘60.ti ‘dAbun Saj., hd‘zalno . 

‘6Ambnu (Bhad.), vb. intr. To soak through the pores of the soil 
Kh. ‘6amnu, § ‘6Ammnu, R ‘6Amna. 

‘6Ambu 1. (Bhad.), s.n. The town or the State Chamba, mi 
‘6Ambul dorus “I have seen Chamba.” 2. (Kh.), s.n., chamba. 
‘6Am6uro (Bal., Khasi), See 60m‘6Ayo . 

‘6Amm 1. (Bhad.), s.n. Leather, skin. 2. (Kh.), s.n. Hide of 
cattle ; leather . 

‘OAmna (Kh), vb. intr. To soak into the pores of the soil (said 
of water). cf. ‘6Amnu, ‘6amnu . 

‘6Amnu (S,Kh.), See ‘6Amna. 

‘6Amphm (Bhal.), f. N. of a wild cock. It is white-coloured and 
has a white crest . 

6An 6un (Pad.), s.f., Gleaning, picking up . 

‘6Andrébar (Bhad.), s. Monday . 

‘6Andrébhaga (Bhad.), s.f. The river Chenabe . 

6Andr-‘bar (Bhal), m. Monday . 

‘6Andur (Bad., Khasi), s.m., Monday. Bal. ‘6Adur. Saj., sum . 
‘6Animm (Pad.), s.f. (1) Moon. (2) moonlight. 

‘6Anni (Khasi.), s.f. Name of a Goddess, to whom goats are 
sacrificed. 2. (Bal., Bad., Khasi), s.f. Moon. Saj. zAgsdn., zAusOn 
3. (Bal., Bad., Khasi), s.f. Month. Saj. mi.n3 . 

‘6Annidhire (Bal., Khasi), s.f. dat. sg. To the moon, towards the 


moon Thu. ‘zAusni-zug . 
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‘6Anuo (Bhal.), m. N. of a piece of cloth which is hung on a 
ceiling during a Yajria called khi‘da . 

6An6An (Bhad.), adv. Quickly ; engrily 5 

6And 1. (Bal., Khasi), s.f. A slap on the face. cf. ‘cAndenilegdi. 
2.(Bhad.), sf A slap. “6Andabai (impersonal phrase) “struck with 
a slap “ 6Andet be’i (impers.) “struck with a number of slaps.” 
6Andi (Kh.), s.f. A slap. dogg‘6Andila.ni, to give a slap on the 
head. cf. cAnd. 

GAndl (Kh.), s.m. Monday . 

GAndla (Kh.), s.m. vocative. O moon ! 

6Andnu (Kh.), vb. trans. To “slap” bread. 

6Andn (Bhal.), v. To flatten a cupati by slapping it with both 
hand: as ‘rett: 6Andni . 

6Andnu (Bhad.), vb. trans. (1) To flatten bread by striking it 
with both the hands. (2) To flatten anything, as iron, by striking . 
6Ando,-i,-u (Bhad.), pp. of ‘6Andnu. Flattened . 

OAnga,-i (Pad.), adj. (1) Thin, dilute (as milk, stools etc.). (2) 
Scanty, rare, only here and there, as plants in a desert. 

6OAnka,-i,-u (Kh.), adj. Rare (opposite to ‘ghAna). cf. ‘berla, 
OenkirAkhni . 

6Anko,-i,-u (Bhad.), adj. Thin, dilute (spoken of any liquid). 
GAgeberi (Bal., Khasi), adv. Four times. Saj. ‘6iidg. Dog. 
(Jammu) ‘carberi . 

6A6gér (Bhad.), s.n. Cheek-bone. pl. 6Aégra . 
6Asmveli (Bhad.), s.f. A large basket, made of wood and rope, 
for carrying anything . 
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6Ao (Kh.), same as cho. 

GAol (Kh.), m. pl. Rice. 

6Aori (Pad.), s.f. A cow of the first breed, born of JOcAGr . 
6Ap-6dpa.y (Pad.), s.m. Application of oil, lubricating with oil . 
‘6App-6App (Pad.), s.f. Prohibition of any public show, as 
playing on musical instruments etc. 

‘OA.ppidhaiki (Bal., Khasi) see ‘ceppimarike . 

‘6Aprolo (Saj., Khasi) s.n. Precipice. Bal. ‘dha.ka, Bad. 
“dhAlAu, Dog, cAppdy . 
6Ar 1. (Bhal.), f. N. of a herb used as cinder for the ignition of 
fire from the mechanism called zhAkmukh . 2. (Pad.), sf. A 
dried herb, used for igniting purposes with the magnetic stone call 
6A*kkh-mA’*kh . 3. (Saj., Khasi), s.f. Bug. Bal. ‘mumfu Bad. 
mung7u . 

6GArén (Pad.), vb. intr. To go to pasture . 

6Ar-‘6a (Pad.), s.f. Rumour. 

6Ark 6Ark (Kh.), s.n. The sound of walking slowly . 

GArlo (Bal., Bad., Khasi), s.n. A sting attached to a woman’s hair 
and hanging on her back. Saj., ‘Jucco, Punj. gut, pd‘ra.da . 
6Ar-‘ma.kh (P4d.), s.m., (1) Any adhesive fluid (Panj. Les) in 
general 6Ar‘makh-nei. bAnge “became adhesive”. (2) Adhesive 
matter issuing from trees. 

‘6Arnu (Kh.), vb. intr. To graze. 

‘oArval (Bal., Khasi), sm. Shepherd. See ‘cArval . 

GAy (Kh., Bhad.), s.f. A bug (insect) pl. ‘6Aya. 
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GA*yon (Pad,), vb. intr. (1) To grow (ref tree, boy, etc.). (2) To 
climb . 

GAy butt (Kh.), s.m., Any creeper . 

‘6Ay 6GAppéy (Bhad.), s. A powerful sound produced in water by 
the movement of fish. etc. 

‘6Ay GAy (Saj., Khasi), s. gend ? Nonsensical talk . 

‘6Ayi (Bhad.), A sparrow. pl. ‘6eyi . 

6A’yikhara (Kh.), card. numeral. Eighteen, according to 
children’s way of counting in certain games. cf. Othara . 

‘6Ayk (Bhad.), s.f. Lightning. bAyi6Aykpei “Plenty of lightning 
fell.” ‘6AykerimAnth to‘bhurzeri ‘dAndi, tet hun‘kerezo.hdn te 
‘rAndi “If a churning stick be of a tree on which lightning has 
fallen and a rod be of the birch tree, what can witches and evil 
fairies do ?” (Prov.) 

6Ark (Bhal.), f. Thunder . 

GA*yne.t (Pad.), s. com. gen. (1) A rider (2) Aclimber. 
6A*ynu (Bhad.), vb. trans. To climb something easy, as a 
horse. Otherwise cf. ‘gussnu.. 

‘6A*ynu (Kh.), vb. trans. To climb. Bhad. ‘gussnu . 

GA*yta (Kh.), s.m. East. 

6A’yta,-i,-u (Kh.), adj. (A) rising (person.). cf. the saying, 
nd6A’yterind dubteri pdrva, “no care for the rising or the falling 
(person)” said of utterly selfish people . 

6A*ytedhire (Bal., Khasi), adv. In the east ; east. Saj. 
cA*ytivAxa . 
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GA*yteki‘na.re (Bhad.), s. East (Lit the side from which the sun 
rises). 

‘6Ayuk (Bal., Khasi), s.f. Lightning. See bid . 

6Asélna (Bal., Khasi), vb. trans. To tear. See ‘cirno . 

‘6Asna (Bal., Khasi), vb. intr. To be torn. Bad. ‘trutun, Saj., 
‘Oirno . 

6AtAr (Bhad.), adj. m.f. Smart, clever . 

6AtArni (Bhad.), s.f. A clever woman. Pl. 6eterni . 

GA‘tth (Kh.), sf. (1) Tiresome, superfluous, unnecessary, 
lengthy talk, (2) Nonsensical talk . 

6Atkén (Pad.), s.m. The sound of roasting grain . 

‘“6Atyo (Saj., Khasi), vb. trans. To lick . 

6Attén (Pad.), vb. trans. To lick . 

‘OAtth (Kh.), s.f. Same as cAtth. 

‘6Attnu (Kh.), vb. trans. To lick. 

‘6Attnu (Bhad.), vb. trans. To lick . 

‘6Attero (Bhad.), sm. A beardless man . 

6Au (Kh.), s.n. Same as cAo, cAi. 

6Audhu‘a.ni (Bhad.), s. Water with which rice has been 
washed . 

6Au_ 1. (Kh.), sm. A bamboo not hollow within. cf. 6uat, 
6uath. 2. (Bhad.), m. Rice. : 

6A.ui (Bal., Khasi), s.n., The apple fruit. cf. 6Ai apple tree, 
Bad. 60. Saj., ‘pd.lut . 

‘6Aubij (Bal., Bad., Khasi), cord. num. 24. 


240 


6Auk (Saj., Khasi), s.m., The front and back walls of a house. 
Bal., Bad. ‘pla.ser, Dog. 1‘ga.li, front wall ; pd‘ca-li, back wall . 
6Aul (Bal., Khasi), s.n. Rice. Saj. thoy 

‘6Auo (Bhal.), m. A grain of minute variety like Hindi khas 
khas . 

6Aur (Thu., Bal., Bad., Khast), card. num. Four. Saj., 6eur. Kas. 
60:0r, 60.0r, Dog. (Lar.) ‘6Atdr, Kh. Gour (=6aur) . 

‘6Aurbifé (Bal., Bad., Khasi), card. num. Eighty. cf. ‘6Aurvifa . 
‘GAuré (Bad., Khasi), card. num. agent. By four . 

‘6Aurvija (Saj., Khasi), See ‘6Aurbi/d. 

‘6Authe: (Bhad.), adv. Just on the day succeeding the day after 
to-morrow. cf.-e: . 

GAuvAii (Bhad.), See 6AuvAi. 

GAuvAa (Bhad.), adj. Of rice. 6AuvAiibhAtt, “ a rice-meal.” 
But generally cf. -At,-At. cf. 6AuvAG . 

6Ativeli (Bhad.), s.f. The same as ‘6Agmveli . 

‘6Auvelo (Bhad.), s.m. A single grain of rice . 

‘6Aveldo (Saj.), past part. Hid, concealed . 

‘6annidpregyo (Bad., Khasi), s.n. Moonlight. Bal. ‘Geinidseni 
bhai. Saj., ‘zAgsnAo pialo . 

6a (Pad.), s.m. A water-channel in a cultivated field . 

646 (Bhad.), s.n. The young one ofa sparrow . 

6a6yi (Bal., Khasi), see ‘6A6uyi . 

6a.dér 1. (Kh.), s.f. -A collection of 100,80 or 200 6ak (a 
collection of four threads.). 2. A chudder . 

Gadien (Pad.), s.f. To stir a hot liquid . 
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‘6a.dreti (Bhad.), s.f. A small scarf for a girl . 

‘6a.dur (Bal., Khasi), s.f. Woollen cloth not used as a scarf. Bad. 
‘unlapAtta, Saj., ‘petti . 

‘64.ga (Kh.), sm. A kind of churning-stick. cf. ‘ci.ga . 

‘6ago (Bad., Khasi), s.n. Lamp. Bal.dia, Bad. dio, Dog. dia . 
‘6ahAk (Bhal.), m. Gout. 

‘6ak (Kh.), s.m., A collection of four threads . 

6ak (Bhad.), s.f. A variety of paralysis in which hands and feet 
are affected . 

6akéno,-i,-u (Bhad.), adj., One affected with paralysis called 64k . 
‘Oa.ki (Kh.), s.f. A cake of soap . 

6a.1 (Bhad.), s.f. A pillar to support temporarily the beam of a 
house . 

Gal (Kh.), 1. s.m.,A beam in the bar for a cow’s stable same as 
cal. 2. s:f. Jawbone. cf. cal . 

641 (Bal., Bad., Khasi), s.m. A man belonging to the depressed 
class. See 6Adol . 

6ali (Kh.), card. numeral. Forty . 

‘6a.lo (Bhad.), s.m., A drain prepared to irrigate a field . 

6amél (Pad.), s.f. A variety of ringworm. Panj. cAmbdl . 
‘6amnu (Kh.), vb. intr. To soak into the pores of the soil (said of 
water) R,Kh. ‘6Ammnu . 

‘6amnu (Kh.), See ‘6Amna. 

‘6amfa (Bal., Khasi), vb. trans. To chew. Saj., phukyo. cf. 
‘6a.mun . 

‘6amyi (Bhad.), s.f. Name of a bird . 
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‘Oamun (Bad., Khasi), See ‘Gamfa. 

‘Oa‘na (R,Kh.), vb. intr. To walk stealthily in such a manner, that 
the head may not be visible. cf. 64°na, ‘6anu . 

6anmané (Kh.), adv. Quietly . 

6a*nu (Kh.), vb. intr. To hide. 64°ta 64°ta cAtia, he arrived 
stealthily . 

6a°.nu (L,Kh.), See 6a.na. 

6a.no- ma.no,-i,-u (Bhad.), adj. Quiet. 

‘O6a.nu (Kh.), See 6a .na . 

6ao 1. (Bhal.), m. A small drain in a house or a cultivated field. 
2. (Kh.), s.f. An itching disease of goats . 

Gap (R,Kh.), s.m., Same as the tree cap, cap. cf. 6p . 

6ap (Kh.), See 6ap. 

‘64.pél (Bhad.), s.n. A variety of male fish. It is believed to 
have a penis . 

6a.pen (Pad.), vb. trans. To masticate (as bread.). 

‘Oapnu (Kh.), vb. trans. To chew. 

‘Oapnu (Bhal., Bhad.), vb. To chew. 
‘Oa.pey (Bhad.), adj. Addicted to sweet but false words. cf. 
6a.poyo,-i,-u . 

‘6a.peyi (Bhad.), s.f. A mere boast. pl. ‘Gep@yi . 

6a.peyo,-i,-u (Bhad.), See ‘6a.pey . 

‘6a.poi (Pad.), s.f. Preliminary walking on all fours by the child . 
‘6apudAbun (Bad., Khasi), vb. int. To stcik, cling. Bal. 
‘khubja. Saj., hAzno . 

6a.r (Bhad.), s.m. Opinion; details . 
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6a.rén (Pad.), vb. trans. To graze. 

‘6a.ra (Kh.), s.m. (1) Gullet, alimentary canal. (2) The chest of a 
bird. cf. k16.li, ‘kro.li . 

6arbé6a.r (Kh.), s.m., Affairs, condition, state of affairs . 

-Gare 1. (Bhad.), postpos. Showing “manner”, the whole word 
becoming an adverb of manner. 6hel 6are, in a good manner. 2. 
(Kh.), pospos. Indicating manner or mode e.g. ‘roye Oare “in a 
good manner ‘mAnde 6are “badly”. cf. Dogri —cali . 

‘6arna (Bal., Khasi), vb. trans. To graze. see bAn ‘kArun. 
‘6arnu 1. (Bhad.), vb. trans. To graze. 2. (Kh), vb. trans. To 
make graze . 

‘6a.ro (Bad., Khasi), s.n. Part of a fireplace. see ‘Agla . 

Gay (Bhad.), 1. s. Manure. 2.s.m. f. Incident . 

Gayén (Pad.), vb. trans. To close, shut (ref. to a box, shop, port, 
offices etc.) . 

‘6a.yi (Bhad.), s.f. A cheering with the hands. pl. ‘6e.yi 
‘ekkihAtthe 6a.yi ndbAzze “cheering cannot be done with one 
hands.” 

Gayna (Bal., Khasi), vb. trans. To mount. Bad. ‘to.lovun. cf. 
“Oayno . 

‘6ayno (Saj., Khasi), See Gayna . 

‘6aynu (Kh.), vb. intr. Not to grow, said of a plant with a 
stunted growth, owing to excessive moisture . 

6aynu (Bhad.), vb. trans. To offer an offering . 

6atér (Bhad.), adj., Smart, clever . 

Gat (Bhal.), f. A large pot to store ghee . 
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‘6ati (Bhal.), f., Cheering (with hands). 

Gay 1. (Kh.), s.f. Goat-pox. cf. ci. 2. (Bhal.), m. pl. Rice. 
Gai (Pad.), s.m., A cylindrical basket (kiy), in which a collection 
of little plants to be planted is carried to the paddy-field . 

6au (Bhad.), s.n. A variety of eczema affecting the goat . 

‘Oeinié (Bal., Khasi), s.f. Moons. Thu. ZAusdn . 
‘Oemidsenibhai (Bal., Khasi), cf. ‘Oannidpregyo . 

‘6einidsin3 (Bal., Khasi), s.f. gen. of the moon. Thu. ‘zAusnén3 . 
‘Oeila,-i,-u (M,Kh.), adj. Brown haired. cf. ‘6i.la . 

‘6eiya -(Bal., Khasi), ord. num. Fourth. Saj., ‘6hAut3 . 

“Gejdn (Saj., Khasi), oblique pl. to ‘Geri, Sparrow . 

‘6ekk6n (Pad.), vb. trans. To press, to shampoo . 

‘O6ekk‘ho.nu (Bhad.),. vb. intr. To be angry. Kh. 6ikhgenni, R 
61khlo.na . 

‘Oekki Gekki (Pad.), adv. Loudly. 

6ek‘ré (Bhad.), s.n. The young one of a chakor. pl. ‘6ekkru . 
6ekyu (Kh.), s.m. Proper name of an agricultural field. Meaning 
unknown . 

6el (Bhad.), fut. Tense 1* pers. sg. m.f. stem corresponding to 
‘6Alnu “to move,” ‘6elelo “ I shall move.” 

6eleij‘jo.nu (Bhad.), caus. pass. of ‘6Alnu. To be made to move . 
‘Gelli (Bhad.), See ‘Gelli . 

‘Oelti (Bhad.), See ‘6elti . 

‘Semma,-i (Pad.), adj. Brown. 

Oemmjinn (Pad.), s.m. Brown wool . 


Gemyiganu (Bhad.), comp. vb. To stick fast to. 
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‘Oendleu (Kh.), s.m., Same as cOndrAu . 

‘6endoGend (Pad.), s.f. A loud cry for help. 

‘6eng.ierAjo (Saj., Khasi), vb. trans. caus. To get improved. 
Kh. royera.nu. . 

‘6enki ‘rAkhni (Kh.), vb. trans. To keep plants considerably 
apart from one another. cf. ‘6Anka . 

‘6epphéy (Kh.), adj. Inactive; remaining where one is; absobutely 
unprogressive. cf. ‘dhle.tha . 

Oe’r (Pad.), s.f. Lahnda The apricot tree being a variety of 
apricot called ‘ha.yi in. It is an inferior type . 

-6ere (Bhad.), adverbial suffix signifying manner: ‘in6ere “in this 
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manner,” ‘unGere, “in that manner.” ‘ken6ere “in what manner?” 
-Gerhai (Pad.), post pos. On all sides, all around. gho.yér 6erg.i 
1Akkhe, “all around the horse”. Bhal. ‘kd‘re.rid cf. 6ere.ilAkkhe . 
6e’rhor-u‘gha.ya (Pad.), adj. m. Wide open. 

Geri (Saj., Khasi), s.f. Sparrow. Bad. u‘dAuno, Saj. ‘otto, Bal. 
“O1yuila . 

‘“6erkho (Saj., Khasi), s.n,, Spinning wheel . 

-Gers.ilAkkhe (Pad.), See ‘6erhai . 

6errigAGhno (Saj., Khasi), vb. intr. To be stiffened with cold, 
said of hands and feet. 

Gerua, (Kh.), s.m. Small cakes prepared from crushed pulses. cf. 
‘Oerue . 

Oerue (Kh), pl. See ‘6erua . 

Geyho.h (Pad.), s.f. Sparrow. 
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GeyierA@7o (Saj., Khasi), vb. trans. caus. To get widened. cf. 
Kh, billera.nu . 

Geyi (Bhad.), s.f. pl. of “6aAyi Sparrows. 

6e’yi (Bhad.), “The basic member of a compound perfective 
‘participle, from 6A*ynu; “to climb,” as in 6¢"ri JAu “(he) mounted 
up. 
‘Getto (Saj., Khasi) past part. Licked <’6Atfo . 

‘Geila,-i (R,Kh.), adj. Brown haired. cf. ‘6i.la . 

‘6ekknu or ‘6ekkhnu (Bhal.), To press with hands or feet. (2) To 
fold. 


” 


Gel- (Bhad.), stem for 6Alnu, “ to walk,” being the basic member 
of a comp. verb with the auxiliary verb ‘bAtnu, “to be able,” “can”. 
AtiGeliphirindbetti, “I am unable to walk about.” 

‘Gelli (Bhad.), pp. f. pl. of ‘6Alnu. Those (women) moved or 
started. Nominative sg. ‘6Ali. cf. ‘Gelli. 

‘6elti (Bhad.), oblique stem of the pres. part. f. of “6Alnu, e.g. 
‘6elti kuiero, “of a moving girl.” Nominative ‘6Alti. cf. “6elti . 
‘6etno (Saj., Khasi), vb. intr. To feel . ; 

‘6etrdy (Bal., Bad., Khasi), s. gend ? A flock of snow. Saj. 
‘go.lo . 

‘6etto 1. (Bhad.), s.m. Memory; attention 2. (Saj., Khasi), past 
part Felt . . 

‘6e.tur. (Bal., Bad:,Khasi), s. gend ? The month of Chet. cf. ce.tdr . 
Get] (Bhad.), s. The month of Chet . , 
Get]-cOde (Bhad.), s.f. The chetar chandas day . 
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Ge:(0)y (Bhad.), s.f. A slap. ‘6e.yabai (impersonal) “gave a slap” 
“6e.yei bei, “gave slaps.” 

Geé GE ‘gho.ti (PAd.), s.f. See-saw, being the name of a game. 
Geir (Saj., Khasi), s.f. Pine-tree. Bal. Bad. cir. 

‘Oeryodis (Bal., Bad., Khasi), s.m. The day before, day before 
yesterday . 

6eit] or Git] (Bhal.), m. The month of Chet . 

‘Oe.]i (Bhad.), card. num. Forty. Bhal. ‘6a.li, Kh. 64.1i . 

‘6e.pOyi (Bhad.), s.f. pl. Worthless and false, though seemingly 
sweet talks. 

Sepro (Bhal.), m. (co-agulated) pus from the eye. Parij. gid.. 
‘Oe.pu (Bhad.), sm. The name of a tree, the leaves of which are 
fatal to mosquitoes . 

6e ‘runti (Bhal.), f. The apricot tree. Bhad. Jé.ru . 

“Oe.re (Bhal.), adv., used in the phrase ‘6e.re ‘bahi “struck with a 
slap.” 

‘6s.yierno (Saj., Khasi), vb. trans. To widen. cf. Kh. bil‘lernu. 
Pad. bil‘le.rén . 

“Oe.yi (Bhad.), s. pl. of ‘6ayi. Slaps. ‘6e.yi ‘bdze.ni “ to give 
cheers.” 

‘Oe.fo (Thu., Khasi), vb. intr. To be concealed. Bal. “‘6hApfa. 
Bad. ‘6hepur. 

‘6s.yufo (Saj., Khasi), vb. intr. To be widened. -cf. Pad. “billju.n 
6eu (Bhal.), f. The pine tree. pl. ‘Geud . 

‘Oeueu or ‘gAnneubi (Bhal.), n. The “pine-seed”, i.e. the nut 


called chilgoza in Hindustani . 
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Geur (Saj., Khasi), card. num. Four. See 6Aur . 

6hd‘Golnu (Kh.), vb. trans. To stir up water with the hand . 

Ghd ‘la.ka (Kh.), s.m., A powerful splash of water . 

Ghél ha.r (Pad.), 1. sm. A powerful splash of water. 2. sf. A 
wave. 

Ghé‘li.na,-i,-u (Kh.), adj., Absent-minded, idiotic, ranting . 

Ghé ‘mA66hér (Bhad.), s. The New year’s day. cf. Samvatsara. 
Ghd‘mAGOhOrpu‘nath (Bhad.), vb. phr. Relate (to me) the 
coming year . 

Ghé‘pa.nu (Kh.), vb. trans. To conceal. cf. 6hOpa.nu . 

Ghépa.nu (Bhad.), vb. trans. To conceal. cf. 6hO‘pa.nu . 
Ghéra4yo (Bhad.), s.m., A waterfall, a rapid torrent or current of 
water . 

Ghéyak (Kh.), adj., com. gen. Smart, strong, healthy and wiry . 
Ohdyaya (M,Kh.), s.m., Water-fall. cf. ‘chla.ya, chAyia.ya. 
Ohdyhaya . 

Ghdyhaya (Kh.), See 6hdyaya . 

Ghd‘yi.ki (Kh.), s.f: A splash of water. 6hé ‘yi.ki suttni, splasping 
water on one another for sport ‘ 

Ghéy‘ki.do (Saj., Khasi), past. part. Throbbed <6hdy‘ku.fo . 
6hA*biéli.lieni . (Bal., Khasi), vb. trans. To steal. Bad. ‘khAtun, 
Saj., ‘larno . 

GhAbb (Bhad.), s.f. The red-hot glow of iron . cf. 6hApp . 
GhAcch (Thu., Khasi), s. gend. ? Hair of the goat. Bal., Bad. 
OhA’6h ; Dog. JAtt . 
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GhAGh 1. (Kh.), s.f. Hair of the bear, the goat, or man’s private 
parts. cf. zAy, chAch. 6hA*6hnAi mélli, did not get even a hair, i.e. 
a straw. 2. (Bhad.), s.f. (i) Goat’s hair (ii) Hair on private parts. pl. 
‘OhAGha . 

6hAGh (Bal., Bad., Khasi), s.f. Goat’s hair. cf. 6hAch . 

GOhAGheli (Bhad.), s.f. A small hair on private parts. pl. 
‘heOh@Ii . . 
GhAzza (Pad.), s.m. (1) A shed without walls. (2) A hut to guard 
a cultivated field . , 

‘6hAddnu (Kh.), vb. trans. (i) To leave (ii) To leave some thing 
or some one in order to move on as a sheep in jungle. cf. ‘6hAynu . 
‘OhAddnu (Bhad.), vb. (i) To put, pour. (ii) To set free. cf. 
‘6hAynu . 

‘6hAddo (Bhad.), pp. of ‘6hAdnu, 6hAynu. Poured, put, set free. 
‘GhAddun (Bal., Bad., Khasi), s.n. Vomiting. Saj. ‘da.ki, Dog. - 
tua.ya . 

‘OhAdnu (Bhad.), vb. trans (i) To put or pour into, ghi‘6hAdu. 
To pour ghee. (ii) To set free. 

‘OhAk (Saj., Khasi), s.f. Petty coins waved over a beloved 
person, like the dead body of a relation and thrown among the 
poor. , 

GOhAkk (Pad.), s.f. A dinner given in connection with the 
betrothal ceremony to their people by both the parties . 

‘6hAkyo (Saj., Khasi), vb. trans. To taste. See ‘6Akhun . 

‘OhAl 1. (Bhad.), s.n. Deception. 2. (Bal., Khasi), s.n. A wave. 
ef. chAl . 


’ 
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‘6hAI-bAlo,-i,-u Deceiver f. pl. ‘6hel beli . 

. ShAl-bAtt (Bhal.), m. N. of a mechanism in the “bear-trap” (i.e. 
a trap to ensnare the bear). 
6hAlbhi (Bhad.), pp. phr. Was paralysed with fear. Kh. 
6hAle.nu. To be paralyzed with fear. 
GhAlbhAppél (R,Kh.), s.m. The sound of washing the feet with 
the hand. cf. 6hul6hul. 
‘OhAI‘bhAppél (Bhad.), s. A powerful sound in water due to a 
movement as to the frisking of fish . 
6OhAl‘deo (Kh.), s.m. Heavy rainfall . 
OhAle.nu (Kh.), vb. intr. To be paralysed with fear. cf. 6hAlo.na . 
‘OhAli (Bhad.), 1.s.m. A deceiver. 2. s.f. A she-goat . 
‘OhAlknu (Kh.), vb. intr. To surge, said of water due to wind . 
6hAlknu (Bhad.), vb. intr. To jump up, rise, as water due to.a 
storm . 
OhAllor (Pad.), s.f. Dew-lap of an ox oracow. 
‘6hAlla (Bal., Khasi), s.m. A ring. cf. Saj., ‘Anguti, Bal. ‘Anguyi . 
6hAlInu (Kh.), vb. trans. To clean a utensil thoroughly, first with 
clay then with water. _ 
‘ShAInu (Bhad.), vb. trans. To clean. an earthen utensil, not 
necessarily with ashes, but with water and clay . 
‘6hAlni (Bhad.), vb. trans. With 6ha. To churn (butter-milk). 
GhAlo.na (R,Kh.), vb. intr. To be paralysed with fear. cf. 
6hAle.nu . 
‘OhAluk (Bad.), s.m. Lightning. cf. biJ5; 6hAlukta. 
6hAlukta (Bal., Kh.), sm. Lightning. cf. biJJ. ef. ‘6hAluk. 
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OhAmp 1. (Bhad.), s.f. Cornice. 2. (M,Kh.), s.f. A terrace. cf. 
‘pinguli, mén‘dera . 

OhAnda (Bal., Khasi), s.m. Entreaty . 

OhAndu (Bal., Khasi), s.m. pl. Entreaties. ‘6hAnduké or ke.ni, 
made entreaties . 

6hAnn (Kh.), s.f. A hut of grass, leaves etc. 

6hAndi lAgjo (Saj., Khasi), vb. trans. To clean a cilam. Dog. 
(Jammu) ‘kto.ri kreyni . 

6hAndnu (Kh.), vb. trans. To throw by force, generally with 
‘Zorasei. 

6hAndo (Bhad.), s.m. The forcible throwing of coins over the 
palanquin of a bride when departing. 

‘6hAndyo (Saj., Khasi), vb. trans. To clean by throwing. as the 
cilam of a huqqah . 

‘6hAn pun ‘6hAn pun (Bhad.), s. The peculiar sound of the 
weaver’s shuttle ‘hAttei kerte ‘6hAnpun ‘Ghun, ‘pa.vei kerte Jad 
‘raz adi pu‘nani ditti, mata Jith buzz “with his feet he does a fight; 
the king has given a riddle. O Mehta ! Solve it” (Riddle-A 
weaver) . 

GhAnt (Bad., Khasi), s.f. A splash. cf. chent . 

GOhApari (Pad.), s.f. A hut. 

‘6hAp6hd‘pOli (Bhad.), s.f. Hide-and-seek game . 
6hAp6dpSleikhednu (Bhad.), vb. comp. (impersonal). To play 
hide-and-seek . 

GOhApp (Bhad.), See 6hAbb. 
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OhAppén-Ghullie GhAppér-Ghullie (Bhal.), adv. Used as a 
noun. The hide and seek game . 

6hAppai (Bhad.), vb. phr. The iron (piece) has now become red- 
hot. 

GhApp6ayni (Pad.), vb. trans. To weld together two pieces of 
iron. 

‘OhA.ppi (Pad.), s.f. Iron piece hanging for decoration in an 
incense holder . 

‘6hAppnu (Kh.), vb. intr. To hide. 

‘OhAppnu (Bhad.), vb. intr. To hide . 

GhAppur (Saj., Khasi), s.n. A thatched hut. Bal. ‘kurlo, Bad. 
mA.vyi, Dog. ‘kulli . 

OhApru (Bhal.), m. A small basket . 

‘O6hApja (Bal., Khasi), vb. intr. To be concealed. cf. ‘6s.fo . 
GhArr (Kh.), adv. Noisily, roaringly. Said of water e.g. ‘pa.ni 
OhArr ‘nissu. “Water gushed out noisily. cf. @Arr. 

GhAy 1. (Bal., Bad., Khasi), s.f. In a water mill, the support of a 
‘betti (q.v.) Saj. pett, Dog. pAtt. 2. (Bal., Bad. Khasi), s.f. Ina 
ceiling, a rafter placed under a beam . 

GhAyén (Pad.), vb. trans. (1) To pour. (2) To set free. (3) To 
pass, as dung gobér6hAydn “to pass dung” ‘mengini6hAyén “to 
pass dung (ref. to goats & sheep.) (4) To throw, used as an 
auxiliary in the perfective sense e.g. ‘man 6hAy “kill dead 
‘pheti6hAy “throw off.” 

‘OhAya (Bad., Khasi), adj. m. Empty. Thu. ‘bifn3 . 

‘6hAya (Bhad.), f. Kick given by an animal. pl. obligue ‘6hAyei . 
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‘6hAyé (Kh.), adv. With a Kick. ekk ‘6hAyé ditti “gave a kick 
“(used impersonally). 

‘OhAye ‘déta (R,Kh.), s.m. A kicking bullock . 

‘OhAyk (Kh.), s.f. Longing. cf. chArk . 

‘ohAykna (R,Kh.), vb. intr. (1) To write with pain (2) To flutter 
as an animal when butchered (3) To long for (4) To throb 
restlessly. cf. bilnu, billé gennu, ‘ludde. gennu, ‘tAyphnu. cf. 
‘6hAyknu . 

‘OhAyknu (Kh.), See ‘6hAykna . 

‘6hAyknu (Bhad.), vb. intr. To quiver restlessly, to throb . 
‘6hAykya (Bal., Khasi), vb. intr. To throb. cf. ‘6hAykun, 6hAy- 
‘ku.fo . 

‘OhAykun (Bad., Khasi) See ‘6hAykja. 

‘6hAy‘ku.fo (Saj., Khasi), See ‘6hAykja . 

‘6hAyna (Khasi.), vb. trans. To crust and clean rice (final stage). 
‘OhAynu 1. (Kh.), vb. trans. To leave a thing to rest as luggage 
in a room. cf. ‘6hAddnu. 2. (Bhad.), vb. (i) To put, pour (ii) To 
set free. cf. GhAddnu . (Bhad.), vb. used as an auxiliary to 
contribute to the perfective sense dei ‘GhAyi “gave away” dlei 
‘OhAyi “gave away in marriage . (Bhal.), v. (i) To give up (ii) To 
set free (iii) Like Hindi chor used as auxiliary to the Perfective, eg. 
‘mari 6hAr “kill to the finish” u“Jari6hAr “cast off.” 

‘6hAyo (Bhad.), pp Poured, put, set free. 

‘ohAyo,-i,-u (Bhad.), adj. Only, alone. mitd ‘6hAyo ‘ettropAtos 
“T know only this much. 
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‘OhAt 1. (Kh.), s.f. The discovery of portion of a lost or stolen 
property. 2. (Pad.), s.f. Ceiling. 

6hAt dien (Pad.), To roof or thatch a house . 

‘OhAtli (Bhad.), s.f. An umbrella. pl. ‘6hetli . 

‘6hAt}mala (Kh.), f. pl. Silver umbrellas used during yajfias and 
worship etc. 

‘6hAtna (Bal., Khasi), vb. trans. To clean rice from paddy. cf. 
Bad. ‘khAnun, Saj. ‘unno . 

GhAtt (Saj. Khasi), s.f. A sack used as a bag on a beast of burden . 

‘OhAtte (Pad.), s.f. pl. Mane ofa horse . 

‘6hAttnu (Kh., Bhal.), v. To winnow grain with the winnowing 
basket . 

6hAttnu (Bhad.), vb. trans. To winnow, to clean grain with the 
winnowing basket . 

‘6hAut3 (Saj., Khasi), ord. num. Fourth. Bal. Geiya . 

‘shAva (Kh.), s.f. Shades of afternoon, evening or due to sunset . 

6hAzz (Bal., Bad., Khasi), s.n. A winnowing basket. Saj. chAH. 
6h3ti (Bal., Khasi), see GhAnt . 

Ghai (Pad.), s.f. Snow playing like dust, in air . 

Ghayiditta (Pad.), past phrase. Gave up . 

6ha (Bhal.), f. Whey. 

cha (Pad., Bhad.), s.f. Butter, milk etc. 

Ghadni (Bhad.), s.f. Whey, i.e. the water coming up when curd 
has subsided . 

‘Ohabyi (Kh.), s.f. A large basket . 

‘6habyo (Bhad.), s.m. The scale of a balance . 
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6ha6hAlni (Bhad.), vb. comp. To churn (butter) milk . 
‘6ha6hmi (Bhal.), f., A large basket . 

Ohad (Pad.), s.f. Uneven ground, sloping soil . 

Ghagél (Bhal.), com. gen. adj. Pertaining to the goat . 

Ohai (Bhal.), f. Ashes . 

6halli (Bhad.), s.f. A dash of water . 

‘6halInu (Kh.), vb. trans (1) To remove water from a tank or 
from a rice field. (2) To fill a cultivated field with water. cf. 
u‘talna, shbbérbhAna . 

Oha.nén (Pad.), vb. trans. To sieve . 

‘Ohanni (M,Kh., Bhad.), s.f.. A sieve (of leather) . 
Ghanneli (Bhad.), s.f. A small sieve . 

Ghannu (Kh.), vb. trans. To clean through a sieve . 
‘6hannu (Bhad.), s.n. A sieve. 

‘6hannu (Bhad.), vb. trans. To clean with a sieve . 
‘O6hanetu (Bhad.), s.n., A small sieve (dim. of 6hannu) . 
Ghan (Pad.), vb. trans. To complete . 

‘Oha.nOn (Pad.), s.m. A sieve (for flour) . 

‘O6hannu (Bhal.), n. A sieve. 

Ghaogei (Kh.), f. past phrase. Miscarried . 

Ohaoge: (Bhal.), f.. Perf. Part. adj. Miscarried (after 2 or 3 
months). cf: ‘chaho . 

6ha.po daf3 val3 (Saj., Khasi), s.m. Vaccinator . 
Ghapfo (Saj., Khasi), vb. trans. To weed out . 

‘O6harnu (Bhad.), s.n. A sieve. 

Ghay (Pad.), s.f. Foot prints. 
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Gha.yén (Pad.), vb. trans. To reap paddy . 

Ghay ‘kAttm (Pad.), vb. trans. To trace the foot prints (of a 
thief etc.) . 

‘Ohayna 1. (Bal., Khasi), vb. intr. To grope. Rad. sud.le dAbun, 
Saj., tumsia ‘plAkjo 2. (Bal., Khasi), vb. trans. To search. Saj. 
‘thiith7o. cf. ‘6ha.yun . 

‘6ha.ynu (Kh.), vb. trans. To remove by letting fly, e.g. ‘mekhi 
‘Ohe.yni “to let fly flies.” cf. ‘cha.yna . 

‘6ha.yun (Bad., Khasi), vb. trans. To search. Saj. ‘thiithfo. cf. 
‘Ohayna . 

Gha.yun (Saj., Khasi), s.n. A sieve. Bal. Bad. ‘cha.nun . 

Ghat (Kh.), s.f. The rope of the scale of a balance . 

‘Ghata (Kh.), s.m. Wooden trap to catch animals. cf. ‘chata . 
‘6hatu (R,Kh.), s.m. Unripe apple fruit . 

6ha-va (Pad.), s.f. Butter-milk etc. 

Gha.va (Kh.), sg. Evening shade . 

Ghavoi (Bhad.), s.f. A shade, shadow . 

Gheddi@ve (Bhad.), perf. part. of ‘6hAddnu, to leave. Aiki 
‘tabghAre ‘6heddi@roai “I have left the book at home.” 

Ghei (had.), s.f. A stone pit under water for the catching of fish . 
Ghei GhAyi (Pad.), past phrase. Completed . 

‘Ghelli 1. (P&d.), s.f. The bottom of a river 2. (Bad., Bhad., 
Khasi), s.f. A she-goat. pl. ‘Ghelli. Bal. ‘6he.li, Saj. Ghe.1 . 
‘O6henneminti (Pad.), s.f. Entreaties . 

Ghepeijjo.qu (Bhad.), vb. caus. pass. To be concealed . 

‘6hepun (Bad., Khasi), vb. To be concealed. cf. ‘6e.fo . 
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-Ghe*yi (Pad.), 1. post pos. abl. sense ‘ghuyil6he’yichey “better 
than the mare” cf. pOyl, -pdylbhei, -ka1; Bhad. —kera, Bhal. -kenia 
keri, -beyia, -biyia, -kAnia. 2. post pos. denoting the comparative 
ablative sense e.g. gho.y0l Ghe*y; “than the horse.” ‘ghuy 11 Gheei 
“than the mare.” 

‘Oheynet (Pad.), s. com. gen.. One releasing or setting free. 
‘6heyu (Bhad.), s.n. A male kid. cf. ‘Gheyu. 

‘6he6hOli (Bhad.), pl of ‘6hAGheli, Small hair on private parts. 
Ghe.l (Saj., Khasi), cf. ‘6helli . 

‘Ohe.li (Bhad./), s.f. pl. of ‘Ghelli. She-goats . 

Ghe.llia (Saj., Khasi), s.f. pl. of Ghe.l She-goats. Bad. ‘6hillid, 
Bal. ‘ti.ria . 

Ohelyu (R,Kh.), s.m. A male kid. cf. che.yu . 

6he; (R,Kh., Bal., Khasi), s.f. Sound of a stick or of water cf. 
Ghey . 

Ghey (Bhad.), oblique sg. and pl. ‘6heyi “a female kid,” ‘6heya 
“by a female kid,” ‘6he.yei “by a female kid .” 

‘Oheyi (Bhad.), s.f. pl. of ‘6he.yi, (small) female kids. 

Ghe‘y@lu (Bhad.), s.n. A very small male kid. cf. Ghe‘yOtu . 
Ghe‘y@qi (Bhad.), s.f. pl. of She‘yeti. See the next word . 
Ghe‘y@tu (Bhad.), See Ghe‘y@lu . 

Ghe‘yeti (Bhad.), s.f. A very small female kid . 

‘6heyo (Bhad.), m.s. A castrated goat . 

Gheyu (Bhad.), See ‘Gheyu. 

Ghe.t] (Bhad.), s.n. An irrigated field . 

‘Ohe.t{Ano,-i,-u (Bhad.), adj. Pertaiming to an irrigated field . 
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‘Ohe.tlayi (Bhad.), s.f. Water of an irrigated field . 

Ghe* (Pad.), card. num. Six. Bhad. Bhal. Kh. fa. 

GhehAG (PAd.), ord. num. 6". 

Chei.sro (Bhal.), m., -1 f., -un. Prepared or fried with oil. Bhad. 
‘kinkero . 

Ghe.k (Bhad.), s.f. A hole. 

‘Ohekki (Bhal.), f. Sneeze ‘6hekkie.ni. To sneeze, sneezing . 
‘6he.knu (Bhad.), vb. trans. To excommunicate . 

‘6he.ko (Bhad.), s.m. Excommunication. tes‘6he.koditto “he was 
excommunicated.” 

‘Ohelh (Bhal.), f. A female goat. 

‘6he.nn@li (Bhad.), s. pl. of ‘Sha.nngli, ‘6ha.nneti. Small sieves. 
cf. ‘6he.nn@ti . 

‘Ohe.nn@ti (Bhad.), See ‘6he.nn@li . 

‘6he.ngr (Bhal.), f. Eye-lid (upper and lower). pl. ‘6hingn . 
6herén (Kh.), s.f. A file (instrument). cf. chern . 

‘Ohernu (Kh.), vb. trans. To prepare, with some tool, the teeth 
of an iron instrument, as a saw. Bhad. ‘6hernu or ‘teznu . 

‘Ohernu (Bhad.), vb. trans. To prepare the teeth of a saw by 
means of an instruments. 

‘Oherro (Bhal.), m. A male goat. 

‘6herru (Bhal.), n. A male Kid. f. ‘Oherri . 

‘6hey (Kh.), s.f. (1) The rush of water (2) Sound of a stick or of 
water. cf. chey . 

‘6he.y (Bhad.), 1. s.f. Noise, alarm, rustling noise, an indistinct 
sound. 2. s.f. Footprint . 


259 


*Gheyi (Bhad.), s.f. dim. cf Ohelli. A young she-goat. Pl. ‘6he.yi . 
‘Olieri ‘de.qu (Bhal.), v. To abandon. cf. ‘6hAmu. 

‘6heynu (Kh.), vb. trans. To tease. Bhad. ‘6heynu . 

‘6heynu -(Bhad.), vb. tre.13. To tease. Kh. ‘Ohi.ynu, R ‘6he.yna . 
‘6heyoli \)Shad.), s.f. A very small she-goat. Dim. of ‘6heyi. pl. 
‘Ghey@li, ‘6 heyoti respectively. cf. ‘6heyati . 

‘6heyeti (Bihad.), See ‘6h yoli . 

‘Oheyo (Bhad.), s.m. A large castrated goat . 

‘6heyu (Bhad.), s.n. A sraall goat (castrated). pl. ‘6heya . 
‘6hetto (Bhul.), m.,-1f., -un. White. 

‘6het] (Kh.), s.n. (1) .An agricultural field (2) A rice-field. cf. 
kuth 61, Jal, chxetl, Ghet’, ‘bhArnuy, to fill a field with water. cf. kut 
hdl ‘bhArna, ‘6halnu . 

‘6h-.t] (Bhal.), n., Ac» n-field ; 

‘Ohé.tu (Kh.), s.n. Un ive apple-fruit. cf. ‘6ha.tu . 

‘6heuri (Saj., Khasi), s. The hide of an animal. Bad. du‘a.la, Bal. 
ni‘ha.li, cAm. 

‘Ohicena (Bal., Khasi}, ¢ f. ‘chittfo. 

‘66h! (Bhad.), s.n., (‘onfusion, dilemma . 

‘Ohi‘6hlonu (Bhad.), vt. intr. To be confused, to be in a mess, 
as thread when entangled, to be in a dilemma . , 

‘Ohidi (M,Kh.), adj., com. gen. Suddenly disappearing. cf. 6hildm . 
‘Ohidl (Kh.), s.m. A sticking object, a nuisance, particularly said 
of an undesirably frequenting person . 

‘6hikk (Saj., Bal., Khasi), s.f. A sneeze . 

‘6hikki (Bhad.), s.f. A sneeze. 
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‘O6hikknu (Bhad.), vb. intr. fo sneeze . 

‘Ohikko,-i,-u (Bhad.), pp. of ‘6hikknu. Sree zed . 

‘6hikya (Bal., Khasi), vb. trans. To yull, Saj. ‘tAnno, Bad. 
dhAy ‘dAbun . 

‘6hil (Bad., Bhal., Khast), s.f. The bark of a tree. Bal. “[Akkuy, 
Saj., JAkkur . 

‘6hildm (Kh.), s.n. Sudden disappearanv:e of some one like a 
bear who may first agspear and then sudderly disappezr. Jhotake 
si6hildm bhoigeii, “Al of a sudden disappeared.” cf. 6hic\i . 

‘6hilh (Bhal.),1 f., A very small chip of woo:|. Lahndulit . 

‘Ghillid (Bad., Khas), s.f. pl. She-goats. Bai. ‘ti.ria, Saj. ‘Shellia . 
‘Ghilli (Saj:, Khasi), s.f. A female kid. Bal. Had. payi . 

‘6hillqu (Bhad.), vb. trans. To peel. cf. ‘6bilqu. 

Ghillo (Saj., Khasi), s.n. A male kid. Bal. payo, Bad. ‘payo, Saj. 
mug ‘ru.to, Dog. ‘fila. 
‘Ohilnu (Kh. Bhad.), vb. trans. To peel. cf. ‘6hillnu . 

‘6himmén (Pid.), sm. A sting to scare away birds fror.\ the 
crops . 

‘6himpnu (Bhad.), vb. trans. To beat a stalk of ripe puddy 
against stone . 

‘6himtyu (Kh.), s.n, A small hole in a cloth or a piece of wocti . 
‘6hin‘da.qu (Bhad.), vb, caus. To cause to fear . 

‘6hindao,-i,-u (Bhad.), pp. Of 6hinca.nu. Was caused to be torn . 
‘6hmdnu (Bhad.), vb. trans. To tear. (as cloth) . 
‘6hin‘d@ro,-i,-u (Bhad.), perf. part. of ‘6hidnu. Become torn . 
‘6hindo,-i,-u (Bhad.), pp. of ‘6hin inu. Tore . 
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‘6hin‘do.nu (Bhad.), vb. intr. To be torn . 

‘6hinno (Bhad.), s.m. Social boycott of a relation or any 
connected person for some grievance . 

‘Ohinnu (M,Kh.), s.n. (i) Hereditary enmity (ii) A boycott of all 
social relationship. cf 6hinnu . 

‘Ohinnu (Kh.), See 6hinnu . 

Chi‘nonu (Bhal:.),-v. To be torn. 

“Ghini (Bhad.), s.f. An iron wedge used as an instrument for 
cutiing metals like silver . 

“Ghu‘nelh or Ghi‘nholh (Bhal.), f. A kind kabaddi in which that 
person is beaten. who is only touched with the opponent’s hand . 
Ghint (Bhad.), s. A splash of water Ambér ‘dulle td‘6int andetek 
“(as if) the sky should fall and a splash should support it (against 
the fall), Prov. on impossibility .” 

Shin‘tan (Bhac ), sn. Name of a very small bird. pl. Ghin‘tana . 
Shintlu (Bhal.), m. A wooden wedge fixed in the socket of the 
beam of a plough in order to attach the beam to the yoke . 
‘Ohintlu-kiiro (Bhal.), m. The socket of the beam in which the 
‘Ohintlu (wedge) is fixed . 

Ghiid (Saj., Hal., Khasi), s.f. A wrestling match . 

Ghindi (Kh.), s.f. A small basket . 

6hiyg 1. (Bhad.), s.f. A piece of cloth fixed in the “thigh” of a 
pyjama. 2. (Kh.), s.f. (i) A small chip of wood (ii) A large needle 
or pin with which the cover of the ear of maize is removed. cf. 
ching (iii) A metallic tooth-pick . 

Ghingyi (Kh.), s.f. A thick chip of wood . 
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Ghir (Bhal.), m. A superior variety of wheat, of greyish colour . 
‘6hryi (Bad., Khasi), 1. s.f. A drop. Bal. thipp, Saj. ‘toppo. 2. 
s.f. A wave. cf. chAl . 

Ghi‘yi.ki (Kh.), s.f. A splash of some liquid. 6hi‘yi-kipeni, to be 
besmeated . 

Ghryke*u (Bhad.), s.m. A sprinkling (of water). Ghiy‘kevdi, with 
sprinklings . 

Ghisl (Bhad.), s.f. A mess, confusion . 

‘Ghislonu (Bhad.), vb. intr. To be confdused . 

‘Ghitro,-i,-u (Bhad.), Slightly white. cf.-yo . 

‘OhittaGheo (Pad.), sm. A place of snow. 

‘Ohitta,-i,-u (Kh.), adj. White. cf. ‘chitta . 

6hittar (Bhad.), s.n. Whiteness . 

Ghittera.nu (Kh.), causative denom. of 6hitta, To cause to make 
white . 

Ghit‘te.rnu (Kh.), vb. denom. trans. of ‘6hitta. To whiten . 
Ghitte.qu (Kh.), denom. intr. To become white . 

Ghitti‘ar (M,Kh.), s.f. Whiteness . 

‘6hitti (Bhad.), .s.f. A variety of white wheat . 

Ghitt-‘kir (Bhal.), f. White leprosy . 

‘6hitto,-i,-u (Bhad.), adj. White. f. pl. Ohitti . 

‘6hittu (Kh.), s.n. A whitish variety of maize . 

‘6hitlei (Bhad.), s.f. A wire-like coiling preparation from flour, 
relished as a dish . 

Ghitt 1. (Bhad.), s.f. A wooden nail by which the yoke is fixed to 
the beam of a plough. 2. (Kh.), s.f. Savoury of gourd. cf. pond . 
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Ghitju (Kh), s.m. Terror, fright, e.g. Ohittu lAga “was 
frightened.” cf. ‘chittu . 

Ginili (Kh.), s.f. Shade of a tree cf. chidli, thundva.r . 

‘6hikki (Bhad.), s.f. pl. ‘hikki. Sneezes . 

Ghi.r (Bhad.), 1. s.f. A branch of a stream cut off for the purpose 
of catching fish. 2. s.f. A variety of red or brown wheat . 

‘Ohi.ru 1. (Bhad.), s.n. (i) A jet of milk (ii) A teat of an animal. 
2. (Kh.), s.n. A jet or stream of milk (from the cow). 

Ohit (Bhad.), s.f. Printing cloth . 

‘6hjmlAdyi (Saj., Khasi.), s.f. Food for sparrows. Bal., Bad. 
6un . 

GhOr (Pad.), s.f. A knife for cutting meat . 

6h@y (Bhad.), s.n. Name of a game in which boys touch each 
other, and the toucher boy is considered to be inauspicious . 
‘6hOtti (Bhad.), s.f. Urine. pl. ‘6h@:tti . 

‘6h@ttibA*nd#n (Bhad.), s. The blocking or stoppage of urine . 
‘6h@iti (Pad.), s.f. Chin. 

‘6heJduy (Pad.), s.m. A hand basket. Bhad. {l0‘yellu . 

6ho"y (Bhad.), s.n. The hide of a cow or of a buffalo . 

‘6hs.ynu (Bhad.), vb. intr. To shave (with a ragor) . 

Ghe.t (Bhad.), (1) Contagion (2) Pollution from touch; funeral 
contamination . 

6ho.téno,-i,-u (Bhad.), adj. Polluted by touch . 

‘Ghotta,-i (Pad.), adj. Short, young, small . 

Gho (Pad., Bhal.), s.m. Water-fall . 
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Oh6 1. (Bhad.), s. The water rushing in to the canal of a water 
mill. It rushes after the arno.khyi (q.v.), is opened. 2. (Kh.), 
Rashness, haste . 

Ghéheli (Bhad.), s.f. The channel through which water is 
conducted to a flour-mill. | 

Ghéry: (PAd.), sf. Leather on both sides of a drum . 

Ohéla,-i,-u (Kh.), adj. Rash, hasty . 

‘6ho.li Gho.li (Bhad.), adv. (1) Repeatedly (2) thoroughly . 
Ghénu (Bhad.), vb. trans. To touch especially when taking an 
oath . 

Gho.rén (Pad.), vb. trans. To prune a tree from above . 

Ghén (Pad.), s.f. In a water-mill, a leather sac in which the base 
of the basket called 60n‘ghouli rests . 

‘6horerodegg (Bhad.), s.m. The shaved head . 

Ghoy 1. (Kh.), s.f. “Touch” in a game. cf. chot GhoylAgigei, 
“(the person) has been touched.” cf: 6hot. 2. (Bhad.), s.n. The 
raw-hide of a cow or a buffalo. 3. (Pad.), (i) Leather in general 
(ii) Hide of cattle . 

Gho.ya (Kh.), s.m. A thorn. 

Gho.ye (Kh.), Same as ‘cho.ye . 

Ghéyi (Kh.), s. com. gen. A vile, mischievous person . 

Ghéy kA*ddén (Pad.), vb. trans. To flay . 

Ghot (M,Kh.), s.f. “Touch” in a game. cf. 6hoy . 

Ghot (M,R,Kh.), s.f. Mischief, Wickedness. cf. 6ho.t . 

Gho.t (Kh.), See Ghof. 

‘6hdti (Bhal.), f. Chin. pl. ‘6hiiti . 
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Ghotqiaih (PAd.), s.f. In a water-mill a piece of wood in the 
water channel, which controls the inlet, outlet, or closure of water . 
Gho.ti (M,Kh.), s. com. gen.. A rude, mischievous person . 
Ghya.kél (Kh.), adj. com. gen. Habituated to kick (said of cattle) . 
‘6hyi.ki (Kh.), s.f. The whirlpool under a water-mill . 

Ghubb (Bhad.), s.n. A cluster from tuft (the dish called Ohitloi 
(q.v.) . 

“Ohudli (Bhad.), s.f. Name of a medicinal herb, with blue flowers 
useful for children . 

‘6huhun 1. (Bad., Khasi), vb. trans. To touch. Bal. ‘Ohu.fe, 
Saj. ‘zhukfo. 2.(Bal., Khasi), vb. intr. To be contaminated by 
touch. Bad. ‘GhuigA6hun, $aj., ‘zhukfo . 

Ghy‘keul (Pad.), s.f. (qualifying dayi) Beard growing only on 
the chin and not on both sides of the face . Punj. ‘buccidayi . 
Ghu‘keyla (Pad.), s.m. A man with the beard naturally growing 
only on the chin . 

Ghul Ghyl (Kh.), s.n. Same as GhAlGhAppél. Ghul Ghul gennu, to 
produce a sound by washing the feet with the hand . 

Ghy‘ma.te (R,Kh.), adv. impersonal with ‘de.ni. To bring down 
fruits from a tree by means of a long stick from a distance. cf. 
gAl ‘ghAtté, Ghu‘ma.té . 

Ghy‘ma.té (M,Kh.), See Ghu‘ma.te . 

Ghuni (Saj., Khasi), s. Chin. Bal. thodd, Bad. ‘da.yi, Dog. 
‘chunni . 

‘6hunno (Saj., Khasi), vb. intr. To graze . 

‘Shunto (Saj. Khasi), past part. Grazed . 
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‘6huripuy‘mukk& (Bhad.), s. Exacting work from a person 
already busy . 

‘6huro (Bhad.), s.m. A razor. 

Ghu’7Aeyo (Saj., Khasi), vb. trans. caus. To make graze. cf. 
‘6arna; Ghifofo . 

Ghy‘y hAppéy (Pad.), sm. An individual rootten old shoe. Punj. 
trAppdy . 

Ghuykén (Pad.), vb. intr. To be released . 

Ghnyka.n (PAd.), See Ghu‘yka.n . 

Ghy‘yka.n (PAd.), vb. trans. (1) To seize,, extort (2) To get a 
mortgaged property redeemed (3) To extricate fighting parties 
from fighting. cf. Ghuyka.n. 

Ghuyy‘ke.n (Pad.), vb. intr. To be released . 

Ghu*yofo (Thu., Khasi), See GhifAsyo . 

‘6hutna (Bal., Khasi), vb. intr. To be missed. Bad. ‘Ghufun. 
$aj., khariJno . 

‘Ghut3 grilf3 (Saj., Khasi), sm. A pigmy . 

‘Ghutti (Pad.), adj. num. f. pl. to m. ‘Ghetti. Small, young . 
‘6hutun (Bad., Khasi), see ‘Ghutna . 

‘6hii* (Bhad.), 1. s.n. A sheet or any covering for man when in 
bed. 2. pp. n. sg. of chinu (i) Touched (ii) Lifted. 

‘6huhonu (Bhad.), vb. intr. To be touched . 

Ghai ‘GhAya (Pad.), past, phrase. Contaminated, polluted (by 
thouching an untouchable) . 

Ghun (Pad.), vb. trans. To touch. 
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Ghfinu (Bhad.), vb. trans. (1) To touch (2) To carry, lift. Atitui- 
‘pitthi ‘Ghuita neijjo.ta, “can you carry me lifting me on the back?” 
Ghi*nu (Kh.), vb. trans. To touch. 

Ghu.r3 (Saj., Khasi), s.m. A large knife. Bal. Bad. ‘churyo . 
‘Ghu.fa (Bal., Khasi), vb. trans. To touch. cf. ‘Ghukun . 

‘6hi.ti (Bhad.), s.f. Chin. 

‘6hi.ti (Kh.), s.f. Chin. cf. ‘6hyti . 

‘hia (Bhad.), pp.n. sg. Touched . 

‘6hyti (Bhad.), pl. of ‘Ohiti . 

‘6166u 1. (Bhal.), n. Teat or breast (animal or human), p!. 
*6166u. 2. (Bhad.), s.n. A nipple. cf. ‘6u66u . 

‘6166u6hu‘ya.nu (Bhad.), comp. vb. To wean. 

‘6166upi‘anu (Bhad.), comp. vb. To suckle. 

‘6166upinu (Bhad.), comp. vb. To suck. 

6:0 (Bhad.), s.f. The resin of the pine tree, 

‘fikér-vari or 6skérvah (Bhal.), f. A bedstead of circular form . 
‘61‘ka.qu (Bhad.),. vb. trans. To polish, brighten . 

‘ikh (Kh.), s:f. Enmity . 

‘6i‘kha (Pad.), s.f. Funeral pyre. 

‘Gikh‘genni (Kh.), vb. intr. To be angry. Bhad. 6¢k ‘kho.nu. cf. 
6:khlo.na . 

‘6@ikhlo.na (R,Kh.), See 6ikh ‘genni . 

@ikhindla,-i,-u (Kh.), adj. Hositle, defiant, inimical . 

‘6iki Giki (Bhad.), adv. At the top of one’s voice . 

Gikkér (Bhad.), 1. s. A fight. ‘mkke kern6i kkérte bAdnlAggo- 
ndAbb “the youngers fight, but the pressure is on the elders” 
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(Prov.) 2. s.f. Mud. ‘6ikrim&bani teapno bhArmo “to strike in 
mud is to soil oneself.” (Prov.) cf. 6ikkr .. 

Oikkéy (Kh.), 1. s.f. Foot disease among cattle, goats and sheep. 
cf. khre“yu, khuxe”yu. 2. s.n. Mud. 

‘Oikknu 1. (Kh.), vb. trans. To squeeze with hands, shampoo. 
ef. ‘cikknu. 2.(Bhad.), vb. intr. (1) To shampoo (2) To level the 
ground by treading or with hands. 3.(Bhal.), v. (i) To press with 
feet the lower portion of a handloom. cf. ‘6ekknu (ii) To seize, 
grasp . 

Oikkr (Bhad.), s.f. Mud. ‘61krimabani teapno bhArno “to strike 
in mud is to soil oneself “ (Prov.) cf. 61kkdr . 

6ikkréno,-i,-u (Bhad.), adj. Muddy, soiled with mud . 

‘6ikkfo (Saj., Khasi), vb. trans. To crush. Bhal. ‘bhAzja, Bad. 
‘bhAzun . ; 
‘Oikkuy (Bal., Khasi), s. gend ? Mud. Bad. ‘6ikuy, Saj. ga.ro : 
‘GiknierAsfo (Saj., Khasi), vb. trans. caus. To get diminished. 
cf. Kh. nik‘ye.ra.nu . 

‘Giknierno (Saj., Khasi), vb. trans. To diminish, belittle. cf. Kh. 
mk‘yernu . 

“6ikno (Saj., Khasi), adj. n. Small. 

‘6iknufo (Saj., Khasi), vb. intr. To become small . 

‘6ikto (Saj., Khasi), past part. Crushed < 6ikk7a 

‘Oikuy (Bad., Khasi), s. gend ? see ‘6ikkuy . 

‘Oilk (Bhad.), s.f. Dazzling, splendour . 
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‘6ilkén (Pad.), vb. intr. (1) To be dazzled, blurred (ref. to the 
eye). (2) To shine. di:usAmér ‘bi6e 611kén ldgo.ne “the sun has 
begun to shine in the sky.” 

‘Oilkibalo,-i,-u (Bhad.), adj. Dazzling, brilliant . 

‘Oilkna,-i,-u (Kh.), Bright, glittering . 

‘Oilknu (Kh.), vb. intr. To shine, glow. 

‘Oilk‘ne.t (Pad.), adj. cau. gen. Brilliant, glittering . 

‘Gilknu (Bhad.), vb. intr. To shine brilliantly, to glow, 
inghArkhub ‘6ilkte “this house shines very brilliantly.” 

‘Gilro (Bhal.), m. In the eye, the larger circle of the eye-ball. 
61‘ma.r (Bhad.), s.m. A chamar. 61‘ma.rerikuiche:1, ndtesnd to‘se 
re ‘ma.tthe “ A chamar’s daughter though beautiful is (of use) 
neither to him nor to his son.” (Prov.) 

‘6imblu (Kh.), s.n. Eleventh step in the game named ‘ci.ce, 
throwing the ‘ci.ca while shutting the eyes . 

Gime.nu (Kh.), vb. intr. To be dazzled, bluned . 

‘61mma,-i,-u (M,Kh.), adj. Brown. cf. ‘to.sa . 

‘Gimme (Bhad.), s.m. The English people, Englishmen, so called 
owing to their brown hair . 

‘6immi (Bhad.), s.f. An English woman . 

‘6:1mmo,-i,-u (Bhad.), adj. Brown. 

Gimyu (Kh.), vb. intr. To shut the eyes. Actually ‘6:mni used . 
Gimyi (Bad., Khasi), s.f. Wasp. cf. ‘cu‘meyi . 

6:‘nAo (Pad.), s.m. Heart. 

6i‘na.r (Kh.), s.m. The chenar tree. cf. 60‘nar . 
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6i‘nei (Bhal.), f. N. of grain of a minute variety, resembling rice, 
but much smaller. cf. ‘6Auo . 

Ginn (Bhal.), n. (1) Sign (2) ‘Siva’s trident . 

‘6inta (Bhad.), s.f. Anxiety . 

6mté (Bhad.), adv. Pile upon pile (said about wood) ‘6intérAkh 
“keep this wood in piles.” 

6moén (Pad.), vb. trans. To prepare the funeral pyre (61‘kha.) . 
Oméng (Pad.), s.f. Severe pain, hAg.hAgke ‘tlukhi Gi:vndng 
‘lAgi, “by laughing again and again severe pain arose on the 
sides . 

61‘na.l (Bhad.), s.m. An untouchable, called Megh by officials. 
cf. Skr. candala- pl. 61‘na.la . 

Oi‘na.lerupet (Bhad.), s.n. A gluttonous stomach, lit An 
untouchable’s stomach . 

61‘nali (Bhad.), s.f. An untouchable woman, one belonging to the 
Megh caste . 

61‘na.loti (Bhad.), s.f. A young, married untouchable woman. pl. 
61‘ne.1Oti . 

6i‘ndijeu (Kh.), sm. Same as cOndrAu. 

6mdo-6ind (Bhal.), f. A scream.-kArmi, to. scream 

6:‘ndo.la (Kh.), s.m. Miscellaneous eatables like small cakes, 
walnuts etc, which are first waved over the new-born baby during 
the taking-out ceremony (cf. dhuphera.ni), then placed on the roof. 
Thereupon little children take them away . 

6i‘nei (Bhad., Kh.), s.f. A variety of grain, somewhat like, but 
much snualler than rice . 
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6i‘ne.JOtu (Bhad.), An untouchable boy. pl. 61‘ne.lota . 
Ong (Kh.), s.f. Spark . 
Giqnu (Bhad.), vb. trans. To pile up. 
6in‘ta.1 (R,Kh.), Same as cinfal . 
6mthli (Kh.), s.f. A cake prepared from 61‘nei. It is prepared 
without ghee and without any sweet stuff . 
Ging (Bhad.), s.f. A spark . 
‘6mgi ‘GhAdto (Bhad.), part. phr. In furious speed; emitting 
sparks . 
Gp (Bhad.), s.f. Adhesion, dseri6ipbAddie “its adhesion is 
great.” cf. 6ipp . 
Gipdy (Pad.), 1. s.m. A herb cooked as a favourite vegetable 2. 
s.m. (i) Pus from the eyes. (ii) Issue of water from the eyes . 

" Gipdye (Bhad.), adj. pl. of Gipyo, One with pus in the eyes . 
6ip6i‘pa.qu (Bhad.), vb. intr. To wink continuously . 
Giph (Bhad.), s.f. The resin of the pine tree . 
‘Oiphia,-i-u (Kh.), adj. Sticky . 
Gipp 1. (P&d.), s.f. Glue or resin from oak or pine. 2. (Bhad.), 
See 6ip . 
‘6ippesai (Bhad.), adv. Adhesively. i6ippesat Oimtigace “it is 
adhesive.” 
Gipph (Bhal., Kh.), f. Resin of pine or Deodar. cf. cil‘khAddra, 
‘khAldra . 
‘OipyAni (Bhad.), adj. f. Full of pus (referring to the eye) . 
‘OipyAnu (Bhad.), adj. n. Full of pus. 
‘Oipyeni (Bhad.), adj. f. pl. of ‘6iprAni . 
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‘Oipyo (Bhad.), s.m. Pus in the eyes. 

‘Oipyo,-i,-u (Bhad.), adj. Full of or containing pus . 

‘Oipyu (Bhad.), s.n. Pus in the eyes. 

‘6ipu (Bhad.), s. A mechanism looking like a winnowing basket, 
to block the passage of water . 

Gir 1. (Bhad.), s.n. Delay. 6irbh@isei “it has become late.” 
6irkibhii “why has there been a delay ?” 2. (Bal., Bad., Khasi, 
Pad), s.f. Apricot tree. Saj., Gir, Dog. A.sdyi. 3. (Bal., Khasi), 
s.n. Delay. cf. Gur, Gyr . 

Girdn (Pad.), vb. trans. To tear, cut . 

‘Gira (Bal., Bad., Khasi), s.n. pl. Apricot fruit. Saj. 6jur . 

‘Gre (Bhad.), oblique of ‘6ir. tus‘etre Oirekiae “why have you 
come after so much delay?” tus‘etre ‘6ireko"yirde “where have you 
‘been for such a long time ?” te ‘Gire‘ette “he comes late.” 

‘Giré sen3_—(Saj., Khasi), adj. m. Old, standing for a long time. 
Bal. ‘6irona . 

Girio (Saj., Khasi.), adj. n. Late. cf. thério . 

6i‘ri.ru (Bhad.), s.n. Name of a herb, the leaves of which are 
very pricking . 

‘Girk (Bhad.), s.f. Small and frequent stools (as of children) . 
Girkhud (Bad., Khasi), s. gend. ? The lower part of the back of 
the head. Bal. nal, Saj. fali . 

‘Girknu (Bhad.), vb. intr. To pass small and frequent stools . 
‘Girnu (Bhad.), vb. trans. To send, to cut, to split (as wood) . 
‘6i‘rekno,-i,-u (Bhad.), used also as an adv. Since long Afi61 
‘rakno ‘bisri ‘J@roei, “ I have forgotten since long.” 
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‘61'ré (Bhal.), n. The apricot fruit. pl. ‘6ira. cf. 6e ‘runt . 

61 ‘rokkna,-i,-u (Kh.), adj. Belonging to a long time . 

‘Girsna (Bal., Khasi), see ‘Oirésen3 . 

‘6i‘ro.qu (Bhad.), vb. intr. To be torn (as cloth) . 

‘6i‘ru.n (Pad.), vb. intr. To be torn. 

61y (Bhad.), s. A long cavity between a door and the wall. cf. 6y . 
6fy (Bhad.), See Gy . 

61 “yAoni (Kh.), s.f. Provocation, as in a challenge . 

‘Ory6rykernu (Bhad.), comp. vb. To croak, groan like an 
overloaded cot. M. ‘crikhnu. Kh. ‘crikhe gennu. cf. tliy tliykernu . 
6i‘yherna (R,Kh.), vb. trans. To tease, to irritate. Bhad. 60 
‘yho.nu ; cf. 60°yhernu 61 ‘yhe.rnu . 

6i‘yhe.rnu (Kh.), See 61 “yherna . 

61‘vho.nu (Kh.), vb. trans. To scold. Bhad. 60‘yho.nu . 

6i‘yigei (Kh.), part. phrase. f. Has burst, said of cotton when it 
comes out as its seed vessel bursts . 

‘6ryknu (Kh.), vb. intr. To burst into anger. Bhad. 61‘yho.nu . 
‘6ryna (R,Kh.), vb. intr. (i) To bloom (ii) To spread a great deal. 
Same as ‘cryna, ‘crynu. cf. ‘6rynu . 

‘6rynu (Kh.), See ‘6ryna . 

6i‘yelli (Rhad.), s.f. A female sparrow . 

61°yello_(Bhad.), s.m. A male sparrow . 

6i‘rellu (Bhal.), n. (1) Bird in general (2) The male sparrow pl. 
61 ‘rollua.. 

61‘yollu (Bhad.), s. A bird in general . 

6ryo.qu (Bhad.), vb. intr. To brust out into anger. Kh. ‘61yknu . 
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‘Oryuila (Bal., Khasi), s.m. A sparrow. cf. ‘6eyi . 

Oi‘taiki (Bal., Khasi), adv. On purpose. cf. 61‘teijé . 

6i‘ta.nu (Bhad., Kh), vb. trans. To remember . 

6i'teij6 (Saj., Khasi), See 61‘taiki . 

6i‘te.qu (Bhad:), vb. trans. To remember, with some effort . 
6ithi (Bhal.), f. Tale-bearing, creating dissension .. 

6i‘thjogér (Bhal.), m. An underhand tale-bearer. f. ‘6ithjol . 
Gitta (Bhad.), s. Memory, anything recollected. mi. ‘6:ttanAi, “I 
have no recollection.” 

Oittkéra.n (Pad.), vb. trans. To remind. 

6ittkArén (Pad.), vb. trans. To remember . 

61 (Bhad.), s. The pine tree. pl. 61ua. ‘6iudri ‘6a:ti‘phireke 
‘phitti, ‘tere Jo:gindthi tere ‘ta.lei ‘ditti. “The top of the pine-tree is 
shaking, and so is its fruit; but it was not destined for thee; it was 
so ordained by fate,” (A woman is scolding the inability of her 
husband). 

61 (Kh.), Name of a tree, with large red flowers . 

GiudgIni (Bhad.), s.f. A pine-tree. cf. Oiiidolni . 

Giiidelni (Bhad.), See Giudglni . 

6iuven (Bhad.), s. A pine forest. cf. Guvan . 

Giuvefi (Bhad.), s.f. A small pine tree. pl. Giuv@ti . 

6i (Pad.), s.f. Pine-tree . 

‘6i.la,-i,-u (Kh.), adj. Brown-haired. cf. ‘Gerla, 6eila . 

Gi.ljeu (Kh.), s.n., The leaf of Pine. cf. c1‘lAttér . 

Gina 6ina (Bal., Khasi), s.m. Dizzling. cf. bur . 

Gir (Saj., Khasi), s.f. Apricot tree. cf. Gir. 
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‘6irdo (Saj., Khasi), past part. Was torn; tore <’6irno . 
GirigAGh7o (Saj., Khasi), vb. intr. To be worn out (said of a 
cloth). Bal. ‘nissigA6h/a, Bad. ‘trutun . 

‘6irno 1. (Saj., Khasi), vb. intr. To be torn. Bal. ‘6Asna, Bad. 
trutun. 2. (Saj., Thu., Khasi), vb. trans. To tear. See ‘6AsOna . 
‘6i.rnu (Kh.), vb. trans. To tear (a cloth) . 

‘Sirnu (Bhad.), vb. trans. To tear, cut. 

‘6irun (Saj., Khasi), s.n. (1) Cotton-cloth. Bal. ‘kApya, Bad. 
kApyo, cf.‘dAllo.(2) The wasp and woof of cotton cloth inaloom. 
‘6i.ru (Kh.), s.n. Same as ‘ci.u. 

‘6iy (Kh.), s.f. The Pine tree. 

‘6iy (Bhad.), Lumbago in the waist (Panjabi cuk) . 

‘6ité ‘me.rni (Bhad.), vb. intr. To break wind. cf. ‘6itnu . 

6it 1. (Bhad.), s.f. Breaking wind, belching.pl. ‘Oita tdseri 
‘gAlla td ‘gho.yeri ‘67.14 “His talks are as boastful and useless as 
the belching of a horse (Prov.).” 2. (Saj., Khasi), s.f. Breaking 
wind noisily. cf. Gils . 

6itnu (Bhad.), vb. intr. To break wind. cf. ‘67.ta ‘ms.mi . 

Gite (Kh.), s.f. Breaking wind with noise. cf. pAdd. 

6i.to,-i,-u (Bhad.), adj. A person addicted to break wind . 

6ii (Bhal.), m. A tree with very red flowers . 

6jam (Saj., Khasi), adv. In this way. Bal. ja*ki, Bad. 1da°é, Saj., 
jam. 

Gjur (Saj., Khasi), (u short), s.n. Apricot fruit. Bal. Bad. ‘Gira . 
‘6jat layo (Saj., Khasi),, s.m. The tuft of hair on the top of the 
head worn by Hindus. Bal. ‘6i.dI, ‘6u.yi, Bad. ‘zhi.di . 
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6lab (Bad., Khasi), s.m. A tree commonly called cp, with 
durable wood. cf. bhid ‘JAgjo . 

‘6Obbei” (Bhad.), card. num. Twenty. four. cf. ‘6Obbi . 
‘6@bbi (Bhal.), num. Adj. The number 24. cf. ‘6Obbei . 
‘6@66i (Pad.), s.f. Woman’s breasts. 

6@dor (Pad.), s.f. A woman’s scarf. 

‘66d (Pad.), s.f. The goddess ‘cAndi . 

6Qi (Bhad.), s.f. The apple-tree. pl. 6078. cf. Goi. 

‘6@ith (Bhal.), adv. The day succeeding the day after tomorrow. 
Panj. cAoth. Hindi atarsé . 

‘6@-kha (PAd.), sm. The ‘cAoka of a Hindu home . 

‘6@ko (Bhad.), s.m. The chowka of the Hindus . 

6@éde (Bhad.), card. num. Fourteen . 

‘6@r (Bhad., Pad., Bhal.), card. num. Four. Kh. 6gur . 

‘6Gr (Pad.), s.m. A male cAmér (a yak), but without any 
procreating power . 

‘6@rAu (Bhal.), m.n., -ef. f. Fourth. 

‘6@.rAa (Bhad.), card. num. m. Fourth. ‘6@rAii ‘he.so, “a fourth 
portion.” cf. ‘60.rid . 

‘6@.rei (Bhad.), card. num. f. (1) Fourth ‘6@rikui “the fourth 
girl.” (2) On the fourth of a month. cf. “6@r7 . 

‘6Ore'i (Pad.), s.f. The wool of a chowri cattle or yak . 
‘6@r-hesse (Bhal.), adv. Four times (multiple) . 

‘6Gn (Pad), s.f. Female chowri-cattle yak . 

‘6@ri (Bhad.), See ‘60.rei . 

‘6@.ri6 (Bhad.), See ‘60.rAi. 
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‘6@r.ke ndboll (Pad.), imperative phrase. Keep it confidential . 
‘6@:r mA‘d béra.bér (Pad.), s.m. Intoxication of prosperity etc. 
‘6Gro (Bhad.), sm. An old man (abusive) . 

‘6Gsru (Bhad.), adj. One with four horns (particularly referring 
to aram) pl. ‘6Gsra . 

‘6@th (Pad.), ord. num. Fourth. 

‘6OthaAssér (Pad.), sm. Extreme old age. s‘cothe ‘Assre-p3ra 
“he has become very old.” 

‘6@the (Bhad.), adv. The succeeding day after day-after- 
tomorrow . 

‘6@tho (Bhad.), s.m. A fever recurring after every fourth day . 
‘6@thfit (Pad.), s.m. (1) Fever alternating every fourth day. (2) 
Restlessness, fickleness . 

‘6Otr‘aim (Pd.), s.f. The top of a tree. 

‘6Mtelu (Bhad.), s.m. The tuft of hair on the crown of the head 
worn by Hindus . 

‘O@tt (Pad>), 1. s.m. In a water mill a wooden channel together 
with a round kettle, into which grain descends. 2. s.m. Wooden 
ladle . 

‘6@ttnu (Bhad.), s.n. A young scoundrel . 

‘6O*ukhi (Pad.), adv. After, afterwards . 

‘6@useri (Pad.), The cavity of a threshold into which the frame 
of a door is fitted. Punj. cu.thi . 

‘6@uk (Bhal.), m. The pair of the human body consisting of the 
following :- (1) The front of upper chest (2) The two shoulders (3) 
The back of the shoulders. Pl. 6@uk . 
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‘60.01 (Bhal.), m. In the giti game, that stage in which four gitis 
are put on the ground, and the 5" is in the hand. In the succeeding 
stage, the four are picked up . 

6e"bbi (Pad.), s.f. A plunge. 

6e"bbo (Bhad.), s.m. A narrow pit . 

“6o.bhja (Pad.), ord., num. 24". 

66.z (Pad.), s.f. A bill, beak . 

‘66dhi (Bhad.), s. The back portion of the head . 

6e.kkhé (Pad.), vb. intr. (1) To wait (2) To have patience see 
6ukkhén. cf. 6¢.kkhén . 

6e.kkhén (Pad.), See 69.kkho . 

Gekkur (Pad.), s.m. The cakor bird. 

6e.pdynu (Bhad.), vb. intr. To rub oil . cf. “6g.pynu . 

‘6epru (Bhad.), adj. Four-storeyed (referring to a building). 

Gep ‘ya.vun (Bad., Khasi), vb. trans. To get rubbed, grease. 
‘6e.pynu (Bhad.), vb. intr. To rub oil. cf. ‘6a.pdynu . 

‘Oe.pyun (Bad., Khasi), vb. trans. To rub some grease. Bal. 
‘mAlna, Saj. mA‘Ino . 

‘6e.rnal (Bhad.), s.f. Theft. ‘texi miJo ‘6a.rnal ditti “he accused 
me of theft.” 

‘6e.rnu (Bhad.), vb. intr. To steal . 

‘66tdyo (Bhad.), s.m. A platform, especially before the door of a 
house . 

Gett 1. (Bhal.), n. A rascal (contemptuous term) pl.6eta. But 
‘Oott m. means a big, burly fellow, likely to seduce women. 2. 
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(Bhad.), s.m. A well-built scoundrel particularly addicted to 
adultery . 

Gettqi (Bhad.), s.f. A woman, well built, but a scoundrel and 
given to adultery. pl. ‘6@tini . 

‘6ouphur pletto (Saj., Khasi.), compound past part. Circulated . 
Geur (g like 0), card. numeral. Four. Bhad. Bhal., Pad., 6@r . 
Gey’rai (Pad.), s.f. A rope prepared from th~ «’90l of a yak . 
6euda (ou like @), (Kh.), card. numeral. Fourteen. Bhal. 6dudhe. 
Bhal. ‘6udde, Pad., ‘cAodha. 

‘6ouka (Kh.), card. numeral.m. Fourth. 

60 1. (R,Kh.), sm. The apple tree. cf. 6of . 2. (Kh.), s.m. 
Apple fruit . 

66bba (M,Kh.), s.m. The hole of an axe. 

6ébbii (Bhad.), s.n. The sub-urban villages of Bhadarwah town. 
mi6ébbitihe.ru “ I saw the villages around Bhadarwah .” 

606 (R,Kh.), s.2. A bed of grass etc. for a young lamb or kid. 
‘6066ra (Kh.), adj. m. One with hair in the place of the beard; 
one with an extremely scanty beard. 

6e6h (Kh.), s.f. Same as 606 . 

‘Goddi (Bal., Khasi), card. num Founteen. Saj., Bad. ‘GuddiJ . 
‘6odjua (Bal., Khasi), ord. num 14", 

Gégér (Kh.), 1. s.n. Bone. pl. ‘6dgra. 2. s.f. Jaw. pl. ‘66gra. 
6égér6ath (R,Kh.), adj. com. gen. An emaciated person, with 
only a little flesh remaining . 

60:1 (Pad.), s.f. Woman’s underwear. 

6oiAG (Bhad.), adj. Pertaining to the apple . 
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Goi (Pad., Bhal), s.f. (i) The ear of (the) paddy (crop). pl ‘6oia. 
(ii) Ear of light grain called ‘6i:ni . 

6oi (Kh., Bhal.), f. The apple tree. pl. ‘6oia . 

Goi (Bhad.), See 60 . 

60i6 (Bhad.), See 6dia . 

60i6 (Bhal.), n. The apple-fruit. pl. ‘60ia. cf. ‘mAti‘6oia, “many 
apple-trees,” but mAta ‘6oi4, “many apple fruits.” 

66‘j6 (Bhad.), s.n. The apple-fruit. pl. ‘68ja . 

Gokhal (Bhad.), adj. Rectangular . 

‘Ookki (Bhad:), s.f. A four-footed wooden seat for the cook in a 
kitchen . 

Gopdy (Kh.), s.f. Rubbing some greasy substance on the body . 
Gopynu (Kh.), vb. trans. To rub grease on any thing . 

Gor (Pad.), s.m. A thief. 

6o.r (Bhad.), sm. A thief. ‘6o.reredoggeAgg “fire on a thief’s 
head” (Prov. Referring to some evident indication of theft from the 
appearance of a thief.) . 

6o‘ra.nu (Kh.), vb. caus To make one steal . 

‘Oo.rat (Bhad.), s.f. The state of being involved (either as an 
offender or as a witness) in a case of theft . 

‘6o.rei (Kh.), Same as ‘co.ru. 

Go.rgAdd (Bhad.), s. Name of a stream, which is said to have 
been brought stealthily . 

‘Oo.riatirpegreigja (Kh.), pasrt. phrase. m. Was caught red 
handed in theft . 
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‘6o.ribAlpegrei gja (M,Kh.), part phrase. m. Was caught red 
handed in theft . 

‘6o.ri kAram (P4d.), vb. trans. To steal, cf. ‘6ornu . 

‘6ornu (Kh., Bhal.), vb. trans. To steal. cf. “6o.rikArani 

‘6o.rot (Bhad.), s. Name of a town whitch is said to have been 
brought by theft . 

‘Ooyi (Kh.), s.f. (1) Wood. (2) Extremely emaciated. ‘6oyize‘ri 
6oyi bhoi gja, become.extremely emaciated .” 

GoyiJoyi (M,Kh.), s.f. Wood. ete. cf. 6oyifoyi . 

Goyijoyi (Kh.), s.f. Wood. etc. cf. Goyifoyi . 

‘6o.yo (Saj., Khasi), s.n. Wood. Bal. khat . 

Got (Bhal., Bhad.), s.f. The apex of a tree. 

‘6o.ta (R,Kh.), s.m. The top of a tree. cf. pAmbdl, ‘chapu . 
‘60.telu (M,Kh.), s.n. The crown of hair which a Hindu wears on 
the top of his head. cf. ‘6otyi . 

‘Gotyi (Kh.), s.f. See ‘6o.telu . 

Gott (Kh.), s.m. A well-built man but often of loose character . 
6uAr (Kh.), s.f. The fourth step in game called ‘cice . 

Gyai (Bhad.), s.f. A consolidated plot of land measuring four alu 
(=% Kanal) . 

6yan (Bhal.), f. The 4" day of the lunar month, Skr. caturthi . 
6ua.run (Bad., Khasi), vb. trans. To pick out. ‘Gunna, $aj., 13, 
6no. 

Omat (R,Kh.), s.m. A bamboo not hollow within. cf. 6uath . 
6uath 1. (Kh.), s.f. Bamboo 2. (R,Kh.), sm. A bamboo not 


hollow within. cf. Guat. 
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6uai (Bhad.), s.n. Four aliis of land of different localities . 
6u‘bAkkha (Kh.), s.m. Wind coming from all sides . 
6u‘bAkkhe (Bhad.), adv. On all sides. Kh. 6u‘phe.re, M. 6u- 
‘ba.ru. 

6u‘bAkkhuphirnu (Bhad.), comp. vb. To go round. 

GubA’ri 1. (Kh.), s.f. The quadrennial death anniversary of a 
deceased person. 2. (Pad.), s. com. gen. Sheep or goat four 
years old . 

6ubAttu (Kh.), s.n. A junction of four roads, a square . 

6u ‘ba.ra (R,Kh.), adv. On all sides. cf. Gu‘ba.re, 6u‘ba.ri . 

6u ba.re (M, R, Kh.), adv. On all sides. cf. 6u‘pa.re, 6u‘ba.ra. 
6n‘ba.ri (R,Kh.), See 6u‘ba.ra . 

6u‘ba.t (Pad.), sm. A square : convergence of four roads . 
6ub‘bhnAa (Bhal.), m.n. -ei. f. Twenty-fourth . 

6u"bbu 1. (R.Kh.), s.m. The hole of an axe. cf. 66bba, [6bba, 
‘bhoffa. 2. (M,Kh.), s.m. A ventilator on the roof. cf. ‘uggu . 
‘6u66uri (Saj., Khasi), s.f. Very crisp bread. Bad. ‘fukki . 
‘6n66u 1. (Saj., Khasi), sn. Female breast. Bal. ‘mAmmu. 2. 
(Bhad.), s.n. A nipple. cf. ‘6166u . 

‘6u66uld‘vAey3 (Saj., Khasi), vb. trans. To wean. Bal. ‘trAyna, 
Bad. did‘tra.vun . 

“6u66u ‘levedo (Saj., Khasi), past. part Weaned . 

‘611661 (Pad.), s. com. gen.. A long headed person . 

‘6udde (Bhal.), num. adj. The number 14. 

6ud‘dhAd (Bhal.), m.n., -ei, f. Fourteenth . 

“6uddyj (Saj., Khasi), card. num. Fourteen See ‘Goddi . 
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‘6uddijm3 (Saj., Khasi), ord. num 14", 

Ou‘deggo (Bhad.), adj. Four-headed . 

6u‘gotti (M,Kh.), s.f. A flat small stone, with which apricots are 
crushed. cf. 6u ‘kotti . 

6u‘ka.ma (R,Kh.), vb. trans. To remove by lifting as snow etc. 
Bhad. ‘6hu.nu . 

6u‘ka.qu (Bhad.), vb. trans To stop. 

6u‘keido (Saj., Khasi), past part. Removed < ‘6ukAgjo . 

6n‘ka.1 (Bhad.), s.m. A square. 

6u‘khund (Kh.), s.f. Slaughtering of the sacrificial animal after 
waving something over its head. cf. 6u‘khundu . 

6u‘khundu (M,Kh.), See Gu‘khund . 

6ukk (Pad.), s.m. Yeast. 

‘6ukk3 (Thu., Khasi), adj. m. Sour. cf. ‘6ukka . 

‘6ykka (Bad., Khasi), See ‘6ukk3. - 

6ukk-dibyi (P4d.), s.f. A utensil in which yeast is prepared . 
6ukkhén (Pad.), vb. intr. (i) To wait (ii) To have patience . 
‘6ukki (Saj., Khasi), s.f. A very small apple of sour taste. 
Khi@iI.co . 

“$gkknu (Kh.), vb. intr. To be removed or cured. ikAsdrmAi 
‘Oukkti “this disease is incurable.” 

‘6ykknu (Bhad.), vb. intr. To be removed (ref. to fear, fever, 
hunger etc.). 

6u‘kettu (Bhad.), s.n. A seat made of reed. cf. ‘6u‘kotu . 

6u‘ko (Pad.), s. n. A seat made of matted stuff. Panj. phA‘ndi . 
6u‘ko.nu (Kh.), s.n. A rectangle . 
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Gu‘kotti (Kh.), See 6u‘gotti . 

6u‘kottu (Bhad.), See 6u‘kottu . 

Gul (Pad.), s.m. Hollow in the cheeks (owing to weakness, 
oldage etc.) . 

6u*l (Pad.), sm. A hole in a bam, through which paddy passes 
on its way to the barn. 6bbobAtte, through the passage of holes . 
Gule*.lo (Bhad.), sm. A kitchen. 

‘Gull (Bal., Khasi), s.f. A fire-place, hearth. Saj. ‘phla.73 . 

Gull 1. (Kh.), s.f. A fire-place, hearth. 2. (Bhad.), sf. (i) A 
hearth (ii) Kitchen. pl. ‘Gulla . 3. (Pad.), s.f. The lower portion of 
a fire-place . 

‘6ulnu (Kh.), vb. trans. (1) To soak into water, for washing (2) 
To soak seed first in to water, and then put small collections of the 
seed apart cf. (bi) seyna, ‘selnu . 

‘6umna (Bal., Khasi), s.m. To bore a hole. Bad. trumgAyun, 
Saj., bizno . 

‘6umuy (Saj., Khasi), s.n. The tail of a cow, buffalo, dog or cat. 
Bal. Bad. lut, lutt, Dog. cumb . 

6un6 (Kh. Bhad.), s.f. A beak, bill. 

‘6un6 (Bhal.), f. The bill of a bird . 

6u*nn (Thu., Khasi), oblique of the card. num. 6Aur. To four, by 
four etc. 

6unn (Bhal.), f. The back of the neck covered with hair. 6unnié 
-‘khuro ‘de.no “To shave the back of the neck.” 

‘6unna (Bal., Khasi), vb. trans. To pick out and eat ; peck (said 
of birds), Bad. 6u.n ‘kha.lun. $aj. ciigkhalno. cf. 6u‘a.run . 
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‘6unmi (P&d.), s.f. A span measured with the forefinger and the 
thumb . 

‘6unni (Saj., Khasi), s.f. Half of bread. Bal. Bad. ‘khotti, Dog. 
khA‘nni . 

‘Ounnu 1. (Bhal.), n. The “peaks” of a hearth or fire-place on 
which the frying pan is put. pl. ‘6unnua. 2. (Kh.), vb. trans. To 
choose, pick up . 

6un‘ogga (Kh.), s.m. Proper name of a field. Meaning unknown . 
GOunén (Pad.), vb. trans. To pick up, select, gather . 

6u‘nd (Pad.), s.f. That cavity in a fire place through which the 
flame issues . 

‘OundAd (Bhad.), s. The cavities in a hearth through which 
flames go up. cf. ‘6undé . 

_ 6unda (Bal., Khasi), s.m. See ‘cii.do. 

‘Oundé (Bhad.), See ‘6undAi . 

‘Oun‘ne.t (Pad.), s. com. gen.. A chooser . 

‘6unnu (Bhad.), vb. trans. To select, pick up. 

‘6untnu (Kh.), vb. trans. (1) To prune (a plant). (2) To shear off 
the cover, from above, of the ear of the grain called ‘kodra . 
‘Ounuk (Pad.), s.m. A single, huge continuous draft of any liquid ; 
~ aquaff. Panj. dik. 

6up (Bhad.), adj. Silent . 

‘6upAtido (Bhad.), s.m. The front and back portion of the chest ; 
thorax. 

6Ou‘pa.re (Kh.), adv. On all sides . 

6upa.va,-i,-u (Kh.), adj. A quadruped . 
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‘Oup ‘6Ap 1. (R,Kh.), adv. Quietly. cf. tup pyi4. 2. (Bhad.), 
adj. Quite silent . 

‘Oup ‘6are (Bhad.), adv. Silently. tesseizéki6up ‘Getebiffe “Tell 
him to sit quietly.” cf. ‘6up ‘6ate . 

‘6up‘6ate (Bhad.), See ‘6up‘6are . 

6u ‘phirtu ‘phirnu (Bhad.), comp. vb. To go round . 

6upp (Saj., Khasi), see ‘Azdleiga . 

‘6uppe‘6Appe (Bhad.), adv. Quietly. 

‘Oup‘pe.qu (Bhad.), vb. trans. To make quiet . 

Oup‘po.nu (Bhad.), vb. intr. To become quiet . 

‘Oupya (M,R, Kh:), adv. Quietly [‘6upyaiyia] “he came here 
quietly .” 

‘Oupya,-i,-u (Kh.), adj. taciturn, quiet . 

Gur (Kh.), s.f. Indication of the collapse of a house or a family. 
6ur ‘lAgi “Indication of a fall appeared.” 

6ur‘tali (Bhal.), num. adj. The number 44 . 

Ourtali (Kh.), card. numeral. Forty-four . 

‘6urudan3 (Saj., Khasi), s.m. An offering (Curu-) of ghee and 
boiled rice on first ploughing . 

‘Ouru (Kh.), s.m. Beating in a solitary place . 

6u‘yollu (Kh.), s.n. Bird in general. cf. cu‘yollu . 

6u‘thai (Bhad.), adj. Fourth, (ref.to a son) . 

6u (Saj., Khasi), adv. (1) Also. (2) even. See bi. 

OW (Bad., Khasi), s.n. See 6A.0. 

6u6 (Saj., Bal., Bad., Khasi), s.f. Bird’s beak . 
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‘6W.6u (Bhad.), s. Name of a hammer used in repairing the stones 
of a water-mill . 

‘Guida (Saj., Khasi), see ‘6Ageberi . 

‘“Gudi (Saj., Khasi), see ‘6u.yi. 

‘6u.I (Bad., Khasi), s.f. See 6A7. 

‘6ukAnde (Saj., Khasi), see ‘GAubare . 

‘6u.khnu (Bhad.), vb. trans. To suck. Kh. ‘cu.fnu, M ‘ci.Jnu. 
‘Oukunu (Bhad.), adj. Square. 

‘6u.lnu (Bhad.), vb. trans. To moisten, to soak a little into water . 
‘6filo (Bhad.), s.m. The large furnace of the confectioner . 

6un 1. (Kh.), s.f. Food for the young ones of sparrows. cf. 6un. 
2. (Bal., Bad., Khasi), s.f.. See 6hyin . 

6Gun‘kha.lun (Bad., Khasi), see ciig khalno . 

Gun (Kh.), Food for the young ones of sparrows. cf. 6un . 

‘6ulpno (Saj., Khast), vb. intr. To suck. Bal. ‘khalna, Bad. pi.un . 
Gur (Saj., Khasi), s.n. Delay. Bal. Gir. 

6f.y3 (Saj., Khasi), sm. A sweeper . 

‘6u.ya (Bad., Khasi), see cuy.. 

‘Ou.yi_ 1. (Bhad.), s.f. The folds on that portion of a pyjama 
which approaches and touches the ankle. 2. (Bal., Khasi), s.n. 
The tuft of hair on the top of the head-worn by Hindus. cf. ‘6iidi . 
GiyOtu (Bhad.), s.n. A youg boy of the sweeper class. pl. 
Odyo.ta . 

Gfitysti (Bhad.), s.f. A young woman (married) of the sweeper 
class. pl. 6y*y@.ti . 
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Giiyo,-i,-u (Bhad.), s.m. fin. A person of the sweeper class. f. pl. 
6y*:yi . 

Gus (Saj., Khasi), s.n. Breaking wind noiselessly . 

‘6u.thi (Kh.), s.f. (1) A handful (2) Rinsing the mouth . 

Outi (Bhad.), s.f. Rinsing the mouth . 

‘6uitidAbun (Bad., Khasi), see ‘6Amdyna . 

Guvan (Bhad.), See 61uven . 

6y"di (Bhad.), oblique s.f. Queue. ku‘enferiAkdl6y‘ndipAtt 
Orbhoce (or thOyipAttér bhoce), “The understanding of a woman is 
behind her queue” (Prov.) 

6ypto (Saj., Khasi), past part. Sucked <’6iipfo, to suck . 

Gyr (Saj., Khasi), s.n. Delay. Bal. Gir. 

6yti (Bhad.), s.f. pl. of 6i*ti. Rinsing of mouth . 

déba.y (Bhad.), s.f. Pressure ‘beneridO‘bay “pressure of sowing. 
dé‘ba.ynu (Kh.), vb. trans. To make animals run, to drive them 
fast . 

débel (Bhad.), s.f. Threat, prestige . 

déda.1 (Khasi), See ‘dAndi . 

déda.1 (Khasi), Same as ‘dAndi above . 

dé‘da.ru (Khagi), s.n. Marrow . 

dé‘deia (R,Kh.), s.m. Sister’s husband. cf. ‘dedia . 

dédo.ta (Khasi), s.m. A village in the Udhampur District. It was 
settled by the dund Thakkars . 

dézan (Pad.), vb. trans. To ring. 

dé@ar (older form) [Khasi] s.f. Noon. cf. do@ér . 

.. d6@Bér [Khasi] s.f. Noon. cf. doar . 
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déleddri (Bhad.), adj. Lazy. 

délef (Bhad.), s.f. Portion of a door ; one wing of a door before it 
is fitted. pl. deléia . 

dé ‘li.ynu (Kh.), vb. trans. To drag. cf. dd ‘li.tnu . 

dé ‘li.mu (M,Kh.), vb. trans. To drag. cf. dd ‘li-ynu . 

déleppén (Bhad.), s.n. The function of a go-between . 

dé ‘ma.g-bala,-i (Pad.), adj. Proud, haughty. 

démagkernu (Bhad.), comp vb. To give oneself airs . 

déma.ka (Khasi), s.m. A loud crash. 

démakkennu (Kh.), vb. intr. To give oneself airs, Bhad. démag 
kernu . 

démno.t (Khasi), s.m. Name of a village. See dAmén.. 

démiia (Khasi), sm. A confluence of two streams . 

dé ‘na.la,-i (Pad.), adj. One with projected teeth . 

ddnd ‘ba.1 (Khasi), s.m. Whole set of teeth . 

ddne.rén (Pad.), 's.f. The tooth of sickle . 

dénua.l (Pad.), s.f. The part of the cheek-bone to which the 
upper-teeth are supposed to be fitted . 

dé ‘nam (Pad.), s.f. Snow-water . 

déra.y (Bhad.), s.f. A jet of milk or water cf. ddya.y . 

déria (Saj., Khasi), s.m. River. Bal. Bad.nA‘l . 

dé ‘ya.ka (Kh.), s.m. The last increase of effort at the approach 
of the completion of a task . 

déya.y (Bhad.), s.f. A jet of milk or water. cf. déra.y . 

déyji (Pad.), sm. Pomegranate, tree and fruit . 
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dé‘yo.va (Khasi), impersonal pass intr. past part. Was run. 
mikodo ‘yo.va, (It) was run by me. 

dése*ro (Bhad.), sm. The Dusserah festival . 

dé ‘JAnnia (Kh.), s.m. An old coin with the value of ten annas. 
cf. dd ‘Jania . 

dé‘Jania (M,Kh.), sm. An old coin with the value of ten 
annas. cf. dd‘JAnnia . 

dé ‘Je.ndk (Kh.), s.n. The tenth day after a person’s death . 

dé tar (Kh.), s.f. Poker. cf. ‘kAychi. dota. ‘phe.mi. To poke . 
dAb (Bad., Khasi), vb. imperat. used as interj. Silence. See 6upp ! 
dAbb (Bhad.), s.m. A fall, stumbling. ‘mkke kArdn6ikkdrte 
bAdddn lAggén dAbb “the younger fight, while the pressure is on 
the elders” (Prov.) 

‘dAbb ‘dAbb (Kh.), s.n. The sound of walking quickly, when 
shoes have neither nails nor iron heels . 

‘dAbb dAbbgennu (Kh.), vb. intr. To frisk,jump.-cf. ‘dAbo 
dAbgennu . 

‘dAbbo- dAbbi 6or (Pad.), sm. A powerful thief. 
‘dAbbude"ke hAgno (Saj., Khasi), see ‘a.Ju rubbike hAsfa . 
‘dAbdub (Bad), see ‘Anzoki . 

‘dAbkAsfo (Saj., Khasi), s.n. The power of a man. 

‘dAbka (Kh.), s.m. A threat. ‘dAbka Gaya, “gave a threat.” 
‘dAbko (Bhad.), s.m. Threat. 

dAbbie (Bad., Khasi), vb. imperat 2™ sg. Give finally . 

‘dAbnu (Kh.), vb. trans. To fix in, as a pillar, a piece of wood, 
etc. 
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‘dAbodAbgennu (Kh.), See ‘dAbbdAbb gennu . 

‘dAbtnu (Kh.), vb. trans. To bury, cover . 

‘dAbun (Bad., Khasi), vb. trans. To give. Bal. danna de‘nna, 
Saj. ‘defo. 

dAd (Saj., Khasi), s.f. Elder sister. Bal. Bad. ded . 

dAdd-dAdé (Thu., Khasi), oblique sg. dAddzug, to an elder 
sister. ‘dAdén3, of an elder sister . 

‘dAda (Thu., Khasi), s.f. Elder sisters. : 

dAddér 1. (R,Kh.), s.f. Ringworm. cf. dlAdd. 2. (Saj., Bal.., 
Khasi), s.f. Ringworm . 

dA“ddo (Saj., Khasi), past part. Burnt <de"o., cf. ‘zeldo . 

dA‘dé (Saj., Khasi), s.f. voc. O sister ! (if older). cf. ‘be.be . 
dA‘*de (Thu., Saj., Khasi), s.f. Elder sister, cf. bhe7, younger 
sister. 

dA*dghen (Saj., Khasi), sm. The smoking of milk. Bal., Bad., 
‘kAth leigo . 

dAdhe.6i (Saj., Khasi), s.m. Husband of younger sister. cf. 
sAme.di . 

dA‘d mul (Saj., Bal., Khasi), s.n. Fire brand. Bad. ‘dhAdmul. 
Dog. ‘ma.thi . 

dA‘dri (Khasi), s.f. Ringworm . 

dAdya.l (Kh.), Big faecus of man or beast. cf. thopp, lend lind . 
dAgén (Bhad.), s.m. A small rod to grind spices with . 

dAgd or dAgd (Bhal.), n. Jealousy . 

dAgdi (Bhal.), com. gen. A Jealous person . 

dAgg (Kh.), s.f. Abuse . 
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dAgré (Pad.), s.m. (1) A man with entirely shaved head 
(humourous) (2) A homeless bullock . 

dAi go (Bal., Khasi), comp. past part. Finally gave . 

dAilia (Bal., Khaéi), vb. imperat. Give finally ! cf. dAili, dAilini . 
dAilio (Bal., Khasi), comp. past part. Gave finally ‘tinédAilio, he 
gave finally. mei dAi lio.ni, I gave finally. cf. dAilio.ni, dAilo . 
dAilio.ni (Bal., Khasi), See dAilio . 

dAili (Bal., Khasi), See dAilia . 

dAi‘lima (Bal., Khasi), comp. vb. trans. To give finally. 
AitidAilietd, I give finally . 

dAi‘lini (Bal., Khasi), See dAilia . 

dAilo (Bal., Khasi), See dAilio . 

‘dAiloni (Bal., Khasi), comp. past part. when the agent is 2"4 or 
3", not 1 person. Gave finally (with ‘tine or tAu). 

dAine pase (Bal., Khasi), vb. To the right. cf. ‘de|nia bekhia . 
‘dAkhnara,-i,-u (Kh.), adj. Southern. cf. dAkhnera,-i,-u . 
dAkkhén 1. (Pad.), adj. Southern. 2. (Bhal., Pad., Bhad.), s.n. 
South . 

dAkkhén-lAkhér (P4d.), adj. Southern . 

dAkkhnAii (Bhad.), adv. Towards the south. See-Ai. 
‘dAkkhno,-i,-u (Bhad.), adj., Southern . 

dA‘l (Kh.), A pool. cf. dimb . 

dAl 1. (Kh.), s.f. Skeleton, 2. (S,Kh.), s.m. Side of the chest, 
rib. 3. (Pad). s.f. A chip of wood for igniting purposes (ii) s.m. 
A torch prepared from chips of wood. Bhad. cini . 
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‘dAla (Kh.), A look of the cylindrical basket called 6A6. cf. 
‘pAttha . 

‘dAle (Kh.), 1. s.m. pl. corn roughly crushed. Hindustani. 
dAlia. 2. s.m. pl. Flat wooden rods for the preparation of 6A6 . 
‘dAlgi (Bhad.), s.f. Commission agency ; the function of a go- 
between. pl. ‘delgi . 

dAlkukkéy (Pad.), s.m. Woodpecker . 

‘dAllero (Bhad.), perf. part. of dAlnu ; Torn . 

‘dAllem (Bhal.), f. Rib. pl. ‘dellori . 

‘dAlleyi (Bhad.), s.f. A rib. 

‘dAllo (Saj., Khasi), s.n. Dress. Bal. ‘dAddia. cf. ‘Gi.run . 

dAlnu (Bhad.), vb. trans. (1) To break, split, tear. (2) To churn 
milk in large quantities. pp. ‘dAllo,-i,-u. n. pl. ‘dAlla . 

‘dAlnu 1. (Kh.), vb. trans. To cut (wood) with an axe 2. (Bhal.), 
v. To churn . 

“dAloyi (Kh.), s.f. Side of the chest. Bhad. ‘dAloyi . 

dAm (Pad.), s.m. Asthma. used with cA*yn . 

dAmén (Khaéi), s.m. f. A sub-caste of Thakhars, by whom the 
village ddmno.t was settled . 

‘dAmben (P4d.), s.f. Pneumonia . 

dAmdi‘la.so (Bhad.), s.m. Cheering up ; encouragement . 
GAmlAgén (PAd.), vb. intr. To part. 

dAmlAgno (Bhad.), comp. vb. To suffer from Asthama . 
‘dAmojuiia (Bal., Khasi), s.m. A sigh. 

‘dAmu (Bal., Khasi), s. gend ? Foot of a cat, jackal or common 
bird. Bad. ‘pAiiJa, Saj., ‘phA*culo . 
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dAnd (Khasi) s.m. Tooth. 

dAndél 1. (Bal., Khasi), sm. A plough for the cultivation of 
paddy, Saj. ‘dAtol, Dog. ddnual. 2. (Khagi), s.f. Sickle. 

dAnda (Khasi) s.m. Stone. 

dAnd cape kArna (Khasi), vb. trans. To gnash the teeth. Saj., 
‘dAnta ‘capjo . 

‘dAndi 1. (Bhad.), s.f. A tool to level a cultivated field. 2. 
(Khasi), s.m. A plough for the cultivation of paddy. cf. ddda.l. 3. 
(Kh.), s.f. A round shaped wooden mechanism in the plough 
called dAn‘ta.1 (q.v.) used in the rice-field, cf. {oy . 

‘dAndide.ni (Kh.), vb. trans. To level a cultivated field. Bhad. 
‘mA66nu . 

dAnd‘kiryna (Khasi), vb. trans. To gnash the teeth in sleep. cf. 
dAnd ‘kirtna . 

dAnd ‘kirtna (Khasi), See dAnd ‘kiryna . 

‘dAndo (Bagi), s.n. Fourth portion of a loaf. Bal. ‘mindo, Saj. 
“tAkku, Dog. 1Appér . 

dAn-krayi (P4d.), s.f. Gnashing the teeth . 

dAnn (Pad.), s.m. Tooth. 

‘dAnna (Bal., Khasi), s.m. The beam of a plough. Saj. ‘dAnd3, 
Dog. gA’nd (fore part), hAl (back part) . 

‘dAnni (Bal., Bad., Khasi), s.f. The stalk of a flower. Saj. dendi . 
dAn‘fe.ri ga. (Pad.), part. phrase. The teeth chattered . 

dAnt (Bhad., Bhal., Kh., Saj., Khasi), s.m. Tooth. 

‘dAnta 6apno (Saj., Khasi), vb. trans. To gnash the teeth . 
dAn‘ta.l (Kh.), s.m. A plough which is used in a rice-field . 
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dAn‘ta.so (Bhad.), s.m. Bark of a tree used as a.tooth-brush by 
_ women . 

dAn‘taso (Bhal.), m. The bark of the walnut used by women to 
clean the teeth and to redden their lips . 

dAnt ‘6a.pne (Bhad.), comp. vb. To gnash the teeth . 

dAnteditti (Kh.), part. phrase. f. He had a bite, a catch, said of a 
man’s bite. Cf. FhAk ‘ditti . 

dAnt‘khe.Jyo,-i,-u (Bhad.), adj. One who has lost a tooth . 
dAnt‘ki.yi bA¢tni. (S, Kh.), vb. trans. To gnash the teeth . 
‘dAntkye (Bhad.), s.m. pl. Gnashing of the teeth in cold . 
‘dAntkyi ‘bAftini (Bhad.), comp. vb. To gnash the teeth in 
anger . 

dAnt-‘kure (‘bAzne) (Bhal.), m. pl. The chattering of teeth in 
cold, etc. 

‘dAntla,-i,-u (Kh.), adj. One with projected teeth . 
dAnt-moflo,-i, u (Bhad.), adj. Toothless . 

dAn-vAn (Pad.), s.m. Teeth etc. 

dAnkh (M,Kh.), See dhAnk . 

dAng (Bhal.), com. gen. A quarrelsome, turbulent person . 
dAn‘got (Bhal.), n. A large rope. pl. dAn‘gota . 

dAég (Khasi), card. num. Two. Pad. Dui, Bhal. du, Bhad. du, 
Kh. du. 

‘dAga (Khasi), card. num. gen. sg. of two (m. or f) Kh. duiira, 
Bhad. dui . 

dAodli (Saj., Khasi), s.f. A utensil for condensing milk. Bal. Bad. 
‘dibbi . 
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‘dAédryi (Khasi), adv. Between both . 

‘dAseyo (Saj., Khasi), vb. trans. caus. To make one give. Bal. 
‘derona. Bad. dhe ‘rAtun . 

dAgé (Khasi), card. num. m. dat. pl. To two. Bhad. dui. Kh. 
duini . 

‘dAgyi (Saj., Khasi), vb. imperat. nd sg. Run ! Bal. ‘nAJla, 
dhabde, Bad. ‘nAJfe, dhabde . 

dA‘eyo (Saj., Khasi), vb. trans. To bum. Bal. ‘balna, Bad. 
‘za.lun . 

dAgfo.fo (Saj., Khasi), vb. trans. caus. To make one run. Bal. 
‘khedna, Bad. ‘khedun . 

dA (Bhal.), n. Rope to tie cattle . 

dAod (P&d.), s.m. pl. of ‘da.da. Paternal grand fathers. 

‘dAptnu (Kh.), vb. trans. To bury, cover. cf. ‘dAbtnu . 

dAr (1) (Bhad.), s. A door. ‘LathibA’nn edArdn, tédAréuc 
cerAkhne “if elephants are to be tied at the doors, then the gatés 
should be also high.” (Prov.). 2. (Bal., Bad., Khasi, Khasi), s.f. 
The hole of a rat, snake etc. Saj. dar. 

‘dArbéli (Bhad.), s.f. Wooden frame for a door or window . 
‘dArbli (Kh.), s. (gend. ?) The sides of the frame of a door 
(dvarasakha). cf. ‘dArguli, dual . 

dA’rd (Kh., Bhad.), s.f. Mercy, pity . 

dA‘rdgenni (Kh.), vb. trans. To look after. 

dA*rdi (Kh.), adj. com. gen. Kind, merciful . 

‘dArguli (S,R,Kh.), s.f. Same as ‘dArbli . 

dArd (Kh.), s.f. A crack. Prso-Arabic darz . 
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dArli (Saj., Khasi), s.m. A variety of tree, the wood of which is 
used for building purposes. cf, ‘do.ri . 

dAr‘ma: (Bhal.), f. The longer sides of the wooden frame of a 
door . 

‘dArynu (Kh.), vb. trans. To swallow, as a tiger a goat . 

dArjén (Bhad.), s.n. Sight. 

‘dArfil (Bhal.), f. The wooden plank or frame over the top of a 
door . 

dAyé ‘duid, dAyéduid (Khasi), s. gend ? Sound uttered by 
women as a lullaby . 

‘dAya 1. (Khaéi.), s.m. A large barrier in cultivated fields to 
obstruct water. cf. ‘mAfu. 2. (Bad., Khasi), adj. m. Strong, 
durable. Thu. ‘ze.13 . 

‘dAyba (Kh.), s.m. An artificial hut for sheep and goats . 
‘dA*yzAlo (Bhad.), One whose beard may be burnt (a curse). 
‘dhyyi ‘dhyyi zA‘ng& ‘dhu-yenAle, ‘tentruhiJe teaed A*yzAle 
“They who have brown legs and brown calves-the beard-burnt 
ones come when the lamp is extinguished” (Riddle-rats,mice). cf. 
dA*yzAu. 

*dA*yzAu (Bhad.), See dA*yzAlo . 

dA*yzefi (Bhad.), adj. n. The same dA*yzAlo but a child is 
abused with this word. pl. dA*yza . 

‘dA.yi (Bad., Khasi),. adj. f. Hard. (said of soil). Saj., Bal. niggér . 
‘dAyno (Saj., Khasi), vb. intr. To be in ambush . 

‘dAynu (Kh.), vb. intr. To crouch in expectation of a game . 
dAyph (Kh.), s.f. Restlessness . 
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dA‘yunni (S,L,Kh.), s.f. The pomegranae tree . 

dAs (Khasi), card. num. Ten. 

‘dAsma (Khasi), ord. num 10", 

dAst (Pad.), s.f. Diarrhoea. 

dAJ (Kh., Bal., Bhal. Pad. Bhad.), card. num. Ten. cf. ‘dAJ3 . 
‘dAJAS (Bhad.), ord. num. m. Tenth: cf. ‘dAJAG. 

‘dAJAG (Bhad.), See ‘dAJAS. 

‘dAJ3 (Thu., Saj.), See dAJ. 

‘dAjm3 .(Saj., Khasi), ord. num. Tenth. Bal. ‘dAsva . 

‘dAjna (Bad., Khasi), adj. m. Right (opposite to left). Thu, 
‘defn3 . 

‘dAJJAG (Pad.), ord. num. 10". 

‘dAJJAG (Bhal.), m., -ei f., -un. Tenth. 

‘dAJlet (Bhad.), ord. num. f. (1) Tenth (2) The tenth of a month . ° 
‘dAJji (Kh.), The yarn remaining after the woven cloth in a 
handloom. This yarn remains in the large comb ‘ka.kkei . 

‘aASfiJ (Saj., Khasi), card. num. Thirty . 

‘dAjjua (Kh.), ordinal numeral. Tenth. Bhal. ‘dA/[At, Pad. 
‘dASIAG . 

‘dAjtd ‘ble.bifa (Bal., Khasi), card. num. Fifty. Bad. ‘dhaibi/d . 
‘dAjtdche.bija (Bal., Khasi), card. num. Seventy. Saj., ‘sa.Jece 
viJa. Bad. -$31yid chebifa . 

‘dAjté6Aurbifé (Bal., Bad., Khasi), card. num. 90 . 

‘dAjtére (Bhad.), s.m. pl. The final kriya ceremony of a dead 
person. td ‘sere dAJtére bh@iJe “his Kriya ceremony has been 
performed.” 
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‘dAjva (Bal., Khasi), ord. num. 10". Saj. ‘<dAJm3 . 

dAt (Bal., Khasi), s.n. Tooth. See dAnt. 

‘dAt (Thu., Khasi), (A sounds somewhat like 3), see dAnt . 
‘dAtol (Saj., Khasi), s.n. A plough used for cultivating a paddy 
field. Bal. dAnddl . 

‘dAtrAsa (Bal., Khasi), s.f. pl. Gums of the teeth. Bad. maz- 
‘be.r, Saj. ‘zapha, Bal. ‘dAtrAsa . 

‘dAtrAsa (Bal., Khasi), see ‘dAtrAsa . 

‘dAtte lagagAyna (Bal., Khasi), vb. trans. To cut with the teeth. 
Bad. ‘tukun, Saj. ‘tukfo . 

‘dAtnu (Bhad.), vb. trans. To make firm by beating, as a road is 
done ; to close a hole etc. with clay etc. 

‘dAtta (Kh.), s.m. The stopper of a huqgah, cf., Panj. ‘dAtta, a 
- stopper cork . 

‘dAtthi 1. (Khasi), s.f. A bundle of reaped wheat or barley. 2. 
(L,Kh.), s.f. A bundle of reaped plants. cf. ‘pAne, ‘gAddi . 
‘dAttnu (Kh.), vb. trans. To close firmly a cavity with stone, 
clay etc. 

dAny (M,R,Kh.), s.f. A race, running . 

d@Auyén (Pad.), vb. intr. Torun. 

‘dAyynu (Kh.), vb. intr. To run. Bhad. ‘d@ynu . 

dAd (Bhad.), s.n. (1) The tether of a cow or a she-buffalo. (2) 
The place where cattle are tied . 

dAvér (Saj., Khasi), s.f. An attack. Bad. phal . 

dail (Saj., Khasi), s.f. An exceedingly small hole. Bal., dal. (2) A 
breach . 
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‘damli 1. (Bal., Khasi), s.f. The scale of a balance. Saj. dad. 2. 
(Saj., Khasi), s.f. (1) A small rope. Bal. ‘paJi. (2) A thing used 
for moving a churning stick . 

da‘nna (Bal., Khasi), vb. trans. To give. cf. ‘dAbun . 

dar (Saj., Khasi), s.f. see dAr. 

‘da.ri (Saj., Khasi), sf. Beard, Bal. Bad. ‘da.yi-. 

da (Pad.), sm. ‘The small square in the board of a cAopdy . 

da (Saj., Khasi), s.f. Thirst. Bal. tr . 

da” (Bal., Bad., Khasi),"s.m. Bull. ef. thor . 

da:(0) (Bhad.), s.m. A stratagem or tactics in wrestling . 

dab 1. (Kh.), s.f. Poultice. dabde.ni “to apply a poultice.” 2. s.f. 
Bluff, threat, prestige . 

‘dabi (Bhal.), f. Threat. —‘de.m, To threaten . 

dabo (Saj., Khasi), s.n. Preparing a heap of some-thing and then 
to press it with something . 

dach (Kh.), card. numeral. According to children’s way of 
counting in certain games, the number ten. cf. dAJ . 

da.ch (Bal., Bad., Khasi), s.f. Sickle. cf. ‘da.ci . 

‘da.cr_ (Saj., Khagi), See da.ch. 

da:6h (Bhad.), s.f. The grape, plant as well as fruit [(6h) here is _ 
much like (s)] pl. ‘da.6ha, ‘da6hi [with a X-like breath between (a) 
and (6h)]. 

da6h (P4d.), s.f. Grapes of inferior quality . 

da‘6ikna (Kh.), vb. trans. To lie in wait for an attack on a game 
dad (Khaéi), s.m. Bull. 
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‘da.da 1. (Khagi), s.m. (i) Great grandfather (ii) grandfather. 2. 
(Pad.), sm. Paternal grandfather . 

‘da.désina (Bad., Khasi), adj. m. Ancestral. See ‘bAyken3 . 
da.dié (Khasi), s.m. gen. sg. of grandfather of great grand- 
father. cf. ‘da.dia . 

‘da.dia (Khasi), See da.did . 

‘da.di (Pad.), s.f. Paternal grandmother . 

da.di (Bhad.), s.f. Grand mother pl. ‘de.di . 

‘dadja (Khasi), s.f. gen. sg. of grand mother or great grand 
mother . 

‘da.do (Bhad.), s.m. Grandfather . 

daz (Kh. Bhad.), s.n. Dowry. 

‘da°é (Bad., Khasi), adverbial suffix of manner. Bad. 1daé, in 
this way, tide, in that way, kid‘, in which way ? cf. a*ki, -4m . 
dfgdi3.n (Pad.), vb. trans. To set fire to the corpse in a funeral 
pyre . : 

dag (Bhad.), sm. A blot, spot tdSe.re ‘ka.kle puy ‘kenidagl@roe 
“who has stained his paper ?” 

dag ‘duzikerni (Bhad.), comp. vb. To do ordinary repairs . 

dai (Pad.), s.f. A herb smelling like wild mint. Its leaves finally 
become red. 

‘daryiAS (Bal., Khasi), 1. s.n. The pomegranate fruit. Saj. go 
‘lAu. 2. sm. The pomegranate tree. Saj. golei . 

dai (Kh.), Nurse. 

dad (Pd.), sm. Dowry. 
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dal 1. (Thu., Kh., Khasi), Pulses in general. cf. pe“it. 2. (Bhal.), 
f. A crack in soil, wood, stone etc. 3. (Bhad.), s.f. A rent, crack. 
‘kAnthi dalJ@rie “a rent has occurred in the wall.” 4. (Bal., 
Khagi), s.f. A breach. Saj, day! . 
‘dala (Kh.), sm. A kind of mixed fodder, containing grass 
among other things. cf. giJJ . 

da‘lavgan (Bad., Khasi), vb. trans. To plough. Bal. hAl bafa, 
$aj., thor ‘lagyo . 

dalei (Thu., Khasi), vb. trans. imperat. Shut the door . 

‘da.li (Thu., Khasi), s.f. Pulses (pl. of dal) ‘ble da.li, two pulses . 
da.li (Bal., Khasi), s.f. dat. sg. To pulse. Saj., ‘da.lura . 

‘dal ‘Jal (Kh.), s.f. Pulse etc, cf. ‘dalu.1 . 

‘da.lgn3 (Thu., Khasi), adj. m. Of pulse . 

‘da.lura (Saj., Khasi), s.f. dat. sg. see ‘da.li. 

‘dali.l (Kh.), s.f. Pulse etc. cf. ‘dal ‘fal . 

dam (Thu., Khasi), s.n. Rope. 

dim (Bal., Khasi), s. gend ? Any musical instrument in general. 
Saj. baz. 

‘da.mdnke (Thu., Khasi), adv. With ropes. cf. ‘rAzAikini . 

dant bd‘za.qu (Bhad.), comp. vb. To gnash the teeth in cold. 
da.n (Bhad.), s.n. Charity. 

day (Bhal.), n. Dowry . 

‘dina (Kh.), s.m. Poppy seed. 

da.y de.nu (Bhad.), vb. comp. To give alms . 

da.no (Bhad.), s.m. (1) Seed. (2) Pappy-seed. 

dao (Kh.), Grief of animal mother for her deceased young one . 
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dio (Bal., Khasi), s.n. Rope round the neck of an animal. Bad. 
‘kAndi, Saj. ke*ndi . 

dao (Saj., Khasi), s.n. The scale of a balance. Bal. ‘damli . 

da.r (Bhad.), s.n. A door. te ‘da.re puykhAyoe “he is standing at 
the door. pl ‘da.ra . 

da.r (Khasi), s.f.. Mountain ranges. cf. mArg . 

dar. 1. (Pad.), s.m. (i) A large log of wood (ii) The large beam 
of a ceiling. 2. (Bhal.), m. A ball of dough, ready for being 
turned into chupati. (Kh.), s.n. Door. cf. duax . 

‘da.ran (Bhad.), s.m. A prominent profligate. Literally “son of 
the door.” 

‘da.ri (Bhad.), s.f. Window. 

dar ‘JAnd (Kh.), The upper part of the frame of a door. cf. dur 
‘fa.l, nd‘la.ya . 

day 1. (Pad.), s.f. Pulses. 2. (Bal., Khasi), s.f. A jaw. Bad. gay . 
day (Bal., Saj., Khasi, Bhad. Pad.), s.f. The jaw. Bad. gay. pl. 
daya ; dey . 

da.y0k (Kh.), s.n. A kind of pomegranate, without any grains 
within . 

dayi (Kh., Pad., Bhad.), s.f. Beard. pl. de*yi . 

dayi 1. (Bad., Khasi), s.f. Chin. See Ghuni. 2. (Bal., Bad., 
Khasi), s.f. Beard. 

‘dayjA@ (Kh.), s.n. The pomegranate fruit. cf. ‘da.yi, ‘da.yu . 
day nd gAlni (Pad.), verbal phrase. To disagree. e.g. Asdr 
tOmjdn day nd gAlni, “he and I cannot agree.” 
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‘dayni (Kh.), vb. trans. To churn. Connected with Gha, butter 
milk. Bhad. 6h4 ‘6hAlIni . 

‘daynu (Bhad.), vb. trans. To churn milk . 

‘da.yo (Saj., Khasi), vb. trans. To fix into the ground. Bal. 
‘thasna. Bad. ‘tha.sun. Panj. tho.kd7 . 

dayo (Bhad.), s.m. A large beard. parmeiao ‘hAmmo ‘JAmmoep 
pu‘chottodayo ‘lAmmo “From yonder side has come somebody, 
himself small but with a beard very large.” (Riddle-barley) 

‘da.yii (Khasi), s.m. (1) Pomegranate fruit. cf. ‘dayj (2) Dried 
seeds of pomegranate . 

‘dayu (S,R,Kh.), s.n. The pomegranate fruit. cf. ‘day jAi. 

dat 1. (Bhad.), s.m. On ‘Ju.ere ‘da.t ere rozroz ‘pani “An ox in 
the village Ju (which is waterless) refines water daily.” (Prov.), 2. 
(Kh.), s.m. Bullock. 3. (Bhal.), m. Ox, bullock dat khAlle 
phirane. “to thresh the floor, lit. to move the bullocks on the 
threshing floor.” 

‘da.takeruhAl (Bhad.), s.n. A pair of bullocks . 

‘da.to,-i (Bhad.) s.m.f. A person who makes a lot of charity. f. pl. 
‘de.ti. 

‘da.to,i (Bhad.) s.m. A man who works at the plough . 
datpherne (Kh.), vb. trans. To turn the bullock on the threshing 
floor . 

‘da.tphi ‘ra.ne (Bhad.), vb. comp. To tread out grain . 

‘datval (Bhal.), m. Ploughman . 

da‘vedo (Saj., Khasi), past part. Made to be given <’dAgofo . 
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d¢ (Bhad.), Subjunctive 1" pers. sg. stem corresponding to ‘de.nu 
“to give”, e.g. dei “I may give.” Also used in the negative present. 
ef. Adi ‘de.ta “I give” but Aiinddgi “I do not give.” 

dea (Bhad.), s.f. Pity. 

ded (Bal., Bad., Khasi), s.f. Elder sister cf. dAd . 

‘dedAi (Bad., Khasi), s.f. Husband’s elder brother. Bal. zéy, Saj. 
zeth. 

dedd (Bhad.), s.f. Elder sister. pi. ‘deddi. Cf. de.ddi . 

dedde (Kh., Bhad.), s.f. Terms of address to an elder sister (O 
Sister!). cf. ‘deddi, ‘dedJi . 

‘deddi (Bhad.), See ‘dedde . 

‘deddi (Bhad.), See dedde . 

deil (Pad.), s.f. pl. (no singular) Parts. dui desl “two parts.” 

dew) (Pad.), s.m. The border or fringe of a blanket . 

dei6hAyén (PAd.), vb. trans. To shut (said of the door only) . 
deije.iie (Kh.), Past. Passive impersonal part. of ‘de.nu. e.g. miga 
deije.i “By me was given spontaneously, ic. I gave 
spontaneously . 

deij ‘jo.nu (Bhad.), vb. pass. To be given. 

deina (M,Kh.), s.m. The right hand. cf. de*na, déna. 

‘deiri (R,Kh.), s.f. A large, fruitlass tree. cf. ‘de.ri ‘de.ri . 

‘delAT (Bhad.), s.f. The wing of a door. pl. ‘delAia . 

‘dellu (Bhad.), m. A kind of fruit growing like a mushroom . 
derémAt3 (Saj., Khasi), static part. Lying in ambush . 

‘derdna (Bal., Khasi), see ‘dAgefo . 

‘derdo (Saj, Khasi), past part. Lay in ambush <’dAyno . 
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‘deriAn (Saj., Khasi), s.f. Husband’s younger brother’s, wife . 
‘derkhu (M,Kh.), s.m. Bunting of pine-leaves, attached to a door 
on festive occasions cf. mO‘nera, ‘derxu : 

‘derxu (Kh.), See ‘derkhu. 

defo (Saj., Khasi), vb. int. To bun. 

‘defn3 (Thu., Khasi), adj. m. Right. see ‘dAJna . 

‘defnia bekhia (Saj., Khasi), To the right. Bal. dAine pase. 
de‘va.na (R,Rajput, Kh.), vb. causative of ‘de.nu. To make one 
give. cf. deva.nu. 

deva.nu (Kh.), See de‘va.na . 

de- (Bhad.), fut. tense 1 pers. m. sg. stem corresponding to 
‘de.nu “to give” deilo “I shal give.” 

deéth (Bhad.), vb. imperative honorific pl. from ‘de.nu “Give, 
Sir.” cf. dea, de* . 

dea 1. (Bhad.), vb. Imperative polite sg. “Give. please.” More 
polite than mere de* “give.”. 2. (Khasi), vb. trans. imperat. 
Give. ; 
‘de.bdne JAngei (Bhad.), adj. impers phr. One marked with 
small-pox, or pertaining to one market with small pox . 

‘de.bere [Ang (Bhad.), s.m. pl. Small-pox marks . 

‘de:bi (Bhad.), s.f. (1)-Small-pox (2) Goddess in general . 

‘dehta (Pad.), s.m. A deity . 

‘debzir (Saj., Khasi), s.m. See ‘babri . 

déddn (Kh.), s.f. Name of a village on a high mountain, called 
dédini in official documents . 

‘dedAi (Bal.,Kha&i), s.m. voc: O'sister’s husband ! Bad. ‘djedAi. 
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deddi (Bhad.), s.f. pl. of dedd, de.ddi . 

‘deddio (Bhad.), s.m. Sister’s hushband. pl. deddie . 

‘dedia (Kh.), s.m. Elder  sister’s husband. cf. dddeia. Bhad. 
‘dedia . 

‘degbara (Khasi), s.m. A large utensil used in the kitchen for the 
storage of water etc. 

‘de.hi (Bal.,Khasi [danda Bagan]), s.f. Body. Bal. Jan, Saj. 
‘zjutt3, Thu. ‘zjuntt3 . 

déima,-i,-u (M,Kh.), adj. Right. cf. ‘de*nd, déna . 

dei.ya (Khasi), vb. trans. pass. To be given . 

‘dellayi (Bhad.), s.f. pl. ‘dAlloyi. Ribs . 

‘dena (R,Kh.), vb. trans. To give. cf. ‘de.nu. 

dé.na (R,Kh.), adj. Right. cf. dena, déina . 

dénlo (Bhad.), adv. A little to the right side . 

dene*yo (Bhad.), s.m. An evil spirit . 

déna (R,S,Kh.), m.s The right hand. cf. sidda, de’ina, déna, 
de*na. 

dénar (Bhad.), s.n. The state of being right handed . 

déne (Bhad.), oblique of déno. To the right . 

‘dénet (Pad.), s.m. cau. gen. A giver . 

déno,-i,-u (Bhad.), adj. or adv. Towards the right . 

des (Bhad.), s.m. Rain. 

deo (Kh.), s.m. Rain. cf. JA*yi, zhA’yi, deo . 

de? (Kh.), .conj. (1) “That”, introducing a reported direct sentence 
and thus standing for quotation-marks, e.g. mibollu de ? 
‘mA.ttugjeii “I said that the boy went away.” (2) “So that,” e.g. 
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‘ba.beru bibdythii, de ? tékA*ddu “there was a bay belonging to 
father, so that I brought it out .” 

der (Khasi), s.m. Husband’s younger brother . 

‘de.ri (R,Kh.), s.f. A large , fruitless tree. cf. ‘deri, ‘deiri . 

déri (Pad.), s.f. A small temple. cf. dé.ri. 

dé.ri (Pad.), See déri . 

‘dern (R,Kh.), s.m. Sheep and goats. cf. ‘po.ru . 

dern (Khasi, Saj., Khasi), s.m. Sheep and goats in general. Saj. 
dern . 

déryi. (Kh.), s.f. Threshold ‘sunne khAyi déryi, ‘ruppe khAye 
kévay, “ The threshold stands on gold, the door on silver.” This is 
the introductory portion of the mantra recited when the door in the 
JAnkdhal yajria is closed . 

‘de.ru (Kh.), s.m. Gun powder . 

‘defdari (Khasi), s.f. Debt. 

déyi- (Kh.), oblique sg. and pl. stem corresponding to dayi 
“beard.” déyia-sOmet “with the beard,” déyia sOmet “with beards.” 
déareke| (Kh.), s.m. The hair of the beard used in magic . 
‘de.yo (Saj., Khasi), To give. cf. ‘dAbun. 

def (Bhad.), s.m. Country . 

‘delka (Khasi), s.m.-A variety of cooking pot . 

‘deffi (Bhad.), ord. num. fem. Tenth. pl. ‘deffia . 

‘deffié (Bhad.), ord. num. m. pl. Tenth. 

‘deff (Bhad.), ord. num. n. sg. Tenth . 

dey (Bhad.), s.m. Rain. 
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dev- (Kh.), oblique stem corresponding to deo “rain”. ‘de.vé “by 
the rain,” ‘de.vara “of the rain.” 

‘de.vAni (Bhad.), s.f. Water of rain only . 

de (Bal., Bad., Khasi), vb. trans. imperat. sg. Give ! Thu., Saj. 
di. 

de” (Bhad.), vb. imper 2" sg. Give . 

de.ddi (Bhad.), See dedd . 

‘dedi (Pad.), s.f. pl. of ‘da.di, Grand mothers (paternal) . 

deg@l (Bhad.), s.m. A huge earthen kettle for cooking meat . 
degdéz (Bhad.), s.f. A small earthen kettle . 

de.hén (Bhal.), adj. Right . 

‘dehdri (Bhal.), f. Charges or rent for grazing cattle in the 
afternoon . ; 

déhe‘neru (Bhal.), n. In the game called ‘ghiccon, throwing the 
‘ghiccem with the right hand . 

de: (Paq.), s.f. A dish prepared from a mixture of red beans 
(ra.Jm& in Dogri) and peas. Their shells are removed and spices 
etc. are added . 

ds. (Bhal.), f. Brazier (often raised on stand), in which pine- 
wood is burnt to serve as a lamp. cf. ‘dium . 

deido (Saj., Khasi), past part. trans. Burnt <dAgjo. 

dét (Paq.), sm. A monster. 

‘dellu (Bhal.), m. Chips of wood generally used for lighting 
purposes . 

dena (L,R,Kh.), s.m. The right hand cf. deina . 

‘de.na,-i,-u (Kh.), adj. Right. cf. deina, déna . 
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‘denu (Bhal.), To give. de.h, imperative “give”. dei or ‘deita, 
conjunctive part. “having given.” 

. den (P4d.), vb. trans. To give. 

dén (Pad.), adj. com. gen. Right. 

de‘ne.t (Pad.), s. com gend. A giver. 

de‘no,-i,-u (Bhad.), adj. Right. f. pl. dé.ni. 

de.qu (Kh.), vb. trans. To give. 

‘de.qu 1 (Bhad.), vb. trans. (i) To give. (2) As an auxiliary, to 
contribute to the sense of the perfective. kuntu ‘s¢iteskAlAm dei 
ditti “have you given away the pen to him ?” dei de.th “give 
away.” 2. (Kh.), See ‘de.na. 

der (Saj., Khasi), s.f. A hole. Bal. ‘suyki, Bad. ‘fo.yi, Dog. ‘finda 
(in a wall), gAtt (in the ground) . 

‘dent (Bhal.), f. N. of a tree. Its wood serves as timber and its 
leaves are somewhat like those of the melia azadarach . 

‘de.ri (Kh.), s.f. Same as ‘deri. 

de’ro (Bhad.), s.m. A temple, 

de.ru (Bhad.), sm. Gunpowder . 

‘de.yi (Bhad.), s.n. (1) Sour pomegranate. (2) Its seed used as a 
spice. pl. ‘de.yua . 

‘de.ji (Bhad.), adj. (1) Indigineous. (2) A compatriot . 

‘defni (Thu., Khasi), adj. f. agent. By the right one. ‘defni efichs, 
by the right eye . 


‘dé.tal (Bhad.), s.m. A peasant, lit. One who has to deal with an 
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ds.to (Bhad.), pres. part of de.nu, “to give. Giving. cf. dé.to. 


3f1 


dé.to (Bhad.), See de.to. 

‘deto or ‘dito (Bhal.), pp. “Given”. de‘tou or di‘tou, past part. 
“had given ‘dé.tu, Pres. Tense, 1* pers. sg. “I give”. 

deu (Bhal.), m. Rain. 

dhéke.k 1. (Pad.), adj. A few. 2. (R,Kh.), adv. (i) A little. (ii) 
Less than what is necessary . 

dhé ‘ke.rna (R,Kh.), vb. trans. To push. cf. Jud ‘ke.Inu . 

dhé ‘ke.Inu (Kh.), See dhd ‘ke.ma . 

dhé khe.k (M,Kh.), adv. A little. cf. dhdkek, dhd‘kik . 

dhé‘ki.k (Kh.), See dhd khe.k . 

dhé‘ma.na (R,Kh.), adj. Orphan. cf. tOma.na, nO‘mana . 
dhd‘mezi (Saj., Khasi), s. gend ? One’s circle of friends. of. 
‘dhAmii . 

dhé‘na.lu (Bhad.), s.n. Milk and milk products. 

dhémaili (Pad.), s.f. A store of hay . 

dhé miq"th (Paq.), s.f. In a house, a room for straw or grass . 

dhé ne:tm (Bhal.), f. A mechanism to twist wood . 

dhé‘rAtripal (Bhad.), sm. Name of an ancient king of 
Bhadarawah, being a son of ‘Bakta-pal, and father of *AbhAipal. 
bakta-pal ko *dhdrAtni-pal, takosut *AbhAipal, tékoAnuJA 
*JAicAndJi, *GAmbhirA_cAndhAi Lal. *Bakta-pal had a son 
named *DhdrAtnpal. His son “Abhi pal, whose brothers were 
“JFAicAnd and *gAmbirA-cAnd . 

dhé ‘ra.nu (Bhad.), vb. trans. Afitesdhereié nX “I do not care for 
it.” 


dbdr‘ta.kha (Kh), s.m. Thick, slightly sour strawberry . 
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dhéyie*.r (Pad.), sm. A disease peculiar to children, supposed to 
be due to mother’s irregularity in diet etc. The child suffers from 
pain in the ribs . 

‘dhAbbo (Bhad.), s.m. A washerman . 

‘dhAbynu (Kh.), vb. intr. To run. 

‘dhAdmyl (Bal., Khasi), s.n. Firebrand, see dA*dmyl . 
‘dhAderukedd (Bhad.), A festival held on the 2™ day of the 
bright Lunar fortnight of Bhadon. dhAJ is the name of an arrow, 
the touch of which is said to be dangerous. A goat is killed before 
it on that day . 

‘dhAdo (Bhad.), s.m. A stalk of maize with the ear. Children 
play with it and then eat from the ear . 

dhAkh (Bhad.), adv. A little. 

dhAkh-AgrAai (Bhad.), adv. A little forward . 

dhAkh-zéru (Bhad.), adv. A little. 

‘dhAkka (Bal., Bad., Khasi), sm. Puff of wind. Saj., ‘dhekk3 . 
‘dhAkkhe (M,Kh.), adv. Very little . 

dhAkk pArtén (Pad.), vb. trans. To tilt a vessel . 

‘dhAmdi (Bad., Khasi), s. gend ? One’s circle of friends. cf. dhd 
‘mezi . 

‘dhAmkhi (Saj., Khagi), ‘s.f. Threat. Bad. gray . 

‘dhAmmi (Pad.), s.f. (1). Small-pox (2) A disease peculiar to 
sheep and goats, lungs being affected and breathing difficult . 
‘dhAmmi (Kh.), s.f. A fatal pox among goats and sheep . 
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‘dhAmnu (Kh., Bhad.), vb. trans. To blow the bellows with the 
hand Actually used in the phrase khA‘lla ‘dhemni “to blow the 
bellows.” 

dhA.n (Saj., Bal., Bad., Khasi), s.n. Herd of cattle . 

dhAnbhag (Bhad.), s. phrase. Welcome ! 

dhAnk (Kh.), s.f. The margin of a woman’s cap. cf. dAnkh . 
dhAn‘tu.ro (Bhad.), s.m. An intoxicating herb . 

dhAn (Bhad.), s.n. (1) Flock of sheep and goats (2) Wealth. 
‘dhAna 6hé‘dami (Bhal.), v. To cause a cow to be covered by a 
bull . 

‘dhAnamelni (L,Kh.), vb. trans. To cover a cow, sheep or a 
goat by a male. cf. ‘dha.nadmelni, ‘fa.khamelni . 

‘dhAnape: (Bhal.), pp. phrase. Covered, said of a cow 
spontaneously copulating with a bull . 

‘dhAnéi (Pad.), s.f. A variety of spice called coriandor . 

‘dhAni (Pad.), s.m. Husband . 

‘dhAn‘Ja (Pad.), s.f. A small bird with a long tail, colour white or 
black . 

‘dhAnu (Bhad.), vb. intr. To blow . 

‘dhAnii (Bhal.), f. A bow. © 

‘dhAstli (Bad., Khasi), s.f. Kidney. Bal. bi‘zo.ri . 

dhAdén (Bhal.), f. The hem of a garment, shirt or coat . 

dhA6ni de.ni (Bhad.), vb. comp. To blow the bellows . 
dhApdhAp kArn (P4d.), vb. intr. To palpitate. 

dhApkén (Pad.), vb. intr. (1) To palpitate (2) To throb (said of 
pus) . 
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dhArémbi (Bad., Khasi), s.f. A female friend. Saj. dhi‘rAll . 
_ dhArémputtér (Kh.), s.m. Adopted son . 
dhArén (Pad.), s.f. (1) Womb (2) Status, social position as that 
of a Numberdar . 
-dhAra 1. (Kh), post pos. Towards. bhdy du‘araredhAra 
“towards the Deity named ‘bhdyduar,” tare dhAra “towards him,” 
‘teseredhAa (M) “towards him.” 2. (Bal., Khasi), post pos. 
Down. Saj. findo Bal. - kAra. 
-dhAre (Bhal., Bhad.), post pos. Towards (with the genitive) 
‘pe.nere-dhlAkh, “towards stools.” ‘pha.tere-dhAre or dhlAkh 
“towards a mountain.” farerdhAre “towards the city.” ‘mAndrere 
“towards the temple.” tus ‘mere dhAre ki hertdth “why are you 
looking towards me ?” ‘epni pOthirdhAreher “look towards thy 
book.” cf. -dhlAkhe . 
_ *dhAripa.l (Bhad.), traditionally said first king of Bhadarwah. 
He was one of the five sons of *Lakshamideva, king of 
Hastinapura, whose gofra was Attri connected with the 
Madhyandina Sakha of the Yajurveda, and belonging to the *pun- 
‘di.rd dynasty *’dhAripal was the eldest brother, the other brothers 
*prthvipal *hAsdnpa.l, *Laksanapa.l and *sAntpa.] ruled over 
*bdséli, *bhAddu, *kullu and *dingbhAjo respectively. The 
genealogy of *dhAripa.! is as fallows -: ; 
‘dhAri-pa.l ” ‘ke ‘laf-pa.l * icchapa.l * nAr‘sing pa.l 
* dhArdmpa.l * bi‘krémpa.l * nagpa.l *prdta.p pa.l (In 
the time of Akbar the great) * dhArdtri pa. * Abhi-pa.l 
* medinipal * 
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sAnt-pa.l who had two sons 
* 


* * 
bhupcAnd and Ate pa.l 
Who had their sons 
* * 
pohay cAnd dAja pa.l 


(Contemporary of M. Ranjit Singh) 


dhArm 1. (Pad.), s.m. The dharma Santa ceremony, performed 
on the 13" day after a person’s death. 2. (Bhad.), s.m. Dharma. 
dhArm-bhai (P4d.), s.m. A friend . 

dhArm-dhi (Bhad.), s.f. Adopted daughter . 

‘dhArm ‘dhol (Kh.), s. com. gen.. Honorary helper or partner to 
the defeated boy or girl in the game ‘gittido . 

dhArmdi.s (Bhad.), s.f. The first of Chet. On this day the 
plough and the ox, are worshipped. The plough is generally begun 
to be worked on this day. The announcement of the festival is 
made in the morning by a beat of the drum by dooms. The festival 
is also called ‘dh@lyu — keri sAngrat. 

‘dhArmi (Kh.), s.m. The month of Magh. cf. ‘pa.pi . 
dhArm-puf] (Bhad.), s.m. Adopted son . 

dhArm-puttér (Pad.), s.m. Adopted son . 

‘dhArm-‘Ja.1 (Bhad.), s. An inn, pl. ‘dhArm‘fala . 

dhArmial (Pad.), s.f. A line or stripe on cloth . 

dhArtbamno (Saj., Khasi), s.n. A short sized but fat person . 
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‘dhArtir-pu.t (Pad.), s.m. A worm which digs the ground . 
‘dbArt ‘mA! (Bhad.), s.m. A variety of ringworm . 

‘dbArtri (Pad.), s.f. Earth. 

‘dhArun (Bad., Khasi), sm. A small wooden rod in the lower 
stone of a flour-mill: cf. kil . 

dhAy (Kh.), s.n.. Sheep and goats, being more than one, sacrifced 
to the gods . 

‘dhAfa pé‘valni (Saj., Khasi), vb. trans. To bring about the 
covering of a cow by a bull . 

dhAy ‘bAll (Kh.), s.f. Sheep, goats and cooked things offered 
to a Deity . 

dhAy ‘dAbun (Bad., Khasi), vb. trans. To pull. see ‘6hik7a . 
dhAy-‘dhum (P4d.), s.f. Tyranny, forceful atrocities . 

‘dhAri ‘dem (Bhal.), v. In washing clothes, to fold a woollen 
garment round a pillar, in order to make it smooth . 

dhAssdy ‘dhumm (P4d.), s.m. Pomp and show . 

dhAyn (Kh.), s.f. A weapon to kill a bear. It consists of a variety 
of bow and arrow. cf. dhAy’n . 

dbAuy‘n (M,R,Kh.), s.f. See dhAun . 

dhAgm (Pad.), s.f. Bellows dhAiini deni “to blow the bellows.” 
dhAuy (Kh.), s.f. Race, running. cf. dAuy . 

dha (L,Kh.), s.f. Metal. cf. ta,dhao . 

dha (Pad.), s.f. (1) Metal (2) Mine. 

dhab ‘dAbun (Bad., Khasi), vb. intr. To run. Saj., ‘drAgyno . 
dhabde (Bal., Bad., Khasi), vb. intr, Run ! cf. ‘dAgyi. 

dhag (Saj., Bal. Khasi), sm. Thread. Bad. ‘do.ra. 
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‘dha.ga (Kh.), s.m. Thread. ‘dha.ga la.na, to insert a thread 

(into a needle) . 

‘dha.go (Bhad.), s.m. Thread in a spinning. wheel . 

‘dha.so ‘lano (Bhad.), vb. comp. To put the thread . 

‘dhala.nu (Bhad.), vb. intr. To rub the ground with clayey water ; 
rough plastering. Plastering-proper is called ‘ra.lanu . cf. dhal- 
‘la.ni . 

dhalere.nu (Kh.), vb. intr. To be plastered with mud. Bhad. 
dhaleio.nu . 

‘dhale.no (Bhal.), m. Plaster. 

dha‘le.rnu  (Kh.), vb. trans. To plaster with mud. Bhad. dha- 
‘la.nu. 

dhal ‘la.ni (Bhd.), See ‘dhala.nu . 

‘dha.Inu (Bhad.), See ‘dhala.nu . 

dham 1. (Bhad.), s.f. Invitation to dinner. 2. (Pad.), sf. 
Dinner 2. (Bal., Bad., Khasi), sm. A draught (of some liquid). 
Saj. ghut . 

dha‘mahéru (Bhal.), m. People participating in the feast held in 
a Yajiia called khi‘da . 

‘dha.me dha.me pifa (Bal., Khasi), vb. intr. To sip. 

dhaméru (Bhad.), s.m. Guest, host or the messenger inviting the 
guest to the dinner . 

dham ‘genni (Kh.), vb. trans. To invite a person to dinner . 
dham ‘kerni (Bhad.), comp. vb. To invite a person to dinner . 
dham ‘khani (Bhad.), comp. vb. To dine as a guest . 
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‘dha.mou (Kh.), s. com. gen. Relations and friends who join a 
marriage function on behalf of the bride’s side . 

dhan (Kh.), s.n. Paddy. 

‘dha.nagA66h (Kh.), “To be in season,” said of a cow. cf. 
fiméluri, ‘Ja.khamulne . 

‘dhanamelni (Kh.), vb. The cow was covered by a bull. cf. 
‘dhanamelni . 

dhan (M,Kh., Pad., Bhal., Bhad.), s.n. Paddy . 

‘dhaname'lli (Kh), Part. phrase. f. The cow was covered by a 
bull . 

‘dhandmelni (M,Kh.), See ‘dhana melni . 

‘dh.angi (Kh.), s.f. Young grains of maize in the beginning . 
dhan ‘ha.s (Kh.), s.m. Grass of paddy . 

dhao 1. (M,Kh.), s.f. Metal. cf. ti, dha. 2. (Kh.), s.f. A mine. 
dhap (Pad.), s.f. A gallop (ref to a horse) . 

dha 1. (Bhad.), sf. (i) A mountain range. (ii) Current of 
water. (iii) The sharp edge of a knife. 2. (Kh.), s.f. Mountain. 3. 
(Pad.), s.f.. Mountain, mountain-chain. 4. (Bhal., Saj., Khasi), 
s.f. A mountain range..Bal., Bad. mal. 5. (P&d.), s.f. Edge of a 
blade . 

‘dha.rénu (Bhad.), vb. trans. To determine . 

‘dha.ra plét (Sahy., Khasi), adv. On the top of a hill. Thu. “tibbi 
plat, Bad. mal-uth, Bal. mal-utha . 

dha‘rat] (Kh.), The greatest dancing festival on the 16" day after 
the Janam Astami . 

‘dha.rgolid (Bhad.), s.m. A variety of large monkey . 
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dharn (Kh.), s.f. Edge of a razor . 

‘dharnu (Bhal.), v. To support, rear . 

dhay 1. (Saj., Khasi), s.n. Paddy. Bal. Jal. 2. (Kh), s.n. (i) 
Body (ii) Main body of a shirt . 

dha ‘ynno (Saj., Khasi), vb. trans. To crush paddy . 

dhaj (Pad.), s.f. That thread which is kept in the hand of a person 
while spinning . 

dha.t (Saj., Khasi), s.f. Metal . 

dhat 1. (Pad.), s.f. Seminal disease. With l0go.n, “has affected.” 
2. (Bhal.), f. Gonorrhoea . 

dhe‘ge.l (Pad.), s.f. A variety of the shoe called [pul]. Threads 
are attached to it . 

‘dhekka (Kh.), s.m. A plunge. cf. clibbi ‘dhekka ‘de.na, to push . 
‘dhekke Jekke (Kh.), sm. Knocks etc. 

dhe (Bhal.), interj. “O girl !”. 

‘dhekk3 (Saj., Khasi), see ‘dhAkka . 

dhekki (Pad.), adv. Nearly, almost. ‘dhekki gei ‘ditti “nearly gave 
abuse.” 

‘dhekkina (Pad.), adv. Nearly, almost. ‘dhekkina manga “he 
was nearly dead.” cf. ‘dhekkingi. 

‘dhekki nef (Pad.), See ‘dhekkina . 

‘dhe.ri (Kh.), adj., com. gen. Patient, . 

‘dhe.rjan (Kh.), s.n. Name of a village. cf. ‘dhi.rjan . 
‘dhe.yérdhey (Pad.), adv. Every day, daily . 

‘dhe.gn (Bhad.), s.m. (1) A collection of threads, in general (2) 
A collection of two or three threads in a warp . 
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‘dhe.’nas (Bhad.), s.m. Fodder from the rice plant . 

‘dhe.ni (Pad.), s.f. Boiled grain like wheat maize. Panj. kungni . 

‘dhe.ni (Pad.), 1. s.m. pl. of ‘dhAni. Husbands. 2. s.m. agent 

sg. of ‘dhAni. “By the husbands.” 

dheny (Bhal.,), m., ‘dhenm, adj. A rogue, a person dallying with 

the opposite sex for evil purpose . 

dhe‘rAnun (Bad., Khasi), see ‘dAgoyo . 

‘dhe.ra (Pad.), interj. Get away ! Said to a dog. 

‘dhe.rimi (P4d.), s.f. Natural lines on a piece of a wood . 

‘dhe.73 (Saj., Khasi), see bar . 

dhiAu (Paq.), adj. Both . 

dhian (Bhad.), s.n. Attention . 

dhia.n (Saj., Khasi), s.f. Anxiety . 

dhian GhAyén (P4d.), vb. intr. To be absorbed . 

dhi‘a.néval3 (Bal., Khasi), adj. m. Anxious. cf. dhi‘a.73 . 

dhi‘a.73 (Saj., Khasi), adj. m. See dhia.néval3 . 

dhidda.n (Bhad.), s. Name of a sub-caste of Brahmans. 

‘dhigg3 (Bal., Bad., Khasi), adj. m. Tall. cf. ‘uthl3 ‘ukkr3 . 

dhi ‘grAnun (Bad., Khasi), vb. trans. To heighten. Saj., 

bo‘dhAgjo . 

dhi‘he.yi ‘bhenn: (Pad.), adv. The whole day, lit “having broken 

the day” e.g se dhi‘hey: bhenm ‘khAnna “he goes on eating the 

whole day . ; 

dhi‘ke.k (Pad.), adj. com. gen.. A little, rather. cf. dhi‘kju.k . 

dhikh-mukh (Bhad.), s.n. Visage, features of the face 
. (contemptuous) . 
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dhi‘kju.k (Pad.), See dhi‘ke.k . 

dhi‘mAkkér (Pad.), s.m. Sacrifice of a sheep performed during 
the old system of vaccination . 

dhin‘dyli (Pad.), s.f. A curtain. 

dhmyar (Bhal.), n. A pen to enclose sheep and goats in the open 
fields . 

‘dhuid‘ghiyi (Kh.), s.f Lullaby. Cf. tifidghyi, difigryi. Bhad. 6e.yi . 
dhing (Bhad.), s.m. A well-built but a profligate person; a 
pushing and obstinate man. ‘munje-puyzar ‘mulkero6ar, dhinge- 
puy dhing, ‘tesseku anfi ‘nssufing “If a woman resorts to a 
paramour, the scandal of the public, besides her husbands, and then 
to proligate man, and then again to another, then horns come out of 
her head, i.e. she becomes quite free.” (Prov.) 

‘dhinga (Bhad.), adv. Forcibly. cf. dhing -dhd‘yissi . 
dhing-dhd‘yissi (Bhad.), ‘dhinga . 

‘dhingi ‘la.ni (Kh.), vb. trans. To force, to press, e.g. “bAyi 
‘dhingilai, “used great force or pressure .” 

dhuymusha.mi (Pad.), adv. Elbowing one’s way through a 
crowed. with nisga, “went out.” 

dhiymuslic.mi (Pad.), s.f. Rape. 

dhisdthén (Pad.), vb. intr. To be smoked e.g. dhigdthiga 
“(Milk) has been smoked.” 

dhi‘o.ya (Bal., Bad., Kh., Khasi), sm. Daughter’s son. cf. teuya. 
Saj. ‘dhi.ro . 
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dhid.yi 1. (Bal., Bad. Khasi), s.f. A female friend. Bad. 
dhArémbi. 2. (Bal., Bad., Khasi., Kh.), s.f. Daughter’s daughter. 
cf. teuyi, ‘dhiri . 

-dhiré (Bal., Khasi), post pos. Towards, to. zu.iradhiré, towards 
the wind. Thu. ‘ba.deira. cf. Thu. -zug, Bal. -laga Saj. bekhjara. 
Bal. disdhira, towards the sun. Thu. sju.a 

dhiuy (Pad.), s.m. Daughter’s son. 

‘dhi.eyo,-i,-u (Bhad.), s.m. fin. A daughter’s son . 

‘dhirman (Kh.), s.com. gen. Name of an old sub-caste of 
Thakkars, cf. ‘kAllian, n‘kha.n, phyl‘ra.n . 

‘dhiri (Saj., Khasi), see dhidyi . 

‘dhi.rjan (R,Kh.), s.n. Name of a village. cf. ‘dhi.rjan . 

‘dhi.ro (Saj., Khasi), see dhioya . 

-dhlAkhe (Bhad.), See -dhAre . 

dh@ (Bhad.), 1. Subjunctive 1" pers. sg. and fut. tense 1* pers. 
m. f. sg. stem corresponding to ‘dhonu. dh@i “I may wash,” 
‘dh@ilo “I shall wash.” 2. conj. part. stem corresponding to 
‘dho.nu ‘dh@ité “having washed.” 3. Perf. part. stem 
corresponding to ‘dho.nu “to wash”, dh@.ro “become washed.”4. 
pp. n. stem corresponding to ‘dho.nu “to wash,” dh@ii “washed”. 
dh@ij ‘jo.nu (Bhad.), vb. pass. To be washed . 

‘dhebbo (Bhad.), s.m. A washer-man . 

‘dhonnuys (PAd.), s.m. The sankranta-of every Hindu month. 
‘dhe.nu (Bhal., Bhad.), vb. trans. To wash. cf. ‘dho.nu . 
‘dhephes (Bhad.), sm. The dirty water from utensils after they 
have been washed . 
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‘dho.néha (Bhad.), s. Bathing and washing . 

‘dho.nu (Kh.), vb. trans. To wash. Bhad. ‘dho.nu. 
‘dho.ti (Bhad.), s.f. A garment loosely wrapped round the legs. 
pl. ‘dhOti . 

dhé.to,-i,-u (Bhad.), pres. part. of “dho.nu. Washing . 

dhon (Bhad.), pp.m. of ‘dho.nu, Washed . 

dhou (Bhal.), m. (1) Thread in the reel of spun wool or cotton. 
(2) Thread in general. u‘nalo-dhou, woollen thread. pas-dhou, 
cotton thread. 

‘dhrAjjuy (Saj., Khasi), s.m. A small herb with whitish leaves 
eaten by cattle . 

‘dhrAtna (Bal., Khasi), vb. trans. (with Bal.) To pluck hair. 
Bad. (bal) ‘gAyun, Saj. r3.6no . 

‘diAtno (Saj., Khasi), vb. trans. To snatch away, to smash . 
‘dhranu (Bhad.), vb. trans. To obey, to wait, te ‘dhratinAT “she 
does not obey.” 

‘dhretto (Saj., Khasi), past part. Smashed, seized . 

dhref (Kh.), s. Waiting. This is the probable meaning in the 
sentence dhAkdhreiger “wait a bit.” 

dhreita ‘cAlnu (Kh.), vb. intr. To trudge with difficulty . 
dhria.s (Saj., Khasi), s. gend ? The painted wall of a house near 
which the marriage ceremony is performed. Khas! tna.s Saj., 
dria.s . 

‘dhridyn (Bad., Khasi), vb. trans. To drag. cf. ‘dhrikfo . 
‘dhrikyo (Saj., Khasi), See ‘dhridun . 

‘dhrikto (Saj., Khasi), past part. Dragged . 
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‘dhryykna (Bal.,Khasi), vb. trans. To eat large quantities of 
food very rapidly . 

dhnai (Pad.), s.f. Mist . 

dhyai (Bhad.), s.f. Mist. 

dhijari (Bhal.), f. Mist. 

dhyajjén (Pad.), s.f. Rain in Sunshine. cf. dhu‘palJén.. 
dhu‘me.ti (Pad.), s. com gen. A noisy person. 

dhumi‘d¢ (Pad.), adj. com. gen. Studded with small-pox (ref. to 
tottdr “face,”) 

dhumm 1. (P4d.), s.f. (1) Mischief. (2) Sound. 2. (Pad., Bhal.) 
m. Noise. 

dhxmon (Bhad.), s.f. Sound, noise. 

‘dhundyu (Kh.), s.n. A lampstand . 

‘dhunnay: (P4d.), s.f. Carding-machine . 

‘dhunneyi (Bhad.), 1. s.f. The carding machine. 2. s.f. An 
incense holder . , 

‘dhunno ($3j., Khasi), see bia.dun, to utter. 

‘dhunni (Bhad.), s.f. That part of the carding machine, which is 
held with the hand and then struck on the ground . 

dhyp (P4ad.), s.f. Sunshine. dhyp lAggee “it is sunshine.” 
dhy‘pallon (Pad.), See dhyallan . 

dhuplAgte (Bhad.), adv. At sunrise, Afternoon. Cf. ‘dhyppalAgte . 
dhypp (Kh.), s.f. Incense . 

‘dhuppalAgte (Bhad.), See dhyplAgte . 

dhupphe‘ra.ni (Kh.), vb. used as num, f. the ceremony of 
bringing the new born-baby outside. A dinner is given on this 
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occasion and various eatables (61n‘dola, q.v.) are placed on the 
roof, which are carried away by children . 

dhuppu ‘thOni (Pad.), s.f. Perspiration (in all cases). 

dhyr 1. (M,R,Kh.), s.f. Fog, mist. cf. ku.rghur. 2. (Kh.), adv. 
At the destined stage or place . 

‘dhura (Kh.), adv. Very little . 

dhur (Bhal.), f. Dust. 

dhuy ‘yAtta,-i,-u (Pad.), adj. Dusty . 

‘dhuya (Bal., Khasi), adj. m. Brown. S$aj. ‘to.J3 . 

dhn‘ya.n (Bad., Khasi), s.f. Dust. Bal. ‘duyan, Saj. du‘yhe.n . 
dhur-bAt] (Bhal.), m. Scarcity of moisture in the soil . 

dhu ‘relh (Bhal.), f. In a water mill a receptacle made of clay to 
hold the flour received as charges for grinding corn . 

‘dhyyo,-i,-u (Bhad.), adj. Brown, grey. cf. ‘dhu.yo,-i,-u . 

dhuss (Pad.), s.f. Powder (of any thing) . 

‘dhyssi (Bhad.), s.f. In masonary, now obsolete, the filling of 
two pieces of wood with clay. It is said to have been as durable as 
brick work . 

dhy ‘fapam (Pad.), s.f. A rag used as a stopper during 
menstruation by women. Panj. ‘busJa . 

dhyj/én (Pad.), vb. trans. To blow one’s nose. Used with the 
noun fam, mucus . 

dhutt 1. (Pad.), sm. A rougue, a noisy fellow. 2. (Saj., Khasi), 
sm. An obstinate and arrogant man . 

dhu (Pad., Bad., Khasi), s.m. Smoke. Saj., tur . 

dhii.a.r (Bhad.), s. Mist. 
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dhui (Pad.), s.f. A mass of dust, rubbish, etc. 

dhun (Bhal., Pad.), s.m. Incense-holder . 

‘dhu.ni (Bhad.), s.f. A broom. pl. ;dhyni . 

‘dhu.ni de.ni (Bhad.), vb. trans. To sweep ordinary dirt, but for 
“to sweep a great deal of dirt,” ‘so.tqu (q.v.) is used. cf. ‘dhu.nu . 
‘dhu.qu (Bhad.), Se ‘dhu.ni de.ni . 

‘dhiinu (Bhal.), v. To sweep. ‘dhuhou, pp. m. sg. “swept.” 

dhu.y (Bal., Khasi), s.f. Ashes. Bad. suya.s Saj. sas . 

dhuy (Pad.), s.f. Ashes . 

‘dhu.ylo,-i,-u (Bhad.), Slightly gray . 

‘dhu.yo-ze"ro,-i,-u (Bhad.), adj. Brownish . 

‘dhu.yo,-i,-u (Bhad.), See ‘dhu.yo,-i,-u 

dhu.y ‘phAndni (Bhad.), vb. comp. To beat severely . 

‘dhu.yu (Kh.), 1. s.m. In a water-mill, a wooden mechanism, by 
which the lower member of the two stones (‘tAli, q.v.), 
constituting the mill, can be raised. 2. s.m. The god Siva (To 
dhirjati-?). 3. sm. Name of a shrub with leaves and branches 
dust coloured . : 

‘dhufén (Pad.), vb. trans. To wipe, efface. cf. dhuJ6hAyon . 
dhuJ6hAyén (Pad.), See ‘dhufén . 

‘dhujnu (Kh.), 1. vb. trans. To remove the grass of the margin 
or fence of a field. cf. uli‘ai kerni. 2. vb. trans. To clean a plot by 
means of the sickle . 

‘dhu.tti (S,Kh.), past. part. f.pl. of ‘dhonu. Washed . 

‘dhy.ni (Bhad.), pl. of ‘dhu.ni. Brooms . 
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‘dhy.yi (Bhad.), f. pl. of ‘dhu-yo Brown., grey. ‘dhy.yi zA*nga 
“Brown legs.” , 

‘dhy.‘yo.nu (Bhad.), vb. intr. To become grey . 

di (Bal., Khasi), conj. (1) So that. Saj. z1. (2) That Saj. z1 . 

diAu (Saj., Khasi), s.m. Rain. diAuprisiga, Rain has occurred. 
Bal., Bad. rod . 

di3.n (Pad.), vb. trans. (1) To give. (7. To let, used as an 
auxiliary Asm6nds Andér Azén de, “let that man in.” 

dia (Pad.), s.f Pity. — 

dial. (Pad.), adj. com. gen. Kind. ; 
diali 1. (Bhad.). s.f. The Dewali festival. 2. (Pad.), s.f. Lamp- 
stand . , 

dia.li (Khasi), s.f. The Dewali festival . 

diandt (Bhad.), s.f. (1) Nature, dispositon. (2) Honesty. (3) Bad 
nature. A*dde A“ddeme"nu keri dingaé te diandt ndgde Ji “The 
days of a half-hearted man pass away, but not his bad nature.” 
(from a poem by Gambir chand.). 

diant (Kh.), s.f. An undesirable habit . 

dian (Pad.), vb. trans. caus. of the first degree to di3.n “to give 
“To make a person give.” 

dianét (Pad.), s.f. Disposition, natural tendency (of a person). 
diar 1. (Bhad.), s. Cash money. ‘pAllenAi diar te ‘e66h0n 
A‘nd.kar “(he) has no cash with him, but the blind one (wants to 
spend a lot)” (Prov.) 2. (Pad.), s.m. A ball of dough . 

dibb (Kh.), Ordeal in fire or boiling oil . 
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‘dibbzot (Bhad.), adj. Very beautiful (spoken about women and 
children only) . 

‘dibti (S,Kh.), s.f. Glow-worm. cf. duuli . 

‘dicerm (Saj., Khasi), vb. trans. past tense of ‘de.yo, with the 
pronom. suffix-m. I gave something, the gender of which is f. e.g 
‘AuJAt diccim, I gave the medicine . 

‘diddi (Pad.), s.f. (1) Elder sister. (2) Husband’s elder brother’s 
wife . 

dien (Pad.), vb. trans. Inf. f. To give . 

‘dieuli (Saj., Khasi), s.f. A sacred stone . 

‘diggi (Bhal.), f. Land. Proverb-: ‘digg: ‘khani te ‘kutti u‘can 
“To live on land is to carry a bitch”, i.e agriculture is drudgery . 
di‘ha.ya (Khasi.), s.m. Sun. 

di‘ha.ye6Afte  (Bhad.), adv. At sunrise, at day-break. 
di‘ha.yemste tebizo “he woke at sunrise .” cf. di‘Ha.yenuste . 
di‘ha.yedubte (Bhad.), adv. At sunset. cf. ‘di‘ha-yodubte . 
di‘ha.yeniste (Bhad.), adv. See ditha.ye6A’yte . 

di‘ham (Bhal.), f. Day. pl. di‘han . 

di‘ha.yo (Bhad.), s.m. (1) The sun. (2) The day . 

di‘haro (Bhal.), m. The sun. 

di‘ha.yodubte (Bhad.), adv. At sunset. cf. ditha.yedubte . 
‘dikkina (Pad.), See ‘dhekkina . 

‘dilari bazni (Kh.), vb. trans. To anticipate one’s wishes . cf. 
‘dileribdizni . 

di‘la.sade.na (R,Kh.), vb. trans. To sharpen a razor. Bhad. 
di‘las.sode.no . 
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di‘la.sode.no (Bhad.), comp. vb. To sharpen a razor . 

di‘la.so ‘de.no (Bhal.), v. To sharpen a razor on a leather-strap . 
dil‘bAri (Bhad.), s.f. Encouragement . 

dildéran (Pad.), vb. trans. To dishearten . 

‘dileri buzni (R,Kh.), See ‘dilaribizni . 

‘dileribyzni (Bhad.), comp.-vb. To anticipate one’s wishes . 
di‘le.ri (Bhad.), s.f. Encouragement . 

dilky ‘dil bhoigjeii (Kh.), part. phrase, neuter Perturbed . 

dil ‘phirna (KhAsi), vb. tr. To feel nauseated. 

dima.g-bala,-i (Pad.), adj. Proud, haughty . 

‘dine-ti‘ha.re (Bhad.), adv. Onrare occasions. _ 

‘dimnatha (Bhad.), s.m. vocative of a proper name ‘di.na nath. 
din ‘na.tha, mitli ru pAijje udharde* “O Dina Nath ! give me a loan 
of Rs. 30.” 

ditigryi (Kh.), s.f. Same as ‘dhiidghryi . 

di‘e.oléy1 (Pad.), s.f. Glow-worm. cf. didloy . 

di‘oléyi (Pad.), See di‘g.oldy1 . 

di‘oli (Bhad.), s.f. A glow-worm . 

di‘orri (Bhal.), f. A glow-worm . 

-dir (S,Kh.), post pos. On or upon, e.g. ko.ye-dir “on or upon the 
horse .” 

‘dirngeri or di ‘rengeri (Bhal.), f. Threshold. cf. ‘drengon . 

dis (Bal., Bad., Khasi), 1. s.m. The sun. dis ‘ykhta, the sun rose. 
Saj., s¥j (the oldest), sji, Thu. su : sii. Sju. Sahy, sui. 2. s.n. The 
day. Saj. dius . 

‘disa (Bal., Khasi), s.m. pl. Suns. 
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“dirs6A*yike (Bal., Khasi), adv. At sun-rise. Saj. rAg‘laeg dia. 
Dog. ‘dinnésunia. cf. dis‘ykhtomAla . 

dis ‘ukhtomAla (Bad., Khasi), See dis6A*yike . 

‘difdina (Bal., Kh&si),vb. trans. To show. Bad. diJ‘1Auun, Saj. 
‘pAJalno . 

‘di‘Jandk (Bhad.), s.n. The tenth day after one’s death . 
‘di‘fe.nik (Bhad.), s.n. The same as difa.ndk . 

‘“‘difna (Bal.(Baggodas), Khasi), vb. trans. To see. Bal. (casot), 
‘difna, Bad. ‘difon, Saj. ‘pASYo . 

‘difye (Bad., Khagi), adv. Daily. Bal. ‘hArdis . 

‘dita (Pad.), past part.m.sg. of di3.n “to give”. Gave. Bhad. 
‘ditto, South Bhal. ‘dito, North. Bhal. ‘de.to . 

‘di ‘to.r (Pad.), perf. Part m. sg. of ‘de.nu. Given. Bhad. ‘dittoro, 
Rudh. ‘dittura, Bhad. di‘tou, detou . 

‘ditta (Kh., Khasi), past, part. of ‘de.nu. Gave. Kh. ‘ditta, Pad. 
dita, Bhad. ‘ditto . 

‘dittim (Saj., Khasi), (cf. diccim), vb. trans. past tense. I gave 
something, the gender of which is not f., e.g. ro‘pei dittim, I gave 
the Rupee . : 

‘ditti (impersonal) [Bhad.], See ‘1Atta ‘ditti |” 

‘ditti ‘Jukki (Kh.), part. phrase. Ran off straight . 

‘dittero (Bhad.), perf. partm. sg. of ‘de.nu “to give.” Given. 
Bhal. di‘tou, de‘tou, P dito.r. 

‘ditto 1. (Bhad.), pp. m. sg. of ‘de.nu “to give.” Bhal. (South) 
‘dito, Bhal. (North) ‘de.to, P ‘dita, Kh., R ‘ditta. 2. (Saj., Khasi), 
past part. Gave (in general) . 
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‘dittomAth (Thu., Khasi), static past: part. Closed (said of a 
door). cf. ‘dittomiuto . 

‘dittomito (Bad., Khasi), See ‘dittomAth . 

‘dittuganu (Bhad.), vb. pass. To be given. 

diii*d (Kh.), s.f. Wooden lamp stead, on which a lamp is placed . 
di‘u.li (Kh.), s.f. Glow worm. cf. ‘dibti . 

dius 1. (Pad.), s.m. Sun. 2. (Saj., Khasi), s.n. Day. Bal. Bad. 
dis . 

di‘van (P4d.), 1. vb. inf. caus. of the second degree to di3.n 
“to give”. To make a person give through a third person. 2. s.m. 
A match-maker who comes to the girls home begging for the 
hand . 

di (Thu., Saj., Khasi), vb. imperat. Give ! cf. de . 

di (§,Kh.), f. pl. of dai. Nurses . 

dia (Bal., Kh., Pad., Khasi), sm. Lamp. 

dia (L,Kh.), s.m. Day. cf. dis. 

dia ‘bAgna (P4d.), adj. m. A distinguished, conspicuous person, 
lit “a lamp shines”. iAse bje6Gdia bAgna “he is conspicuous 
among us.” 

‘dih3 (Bad., Khasi), adj. m. Good. See ‘cAng3 . 

‘dihe ‘mané sen3 (Bad., Khasi), s.m. gend. sg. Of a good man. 
‘dihu (Bad., Khasi), adj. m. pl. Good. 

‘dil (Kh.), s.f. A pull. cf. tan. 

dilghdsi.t (Bhad.), s. (1) Forced interpretation or twisting of a 
subject under discussion. (2) Procrastination, delay, laziness . 

di ‘hoy (Kh.), s.f. A small plant, with good, black fruit. cf. 
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du‘lhoy . : 

‘didi (Khasi), s.f. Glow worm . 

‘dilnu (Kh.), vb. trans. To drag. 

‘di.lnu (Bhad.), vb. trans. To drag . 

‘di.lqu (Bhal.), v. To pull, tug, as a rope etc. 

‘dieli (Bhad.), s.f. A small lamp. 

dio 1. (Saj., Khasi), s, gend ? Eye ball. see ‘a.fa. 2. (Bhad.), 
sm. A lamp. 

dioba‘la.no (Bhad.), s.m. To offer a lamp, by putting it on the 
hand of a dying person and the recital of some sacred verse. 

‘diri (Saj., Khasi), s.f. A wooden needle coated with flour, used 
as a wick for lighting during a marriage . 

diy- (S,Kh.), pl. and sg. oblique stem of dayi “beard.” e.g. diyi 
“beards”, diyia sOmet “with the beard.” 

‘diyiplAtni (Saj., Khasi), vb. trans. “To wave the wooden 
needle, “see ‘artipherni. 

dis (Kh.), sm. Day: cf. dia. 

dis (Bhad.), s.f. Noon. 

‘di.si (Bhad.), adv. At noon, at day-time . 

disgro (Bhad.), adj. diurnal . 

‘disol (Bhal.), f. Mid-day meal, lunch (at about 1 P.M.). 
‘disyi-piy (Bhad.), adv. At any time in the afternoon . 

~ difo.ya (Khasi), vb. trans. imperat. Do give, give to the last 
penny 

‘dium: (Bhal.), f. Brazier (often raised on stands) in which pine- 
wood is burnt for lighting purposes. cf. de.1 . 
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di:us (Pad.), s.m. Sun. cf. diys . 

diys (Pad.), See di:us . 

djd (Pad.), vb. trans. To give. cf. djen . 

djAu6 (Saj., Bad., Khasi), s.n. A deity in general . 

djAu‘milkid3 (Saj., Khasi), part. phrase. The sky is flashing with 
lightning . 

‘dja.ru (Saj., Khasi), s.m. Gunpowder . 

‘djedAi (Bad., Khasi), see ‘de.dAi. 

djen (Pad.), See djd . 

djul (Saj., Khasi), s.n. Heart. Bad. hO‘la.li . 

d@dhelu (Bhad.), s.m. A utensil in which milk is kept . 

d@*di (Bhad.), sf. pl. of do“di. Cows or women who give 
plenty of milk . 

‘d@gyu (Bhad.), s.m. Thread on a coard sold in the market . 

d@r (Pad.), sm. A variety of wooden ladle . 

‘d@yi (Bhad.), oblique sg. doy, dAuy dukh ‘gho.yeri d@yi ‘ete, 
“Misery comes like a horse’s race.” (Prov.) 

d@y‘ne.t (Pad.), s.m. Runner. 

‘d@ynu (Bhad.), vb. intr. To run. cf. “dOyunu . 

‘d@yta (Bhad.), conj. part of ‘d@ynu. Having run . 

‘d@yunu (Bhad.), See ‘dOynu . 

debbéy (Kh.), s.n. A high land, a high level ground . 

de“di (Bhad.), s.f. A cow or a woman giving plently of milk . 

deg (Bhad.), s.m. Head. ‘6o.rered aggeAgg “Fire on the head of a 
thief (Prov. showing the plain evidence of a theft). cf. dogg . 
‘déga (Pad.), s.m. A quilt, cushion . 
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degdykhno (Bhad.), s.m. Headache . 

degg 1. (Bhal.), m. Head. ‘puttno, to break one’s head. The 
phrase is used as a threat. 2. (M,Kh.), s.n. Head. cf. dogg 
deggbdse.ynu “to comb the head.” cf. bOsoynu. 3. (Bhad.), See 
dog 

dogg ‘dukkhu (M,Kh.), s.n. Headache. cf. firt . 

degge6ayno (Bhad.), vb. comp. To give too much liberty and 
power to a person . 

deggkét ‘ra.nu (Kh.), vb. trans. To have the head’s hair shorn. 
ef. firkdt ‘ra.qu . 

deggu*yno (Bhad.), vb. comp. to plait the hair of the head . 
‘do.heli (Bhal.), f. N. of a musical tune or song sung by women . 
dalt (Bhad.);, s.f. Wealth . 

‘de.nel (Bal., Khasi), s.f. Afternoon. See ‘cAgth3pe’r . 

denn (Bhad.), s.f. (1) Bone in cooked meat (2) Marrow of bone 
in cooked meat . 

depph (Bhad.), adv. With a severe thud. Ref. to the sound 
produced by the fall of a heavy object. tem.e"nu ‘depph6are (or 
‘depphkerta) ‘bi6hyo “that man fell with a severe thud.” 

‘depphé (Bhad.), s.n. The upper most shell or covering of a fruit 
like walnut, apricot, etc. pl. ‘deppha . 

de.y (Bhad.), s.f. A race. AgrAudg.y te ‘pAtrAu 6o.r “a race for 
the front portion but ruin of the back portion.” (Prov.) 

do.én (Bal., Khasi), s.n. Afternoon meal. See Adus . 

doa (Khfasi), past, part. impers. Pass. Was given. mikodoa “was 
given (involuntarily) by me (lit from me) . 
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‘do.Ga (Pad.), s.f. A married woman having illicit relationship 
with another man (phy ‘cyngu) . 
dédélu (Bhad.), s.n. A utensil to coagulate milk . 
déda (Khasi), s.m. Blood of animals (like sheep and goat) whoes 
meat is permissible . 
dodda (Kh.), s.m. Dog. Only a term of address to children . 
ddd: (Bhal.), f. A she-goat which gives plenty of milk . 
‘do.do (Saj., Khasi), s.n. Blood. Bal. rAtt. 
dédri (Kh.), s.f. A matrimonial alliance in exchange, a girl from 
each side being given to the other side . 
dédyu (Kh.), s.n. A kettle for boiling milk . 
dogg 1. (Kh.), s.n. Head. ‘dogga ‘ghinita ‘pa.vatAkor “from head 
to foot.” tiaru dogg ‘phAtigjeti “his head was broken.” ‘dogga- 
tir6aynu “to give too much liberty to a person.” ‘terudo gg‘zAli 
‘gAGhe “may thy head be burnt.” (abuse). 2. (Khasi), sm. A 
lump of. mud. 
‘dogga-i,-u (M,Kh.), adj. Hornless . 
‘doggarekeJ (Kh.), s.m. pl. Head’s hair, used in magic . 
"<doggnu (Kh.), vb. trans. To thresh paddy . 
‘doggya (M,Kh.), s.m. A large skein of thread. cf. ‘do.gya . 
‘doggu (Bhal.), m., -1 f. A hornless bullock or cow : 
déghyi (Kh.), s.f. Lullaby cf. dégyi . 
‘dogyi (Kh.), s.f. A ball of grain, as of crushed barley (‘sAttu) etc. 
dégyi (R,Kh.), s.f. Lullaby cf. déghryi . 
‘dogylu (Kh.), s.n. A small skein of thread. 
‘dogya (Kh.), s.m. A large skein of thread. cf. ‘doggya . 
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‘dogyi (Kh.), s.f. A ball of fried grain mixed with sugar . 
‘dohoro (Bhal.), m. -1f.,-un. Double. 

‘dohero ‘dhekku (Bhal.), m. The “slow” variety of ‘dhekku 
dance. 

doi (Bhad.), card. num. Two . 

do.iJ (Bal., Bad., Khasi), card. num. 22. See ‘blebbif . 

do‘dJan (Bal., Khasi), s.f. Pregnant. Bad. ‘hAlémdar, $aj., 
pe.tathi.sa . 

dok (Pad.), ord. num. Second . 

dé*ni (Kh.), Kettle to receive oil from the oil-press. 

‘do.pa (Kh.), s.m. The crust of a log of pine. cf. ‘doppha . 
‘doppha 1. (Kh.),s.m. A leafy branch ; a branch with leaves at 
its end. 2. (R,Kh.), s.m. The crust of a log of pine. cf. ‘do.pa . 
do.pru (Bhad.), adj. Unpleasant zes‘ghAre ma ratatendo. prue 
“The house, in which I dwell, is unpleasant.” 

dor (Pad.), s. com gen. (1) A companion in life and death (2) A 
man who carries fire before the bier in a funerl procession . 

‘do.r3 (Saj., Khasi), adj. m. Follow. Bal. ‘khokhra, Dog. po.la . 
déra (Khasi), s.m. A variety of dance. It is milder than k4ra, but 
the dancers in it stand much closer to one another . 

dora,-i (Pad.), adj. Double. 

déri (Pad.), s.f. Either side of bread. 

‘dorli (Saj., Khasi), see ‘dArli. 

doy (Kh.), s.f. Name of a tool, by means of which a plank from a 
log of wood is pulled off . 

-dofti (Pad.), post pos. For the sake of. tj6°n dofti “for thy sake.” 
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do‘vAtto (Saj., Khasi), s.n. A scarf. Bal. Bad : du “pAtta . 
‘drAdno (Saj., Khasi), vb. trans. (1) To strike paddy forcibly on 
a stone in order to let paddy grains come out copiously. (2) To 
bring grain. out of a plant by forcibly striking it with the hand . 
drAg (Saj., Bal., Dog., Khasi), sm. Comice. Bad. fit, Saj. fith. 
Dog. médera . 

‘drAkna (L,R,Kh.), vb. intr. To boil. Kh., Bhad. ‘dlAknu. cf. 
‘gAykna, ‘drAkna . 

‘drAkna (L,R,Kh.), See ‘drAkna. 

‘drAli (Bad., Khast), see *bhuccu . 

drAmt (Khasi), s.m. Nettle-rash . 

‘drAgyno (Saj., Khasi), vb. intr. To run. See dhab ‘dAbnn . 
‘drAtno (Saj., Khasi), vb. trans. To seize. See ‘dhrAfno . 

drAu (Khasi), s.m. A variety of light grain. Panj. Dyau . 

drab (Bhad.), s.f. A sub-montane region . 

drabéy (Bhad.), s. pl. The inhabitants of a submontane region . 
dral (Khasi), s.f. A rent, crack . 

drau (L,Kh.), s.m. Flour of a bitter variety of a light grain, eaten 
on fasting days. cf. dloii, dijeu, dlAu . 

‘drengori (Bhal.), f. Threshold. cf. ‘dirjgon . 

dre(filAu (Thu., Khasi), vb. trans. imperat. sg. Smash (it) ! 
‘dreuydo (Saj., Khasi), past part. Ran <’drAgyno . 

dria.s (Saj., Khasi), s.m. See dhria.s . 

dnk (Khasi), s.m. Tuberculosis cf. Jur. 

drla.ya (Khasi), sm. The common lizard. _ 

dima.l (Khaéi), s.m. Fire brand . , 
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‘droga (Kh.), s.m. A petty official employed by rich people to 
look after sheep and goats . 

dru‘atthdy (Khasi), s.f. Threshold . 

‘drukye (Khasi), s.m. pl. Kidney . 

‘dru.ni (Pad.), s.f. Paralysis of the left side . 

‘dru.fi (Khasi), s.f. Pneumonia. cf. likkdak . 

‘dryfi (Saj., Khasi), s.f. Pneumonia. Bal. ‘miluk, Bad. killa, 
Dog. ‘dru.7i . 

dyA‘i (Kh.), s. (gender ?) The second step in the game called 
‘dice . 

dyAa (Bhal.), m.n., -ei f. Second . 

dya (Kh.), s.f. Medicine . 

dyai (Bhad.), s.f. A plot of land about two liis, i.e. about a kanal. 
midu ‘aighAyi “I have tilled a plot about a kanal.” 

dy‘al (Bhal.), f. Canvass cloth used in a gun . 

dyal (Kh.), s.f. The-sides of the frame of a door, cf. ‘dArbli, 
‘dArguli . 

dyaldyi (Bad., Khasi), s.f. See ‘bilti . 

dy‘ala (Bal., Khasi), s.f. Animal’s hide, but cf. 6Am, cAm, 
‘Oheuri . 

duali (Kh.), s.f. Thread prepared from the hide of goat or sheep. 
cf. kAkkér . 

duan (Bad., Khasi), s.f. see do.dn . 

dyandl (Bad., Khasi), s.f. Afternoon. cf. ‘cAgth3pe‘r, dy ‘anel . 
du‘anel (Bal., Khasi), See dyandl . 

dy‘a.na (R, Thakkar, megh, Kh.), , see de‘va.na . 
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dy‘anu (Bhad.), vb. caus. Of ‘de.nu. To make one give . 
dy‘a.nu (M,Kh.), vb. trans. To make one give . 

dyar 1. (Khasi), s. gend ? (i) Door, (ii) Home, house. Aiiduar 
‘gAnnasa, I am going home . 2. (R,M,S,Kh.), s.n. Door. cf. dar. 
‘du‘a:r (Bhad.), s.f. A weeding-out the second time . 

dy‘a.r (Pad.), s.m. Door. 

‘duari (Bal., Khasi), s.f. Window. Bad. ‘khayki, Saj. tAmér, 
Dog. ‘chAJJi. 

dy‘a.rnAyi (Bal., Khasi), see ‘bilty . 

dyar ‘pu.da (Kh.), s.f. Worship of the door at the bride’s or the 
bride-groom’s arrival in either of their homes . 

‘dyar‘py‘za (Bhad.), s.f. In a marriage ceremony, the waving of 
lights on behalf of the bride’s mother on the bridegroom at his first 
entry into the bride’s house’s door . 

dy‘a.ru (Pad.), s.m. Hindu priest . 

dyaf (Khasi), s.f. The foot-strings of a bedstead . 

dy‘bAntra (Kh.), s.m. The dance of of the oracular priest called 
‘cela. 

‘dubArg (Kh.), s.m. The sawing of a beam of wood on two sides. 
cf. e‘kkbArg, 6u‘kAnd . 

dybA‘ri (Pad.), s. com. gen. Sheep or goat two years old . 
dy‘bAtti (Pad.), s.f. A junction of two roads . 

du‘bAttu (Kh.), s.n. A junction of two roads . 

du‘bAtta (Kh.), s.m. A scarf. cf. du‘vAtta . 

du‘bAttu (Khasi), s.m. The scarf, in smaller size of a young girl . 
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dubao (Bhad.), 1. s.m. The branching out of river into two parts, 
and then re-uniting. 2. Two annas. 

dybar (Kh.), s.m. pl. Noon. 

dub&ri (S,Kh.), s.f. Afternoon meal. cf. ungél . 

dybbnu (Bhal.), v. To close. nAkk‘dubbnu, to close the nose of 
a bullock in order to tame it . 

‘dubbude.na (Kh.), vb. trans. To muzzle . 

‘dubbude.no (Bhad.), vb. comp. To muzzle. 

du*bd (Kh.), s.f. Jealousy. cf. dukh . 

dy‘bh@J (Pad.), adj. com. gen. A double dealer . 

‘dublo-i,-u (Bhad.), adj. Weak . 

dychy*nda (Kh.), s.m. A variety of sacred water dedicated to 
some deity in the course of the yajria named khédal. cf. dufanda, 
dyfu'nda . 

dy‘66r (Pad.), s.m. A yak with procreating powers . 

dud (Bhal.), n. Milk. 

du‘d (Saj., Khasi, Pad., Bhad.), s.n. Milk. pl. du“dda . 

dud (Bal., Khasi), s.n. Milk. 

du“dbén (Bhad.), s.f. Foster sister. cf. dy“dbhai . 

dy“dbhai (Bhad.), s.m. Foster brother. cf. didbén . 

duddéy 1. (Kh.), adj. com. gen.. Dusty. 2. (Bhad.), s.f. Dust . 
du“dde paypé ‘kha.Ine (Bhad.), s. In the marriage ceremony, at 
the time of going round the fire, the sprinkling of milk and curd on 
the toes, brought to-gether, of the bride and the bride-groom, by 
the bride’s partents . 
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duddi (Kh.), s.m. pl. Those varieties of grain out of which milk 
can be produced . / 

dydéri (Kh.), s.f. Sheep and goats brought home during the day 
as well as in the night. cf. ekdéri . 

dy‘dha.I (Kh.), s.f. A cow which gives copious milk . 

dydheim (Pad.), s.f. A herb with milk-like juice . 

‘dydhey (R,Kh.), s.m. Milk which sticks to the boiling vessel. cf. 
‘dudhey . 

‘dudhey (Kh.), s.n. See ‘dydhey . 

‘dudhon (Kh.), s.f. The white variety of 6dnei (q.v.) cf. ‘dudhun . 
‘dudhun (R,Kh.), See ‘dydhon . 

du“d-kAtto (Bhad.),s.m. A wild fruit, appearing like’a mushroom . 
dy’d khan (Pad.), vb. trans. To drink milk (on ordinary 
occasions) . 

dy‘dlAssi (M,Kh.), s.f. That variety of churned milk, from which 
butter is not yet removed. cf. ghol6ha . 

dy‘d lan (P4d.), vb. trans. To milk . 

dydm4 (Bhal.), f. Foster-mother . 

du‘d ‘phetideii (Bhad.), pp. comp. The milk has become sour . 
dud pin (Pad.), vb. trans. To drink milk (on ritual occasion) . 
dy“dpi.nu (Bhad.), vb. intr. To suck . 

dud ‘r@itt (Pad.), s.f. A kind of cheese prepared from the dregs 
of butter milk. Dog. ku‘la.yi . 

du“d7i (Khasi), s.f. A utensil for boiling milk . 

dud trai honi (Bal., Khasi), comp. past tense, Weaned . 
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dud ‘tra.vun (Bad., Khasi), vb. trans. To wean. Bal. ‘trAyna, 
§aj. ‘6y66y 10 ‘vAg{o, dudtrioy lAufo . 

dy“dtrioy LAufo (Saj., Khasi), vb. trans. To wean . 

du“dt] wyan (Pad.), vb. trans. To wean a child. 

dudya.l (Khasi), s.f. A female animal giving copious milk. cf. 
kAfor . ; 

dy“d yd (Pad.), s.m. Milk etc. 

dy‘du.r 1. (Kh.), sm. Name ofa prickly shrub. cf. kdl ‘dAddra . 
2. (Pad.), s. com. gen. A very young lamb,two or three days old . 
dy‘zi.ti (Bhad.), s.f. A pregnant woman. pl. duzi.ti . 

dy‘zi.ti (Kh.), s.f. Pregnant (woman or cattle). cf. bhuruai, 

du‘Ji.ti . 

du‘e.ni (Saj., Khasi), s.f. A two-anna coin . 

dugg (Bad., Khasi), s.n. A blow with fist. Saj. ‘mukkeni legdi . 
dugga,-i,-u (Kh.), adj. Hornless (cow or bullock) . 

‘dugya (Khasi), s.m. A ball of wool . 

duhdéd ‘luttu§ (Pad.), adj. com. gen. Only skin and bone, 
emaciated . 

dyhine (Bhal.), adj. Both (oblique), duhine-mAz, of us two . 
duihére (Bhal.), m., -1 f.,-un. Both. 

dyi‘joi (Bhal.), adj. The second time . 

dy‘di.ti (L,Kh.), s.f. Pregnant (woman only), For cattle, gA“bbdn 
is used . 

du‘ka.n 1. (Saj., Khasi), s.m. A blackmith’s furnace. Dog. ni‘ha.li. 
2. (Bal., Khasi), s. gend ? A handloom. Saj., ‘kheddi . 

dy‘ka.y (Bad., Khasi), s.f. Scissors, Saj. kéa . 
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dykh 1. (Bad., Khasi), s.n. Grief owing to child’s death. Saj. 
khé6 . 2. (Bhad.), s.m. Pain. 3.(R,Kh.), s.m. Jealousy. cf. dibd . 
dukhén (Pad.), 1. s.m. Illness 2. adj. m. Ill. sekhan ‘kha.ne 
dukh@n bheiga “He fell ill while eating.” 

‘dukhani (Pad.), s.f. Ill. . 

dy‘khalno (Saj., Khasi), vb. trans. denom. To afflict . 
dykhe.rna (R,Kh.), vb. trans. To afflict Phad. dy‘khe.nu. cf. 
dukhe.rnu . 

dy‘kheldo (Saj., Khasi), past part. Afflicted . 

dykhe.rnu (Kh.), See dukhe.ma . 

‘dyukhnu (Kh.), vb. intr. To ache. 

‘dukhnu (Bhad.), vb. intr. To ache. 

du‘kho.nu (Bhad.), vb. intr. To be afflicted . 

‘dukhrag (Kh.), s.m. Jealousy . 

dukk (Pad.), s.m. Illness . 

‘dukka (Kh.), ord. numeral. Second. cf. ‘pAttavala, Pad. dok . 
‘dukka be‘ri (Kh), adv. Next-year. cf. ‘AgnAdbe’ti, 
‘dukkebe’re . 

‘dukka ‘o.6a (Kh.), s.m. The second pruning of tobacco . 

‘dukke be*re (M,Kh.), See ‘dukka be’ri . 

‘dykkenikké (Kh.), adv. Twice. 

‘dukyi 1. (Kh.), s.f. Scissors. 2. (Bhad.), s.f. Small scissors . 
du‘lAtt (Bhad.), s.f. A kick by an animal ‘gho.yeAkh dy‘lAtta 
bai “the horse gave a kick.” (impersonal). ‘gho.ye dy‘lAttei bai 
“the horse gave kicks” (impersonal) . 

du‘lAtte ‘déta (M,Kh.), s.m. A wincing horse. cf. dy‘lAttidgta . 
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dy‘lAttia (Thu., Khasi), s.f. pl. Kicks . 

du‘lAttidéta (Kh.), s.m. A wincing horse. cf. dy ‘lAtte‘déta . 
dy‘lAtto (Bhad.), s.m. See du‘lAtt . 

du‘lente (Kh.), m. pl. Bisection; lit two parts. cf. du ‘tukk . 
dy‘Ihoy (S,L,Kh.), s.f. A small plant, with good, black fruit . 
dy-‘mAni (Bhal.), com. gen. A person of a drifting mind. 
dy‘mAnnia (P4d.), adj. m. In a dilemma . 

dy‘ma.la (Kh.), s.m. The blossom of the maize plant . 

‘dumba (Kh.), s.m. Man’s hair on the front of his head . 

‘dumei (Saj., Bal., Khasi), s.f. Straps etc. fitted about the tail of a 
horse . 

‘dymdyma (Kh.), s.m. coquetty, squeamishness. cf. 10sa.ka . 
dy‘me.lo (Bhad.), s.m. A coufluence of two rivers . 

‘dumma (Pad.), s.f. The tail of a horse . 

‘dymmuy (Thu., Khasi), s.n. Tail . 

‘dumya (Thu., Khasi), s.n. pl. Tails . 

‘dumyo (Saj.,Khagi), s.n. Tail of bird. cf. ‘bynddla, Dog. ‘dumbi . 
dun (Pad.), s.f. Marrow . 

dynd 1. (Khasi), s.m. f. a sub-caste of Thakkars. See dé ‘do.ta 
above. 2. (Kh.), s.f. Noise. 3. (Bhal., Kh.), s.m. Marrow of 
bone for eating . 

dun‘hottyi (Kh.), s.f. A handle to start a machine . 

du‘ne.r (Pad.), adj. com. gen. Indisposed, somewhat ill . 

‘dunsir (Bhad.), s.n. A common (pasture land) having been once 
used, and then kept unused for 3 or 4 months, and subsequently 


used a second time . 
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dy‘pA6 (Kh.), s.f. Baking bread on both the sides . 

du‘pAfyu (Bhad.), s. A girl’s small scarf . 

du‘pahér (Bhal.),m. Noon. Generally used in pl., which is also 
du‘pahor . 

dupar (Pad., Bhad.), s.m. Noon. cf. dypéhr . 

dyparAi (Bhad.), adv. At noon. 

duparAi ‘é (Bhad.), adv. Just or exactly at noon ; only at noon. 
dupari (L,Kh.), s.f. Afternoon meal. cf. yngél . 

dy‘pasu (Bhad.), adv. On both sides . 

dypéhr (Bad., Khasi), s.f. Noon. Saj. ‘pla.Joribel. cf. dypér . 
dupér (Bal., Khasi), See dypéhr . 

dype’ri (Pad.), adv. At noon. 

dy‘phe.ra (Khasi), s.m. The second visit of the bride to her 
husband’s home after the marriage . 

dy‘phoynu (Kh.), vb. trans. (1) To give a severe slap with both 
the hands. (2) To give a slap (on the part of the hear) . 

dy‘piari (Bhad.), s.f. A rejected wife . 

dypiaro (Bhad.), adj. m. Not dear . 

‘duppra,-i,-u (Kh.), adj. (1) Situated on an upper floor (2) Two 
storeyed (house) . . 

dy‘pra.m (Pad.), s.f. A pregnant woman (lit, two creatures). 
Used when she is unable to do any work . 

dy‘puru (Bhal.), n. A house with two storeys . 

dur (Thu., Bal. Bad, Khasi), adj. s.f. Distant. cf. dyr . 

dy‘rAgga (Pad.), adj. n. Born of parents of far different castes . 
du‘rAngi (Pad.), s.f. A two coloured goat . 
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dy‘ra ‘dhekku (Kh.),s.m. The third of the dances, cf. last, bha.di . 
dy‘ra.thdn (Kh.), s.f. (i)The lower part of the frame of a door ; 
threshold. cf. dar‘/And. (ii) The portion of a door at.the lower 
hinge. Panj. ‘cu.thi. cf. dyratthdn . 

dy‘ratthén (R,L,Kh.), See du‘ra.thdn . 

durdhi‘ani (Bhad.), adj. Far-sighted . 

dure.rri (Kh.), s.f. A field ploughed a second time. cf. ‘si.turi, 
‘si.thuri . 

dyuredyr (Bhad.), interj. “Getaway !” To a dog. Kh. durba, or 
‘dure . 

dure.na,-i,-u (Kh.), adj. Double. 

‘durga (Kh.), s.f. Goddess of oracles . 

dur ‘fa.l (M,Kh.), s.f. The upper part of the frame of a door. cf. 
dar ‘And, nd ‘la.ya . 

‘dyyan (Bal., Khasi), s.f. Dust. See dhu‘ya.n . 

dy‘yunni (Khasi), s.f. The pomegranate tree. cf. ‘da:yii. 
dy‘sakha ‘timda (R,Kh.), adj. com. gen. One who is “Mr. 
Facing-both ways.” cf. ‘timda, ‘tinda, du‘sakha ‘tmnda . 

dy‘sakha ‘tinda (Kh.), See dy ‘sakha ‘timda . 

duysiqni (Pad.), s.f. Land ploughed for the second time . 
duJanga,-i-u (Kh.), adj. Two-branched, two-forked (with 
reference to tools) . ‘ 

dyfmén ‘da.ri (Bhad.), s.f. Animosity . 

dujn*nda (Kh.), See dychy’nda. 

dufanda (R,Kh.), See duchy’nda . 

dutéi (Pad.), s.f. Early dawn, very early morning .. 
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du‘téije ‘ra.ti (Pad.), adv. In the very early moming . 

du‘tykéy kAr6hAyén (P4d.), vb. phrase. To split into twain . 
du‘thaf (Bhad.), s.m. (1) A second son. (2) An officiating heir 
apparent, being himself a second son of the king concerned . 
du‘tukk (Kh.), s.f. Bisection. cf. dy‘lente . 

du‘vAtta (Kh.), s.m. A scarp. cf. dy‘bAtta . 

duvari (Khasi), s.f. Afternoon meal . 

du (Bhal., Khasi), num. adj. The number 2 . 

dua (Khasi), ord. num. Second . 

du (Kh.), cond. numeral. Two. Bhad. du, Pad, dui Bhal. du. 
‘dutberi (Kh.), adv. Twice. 

dui (P4d.), card. num. Two. Bhad. Kh. du, Bhal. du . 

duiAi (Bhad.), ord. num. Second. cf. duijAd . 

duijAa (Bhad.), ord. num. Second. cf. duiAd . 

duijAd-Jo (Bhad.), adv. On the second of a month. ismd 
‘hi.neriduij AtJo “on the 2 of this month .” 

du‘i.ni (S,Kh.), s.f. pl. of duani Two-anna pices . 

‘du:jeku (Bhad.), s. One or two. 

di‘n (Pad.), 1. s.m. A wooden pipe out of which wine, after 
being manufactured, issues. 2. vb. trans. To pull anything, as a 
boat, rope etc. 

dainu (Bhad.), vb. trans. To milch. But generally ‘bAGhi piani is 
more used . 

di‘nu (Kh.), vb. trans. To milch. 

dur (Bhad., Pad., Kh., Khasi), adv. Far. 

dur Agg (Khasi), adv. Farther ahead. 
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dira theia (Kh.), s.m. The 16" step in the game cice, in which 
the ci.ca is thrown very near the ‘Addi (q.v.). 

‘du.rba (Kh.), interj. Clear out ! Get away ! (To a log). cf. tis, tif. 
durbi/én (Pad.), vb. intr. To keep aloof . 

‘durdhiani (Pad.), adj. com. gen. (1) Forgetful (2) Absent 
minded . 

dari 1. (Kh), s.f. A two-fold rope, i.e. a rope made of two 
strings. 2. (Bal., Khasi), See dy’ri . 

‘duro (Bhal.), m., -un. Far, distant . 

dut (Kh.), s.m. A small bell used in the temple of a Goddess . 
‘dva.r-‘pu.za (Bhad.), s.f. The worship of a door at the first entry 
of a bridegroom into the bride’s house . 

dyb‘dha (Bhad.), s. Clandestine unfairness, especially at the 
division of a property . 

dyién (Bhad.), oblique pl. of dui. To both . 

dyién mA‘*z (Bhad.), adv. Among both . 

dyiAi (Bhad.), ord. num. m. f. Second . 

dyiAii ‘hette (Bhad.), (1) A second time (2) Afresh, a new . 
‘dykyi (Bhad.), s.f. pl. of ‘dukyi. Scissors . 

dyr (Saj., Khasi., Bhad.), adv. Far, distant . 

‘dyrAd (Bhad.), adv. Ata distance . 

dy ‘rao (Bhad.), s.m. Distance; the condition of being distant . 
‘dyri (Bhad.), adj. f. Distant . 

dyri (j)6 (Bhad.), adj. m. Distant . 

dy*ri (Saj., Khasi), s.f. An “exchange-marriage,” a girl from each 
side being given in marriage to the other, Bal. dari . 
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dy ‘ro.qu (Bhad.), vb. intr. To become distant . 

dyrye (Bhad.), adv. A little distant .. 

dy‘ra (Bhad.), adj. n. Distant . 

dys (Pad.), s.m. Sun. cf. dyus. 

dys ‘@ligA (P4d.), part. phrase. Sunset, lit. “sun has set.” 

‘dysu (Pad.), s.m. Day. 

dyus (Pad.), s.m. Sun. cf. dys . 

zoban.kAram (Pad.), To promise . 

zoga.t (Bhad.), s.f. Tax, customs. According to tradition, king 
Sant Pal levied Rs. 2/8 as tax on 15 seers of kesar . 

zégha1 (Bhal.), f. That part of the trousers which is below the 
knees . 

zohan (Pad.), vb. f. trans. To press and bewilder with frequent 
orders . 

zOlA‘nd (Kh.), s.m. The condition of being smoked (said of milk) 
ZOlA‘ndlAga, or 1Agi “(milk) has been smoked.” 2. (Bhad.), s.f. 
Smell of something being cooked. 

zolad (Kh.), s.f. Portion of a forest already burnt . 

zo‘lahori (Bhal.), f. A mechanism in the water-mill. It consists 
of a small wooden beam on which the “fan” and the gAll q.v. 
revolves. 

z0‘la.ka (Kh.), s.m. Sudden pain. cf. 10‘pa.ka . 

zO‘laro (Bhal.), m. Blight or mould due to too much rainfall . 
zO‘la.ya (Kh.), sm. The “burning”, i.e. destruction of a crop 
owing to severe cold. cf. ‘za.la. 

zol-maq (Bhad.), s.m.n. A large frog. pl. zol‘mada. cf. zAl-‘mad . 
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zélo¢t (Kh.), s. (gender ?) A wooden plank in a water-mill . 
z6‘lotti (Kh.), s.f. In a water-mill, a stone which is fitted into the 
center of the zdlott . 

zémoér dy“d (Pad.), s.m. Curd. 

z6‘moi (Bhal.), m. Sun-in-law. 

zé‘na.n (Kh), s.f. Wife. cf. 20 ‘na.ni . 

zO‘na.ni (Kh.), s.f. Wife. cf. zOna.n . 

zénje”.th (Pad.), s.m. The lower beams of a spinning wheel . 
zénjii (Pad.), s.m. The Hindu sacred thread . 

zongeh (Pad.), s.f. The lowest portion of a pyjama. Punj. ‘pAoca . 
zér-m@ur (Pad.), s.m. A mineral used for medicinal purposes 
Punj. ze*r mA“ora . 

zoru.y (Pad.), adv. Necessarily, certainly . 

zéryr (Bhad.), adv. Certainly, without fail. mizryr ‘J@ru ‘IQyi “I 
must go without fail.” cf. zryr . 

zéryri (Bhad.), adj. Sure, certain, necessary. méruganu 20'ryrig 
“my going is necessary .” 

zdyA"nd (Kh.), s.m. Smell of the burning of a rag etc. f. JOyiA*nd . 
zoyi‘a.ta (Kh.), s.m. A deaf man. 

zoyi‘a.ti (Kh.), s.f. Deaf. Daughter of a deaf mother . 

zétali (Bhad.), adv. When. cf. zexdn. Kh. z0tuali . 

z6‘ta lia ‘he.ru (Bhal.), adv. phrase At every time, lit “at what- 
ever time seen,” e.g. 20‘talia ‘he.ru tO ‘khato ‘bhdto “He is eating 
at every time.” 

zotali-totali (Kh., Bhad.), comp. When then. cf. FOuali, tOtéli, 
zOnéli-totali . 
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zotali (Kh.), adv. When. cf. zex@n. 

ZOtsali-tdtali (Kh.), Correlative adv. When then. cf. zotdli-ttali . 

z6‘tha.ni (Kh.), s.f. Wife of husband’s elder brother . 

z6‘thju.n (Pad.), vb. intr. To hold a festive gathering; to celetrate . 
z0‘thettér (Bhal.), m. The assistant superintendent of the Yajria 
named khida . 

zAbél (Pad.), adv. When . 

zAbba (Kh.), s.m. Permeation (by moisture) . 

zAbran (Pad.), s. com. gen. A sub-caste among Meghas . 

zAddli (Pad.), adj. com. gen. Hereditary ‘zAddli, JhAgya, 
hereditary feud . 

zAd- zAd (Bhad.), 1. conj. Either-or. Kh. 24-24, § Ja-Ja. 2. 
conj. Whether-or . 

zAd-tAk (Bhad.), adv. So longer . 

zAdd (Bhad.), Serving one’s purpose with unfair means and 
without rights . 

zAk-muk (Bhad.), s.m. The fire producing iron-apparatus, 
shaped like. It was struck against stone, and fire was prodused. cf., 
Persian cAqmag . 

zAl (Bhad.), s.n. Water . 

‘zAlbhut (Bhad.), s.n. A spirit said to live in water. pl. zAl‘bhuta . 
zA\‘bhutia (M,Kh.), s.m. An evil spirit supposed to dwell in 
water. It is believed to attack women in the evening, who are 
relieved by magnetizing spells . 

‘zAlbhutié (Bhad.), s. A frightful evil spirit, in water. cf. 
zAlbhutié . 
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‘zAl bhutni (Bhad.), s.f, A female evil spirit in water . 

‘zAlbhutyi (Bhad.), s.f. The daughter of a ‘zAl bhutni . 
‘zAlbhutyu (Bhad.), s.n. A young child of a ‘ZAI bhut . 

‘zAle ‘zAl (Bhad.), adv. Only water everywhere . 

‘zAligjeii (Kh.), s.n. participle phrase. Over-cooked food . 
‘zAlimua (Kh.), part.phrase. m. Stung to the quick . 

zAll (Pad.), adv. Whither . 

‘zAlli (Kh.), s.f, Rubbish (out-burnt) charcoal . 

‘zAllu (Bhad.), pp. of zAlnu “to burn” Burnt. ‘huru huru ‘hutru 
(meaningless rhyming) ‘zAllu teru ‘tuttr ua‘kaJteri ‘tAnti, pial 
‘te.rut hao, e"ru kérdaotero ‘6o.te.luz ao” huru ete ! A Thy face is 
burnt, the sky is thy voice, pial (Pr.) is thy village, whence host 
thou come without purpose ? thy tuft of hair (on the crown of the 
head) is born” (children’s song, abusive language used for a 
child) . 

zAl-‘mad (Bhad.), See zdl-mad. 

‘zAl-mei (Bhad.), s. Water at the destruction of the universe . 
‘zAlnu (Kh., Bhad.), vb. intr. (1) To burn (said of cloth etc. but 
not of fire) (2) To be jealous . 

‘zAlu (Bhad.), vb. pp. used in the sense of the subjunctive “may 
be burnt.” kAm ‘zAlu, ‘a.théparkhanenAip 1‘Jao, de*ggA*zznd- 
hanothio, ‘Jusi ‘li6hei khao. “Let work be burnt, we have no 
leisure for eating during 24 hours. We had to wash to-day, our 
head deuonred by lice and nits.” (An afflicted song of over worked 


woman-labourers) . 
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zAmén (Pad.), 1. vb. intr. To be frozen. 2. vb. trans. To bring 
forth young . 

‘zAmma,-i (Pd.), past part. of zAm@n. Was born. Bhad. ‘zArmo, 
Kh. Rud. ‘zArma. 

zAmma.y (Bhad.), s. Name of a sub-caste among the Thakkars . 
‘zAmmorady‘d (R, Kh.), s.m. Curd. cf. ‘zAmmorudid, ‘zAmmy- 
rudy‘d. 

‘zAmmorudyd (M,Kh.), s.n. Curd. cf. ‘zAmmoradud, ‘zAmm- 
yrudy’d . 

‘zAmmou did (Bhal.), n. Curd, lit. Coagulated milk . 
‘zAmmurudid (Kh.), s.n. Curd. cf. ‘zAmmoradnd, ‘zAmmo- 
rudid . 

zAmmu (Kh.), s.n. Jammu. cf. ‘zoammu . 

‘zAmmu (R,Kh.), s.m. A large tree, with small black fruit. cf. 
‘zemmu, ‘zemmu, Jomu.n . 

‘zAmnu (Bhad.), vb. intr. To be coagulated (said of milk). 

zAn (P4d., Bhal.), s.m. Clay . 

zAn-zil ghi‘ra.n (Pad.), vb. trans. To eradicate, annihilate . 

zAy (Kh.), s.m. Person . 

zAnd (P4d.), s.m. The handloom . 

zA‘ni (Bhad.), s.f. A woman. pl. ze*ni, zéni . 

zA‘no (Bhad.), s.m. A man. 

‘zAntnu (Kh:), vb. trans. To arrange, manage, undertake the 
responsibility of te*yimizAntnudse “I have to manage there.” cf. 
‘zAntnu . 


354 


‘zAntnu (Bhad.), To manage, arrange; undertake a responsibility. 
cf. ‘zAntnu . 

zA‘ng 1. (Bhad.), s.f. Leg. zA*ngipur zA*ng6hedta bifqu “to sit 
placing one leg upon another” (ref. to an idle life).. 2. (Kh. Pad.), 
s.f. Leg . , 

zAng (Bhal.,), f. (1) The leg (2) The stand-like support of a 
spinning wheel, to which the driving wheel is fitted. pl. zeng . 
zAngol, (Kh.), s.m. Name of a village in Rudhar on a high 
mountain, called bi‘lAndpur in official documents. 2. (Bhad.), 
s.n. The last boundary of a cultivated field, before another person’s 
field begins . 

zA‘ng Ghuy ‘ka.n (Pad) vb. intr. To stroll, lit. To give relief to 
the legs . 

zA‘ng Ghuy ‘keiAzén (Pad.), vb. intr. To come after a stroll. 
zAng Shuy ‘kei‘Azna “I am coming after a stroll .” 
zAng-hén‘thai (Bhal.), f., The doctor’s fee for a visit, lit 
“(charges for) making the leg move.” 

zAo (Pad.), s.m. Barley . 

zAon (Pad.), s.m. Knee. 

‘zAr-‘zAngél (Bhad.), s.n. A forest difficult to pass through . 
zArk zArkcAInu (Kh), vb. intr. To step noisily . 

zArm (Bhad.), s.n. Birth. 

‘zArmnu (Kh.Bhad.), vb. intr. To be born. 1s‘ko.n Je ‘matthu 
‘zArmnu muJkéle “a boy is difficult to be born to this woman.” 
‘zArmo (Bhad.), pp.m. of ‘zArmnu. Was born. R ‘zArma or 
‘zAmAna, Kh. ‘zArma, P ‘zAmma . 
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‘zArmu (Bhad.), pp. n. of ‘zAymnu.Was born. Azz‘iffe ‘ghAre 
mAz ‘matthu ‘zArmu “To-day a boy was born in our home.” 
‘zArnu (Bhad.), vb. intr. To bear . 

zAy (R,Kh., Bhad.), s.f. The hair of a bear or a goat . 

‘zAyi (Kh.), s.f. A deaf woman . 

‘zAyo,-i,-u (Bhad.), , Deaf . 

zAst (Bhad.), s. Lead. 

zAt (Bhal., Bhad.), s.f. Hair on private part. pl.’ZAtta . 

zAtén (Kh.), s.n. Effort. 

‘zAttAkér (Bhad.), adv. So long as. 

‘zAtteli (Bhad.), s.f. dim. A small hair on private parts. pl. zett@li . 
‘zAttha (Bhad.), adv. Whence . 

zAttham: (Bhal.), f. Husband’s elder brother’s wife . 

zAi 1. (Kh.), past. part. n. sg. of ‘za.nu “to deliver, give birth 
to,” Was delivered. 2. (R,Kh.), adv. At first. cf. zhAG. 

zAigér (R,Kh.), adj. One laden with the whole responsibility of a 
task; sole sponsor . 

‘zA‘vai (Bhad.), s.m. A son-in-law . 

zan-ména ‘net (Pad.), s. com. gen.. The blood related guests in a 
marriage. Punj. ‘mel ‘mAnd0l . 

‘zandi (Pad.), s.f. Threshold . 

‘zayk3r (Pad.), abs. part. having bent over . 

z& (Bhad.), 1. pp. n. pl. of zanu. Were delivered. ‘matthiza 
“Boys were delivered.” 2. adv. Conj. As. 

zadz& (Kh.), adv. Early in the morning. cf. zhA*zza . 
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z&-z4 (Kh.), 1. correlative conj. Either-or. cf. 34-34. 2. Whether- 
or. 

zag (Bhal.), f. Sour milk used in curdling milk . 

za.gor (Pad.), s.m. A festival celebrated in honour of ‘cAndi 
(Goddess) on full-moon-day of Bhadon or Asuj. A vigil is kept 
during the whole night and men dance, not women. 

‘zagdru (Bhal.), ‘n. Vigil in religious festivals . 

‘za.grel (Kh.), s.m. A ceremony, in which some people go in a 
body to the place, where the oracular priest passes through the 
ordeal of burning fire . 

zagren (Bhad.), s.n. A vigil, a watch. cf. ‘zagru . 

‘za.gren ‘kernu (Bhad.), vb. comp. To have a vigil; to watch 
without sleeping. Kh., R JO‘gi:rn kennu . 

‘zagru (Bhad.), See zagren . 

‘zagru bhAnnu (Kh.), Infin. Used as a nominal phrase. The 
passing of the oracular priest (‘ce.la) through the ordeal of burning 
fire . 

‘za.gru kernu (Bhad.), vb. comp. To have a vigil ; to wach 
without sleeping . 

zai (Kh.), s.f. Husband’s sister. cf. Bhad. ze. 

zai (Bhal.), f. Husband’s sister . pl. ‘zefa . 

zal (Pad.), s.m. Net. 

za.l (Bhad.), s.n. A net. 

‘zala 1. (M,Kh.), s.m. The burning, i.e. destruction of a crop 
owing to severe cold. cf. zo‘laya. 2. (Kh.), s.m. (i) Burning 


sensation. (ii) A snow-burn . 
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za‘la.nu (Kh.), caus. To make one burn. § Jélanu. 

zali (Kh.), adj. com. gen. Scheming, mischievous . 

‘za.li (Pad.), s.m. Fisher-man . 

‘zalna,-i,-u  (Kh.), adj. Damned (abusive), lit “burnt.” cf. 
‘phykkna . 

‘zalnu (Kh.), vb. trans. To burn. 

‘za.lnu (Bhad.), vb. trans. To burn. 

‘za.lo (Bhad.), s.m. (1)Burning sensation. (2) Jealousy . 

‘zaman (Bhal.), f. Yawning, a yawn. 

‘zamki (Pad.), s.f. In olden times a rope prepared from a herb, 
for igniting a gun . 

‘zamna,-i,-u (Kh.), adj. In born. 

zfmni (Bhad.), 1. s.f. A yawn. pl. ze*mni. 2. s.f. A jaw-bone . 
zimni (or ziméni) de.ni (Bhad.), vb. comp. To yawn. Kh. 
zamyimarni (Kh.), vb. intr. To yawn. R,S Jémnimarni. Bhad. 
z4mOni deni . 

‘zama,-i (Pad.), adj. Well-washed. 

‘zane (Kh.), adv. Perhaps. cf. zeni . 

‘za.ni kArqm (Pad.), vb. trans. To marry one’s girl or a boy . 
‘zannu (Kh.), vb. trans. To know. $ Jannu . 

zanu (R,Kh.), s.m. Knee. cf. Janu, Je“nu, ze"nu, zonu . 

zi.n (Pad.), vb. intr., trans. To burn, to be burnt. diezén ldgone 
“Lamps began to be lighted .” 

zanon (Pad.), vb. trans. To know. 
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zane 1. (Bhad.), vb. I donot know. 2. (Kh.), interj. Who 
knows ? i.e. “I do not know.” 

‘za.ne (Kh.), interj. Who knows ? i.e. “I donot know.” 

‘zani (Kh.), 1. adv. Falsely, pretendingly, e.g. ‘za.nilAgagenne 
Safi: “he falsely began to snort.” té ‘zanibotta, he speaks falsely. 2. 
s.n. A lie ‘teni ‘za.nibollu “he told a lie.” 

zay-kar (Bhad.), s. (1) An acquaintance (2) An expert . 

zan-‘ka.r (Pad.), s.m. An enthusiast, an earnest person . 

‘zanne.t (Pad.), s.m. Knower, expert. se ‘nA6nds ‘zan nethdnd 
“he is an expert in dancing.” 

‘zannu (Bhad.), vb. trans. To know. 

‘za.qu (Kh.Bhad.), vb. trans. To give birth to. 1s ‘kon fa ‘matthu 
‘zanu mujkélle “It is difficult for this woman to give birth to. a 
boy.” cf. ‘za.nu . 

‘z4.qu (Kh.), vb. trans. To give birth to. cf. ‘za.nu. 

‘zanu (Bhal.), 1. v. To burn. mei ‘kahdru ‘zanue, I have to burn 
wood.” 2. n. Knee. pl. ‘zanua . 

za.r (Bhad.), s.m. A profligate man, an adulterer . 

za.rén (Bhad.), s.f. A profligate woman, an adulteress. pl. ‘za.ra’. 
‘za.rat (Bhad.), s.f. Being involved in a case of adultery . 

‘za.rei (Bhad.), s.f. Adultery . 

‘za.rei maphAso (Bhad.), pp. phr. Caught red-handed in 
adultery . 

‘za.reli (Bhad.), s.f. The underground chamber in a flour mill. cf. 
‘za.meli . 


zarnali (Kh.), s.f. A water-channel under a water mill . 
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‘za.rmeli (Bhad.), See ‘za.reli . 

za.y (Bhad.), s.n. (1) A dense jungle (2) Barren soil. sA*ndelAydn 
te ‘za.yeronaJ “Buffaloes fight but the forest is destroyed.” (Prov.) 
zay 1. (Bhal.); n. A hill.covered with bushes and grass ; a dense 
thicket. 2. (Kh.), s.n. A forest difficult to cross. cf. zhAll . 

za.t (Bhad.), s.f. Breed (of cattle etc.). 

zatAkér (Bhad.), adv. So long as. 

zat-ga (Pad.), -s.f. A cow in general, the number of breed being 
not specified . 

zath (Pad.), s.f. A festival in general accompanied with some 
pleasure . 

ze (Bhad.), conj. If. cf. ze. 

ze- (Bhad.), pp. n. sg. stem corresponding to ‘za.nu “to deliver.” 
zed “was delivered.” 

‘zedre (Kh.), adj. As many as zedrenia “Take as many as you 
like.” ‘zetri mArzitetrema “Take as many as your wishes.” cf. 
“zetre . 

zeze"ru (Bhad.), n. See ‘zeze"ro,-i. 

zei (Bhad.), s.f. Husband’s sister. pl. ‘zeia . 

ze"is (Bhad.), adv. When, on the day when . 

‘zella (Bhad.), adv. In the sense of the Elative case. Out of 
which (relative). cf. 14. 

zel@.ya (Bhad.), From whatever side . 

zem‘mjun (Pad.), vb. imp. pass inf. Of zAmén “to be born. 
English rendering would be difficult. Bhad. zer‘mo.nu . 
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‘zemmu_ (Bhad.), s.n. The town of Jammu. ‘bAyuzemmu “the 
great Jammu .” 

zemmu (Kh.), s.m. A tree ; same as ‘zAmmu. 

zem ‘ne.t (Pad.), s.m. One who is born . 

‘zen6ere (Bhad.), adv. (1) In whatever manner (2) For whatever 
cause (3) On account of which hiJmikichérukAm ‘beni Jeii 
‘zenOere Aitindesdi bAfo “yesterday I had to do a certain work, on 
account of which I could not come.” 

‘zeni (Kh.), 1. conj. As if. ‘bAyera.Jirae ‘zeni tAri gee “they 
became very glad, as if (they) were saved.” 2. adv. Perhaps. 

zen m0 ‘te.n (Bhad.), s.f. Something unmentionable (i.e. vulgar 
abuse) . 

‘zenei (Bhad.), pron. rel. intstr. pl. By whom, by which . 

‘zeni 1. (Bhad.), pron. rel. instr. sg. By whom, by which. 2. 
(M,Kh.), adv. Perhaps. 

ze‘ni-bhai (Bhad.), conj. As if. 

ze"yg ‘hendi ke (P&d.), conj. part. On loon . 

ze’ra (Kh.), adv. As soon as. cf. zinia . 

ze’ra (Kh.), adv. As. 

-ze'ra (Kh.), Used as a definite article.after some words, e.g. bid 
daze“ra kA‘ragja “where has the old man gone ?” che.yuze’rucAli 
pe’u “the kid (already mentioned in the story) set out. ‘mkyaze’ra 
mArigja, “the younger one died.” cf. —zina . 

‘ze*ra,-i,-u (Kh.), adj. As, like. 

z¢‘rize’ri (Bhad.), adv. As correlative to terete’re. cf. zéri zéri . 
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zerm¢io.qu (Bhad.), caus. pass of zArmnu “to be born,” non- 
caus. pass. being zer‘mo.nu. To be made to be born. Kh. 
zAmmeie.nu. R zAr mAoo. na. 

zer ‘mo.nu (Bhad.), passive of ‘zArmnu “to be born.” English 
rendering would be difficult. Is ‘mafthu zer ‘mo.nu mulkdlae “to 
her a child to be born is difficult .” Kh. zerme.nu, R zArmo.na, P 
zemmju.n . 

-zero (Bhad.), adj. used as post pos. and added to adjectives in the 
diminutive sense. ‘kAsrize“ro “a little ice,” “sickly,” ‘khAro ze*ro 
“somewhat good,” ‘1AkOyze"ro “somewhat stiff.” 

ze‘ro,-i,-u (Bhad.), pronom. adj. Like, as. teJi ze*ri 6Alloroe “he 
has started like a louse.” ko.t si ‘@roze’ri ‘kuthli “the coat has been 
sewn like a coffin.” cf. zero,-i,-u . 

-zeru (Bhad.), adj. used as an adverbial pospos. Nearly. A“ddhu- 
zeru, “nearly half.” cf. —zeru . 

ze"y& (Bhad.), adv. Whither . 

ze*yi 1. (M,Kh.), adv. Wherever. bha.ve zeyi ga “wherever you 
may go.” 2. (Kh., Bhad.), adv. Where . 

zeskeric (Bhad.), Non-agentive. Non-genetive m.f. oblique stem 
corresponding to ze*koi “whoever.” ‘zeskricisei “with whomso- 
ever.” (m.or f.) . 

zetdy (Pad.), adj. m. As much, as many . 

‘zetry (Pad.), adj. f. As much, as many . 

‘zetra,-i,-u (Kh.), adj. As much as. 

‘zetre (M,Kh.), See ‘zedre . 

‘zetro,-i,-u (Bhad.), adj. as much. 
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‘zettOn (Pad.), vb. trans. To win. 

zethiqni (Pad.), s.f. Eldest wife, first wife . 

ze‘theppdn (Bhad.), s.n. Greatness, elderliness . 

zethy ‘a.g (Pad.), s.m. Subdivision of land . 

‘zettha (Bhad.), adv. Whence, from where (relative) . 

‘zetthi bAtna ‘te¢thi (Pad.), vb. trans. From wherever, from 
there-where it may be possible . 

‘zettyi (Kh.), s.f. pl. A child’s matted hair before the tonsure 
ceremony . 

‘zettyi bA*ddni (Kh.), verbo-nominal phrase, f. The tonsure 
ceremony. Lit. “Cutting the matted hair.” cf. ‘zettyi ‘kettni . 

‘zettyi ‘kettni (Kh.), See ‘zettyi bA“ddni . 

zeii (Bhad.), pp. n.. sg. of ‘za.nu “to give birth to.” ‘tesa ‘matthu 
zeti “A child was delivered by her.” 

zexOn (Bhad.), adv. When. cf. zétali. Kh. zexdn. S Jexdn, ze*xn . 
zexdn (Kh.), adv. When. cf. zdtdli . 

zexOn-texdn 1. (Bhad.), conj. When-then. cf. zdtéli-totéli. Kh. 
ze’xOn-te’On. 2. (Kh.), correlative Adv. When-then . ; 
ze"xn (Bhad.), See zexdn. 

ze (Kh., Bhad.), conj. If. cf. ze . 

zé (R,Kh.), rel. pron. m.f. n. sg. Who, What, which. cf. zé, ze’, Je. 
Bhad. ze’, Bhal. ze, zé . 

z&* (R,Kh.), See zé. 

ze:0s (Bhad.), adv. When, on the day when . 
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zééta (Bhad.), phrase. An interrupting phrase as a catch word 
with many speakers. “you know, you see.” Literrally zé=which 
and the meaning of ta is obscure. cf. zedtdi . 

zeétdi (Bhad.), See zédta . 

ze:éth (Bhad.), s.m. Husband’s elder brother . 

zekér (Bhad.), conj. If. cf. zs.ze. Kh. zekdr, $ Jekér . 

zékéc (R,Kh.), rel. pron. m-f.n. sg, Whoever. cf. zé*kéc, Jekéc, 
‘zékéc, zé"kéc . 

‘z@kéc (R,Kh.), See zékéc . 

zékée (R,Kh.), See zékéc . 

zer (Kh.), s.f. The uterine matter emitted with the young one by a 
she buffalo after delivery. cf. zer . 

zéri zéri (Bhad.), See ze’ri ze"ri . 

-zéro (bhad.), Adjective added like a post pos. on the sense of 
partitive determinant. ko.nzéro which particular (out of many) ? 
inzéro “this particular” (out of many) . 

zero,-i,-u (Bhad.), See ze’ro,-i,-u . 

-zeru (Bhad.), See —zeru . 

ze:s (Bhad.), adv. when ; on the day when . 

‘ze.sero,-i,-u (Bhad.), See ‘ze.sero,-i,-u . 

‘ze.sero,-i,-u (Bhad.), adj. used as an adv. “ever since.” kun‘ze 
seretus J@redth, bilkulnAi ‘zhullore “Is it a fact that you have not 
slept at all, ever since you left ?” cf. ‘ze.sero,-i,-u . 

zeth 1. (Kh.), s.f. Husband’s elder brother. 2. (Pad.), s.m. (i) 
Husband’s elder brother. (ii) Elder (adj.). 

‘ze.thAni (Bhd.), s.f. Wife of a ze:dth. pl. ‘ze.theni . 
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zeth matthu (Bhal.), ; n. The eldest son . 

‘zetri (Bhal.), f. Locks of hair. pl. of ‘zetri q.v. 

ze” (M,Kh.), Rel. Pron. m. f.n. Who, what, which. cf. zé, zé", Je. 
Bhad. ze’, Bhal. ze, zé. 

z&* (Kh.), See ze*. 

-ze (P4d.), post-pos. To, for gdbbruze “for the boy”. cf. Bhad. 
3ei,-JAu, -FAi, 6a, Bhal-heri. ‘ghoyeze “for horse.” kdfmirze “to 
Kashmir.” 

ze. (Bhal.,) m. f. rel. pron. sg. Who . 

ze (Bhad.), pron. rel. Who. 

‘zezera,-i,-u (M,Kh.), adj. Of what sort, as (relative). cf. 
‘zézera,-i,-u,’Zezta,-i,-u, ‘ZEzra,-i,-U . 

‘zézera,-i,-u (Kh.), See ‘zezera,-i,-u . 

‘zeze'ro,-i_ (Bhad.), pron. rel. to a particular “which out of the 
many. Hindustani jaonsa. cf. zezéru . 

‘zezra,-i,-u (M,Kh.), See ‘zezera,-i,-u . 

‘zézra,-i,-u (Kh.), See ‘zezere,-i,-u . 

‘zeheu (Bhal.), m. -1f,, -un.-Exactly as, just as . 

‘zehu (Bhal.), adv. As, just as. - 

zeil (Pad.), s.f. Wife, woman. cf. zel . 

zeith (Bhal.), m. Husband’s elder brother . 

ze-kOnhei (Pad.), rel. indef. pron Whoever . 

‘ze.kér (Bhal.), conj. If. 

zékérmal (P4d.), pronom. phrase. With whom (adverb from 
pronoun), 

zékée (Kh.), Same as zékéc . 
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‘ze.khi‘ze.hi (Bhal.). f. rel. pron. adj. often used as partitive. Who 
or which of the many . 

‘ze.khi koi (Bhal.), f. rel. pron. ‘ze.khun. Whoever, whatsoever. 
‘zekhuria (Bhal.), adv. Just as . 

zekoi (Bhad.), Pron. rel. indef. m. f. Whoever . 

zel (Pad.), s.f. Wife, woman. cf. zeal . 

‘zelan (Pad.), s.com. gen.. A sub-caste among Thakkars . 
zele.relei (Bhad.), adv. Owing to which, for which reason . 
‘ze.nu (Bhal.), v. To enduer, suffer . 

‘ze.lu (Bhal.), com. gen.. Sulking. sullen . 

‘zemmu (Bhal.), m. N. of a large tree with black fruit like berries, 
somewhat like rose-apple . 

zen (Bhal.), n. rel pron. Which. pl. ‘zena . 

‘zenaikoi Bhal.), m. f. rela. pro. Whoever, whatsoever . 

‘zenze.khu (Bhal.), n. rela. pron. adj. Often used as partitive. 
Which (of the many) . 

‘zené-kenkhi (Bhal.), m. pl. By whomsoever, whoever . 

‘zenhol (Kh.), s.n. The 8" step in the game ¢i.ce; throwing the 
éica 8" time. Lit. “under the knee.” 

‘ze.nuarebhar (Kh.), adv. On one’s knees . 

ze‘nu (Kh.), s.n. Knee. cf. ‘zénu . 

ze"nénpani (Bhad.), s. Water up to the knees. 

‘ze.ni (Bhad.), adv. In vain, uselessly . 

ze‘nu (Bhad.), s.m. The knee. 

zer (Kh.), s.f. Same as zer. cf. ‘kAnfa . 

‘zerha (Bhal.), adv. Whichever way. Hi. Jidhar . 
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‘ze.rnu (Bhad.), vb. trans. To bear, endure . 

‘zer (Bhal.), adv. Where. 

‘ze.ro (Bhal.), m. Cloudy weather, slight rainfall. cf. ‘zhe.ro . 
‘zeyu . (Bhad.), s.m. pl. Matted hair collectively. td‘se.re 
‘ze.yumAstbA y@:ren “His matted hair are very large” . 
‘ze.yukA“ddne (Bhad.), s. phr. The tonsure ceremony . 

ze‘tAnia (Bhal.), adv. When (non-interrogative). 

ze.th (Bhal.), m. The month of Jeth . 

ze.‘thot (Bhad.), s. Excess share of property given to the eldest 
brother owing to his being the eldest. 

‘zetr: (Bhal.), f. Locks of hair . 

‘zetrialo (Bhal.), m., -1 f., -un. Having locks of hair . 

zhé ‘la.ka (Kh.), s.m. Fizzing sound produced when water is 
poured over hot iron. cf. Jhd ‘la.ka . 

zhéle:ti (Bhad.), s.f. A very small bush . 

zhé ‘lo.rén (Bhad.), s.f. A shutter placed on a hearth in order to 
reduce its radiation . 

zho ‘ma.na (Pad.), s.m. A curtain of the palanquin in which the 
bride is carried . 

zhénii*-nideni (M,Kh.), vb. trans. To shake down fruits from a 
tree. cf. ‘zhunknu . 

zhénii*ni ‘de.ni (Bhad.), comp vb. To shake down fruits from a 
tree. Kh. ‘zhunknu, R. ‘zhunkna . 

zhérjei .(Pad.), s.m. A collection of perpetual snow . 

zhéroz (Bhal.), f. Breakfast (at about 10 A.M.) . 

zhAz (Bhal.), f. Morning . 
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zhAzék ghi3.n (Pad.), vb. intr. To be alarmed . 

zhAzz (M,Kh.), s.f. Early dawn. Bhad. zhezz . 

‘zhAzza (Bhal.), adv. In the morning . 

‘zhAzz& (M,Kh.), adv. Early in the morning. cf. z4dza . 

zhAzkéy (Pad.), vb. intr. To hesitate . 

zhAdz (Kh.), s.f. Early dawn. Bhad. zhezz. cf. ShAds, bitha.g . 
‘zhAdz& (Kh.), adv. At early dawn . 

‘zhAgdynu (Bhad.), vb. intr. To quarrel . 

‘zhAgdéyo (Bhad.), s.m. (1) A legal case. (2) Dispute . 
‘zhAk-zhAker 6hAyén (Paq.), vb. trans. To press or bewilder 
with frequent orders . 

zhAkk (Bhad.), s.m. Hesitation . 

zhAk-muk (Bhal.), n. A contrivance, “flirt and tinder,” to ignite 
fire, corresponding to the modern “match.” 

zhAknu (Bhad.), vb. intr. To hesitate . 

zhAl (Bhad.), s.n. A bush. pl. ‘zhAlla . 

‘zhAlkto,-i,-u (Bhad.), adj. only (no verb available) Too hot to 
be touched by the hand . 

zhAll 1. (Kh.), s.n. (1) Bush in general (2) Thorny branches 
constituting a fence. cf. cAll, hAll. (3) Ordinary forest, thicket . 
2. (Bhal.), f. Flame. 3. (Bhad.), s.f. Radiation from the fire of the 
hearth. zhAll ‘de.ni, to heat, to expose to fire. 4. s.n. A bush. pl. 
‘zhAlla . 

‘zhAllé (Bhad.), s.n. dim. A very small bush . 

zhAlmAl (R,Kh.), s.m. Dawn, before the morning proper. cf. 
‘zhelmlu. Dogri cusmusa . 
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zhAman (P4d.), s.f. A window . 

zhAng (Bhal.), f. Leg. pl. zheng. cf. zA‘ng . 

zhAn‘ghatér (Bhal.), com. gen. “forward in walking adventurous . 
zhAnk (Pad.), s.f. Bewilderment . 

‘zhAnkén (Pad.), vb. intr. To be bewildered. zhAnknd “Do not 
lose your pressure of mind.” 

zhAoth (Pad.), s.m. A large hatchet . 

zhApkén (Pad.), vb. intr. To wink (said of the eye) . 

‘zhApknu (Bhal.), impersonal verb, used in the phrase (deu) 
‘zhApkne ‘lAgu “it flashes,” said of lightning. 

zhApp (Kh.), Evil eye. zhApplAgti “evil eye falls.” 
‘zhAppneloru (Bhad.), impersonal verb. “it is flashing (said of 
lightning),’ lit, “(it is) begun to flash,” Kh. ‘zhAppne lura . 
‘zhAppnelura (Kh.), impersonal perf. part. It flashes ; lit “(It) 
has begun to flash.” cf. ‘milknelura. Bhad. ‘zhAppneloru . 

zhAr ‘kAtto (Bhal.), m. An ox with a broken tail . 

zhAy (Pad.), s.m. Rain. 

zhAyén (Pad.), vb. intr. (1) To fali (2) To trickle down. 9”.kh. 
zhAyne “Tears are trickling down.” 

zhA*yi (M,Kh., Bhad.), s.f. Rain. cf. deo, JA*yi . 

zhAy lAgén (Pad.), vb. intr. To rain . 

‘zhAynu 1. (M,Kh.), vb. intr. To be lost. cf. ‘ghAJJnu. 2. (Kh., 
Bhad.), vb. intr. (i) To fall ; to slip from hold (ii) To fall (said of 
leaves) . 

‘zhAyez (Bhad.), s.f. Early breakfast, (pl. zhA‘yozza), before 


sunrise . 
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zhAs-zhyss (GhAyén) (PAd.), vb. trans. To make black and blue . 
zhAttén (Pad.), vb. intr. To rot. ‘thitti ‘zhattga “entirely rotten.” 
(said of an incurable patient). 

‘zhAtta,-i (Pad.), adj. Weak . 

zhAt-‘re.hil (Bhal.), m. N. ofa thorny shrub . 

zhAu (R,Kh.), s.m. A kind of grass, which is also cooked as a 
vegetable. cf. FhAu, zhjeu, zhu . 

zhAa (Kh.), adv. At first. cf. zAG. 

‘zhayi gei (Pad.), comp. part. perfective sense. Discharged (said 
of semen) . 

‘zha.zoyi (Bhad.), s.f. An extremely dense forest . 

‘zhagra (Kh.), s.m. Bad cold. cf. ca.gra . 

zhai (Bhad.), s.f. (old Bhad.), A fight. pl. zhei . 

‘zha.labh@ni (Bhad.), vb. intr. To feel a severe pain owing to 
throbbing of pus . 

‘zha.lana,-i (P4d.), adj. “Hot” i.e. too spicy. (said of cooked 
food). 

zham (P&d.), 1. s.f. Pieces fitted to a shirt in front and below. 2. 
Cheek bone, Lower jaw-bone . 

zha.‘mei (Pad.), s.f., A yawn. 

zhamja ‘ne.t (Pad.), s.m. One who yawns . 

zhamjan (Pad.), vb. intr. To yawn. 

zhao (Bhad.), _s.f. Interest, attention taste. ‘zh.avisei “with 
interest.” cf. zha.v . 
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zhay (Kh.), The upper portion of the iron part of the light digging 
instrument called ‘benguyi (q.v.) Under this upper portion there is 
a cavity . , 
zha.y (Bhad.), s.f. (1) Copious production, a windfall. (2).A fall 
(as of leaves from a tree) . 

zha.yén (Pad.), vb. trans. (1) To throw down, fell down (2) To 
remove grains of cleaned paddy with the hand. (3) To bring down 
fruits (in great quantity) . 

‘zha.m (Bhal.), f. The thin edge of the contrivance zhAK-muk 
(q.v.), serving as a handle . 

‘zha.ynu (Bhad.), vb. trans. To finish, ‘teni ‘rotti ‘zhe.yi ‘OhAyi 
“he has finished with his meal.” , 

‘zha.yo (Bhad.), 1. sm. Waving of hand, with the reading of 
verses, over a sick person. 2. s.m. The folder, with the hole, of an 
axe. 

‘zharu (Bha.), m. Tail . 

zhaur (Kh.), s.n. Dimness of sight . 

zha.v (Bhad.), See zhao. 

zhe"z (Bhad.), s.f. Morning zezhe*z ‘ma.rete kAdind ‘ha.re “If 
one exerts himself in the morning he can never lose.” (Prov. 
Parallel to “early to bed, early to rise etc.”). 

‘zhe’zzi (Bhad.), adv. In the morning zeze"zza kere dlset, 
tesddaihe.tho heth “If one is lazy in the morning, he always goes 
down and down.” : t 
zhe"zzi (Bhad.), s.f. pl. of zhe’z. Mornings.: | 
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‘zhe“z ‘zi (Bhad.), adv. Exactly in the morning; only in the 
morning . 

‘zhezza-dlAdzero,-i,-u (Bhad.), adj. of or pertaining to morning 
and evening . 

‘zhezyi (Bhad.), s.f. A thicket, a bush. Adlag ‘ekki ‘zhezyi ma 
Gheppi JAu “ the tiger hid himself in a thicket.” 

‘zheggelu (Bhad.), s.m. Coat of olden times . 

zhelén (Pad.), vb. trans. To endure . 

zhe ‘lei (Bhad.), s.n. dim. Of ‘zhAllo. 

‘zhelli (Bhad.), s.f. pl. Cymbals . 

‘zhellnu (Bhad.), vb. intr. To bear, endure. cf. ‘zhelnu . 

‘zhelmlu (Kh.), s.n. Same as zhAlmAl. cf. Bhad. ‘zilmlu . 
‘zhelqu (Bhad.), vb. intr. To bear, endure cf. ‘zhellnu . 

‘zhena (Pad.), s.m. Old cloth . 

‘zhentnu (M,Kh.), vb. Same as ‘zAntnu. 

‘zheryu (Bhad.), s.n. Name of a herb, also used as a vegetable for 
cooking purposes . 

zhey ‘ne.t (Pad.), adj. com. gen. Tending to fall . 

zhe‘yozz (Bhad.), s.f. Early breakfast . 

zhett gAond (Pad.),adj. Ruined in straitened circumstances. lit. 
weakened . 

zheu (Kh.), s.m. Name of a leafy vegetable used for cooking 
purposes and also used as a drug against fever . 

‘zhe.zéyi (Bhad.), s.f. pl. of ‘zha.zOyi. Extremely dense forests . 
‘zhe.gyu (Bhad.), s.m. A litigant . 

‘zhell (Bhal.), n. Bush . 
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‘zhellu (Bhal.), m. An inferior variety of rice, with a brownish 
colour . 

‘zhe.ro (Bhal.), m. Cloudy weather. cf. ‘ze.ro . 

‘zhizknu (Kh.), vb. intr. To hesitate. Bhad. ‘Shidknu. cf. zizkna . 
‘zhidknu (Bhad.), vb. intr. To hesitate . / 
‘zhikkazera,-i,-u (Kh.), adj. Somewhat slow. cf. ‘zhikka Jha,-i . 
‘zhikka Sha,-i (R,Kh.), adj.,Somewhat slow. cf. ‘zhikka Sha,-i,-u . 
‘zhikko, -i,-u (Bhad.), Low . 

zhi‘lju.n (Pad.), vb. pass. inf. Of. zheldén To be borne, to be 
tolerated gArmi nd zhi‘lju.ni “(The) heat is intolerable.” 

zhull (Pad.),. s.m. A dense thicket . 

‘zhil ‘milgennu (Kh.), vb. intr. To shine to give luster. son 
nuzhilmilgettu “gold shines.” 

zhi ‘lo.y (P&d.), s.m. Impenetrable forest . 

‘zhinzdn (Bhad.), s.f. A very high quality of rice ‘ka.ne date 
‘zhunzinkhai “A one-eyed ox has eaten zhinzin” (Prov. A sarcastic 
remark made some times by hosts about guests). cf. ‘zhinzin . 
zhinzhél_ (M,Kh.), s.n. An absolutely tattered garment. cf. 
zhunzél, zh6*zdl . 

‘zhinzhinie6bAu (Bhal.), m. A variety of rice, with a very white 
colour . 

‘zhinzin (Bhad.), See ‘zhinzOn . 

‘zhurki (Kh.), s.f. Fotitude, strength. Az‘zhirki tlutti gei “to day 
(my) strength fails.” 

zhryk (Bhad.), s.f A threat. 

‘zhryknu (Bhad.), vb. trans. To threaten . 
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‘zhi.no,-i,-u (Bhad.), Loose (said of cloth only). 

zhir (Pad.), s.f. A bruise (from wood, stone etc.). with ‘IAgi. A 
scratch from a nail, stick etc. pl. ‘zhire . 

zhjeu (Kh.), s.m. Same as zhAu. 

‘zhlaka (Kh.), s.m. The glimpse of light, as at sunrise . 

zhenth (Kh.), s.f. Entangled hair owing to being combed, cf 
zhung, grAt ‘lAgigja, gAnthlAgi gja, dogg bun ei gjeii . 

‘zhetto (Bhad.), s.m. Queue . 

zheiit (Pad.), s.m. An axe, hatchet . 

zheu (M,Kh.), s.m. Same as zhAu. 

zho‘de.no (Bhal.), v. (1) To run amuck. (2) To run quickly . 
zh6*zél (R,Kh.), Same as zhinzdl . 

zho‘la.t (Kh.), adj. (1) Lazy, sleepy. (2) Sitting down while 
ploughing (said of a bullock). cf. zhu ‘la.t . 

‘zhotta (Kh.), s.m. queue of hair . 

zhou (M,Kh.), s.m. Same as zheu . 

‘zhukka (Pad.), s.m. Hair in private parts . 

zhulanidnu (Bhal.), v. pas. caus. of ‘zhulnu “to sleep .” To be 
made to sleep . 

zhy ‘lannu (Bhal.), v. Non-mediate caus. of ‘zhulnu. To bring 
to sleep. cf. zhul ‘wannu . 

‘zhyla.nu (Bhad.), caus. Of the first degree of ‘zhulnu “to 
sleep.” To make one sleep. Bhal. zhula.nu . 

zhy ‘la.nu (Kh.), vb. trans. To make one sleep . 

zhy ‘la.t (R,Kh.), See zho‘la.t . 

zhulzhubbél (Bhad.), s. Half-molten snow . 
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zhulig.mi (Pad..), s.f. Drowsiness . 

zhyha.n (Pad.), vb. intr. To be drowsy . 

‘zhullero,-i,-u (Bhad.), perf. part. of ‘zhulnu to sleep. Have, has 
or had slept. tukun ‘zhylloro thio “Hadst thou slept ?” A term of 
reproach for idleness.. 

‘zhullo,-i,-u (Bhad.), pp. of zhulnu. Slept . 

‘zhyllyra (Kh.), part. adj. Asleep. ‘zhyllura ‘biffura khata “he is 
very comfortable;” lit “He eats while asleep and has taken his 
seat.” . 

zhulnel (R,Kh.), s.f. Sleeping-time. cf. zhylnel . 

zhulnel (Kh.), See zhylnel . 

‘zhyInu 1. (Bhal.), v. To sleep. zhI‘lju, past pass. part. Slept 
(involuntarily). 2. (Kh., Bhad.), vb. intr. To sleep . 

zhul‘va.nnu (Bhad.), caus. of the 2" degree of ‘zhylnu. To make 
a person sleep through a third person. Bhal. zhyl‘va.nnu . 

zhyl ‘vannu (Bhal.), v. mediate caus. of ‘zhylnu. To make a 
person sleep through the medium of another . 

‘zhumia (Bhal.), adv. At evening time (when there is a little 
light), cf. ‘zmmia . 

zhynzél (Kh.), s.n. Same as ‘zhinzdl . 

‘zhynkna (R,Kh.), vb. Same as zhdnii*.nideni . 

‘zhynknu (Kh.), see zhdnii’.nideni . 

zhyijg 1. (R,Kh.), s.f. Same as zhonth, entangled hair. 2. (Kh.), 
s.f. Annoyance. cf. ol,‘tArka . 

‘zhuph zhuph kArén (Pad.), vb. intr. To flicker (ref. to a lamp). 
zhu‘retta,-i (Pad.), adj. Rough (as wood, etc.). 
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zhur ‘ka.nu (Bhad.), vb. trans. To scold . 

‘zhyusnu (Bhad.), vb. trans. To crush, pulverize, as clay, to 
baccostalks, drugs, pebbles etc. cf. ‘zhyssnu . 

‘zhgssnu (Kh., Bhad.), vb. trans. To crush, pulverize . 

‘zhussnu (Bhal.), v. To pound, grind . 

‘zhylli ganu (Bhad.), vb. intr. To go to bed, to fall into a sleep . 
ziade (Bhad.), adv. More. 

zianu (Bhal.), “non-mediate” caus. of zinu “to live.” To bring to 
life, cf. zig‘wanu . 

zib 1. (Bhad.), s.f. (1) Tongue. (2) The edge of the tube of a 
water-mill, by which water reaches it. pl. zibba. 2. (Pad.), s.f. 
Tongue . 

zibb (Kh.), (1) Tongue . (2) In a water-mill, a smal! flattish 
wooden chip attached to the wooden channel (nal q.v.). It directs 
the water to the mechanism which contains “fans” for the water- 
mill, and which is called gAry (q.v.). 

zi ‘bhat (Bhal.), com. gen...To talkative . 

Zizkna (R,Kh.), See ‘zhizknu . 

ziei ‘jonu (Bhal.), v. pass. caus. of ‘zinu. To be revived by a 
person through another person. cf. ziu‘wanu . 

zigg (Bhad.), s.n. An animal’s corpse . 

‘mlmdlu (Bhad.), s.n. Dizziness in the eyes . 

‘mummu (Bhad.), 1. s.n. The town of Jammu 2. s. Name of a 
fruitless tree. 

- zina (R,Kh.), like -ze’ra, used as a definite article after some 
words, e.g. biddazinakediga “where has the old man gone ?” 6he’ll 
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zinacAllipja “the kid (already mentioned in the story) set out, “ 
nikya zina mAriga “the younger one died.” 

zind (Pad.), s.f. (1) Life (2) Body . 

zindrie“oy (Pad.), s.m. A parasitional plant . 

zima (R,Kh.), adv. As soon as. cf. ze"ra . 

‘gzmnu (Kh.), vb. intr. To win. 

‘zmnu 1. (Bhad.), vb. trans. To win in a game; but cf. ‘zi.tnu, 
“to conquer in war.” 2. (Bhal.), v. To win (in a game) . 

‘gmo,-i,-u (Bhad.), pp of ‘zinnu. Won. cf. ‘zitto,-i,-u . 

zui-zA°Hi (Bhad.), s. Incitement, lit. to push a piece of wood in to 
fire . 

zitinu (Bhad.), vb. trans. To push a set in motion anything, as 
the water of a canal, a mill, fire etc. 

zu ‘e.uy (Pad.), adj. com. gen.. Domestic (said of an animal). 
‘nobo (Bhad.), s.m. (1) A maintenance allowance for a widow. 
(2) A similar allowance for an illegitimate child . 

‘npphnu 1. (Bhad.), vb. trans. To beat very severely. This 
word is stronger than ‘kuttnu (q.v.). ‘teni ‘sOfei ‘zippho “he struck 
with sticks.” 2. (M,Kh.), vb. trans. To crush a tobacco-stalk. 
Bhad. ‘zhussnu . 

‘zyppnu (Kh.), vb. trans. To crush, as tobacco-sticks, or a man by 
beating . 

‘grh& (Bhal.), adv. Whichever way. Hi. Jidhar. cf. ‘zerha . 

zitali (Bhad.), adv. When ; at the time when . 

zit ‘ne.t (Paq.), s.m. A winner. 

zttén (Pad.), vb. trans. To win. cf. ‘zitnu . 
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‘zittan (Bhad.), s. A sub-caste among Thakkars . 

‘zitto,-i,-u_ (Bhad.), See ‘zino,-i,-u . 

ziu ‘wanu (Bhal.), v. caus. “mediate” of ‘zinu ; i.e. “to revive a 
person through another person”. Cf. zianu . 

mii ‘ghAyitiii (Kh.), adv. phrase. Every hour. imAtthuzii ‘ghAyi 
tiumuthee gettu “this boy is growing every hour.” 

zi (Bhad.), f. pp. of ‘zi.nu. Lived. cf. zio . 

-zi (Bhal.), post p. to indicate the “Dative of purpose,” e.g. ‘teli-zi 
“for the sake of the oil-man . 

zil (Kh.), s.f. Root. Proverb -: indinAi zil tkhAyunAi pAtl, “no 
root below, no leaf above.” Said of an entirely worn out old man . 
zil (Pad.), s.f. That root of a tree which goes down the surface of 
the earth . 

zi.1 (Bhad.), s.n. Root. 

‘zilagata (Kh.), adv. From the very beginning. cf. ‘puzze . 

‘zima (Pad.), adj. m. Siving . 

zi.n (Bhad.), s.n. Life. zinndzie ‘de.ni tlate “He does not live on 
his own existence, he catches witches” (Prov. For a person 
spending beyond his means). 

‘zinu (Bhad.), vb. intr: To live. 

‘zinu (Bhal.), v. To live. zi ‘joi, past pass. part. (often in the 
involuntary sense) e.g. le ‘sazi jo of “he lived involuntarily, lit. “it * 
was lived from him.” 

zi‘ou (Bhal.), perf. part., had lived. zio, pp lived . 

zio (Bhad.), m. pp. of ‘zi.qu. Lived. cf. zi. 

‘zit& (Bhal.), conj. part. Having lived . 
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zitei (Bhad.), s.f. The olive tree. cf. zi.to . 

‘zitei (Bhal.), f. A plant with fruit of a black colour . 

‘zitau (Kh.), vb. trans. To win. cf. zittOn . 

‘zi.tgu (Bhad.), vb. trans. To conquer in war. cf. ‘zinnu . 

zi.to (Bhad.), s.m. The olive tree. cf.zi-tei . 

ziti zii. (Bhal.), conj. As . cf. Hi. ja ja ‘ 

z@i ‘jo.nu (Bhad.), vb. pass of zo.nu “to be told,” mikeraz@i ‘ji 

“It was (involuntarily) declared by me .” mikeraz@ij@i Je (same- 

meaning). 

z@*:r (Pad.), adv. As; in the way as. cf. zO:1zO":r . 

2ZO*:rzO":r (Pad.), Se zO":r . 

‘7@:ri.(Bhad.), perf. part. f. pl. of zO.ri Had delivered . 

‘7@.ro (Bhad.), perf. part. of ‘za.nu “to deliver a child,” Has, 

have or had delivered . 

‘z@ro,-i,-u (Bhad.), perf. part. of ‘zo.nu “to tell.” Has, have or 

had told . 

zur (Pad.), adv. As soon as ; as. 

z@ii (Bhad.), pp. passive impersonal of zo.nu “to tell” was told, 
’ or said. usmé*nera kuija zOii “it was said by that man’s daughter.” 

‘ze.ddo,-i,-u (Bhad.), adj. Slow, dull . 

ze‘ei (Pad:), s.f. A-variety of extremely small grass. 

-‘z6.ho (Bhal.), m., -1 f£, -un. post p. Like, resembling e.g. 

“sAppeu ‘-z@.ho, “like a serpent.” 

‘zommu (M,Kh.), s.m. Tree, same as ‘zAmmu. 

‘ze.mu (Pad.), s.n. Knee. ‘zo.qu hAtt rAkk ke ‘khay1 bhon “to 


stand with hands on knees.” 
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‘ze.qu tAkér (Pad.), adv. Up to the knees ; knee-deep . 

ze:r (Bhal.), f. n. of a wooden pipe attached to the channel (called 
bhér ‘nalo (q.v.) of a water-mill . 

‘ze.ynu (Bhad.), vb. trans. To unite, fit. cf. ‘zo.ynu . 

‘zeyu (M,Kh.), s.n. The new-born baby’s hair on the head. cf. 
‘nAyu, neyu . 

zeii (Bhad.), pp. n. sg. Told, said. teni gitzoii “a song was sung by 
him.” 

zeu (Pad.), s.m. A variety of grass with round seed. 

zeu ‘anu (Bhal.), v. Non-mediate caus. of ‘zonu “to speak. To 
make a person to speak. cf. zu ‘gonu . 

‘zeikiy (Pad.), s.m. The potter’s mould for shaping vessels . 
zobén (Pad.), s.m. Youth. 

zo.gon (Bhad.), s.f. A fabulous fairy-like woman ; a fairy . 

zégér (Kh.), same as zAdgér . 

zoi (Pad.), s.m. Son-in-law . 

‘zo.mnu  (Bhad.), 1. vb. trans. To mutter the name of god 
repeatedly. Sanskrit jappdn‘me.freru nati zo.nu mufkéle “It is hard 
to mutter the name of god.” 2. sn. A statement tése.ru kun 
‘zo.nue “what is his statement?” 3. vb. trans. To tell (some body). 
But cf. ‘gAllakerni “to speak.” kun z6tdn “you see,” “you know,” 
lit. “what do they say ?” cf. zédta . 

zonu (M,Kh.), n. Knee. cf. zanu, ze“nu . 

‘zonu (Bhal.), v. To say, speak. ‘z@ija, conj. part. having said 
2@i ‘joi, past pass. part. said involuntarily. zoupp.m. sg. (he) said 
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‘zou pp. m. sg. (He) said. ‘zoueu perf. part. m. sg., has or had said. 
‘zuto, pres. part. saying . 

‘zo.rabAr (Pad.), adj. com. gen.. Powerful . 

zore ‘bAr (Bhad.), adj. Powerful. zore ‘bArerosAtte biei/Au “a 
powerful man has seven times twenty hundred.” (Prov. ref. to the 
prosperity and success of a powerful man). 

‘zore-t] ef ‘bhAggnu (Bhal.), v. To commit rape . 

‘zo.yOn (Pad.), vb. trans. To collect, gather . 

zor zAmmo (Bhal.), m. Arrangements, management, as of a 
marriage party, excursion, etc. 

‘zo.ynu (Bhad.), vb. trans. To fit, to add up, to unite ; to fit a 
piece of wood into a hole in order to prepare the frame of a door. 
ef. ‘ze.ynu . 

‘zoynu (Kh.), vb. trans. To join . 

zo.sOn (Bhad.), s.f. The Moon . 

‘zosOn (Bhal.), f. Moon. 

‘zosneilo (Bhal.), f. Moonlight . 

zot (Pad.), s.f. A very high mountain . 

zéthel (Bhad.), Impatunative Imperative 2™ pers. pl. of ‘zo.qu 
“pray, do tell.” 

‘zo.to (Bhad.), pres. f..of zo.nu. Saying (Not z6.to, but cf. ‘khi.to, 
‘déto) . 

zriAd* (Pad.), adj. com. gen.. Dangerous . 

zryr (Bhad.), see zOryr . 

zyanu (Bhad.), caus of ‘zo.nu; To tell a person through a third 


person . 
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zubnji (Pad.), s.m. pl. Eruptions on the face in youth. 

‘zuzhoyna (R,Kh.), vb. trans. To shake a sleeping person’s arms, 
in order to awaken him. cf. ‘zyzhollnu . 

‘zuddo (Bhal.), m. A slow bullock . 

zuei‘onu (Bhad.), caus. pass. Of ‘zonu. To be made to tell. cf. 
Non-caustative passive z@i Sonu, non-passive causative being 
zu‘anu, zu’va:nu . 

zyu‘ka.m (Bhad.), m. A bad cold. kiyntysén zy‘kham bhu ‘g.ro 
thio “Did you catch a cold?” cf. zgkha.m. 

zykha.m (Bhad.), See zy’ka.m . 

‘zyknu (Bhal.), v. To crush or break stone etc. 

zula.Inu (Kh.), vb. trans. To make one sleep. cf. zhy ‘la.nu . 
zulao (Bhad.), s.m. A weaver . 

zu‘mai (kh.), s.m. Son-in-law. cf. Ju‘mAtra . 

‘zymiaé (Bhal.), f. noun or adverb. Evening, dusk (with a little 
light) . 

zumm (P4d.), s.m. A tree with black fruits shaped like grapes . 
‘zyngnu (Kh.), vb. trans. To push (a man with the hand). cf. 
“zungnu.. 

zung (Kh.), s.f. A jerk, push. 

‘zungnu (Kh.) vb. trans. To push (a man with the hand). cf. 
‘zungnu, Zungnu . 

zungnu. (M,Kh.), See ‘zungnu . 

zu‘soanu or zuweu‘wanu (Bhal.), v. Mediate caus.of ‘zonu. To 
make a person speak through the medium of a third person. cf. 


zou‘anu . 
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zupph (Kh.), adj. com. gen. Very deep (spoken of darkness). 
zuppha"dru “very deep darkness.” 

zu‘r (Bhad.), s.m. Chronic fever. Teszu“r bh@i‘Joros “He has 
got chronic fever.” 

zu‘rn (Pad.), rel. adj. prominal. As. Hindustani ‘jais4 jaist . 
zu‘ry.r (Bhad.), adv. Certainly, with out fail . 

zu‘yo.r (Pad.), adj. (qualifying kdpa “fire head” “understood”) 
covered too much with hair . 

‘zuyto,-i,-u (Bhad.), adj. Fitting (as cloth) . 

zu‘tha.r (Bhad.), s.f. The sweeping and rough plastering of a 
place on which a meal has been taken . 

zu‘thiar (Kh.), s.f. Sweeping (a room etc.), ‘zu.thuar ‘ditti “swept 
(the room) .” 

zuttér (Pad.), s. com. gen. A twin. 

‘zutthi 1. (Bhad.), s.f. A woman who has menstruated. 2. (Kh.), 
s.f. A woman in monthly course. 3. (Pad.), adj. f. capable of 
igniting (said of good wood). 4. adj. f. Menstruated . 

‘zyttho (Bhad.), adj. (1) A food, portion of which has been 
already eaten from the same plate by a man. (2) Dirty . 

‘zutthu hAdd (Bhad.), s.n. According to Hindu views, the state 
of being unfit for certain forms of social contact with other 
families owing to birth or death in the family ; contaminating 
condition . 

‘zy3hollnu. (Kh.), vb. trans. To shake a sleeping person’s arms, 
in order to awaken him. cf. ‘zuzhoyna . 

zi (Pad.), 1. s.m. The yoke of a plough . 2. s.f. Louce . 
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zai (Pad.), s.f. pl. Lice. 

zu.y (Bhad.), s.n. (1) The joint under the back, uniting both the 
hips. (2) Loins. zu.y ‘dukhte “The Loins are aching.” 

“rytthi (Pad.), s.f. Menstruated. With ‘bh@mi “to be”. 
débakde.no (Bhad.), comp. vb. To dye. 

déban (Pad.), vb. caus. To make one dress. 

dé ‘ba.nu (Bhad.), vb. caus. to ‘dAbbnu “to clothe one-self.” To 
clothe or dress a person . 

do‘dha.l (Kh.), s. gender ? Proper name of a field ; meaning 
unknown . cf. di‘dha.l. di ‘yha.1. 

dédo.r (Pad.), s.m. (1) The trunk of the human body (without the 
head.). (2) Skeleton (of man or brute) . 

dégra.l (Kh.), -s.f. A mask . 

dé ‘ka.ri (Bal., Khasi), s.f. A variety of paddy. Saj. ‘fa.ddro, Bal. 
‘muryi. cf. t6 ‘da.ru, ‘sukkur, ‘mazh zinzén . 

déke.nu (Kh.), vb. intr. To be stopped. Bhad. deko.nu ef. 
dAki.nu, dAko.na . 

dél ‘khAndi (Kh.), s.f Proper name of a field. In this locality, it 
is belived, there was once a pond (dAl). Literally the name means 
“region of a pond.” 

déléddén (Kh.), s.n. A wooden instrument, of the shape, with 
which lumps of clay in a cultivated field are crushed. cf. bhayu . 
dén‘ga.nu (Bhad.), vb. trans. To put to flight small insects like 
flies, mosquitoes etc. ‘dingnu . 

dén‘go.th (Pad.), s.f. Solidification of water. mirror-like frost . 
dén‘vain (Pad.), adj. com. gen. Snowy . 
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dérai (Bhal.), f. Threat . 

déra.n (Bhad.), s.n. A scare crow in cultivated fields . 

dé‘re.klu (Kh.), adj. com. gen. Timid. cf. a klu . 

dé‘re.klu (Kh.), See dd‘re.klu . 

do‘re.no,-i,-u (Bhad.), Frightful . 

dérkhé (Pad.), m. adj. Cowardly. timid. cf. dérkhéi . 

dérkhéi (Pad.), f. adj. Cowardly, timid. cf. dorkhé . 

dé‘ro.na,-i (Pad.), adj. Frightful 
dAb (Bhad.), s.f. A verandah ; the passage after the entrance of 
the house. pl. ‘dAb.a. cf. dAbb . 

dAbén (Pad.), vb. trans. To put on (clothes) . 

dAbér 1. (Khasi), s.f. A very deep portion of a river. 2. (Kh.), 
s.f. Bottomless water . 

dAbb (Bhad.), See dAb . 

dAbbér (Kh.), s.f. Bottomless water . 

‘dAbbi 1. (Khasi), s.f. A hole in the handle of gun, in which one 
can keep some petty things. 2. (Bhad.), s.f. A casket. 3. (Kh.), 
s.f. Thick portion . 

‘dAbir (Saj., Khasi), s.f. Whirlpool. cf. cAk@r . 

‘dAbnu (Kh.), vb. trans. To wear (clothes) . 

‘dAbnu (Bhad.), vb. trans. To clothe oneself, to wear. 
‘dAbbero, perf, part; has, have or had clothed . 

dA’br (Bhad.), s.m. A large pit full of water . 

‘dAbri (Thu., Khasi), s.f. A ravine. Punj. khAd . 
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dAdéli (Bhad.), s.f. In a water-mill, the projected mouth of the 
wooden-vessel over the mill, through which corn falls on the mill, 
passing through its cavity . 

dAdd (R,Kh.), s.m. The dregs of honey left by the honey bees in 
the bee-hive after their departure. cf. ‘dAdda . 

dAddél (R,Kh., Khasi), s.f. Precipice. cf. dA“ddl . 

dAdda (Kh.), See dAdd . 

dAdde cAol (Khasi.), s.m. Incompletely boiled rice. Panj. ‘kA7i . 
‘dAddia (Bal., Khasi), s. gend ? Dress. cf. ‘dAllo . 

dA*ddl (Kh.), s.m. Precipice. cf. dAdddl . 

dAgg 1. (Bhad.), s.m. A wooden utensil in which poor people 
take their meal dAggbhd ‘nezzero (Agg “A dAgg is a share of the 
nephew” (Prov. Ref. to the poor lot coming to a sister’s son, who 
receives only the worthless portion of a house). 2. (Kh.), s. com. 
gen.. A kind of fat dog . 

‘dAggi (Bhal.), f. A hornless she-goat . 

‘dAgin (Saj., Khasi), s.f. Kite (bird.), Bal. ‘luddi, Dog. 2133 . 
‘dAgeli (Bhal). f. In a water-mill a wooden mechanism 
containing channel-like pipe through which grain passes . 

‘dAguli (Kh.), s.f. In a water mill, a small wooden channel over 
the upper stone of the mill proper. Into this channel a light stream 
of grain is constantly coming . 

d@Ak (Khasi), s.m. A mu33le. 

qAki.nu (S,Kh.), See déke.nu . 

dAkk 1. (Bhal.), m. (1) In a water-mill, a wooden mechanism to 
support the ka‘rokhOn q.v. (2) Trunk of a tree. (2) (Pad.), s.m 
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Stagnant water. 3. (Bhad.), s.m. a arrier against water in 
cultivated field. 4. (Kh,), s.m. A little drum played with the hand. 
Panj. ‘dug ‘dugi. 5. s.f. Embankment . 

‘dAkkha (Bal., Khasi), adv. By leaning upon. Saj., ‘dengio . 
‘dAkko (Bhad.), s.m. An embankment . 

‘dAkmAki (Kh.), s.f. Vacillation. with-lAgi, vacillation occurred . 
‘dAkm (Bhal.), f. Ague; shivering in fever. cf.’dakni . 

‘dAknu (Bhad.), vb. trans. To stop, especially water . 

‘dAknu (Kh.), vb, trans. To stop . 

‘dAko.na (R,Kh.), See ddkenu . 

‘dAkya 1. (Khasi), vb. trans. To shut up cattle in the cowshed. 2. 
(Bal., Khasi), vb. trans. To check. Bad. ‘do.kun . 

‘dAkyo (Saj., Khasi), 1. vb. trans. To shut up cattle in the cow- 
shed. 2. To check. Bad ‘do.kun . 

dA‘l (Kh.), s.m. Pool. cf. damb. 2. (Bhd.), s.m. A lake . 

dA‘leii (Bhad.), s.m. A small lake . 

dA‘ll (Bhad.), s.m. A lake. cf. dA’). 

dAll 1. (Khasi), s.f. A basket used for throwing animals’s dung. 
2. (Bhal.), f. A basket used for keeping grain in a water-mill. 2. 
(Kh.), s.f. In a water-mill, a large wooden cylinder into which a 
copious quantity of grain is constantly coming. cf., on the other 
hand ‘dAgyli. 3. (Bhad.), s.m. The wooden vessel in a water 
mill, in which corn is poured on its way to the mill . 

‘dAlya (Khasi), vb. intr. To be dislocated . 

dA‘mb (Kh.), s.m. A mark, a spot. cf. ‘bhAtta, JAng. 

dAmb (Sqj., Khasi), s.n. Belly. Bal. ‘da.mo . 


387 


dAmb fyid gedo (Saj., Khasi), part. phrase. “The abdomen has 
swollen.” Bal. ‘da.mo Jotri géth . 

dAmdAmbho.na (Kh.), vb. intr. To be beaten (said of a drum). 
cf. dimdimbho.na . 

dAmdAmbho.nu (Bhad.), comp. vb. intr. To be beaten (said of a 
drum.). 

‘dAmebhry (Bad., Khasi), s.f. Colic. Saj., ‘sil3 . 

dAmm (Thu., Saj., Khasi), s.n. Belly. Bal. ‘da.mo, Bad. ‘dAmo, 
‘dAmmo, . 

dAmmémé ‘ro.yo (Saj., Khasi), s.n. See cay. 

‘dAmmo (Bad., Khasi), See dAmm .. 

‘dAm@lo (Saj., Khasi), s.n. Tabour. Bal. ‘dAphla . 

‘dAmo (Bad., Khasi), See dAmm . 

dAng (Bhad.), (1) Very hard solidification of water (2) Sleet . 
qA‘nkya Kh.), s.m. A rod used in the play “tip-cat” called in 
Panj. ‘gulidAnda. cf. ‘dAndkhya . 

dAnn (Bhal.), m. Remuneration or fee for “selling a daughter,” 
i.e. giving her in marriage to a man . 

‘dAnm (Bhal.), f. (1) The handle of a ra3or (2) The beam of a 
balance . 

‘dAnno (Bhal.), m. (1) The handle or rod of a hammer. (2) The 
axle of a spinning wheel . 

dAnd (Pad.), s.m. Fine. 

dA*ndén (Pad.), vb. trans. To bind . 

‘dAnd3 (Saj., Khasi), s.m. See ‘dAnna . 

‘dAnda (Bhad.), s.m. A pestle. 
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‘dAnd-‘gulli (Pad.), s.f. A game played by children with a rod 
and peg. Punj. ‘gulli ‘dAnda. 

‘dAndi (Pad.), s.f. The beam of a balance . 

‘dAndi 1. (Bhad.), s.f. The handle of a knife. 2. (Pad.), s.f. 
Handle. 3. (Kh.), s.f. Beam of a balance . 

‘dAndkhya (M,Kh.), See dA’nkhya . 

‘dAndlo (Bhad.), s.m. The portion of a plant which remains in 
the ground after the reaping of the harvest or cutting of the plant, 
stump. 

‘dAndpli (Kh.), s.f. The stalk of a flower. cf. tA’ndoli., ‘dAnduli . 
‘dAnduli (L,S,Kh.), See dA’ndali . 

‘dAng 1. (Kh.), s. (gender ?) Solidification of water : sleet cf. 
sor. 2. (Saj., Khasi), s.m. Sting. See a.rdJ. 3. (Pad.), s.m. Snow. 
‘dAnga 1. (Kh.), s.m. A small plat form of stones round a tree. 
2. (Khasi), s.m. Platform . 

‘dAngi (1,Kh.), s.f. A bench-like bedstead, used in cowherd’s 
huts. cf. ‘dAngyi . 

‘dAngnu (1. (Kh.), vb. intr. To be solidified (said of water). In 
R a parallel phrase occurs -? ‘pa.nian sorlAgi “water has been 
solidified” 2. (Bhad.), To shiver with cold . 

‘dAngo (Saj., Khagi), s.n. A piece of wood which serves as a 
small bridge . , 

‘dAngya (Khasi), vb. trans. (1) To pinch (said of a shoe) (2) To 
annoy . 


‘dAngyi (Kh.), See “dAngi . 
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‘dAngyo (Saj., Khasi), vb. trans. To lean upon, to support 
oneself . 

dAnkh 1. (Bhal.), m. A support of stones under the pipe which 
conducts water to a water-mill, v. bhdr — ‘nalo. 2. (Bhad.), s.m. A 
wall of stones merely pilled up, without masonary . 3. (Kh.), s.m. 
A small platform of stones round a tree . 

‘dAnkh-cryu (Bhad.), s.n. A kind of sparr. +, very small in size 
and of brown colour . 

‘dAnna (R,Kh.), vb. trans. To annoy, as a splinter in the eye . 
dAér (Khasi.), s.m. A hollow in a tree . 

dA6 (Pad.), s.m. (1) A depression (on a road etc.) (2) The den of 
a leopard . 

dAolcal (Kh.), s.f. State of affairs . 

‘dAphla (Bal., Khasi), see ‘dAm@lo. Dog. (Jammu) ‘dAphle . 
dAr (Bhad.), s.m. Fear. 

dArén (Pad.), vb. intr. To be afraid . 

dAr‘ne.t (Pad.), adj. com. gen. Timid . 

‘dArnu 1. (Bhad.), vb. intr, To be afraid. 2. (Kh.), vb. intr. 
To fear . 

dAs (P4d.), s.f. Back biting or underhand attack. With dien . 
dAtén (Pad.), vb. trans. To train a grown-up calf as a bullock for 
ploughing . 

‘dAttnu (Bhad.), vb. trans. To stop, resist . 

‘dAula (Kh.), sm. Upper arm. 

‘dAuvo (Bhad.), s.m. The thick pice of the old “Nanak Shahi” 
type. 


390 


dAvér (Khasi), s.f. same as dAbér . 

‘dabbi (Pad.), s.f. (1) Casket (2) A box of matches . 

‘dali bhyi ged3a (Saj., Khasi), phrase. Creases have occurred, 
referring to creases on hands and feet due to cold. Bal. Bad. 
‘phAttigAu, $3j., ‘tri-yigedu . 

da 1. (P&d., Bhal.), m. Branch of a tree. 2. (P&d.), s.m. The 
dried stalk of maize. Panj. ‘fa.da . 

da 1. (R,M,Kh.), s.m. A harrow operated with bullocks. 2. (Kh.), 
s.m. A tool for leveling a cultivated field. 3. A large bird, which 
picks up bones and eats their marrow. 4. A sting (of wasp, bee 
etc. but not of a scorpion). In R only of honey-bee . 

dad 1. (Khasi), s. gend ? The frown of a bear. 2. (Pad.), adj. m. 
Extremely poor but intelligent. Said of a man or home . 

’ dad (Pad), adj. com. gen.. Furious (said of animals like sheep, 
goats etc.) . 

dada (Pad.), m. adj. Greasy. cf. didi . 

dada,-i,-u (Kh.), adj. Stout and strong sheep or goat. cf. ‘sAgta . 
dade ‘cAji (Pad.), adv. For a long time, for several hours . 

dadi (Bhal.), f. A strong, well-bulit she-goat . 

dad: (Pad.), f. adj. greasy. cf. dada . 

dag (Bhad.), s.m. f.n. A witch ; a frightful elf or fairy . 

dag (Kh.), s. com. gen. A very tall person. cf. u‘dag . 

‘dagga,-i,-u (Kh.), adj. Hornless (sheep or goat) . 

‘digi (Pad.), s.f. Female sheep . 

dah (Bal., Khasi, Khasi), s.f. An instrument for leveling a 
ploughed field. Saj. ma ‘3u, Dog. dé. 
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dahde.fa (Khasi), vb. trans. To level a cultivated field . 

‘daja6h (Bhal.), n. A kind of strawberry. growing on branches. 
pl. ‘daja 6ha . 

dak (Khasi), Pneumonia. cf. ‘dru.ti, likk . 

‘dakhér (P4d.), s.f. A small rod, round which a rope is twisted 
while rope-making . 

‘da.ki 1. (Kh.), s.f. (1) Nausea. (2) Vomitir~. of. u‘ta.ra, fua.ra . 
2. (Saj., Khasi), s.f. Vomiting: See 6hAddun . 

‘dakmi (Bhal.), See ‘dAkn . 

‘dakri (Bad.; Khasi), s.f. Eructation. Bal. dér, Saj. ‘de.kar . 

dal 1. (Bhad.), s.m. (i) A branch (ii) The stalk of plant after the 
first sprout (iii) A plant. 2. (Bal., Khasi), s.m. Branch. Dog . tala. 
3. (Saj., Khasi), s.m. Tree. cf. butt . 

‘da.l (Kh.), s.m. Branch. cf. tal . 

‘da.ldkAra (Saj., Khasi), adv. Under a tree. cf. bhuttkAra . 
‘daldna (Bhad.), s. A monkey. cf. dalepyyii . 

‘daldno,-i,-u (Bhad.), adj. Pertaining to a branch. daldna6Qia, 
apples from the branch of the tree. 

‘daldyi (Bhad.), s.f. A small branch . 

da‘la.6hé (Bhad.), s.n. Strawberry plant . 

‘da.lepiyi (Bhad.), s.n. The monkey. Literally, “belonging to a 
branch.” The name of the monkey is taboo. cf. Skr. $‘akhamyga-, 
“dalona . 

dalepuyi. (Bhad.), s. A monkey. cf. ‘daléna . 

‘da.li 1. (Bad, Khasi), s.f. A cylindrical basket, used for carrying 
luggage ; commonly called kiy in Dog. Bal. ‘kunJéro, Saj. kha.ro, 
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2. (Pad.), s.f. A present, as a mother’s to her daughter. 3. (Kh.), 
s.f. (i) A blade of grass. (ii) A small branch of téli . 

‘da.mé bAdda (Bal., Khasi), adj. m. One with a big paunch, pot- 
bellied. Saj. go-‘gyein3 . 

‘da.mo (Bal., Khasi), s.n. Belly. See dAmm . 

‘da.mo Jotri gothic (Bal., Khasi), See ‘dAmb Jyiié gedo . 

‘danu (Bhal.), v. To roof a house (including the putting of 
beams, planks etc.) . 

dao (Bhad.), s.m. A tool for levelling a cultivated field . 

dao ‘de.no (Bhad.), comp. verb. To level the ground . 

dar (Saj., Khasi, Khas), s.m. A shoal of birds. Bal., Bad. ‘gha.na 
ef. dar. 

da.r 1. (Bhad:), s.f. A shoal of birds. 2. (Kh.), s.f. A flight 
(collection) of birds. 3. (S), s.m. A flight of birds . 

‘da.yei (Kh.), s.f. The pomegranate tree. cf. dd ‘yunni . 

da.yii (L,Kh.), s.m. See ‘da-yu. 

‘debbi (Saj., Khasi), s.f. “Butt-trap in a gun, a small cavity for 
keeping petty things therein . 

debnet (Pad.), adj. com. gen. Weaver (of clothes) . 

de“dd (Bhad.), adj. one and-a half . 

‘dekki gAGhno (Saj., Khasi), vb. intr. To be checked . 

de ‘ko.nu (Bhad.), vb. intr. To be stopped . 

‘della (Kh.), s.m. Hip. cf. ‘cAuya, triodd, tlee*od, tlind . 

‘dembi (Kh.), s.f. A women with a big paunch . 

‘dembo (Kh.), s.m. A man with a big paunch. cf. ‘tempo . 

‘dendi (Pad.), s.f. The handle of a ladle . 
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‘dendi (Saj., Khasi), 1. s.f. The beam of a balance 2. The handle 
of a ra3or. 

‘dengdo (Saj., Khasi), past part. Rested on, leant upon, supported 
oneself on <’dA.ngfo . 

‘dengio (Saj., Khasi), adv. Leaning upon. den,io biat3, sitting 
while leaning upon something. Bal. ‘dA.kkha . 

desdi (Bhad.), s.f. The entrance of a house. cf. déedi . 

der ‘net (Pad.), adj. con. gen. Timid. 

dé’s (Kh.), s.m. An ugly variety of mosquito . 

dédq ‘banko,-i,u (Bhad.), adj. A person, not really good- 
looking, but posing as handsome through artificial decoration fine- 
looking only one-and-a-half . 

‘deggi (Pad.), See ‘digg . 

‘de.kar (Saj., Khasi), s.m. See ‘dakri . 

‘dekto (Saj., Khasi), past part. Checked <’dAkfo . 

den (Kh.), s.f. A female monster. She is supposed to ride either a 
bear or a leopad. She throws heaps of tongues on the ground. cf. 
den. 

de:n (Bhad.), s.f. A witch, a frightful elf. pl. ‘dena or ‘deni . 

den (Kh.), See den. ; 

denmAnt] (Bhad.), s.n. Witchcraft. 

déedi (Bhad.), See de“adi . 

dér (Bal., Khasi), see ‘de.kar . 

‘de.ra (Khasi), s.m. A flock of sheep and goats. cf. g@ ‘diaya, 
£.g0y . 

‘de.bia (Saj., Khasi), s.f. pl. Mushroom. See ‘chAtroli . 
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‘de.bi (Saj., Khasi), s.f. Gourd. Bal. ‘dobro . 
d&6 (Pad.), s.m. Mosquito . 
‘de.kar (Kh.), s.m. Eructation. In M, pl. is also ‘de.kar. cf. 
“detkar . 

‘de. ‘kar (Kh. Bhad.), s.m. Eructation. Cf. ‘dé.kar . 
de’l (Kh.), s.f. Support used for a log of wood in sawing . 
de.léyi (Bhad.), ‘s.f. pl. of ‘daldyi. Small branches . , 

‘deli (Saj., Khasi), s.f. Any small plant. Bal. butt . 
dell (Bhal.), n. A lump or heap of clay . 

‘dendo (Bhal.), m. Unploughed piece of land between two 
furrows already made . 

‘de.ru (Bhad.), adj. Timid. 
qhéna.y (Pad.), s.m. A rope to tie a bed etc. 

qhdépa.n (Pad.), vb. trans. To cheat . 

qhésiaik hAndén .(Pad.), vb. intr. To limp . 

qhésia.na,-i (Pad.), adj. Limping . 

qhAG (Bal., Khasi), adj. Close, near. Saj. dhe6, ‘ne.r, Thu. 
dhius‘ne.ro Saj., ‘ne.r3 (GindhAG begins with at-element). 
‘dhAGdsena (Bal., Khasi), sm. A neigbour. Saj. guedi . 
qhA6a (Bad., Khasi), post pos. From. ‘dih¢ma.né dhA6a, from a 
good man. cf. -sAu .. 

qdhAd (Bhad.), s.f. An Extremely stiff ascent, inaccessible even to 
a monkey; cliff. pl. dhAdda or dhA*dha. cf. dhAdd. 

qhAdqd (Bal., Khasi), s. gend ? See baz dagfo Arranging the 
play of musical instruments on some body’s death. 2. (Pad.), 
s.m. A stiff precipice. cf. phat. 3. (Bhad.), s.f. See dhAd. 
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‘dhAdhe:i (Bhad.), s.f. A small but extremely stiff ascent. dim. 
of dhAd. cf. ‘dhAdheli . 

‘dhAdheli (Bhad./), See ‘dhAdha:i . 

‘diaAgd3éra (Saj., Khasi), adv. In bars . 

‘dhAgyi 1. (Bhad.), s.f. A huge wooden utensil, plastered with 
clay, for storing grain. 2. (Kh.), s.f. A huge utensil coated with 
clay. cf. pAnd, tegru. 3. (Saj., Bal. Bad., Khasi), sf. A barn made 
of raw wood . 

dhAkk 1. (Bhad.), sm. A huge log of wood. 2. (Pad.), s.m. 
That root of a tree which remains on the ground. cf. zil . 
dhAkkén (Bhad.), s.n. (1) A lid of a small box (2) Support for 
the pipe of a gold-smith’s bellows . 

‘dhAkka (Pad.), s.m. A push. Hindustani ‘dhAkka . 

‘dhAkka- dhnicol (Bhad.), s.m. An oscillation game, in which a 
man sits on each end of a beam . 

‘dhAkknu (Bhad.), vb. trans. To repress or reduce the heat of 
anything, over-heated, say by pouring water . 

‘dhAkku (R,Kh.), s.m. A kind of dance . 

‘dhAkle (Pad.), adv. Absolutely, quite, entirely . 

dhAkiné (Pad.), adv. Not at all . 

‘dhAléya (Bal., Khasi), vb. trans. To bring down. Bad. 6.slouun, 
Saj. d.salno. 

‘dhAlAu (Bad., Khasi), s.m. Precipice. See ‘6Aprolo . 

‘dhA.lai (Bal., Khasi), s.f. A slope. Bad. uSAgno, Saj. ‘tAttAlo . 
‘dhAlnu (Kh.), vb. intr. To descend . 
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‘dhAlnu 1. (Bhal.), v. To fall. enghAr dhAlnuac, This house is 
to fall. 2. (Bhad.), vb. intr. To descend . 

‘dhAtti vAxa (Saj., Khasi), adv. In the west. Bad., ‘dubtedise . 
dhAmp (Kh.), s.n. A stone trap to catch mice. cf. dhAmph . 
dhAmph (M,R,Kh.), s.m. A stone trap to catch mice. cf. dhAmp 
‘dhAnno (Bhal.), m. The human body up to the chest; Trunk . 
dhAndiar (R,Kh.), s.m. Collected refuse of the whole village; 
dunghill . 

‘dhAndo (Bhal.), m. A thick wooden wheel between the wheels 
of a spinning-wheel . 

dhAng béna.yn (Pad.), vb. trans. To obstruct, thwart . 
‘dhAngkArno (Saj., Khasi), vb. trans. To manage . 

‘dhAngun (Bad., Khasi), vb. trans: To & tether . 

qdhApp 1. (Bhal.), m. A trap to ensnare birds. 2. (Pad.), s.m. A 
trap to ensnare wild fowl etc. 

dhAppéy (Pad.), vb. To shut up, hem in (sheep etc). 

‘dhAppna 1. (R,Kh.), vb. trans. To shut up cattle in a stable. cf. 
Kh. 06a.nnu ; M,Kh. ‘thAppnu . ; 

‘dhAppnu (Bhad.), vb. trans. To bring cattle under a shelter . 
dhApp ‘tikkno (Bhal.), m. A flat stone used in the trap called 
dhApp (see above). A piece of wood is fitted to this stone and 
some grain is put on it to decoy the bird . 

dhAyén (Pad.), vb. intr. To go down, descend. Hindustani 
‘dhAlna . 

‘dhAtthi (Bad., Khasi); s.f. Barren (soil), Bal. ‘khio.yi. Saj. 
‘rAkkny, Dog. fhAngor . 
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dbAa (Saj., Khasi), s.f. Vagina. Bal. dhui, Bad. ‘dhuddi . 
‘qh3ki (Bal., Khasi), s.f. Ascent Saj. ‘dhekki . 

dha 1. (Pad.), s.f. A very loud, abrupt cry of a mourner when he 
approches the bereaved. with ‘6hAyni. 2. (Bhad.), s.f. A loud cry 
at the death of some one. pl. dha*d . 

dha6hAdni (Bhad.), comp. vb. To utter the dha. 

dhad (Bad., Khasi), s.m. Male sheep. Saj. dhat. cf. dha’d . 
dhad (Bal., Khasi), See dhad . 

‘dhadi (Bhal.), m. A hunter in the mountains . 

-dhaé (Bal., Khasi), post pos. Than. tes-dhaé, than that . 

dhag (Saj., Khasi), s.f. A rod with which fruits are drought down 
from a tree. 

dhai (Bhad.), adj. Two and-a-half. cf, ‘dha . 

dhaibifa (Bad., Khasi), card. num. Fifty. cf. dAJtdblebifa. Bal. 
‘p3Ja. 

‘dha.ka (Bal., Khasi), s.m. Precipice. cf. ‘dhAlau . 

dha. (Bhad.), 1. s.m. A loose motion (in Diarrhoea). 2. s.f. 
Shield. 3.s.f. A slope . 

‘dha.le (Kh.), s.m. pl. Thin stools (in the case of a child). 
ten‘dha.le ‘IAgure “he is suffering from thin stools.” 

‘dha.Inu (Bhad.), vb. trans. (1) To pour down, as water. (2) To 
mould (3) To throw . 

‘dhaero (Bhad.), perf. part. Has, have or had thrown down. 
‘dha.ri (Bad., Khasi), s.f. A small hut plastered with mud. Bal. 
‘mAyi, Saj. me*yi, Dog. ‘ko.thu . 
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‘dha.ro (Saj., Bal., Bad., Khasi), s.n. A pen for sheep and goats. 
cf. dio, ‘ba.séro . 

dhat (Saj., Khasi), s.m. See dhad . 

dhe6 (Saj., Khasi), adj. Near. See dhA6 . 

-dhe6d (Thu., Khasi), post pos. Near. ‘etichidhe60, near the eye . 
‘dhedh@i (Bhad.), s.f. pl. of dhAdha:i. Small but inaccessible 
heights . 

‘dhedyi (Bhad.), s.f. A rope to support the comb of a handloom . 
dheis (Pad.), s.m. A big variety of mosquito . 

‘dhekk ‘de.ni (Bhad.), vb. trans. To push . 

‘dhekki (Saj., Khasi), see ‘dh3ki. 

‘dhekko (Bad., Bal., Khasi), s.n. Forehead. Saj. ‘féki . 

‘dhekku 1. (Bhad.), s.m. Name of a violent dance perform with a 
peculiar tune. 2. (Kh.), s.n. Furious dance . 

dhe ‘la.tu (Bal., Khasi), see bhAggr . 

dhell (Kh.), s.f. A lump of clay in a cultivated field . 

‘dhellé (Bhad.), s.n. A lump. pl. ‘dhella . 

‘dhendnu (Kh.), vb. intr. To hang. 

‘dhendnu (Bhad.), vb. intr. To hang. 

‘dhe@ri (Bhad.), perf. part. f. pl. of ‘dha.nu “to throw.” Made to 
throw . 

dhesse (Bal., Khasi), s. gend ? instr. With sticks. Bal. ‘dhefJé- 
lago. cf. dhessinke . 

dhessinke (Thu., Khasi), s.f. With sticks. Bal. ‘dhel[é-lagd. cf. 
dhesse . 
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‘dhessi 1. (Bhad.), s.f. The old man’s stick 2. (Kh.), s.f. A stick. 
3. (Bal., Thu., Khasi), s.f. A small stick. Saj. co.b . 

‘dhessike (Thu., Khasi), s.f. With a stick. Bal. ‘dheffa lagd . 
‘dhessi-zug (Thu., Khasi), ‘s.f. To a stick. Bal. ‘dheffa . 

‘dhesso .(Thu., Khasi), s.n. A large stick . 

‘dhedku (Bhal.), n. A large round solid piece of gold or silver 
used as an ear-ornament . ma 

‘dheggua (Kh.), s.m. An old copper coin, valued at a pice or two . 
‘dhella (Bal., Khasi), s.m. A clod of earth. Saj. dh All . 

dher 1. (Bhad.), s.m. (1) A heap of straw (2) Any heap. 2. 
(Pad.), s.f. A heap . 

‘dhessa (Bal., Khasi), s.m. A stick with which ears of maize are 
broken. Bad. ‘leddo, $aj. so.to . 

‘dhessi (Bal., Khasi) s.f. A stick . 

‘dheffa (Bal., Khasi), 1. s.f. dat. sg. To a stick. Thu. ‘dhessi-zug. 
2. s.f. pl. Sticks. Thu. ‘dhissia . 

dhejfa lagd (Bal., Khasi), s.f. With a stick. cf. ‘dhessinke . 
‘qhelfé lagéd (Bal., Khasi), s.f. With sticks. cf. ‘dhessinke . 
‘dhédihar (Kh.), same as ‘dhAndiar . 

‘dhe.dku (Bhad.), .s.m. A variety of ear-ring shapped like an 
umbrella . 

‘dhe.qu (Kh.), s.n. A lid of the churning pot . 

‘dhekku (Bhal.), m. N. ofa violent dance. 

‘dhéklu (Kh.), s.m. Name of an animal somewhat like a cat. It 
eats sparrows. It is tailed quadruped . 
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‘dhekru (Bhal.), m. A large basket made of willow (or allied 
wood) but plastered with mud. It is used for storing grain . 

dhe.r (Kh., Bhal., Bhad.), s.m. A heap. 

dhe.r-‘jiggo (Bhal.), m. A bullock with horns hanging down . 
‘dhe.ru (Bhal.), m. A bullock with one horn erect and the other 
hanging down . 

‘qhétro (Saj., Khasi), s.n. A male lamb. Bal. Bad. ‘lAuvo . 
dhiAll (Saj., Khasi), s.f. A clod. cf. ‘dhella, Dog. till . 

‘dhiddan (Bhad.), s. A sub-caste of Brahmans . 

‘dhiddjan (Pad.), s. com. gen. A sub-caste of Thakkars . 
dhidho (Pad.), s. gen. ? The hollow of a tree . 

‘dhik 1. (Bhad.), s.n. (1) The trunk of a tree. (2) A log of wood. 
pl. ‘dhikka. (3) A wooden support on which the anvil is placed. 2. 
(Kh.), s.n. The trunk of a tree. 

dhikeéyikka (S,Kh.), s.m. The wood-pecker (bird.), So called 
because it lays its eggs in the trunk of a tree. Its beak is black. cf. 
dhik60 ‘yikka . 

dhik6d ‘yikka (Kh.), See dhikcdyikka . 

‘dinkku (Pad.), s.m. A variety of dance, in which each individual 
separately dances in the dancing circle, without catching any other 
person’s hand . 

dhilldhiphlo,-i,-u (Bhad.), adj. Very loose . 

‘dhillo,-i,-u (Bhad.), adj. Loose . 

‘qhilmeth (Saj., Khasi), s.f. Slowness. cf. ‘gAJa . 

dhi ‘lo.qu (Bhad.), vb. trans. To loosen . 

dhina.n (Pad.), vb. trans. To hang. cf. dihin ‘dha.n . 
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dhin‘dha.n (Pad.), vb. trans. To hang. cf. dhina.n . 
dhin‘dha.qu (Bhad.), vb. trans. To hang . 

‘dhindhefje.qu (Kh.), vb. intr. To be hung. cf. dhindi.nu, 
dhindo.nu . 

dhin‘dheid.qu (Bhad.), vb. intr. To be hung. 

dhindi ‘har (M,Kh.), s.n. same as ‘dhAndiar . 

dhindi.nu (S,Kh), vb. intr. To be hung. cf. ‘dhindheije.nu, 
dhindo.nu . 

dhin‘do.] (Pad.), s.f. A swing . 

dhin‘do.ldi3.n (Pad.), vb. intr. To hang, to be suspended . 
dhindo.qu (R,Kh.), vb. intr. To be hung. cf. dhindi.nu, 
‘dhindheije.nu . 

dhuic (Kh.), s.n. In the game see-saw, the boy who occupies the 
lower posistion . 

‘dhnicu (M,Kh.), s.m. Magical influence . 

‘dhin‘gho.h (Pad.), s.f. A bundle of grass. 

dhink (Bhad.), s.n. A black animal looking like a monkey, which 
can climb a tree. cf. Dogri titi kdl. pl. ‘dhinka . 

‘dhissia (Thu., Khasi), s.f. pl. Sticks. Bal. ‘dhelfa . 

dhius (Thu., Khasi), adj. Near. See dha6 . 

‘dhi.klu (Bhad.), s.n. An animal looking like a cat, partly red and 
partly black . 

‘dhiy (Pad.), s.f. Disposition, natural tendency, habit . 

dhis (Kh.), An underground cellar in a house, formerly used for 
storing corn. ‘dhisasenni “to store (maize) in the cellar.” 

dhi.s (Bhad.), s.n. A large underground granary. Pl. ‘dhi.sa . 
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‘dhi.sia ‘bAgya (Kh.), s.m. Proper name of a field. Possibly it 
means a field (*bAgya) containing an underground granary (dhis) . 
dhldéba. (Pad.), s.f. A variety of large brown bird with plenty of 
flesh . 

dhléséli (Kh.),adj. com. gen.. Lax and carefree; with Lotus eater’s 
habits. 

dhlé ‘ke.Inu (Bhad.), vb. trans. To push. Kh. dhd‘ke.Inu . 
dh]é‘ke.ltu dh]é‘ke.Iltu (Bhad.), adv. Pushing continuously dhl 
dkeltu dhldke.ltumii “It was carried away being pushed continuo- 
usly . 

dhiéya.ka (Kh.), s.m. A stroke with a stick ‘ena ‘mA.tthasAyekk 
dhldya.ka, “beat these boys with a stick.” 

dhjAbén 1. (Bhad.), s.f. A female red bear. pl. dh]Abna or 
dhiebni. 2. (Pad.), s.f. Brown she bear (R) . 

dhljAbbeti (Bhad.), s.f. dim. Of dh|Abdn. A young she-bear. pi. 
‘dhiebn@i, ‘dhlbn@ti, ‘dhlebb@ti respectively. 

dhlAbngi (Bhad.), s.f. See dhlAbbati . 

dhlAbneti (Bhad.), See dhlAbneti . 

dhlAbyi (Pad.), s.f. A brown cow . 

dhlA6én (Pad.), vb. trans. To forcibly press with the hand, 
bread, a bee-hive etc. 

dhlAkh 1. (North) (Bhal.), postposition in the sense of 
“towards”, e.g. ‘ghore dhlAkh “towards the horse”. South has 
‘ghore-lAkh in the same sense. 2. (Bhad.), s.m. Side . 
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dh|Akkén (Pad.), vb: intr. (1) To eat (scornful) kisnd ‘dh|Akna 
“Why dost thou not eat?” (2) To chew. sedhi aybhAnn ‘dh]Akna 
“he goes on chewing the whole day . 

dhjAkkdi3.n (Pad.), vb. trans. To push. 

dhjJAk-nAru (Bhal.), m. Throat . 

‘dhtAnde.nu (Kh.), vb. intr. (1) To sleep while neglecting work 
(2) To fall (said of a victim) by a shot, before death occurs. cf. 
dhjendo.na . 

dhlAoz (s.f. s.f. (1) Wife’s sister. (2) Brother’s wife . 
dhJApphnu (M,Kh.), vb. trans. To eat minced bread in milk. cf. 
dhlo.mba . 

‘dhlAppnu (Kh.), vb. trans. To eat with hand any pastly thing. 
cf. ‘dhlAppna . 

‘dhlAppna (R,Kh.), See ‘dhlAppnu . 

‘dhlAr (Bhal.), f. Pain. 

‘dh|Aybya,-i,-u (Kh.), adj. Variegated, said of sheep or goat. cf. 
‘kAbra ‘citra, ‘kApra, potéra . 

‘dhJAyknu (Kh.), vb. trans. To take cooked meat in hand, and 
eat it on a large scale. cf. Bhad. ‘dliynu, to pull meat and eat it , as 
a dog does. cf. dhlA*ynu . 

‘qhjA*ynu (M,Kh.), See ‘dhjAyknu . 

‘qhjAjén (Kh.), s.f. Darkening of the skin. cf. kor. 

‘dh}A¢t 1. (Kh.), s.f. (1) Stretching (2) retching (3) too much 
exertion (sarcastic). 2. (M,Kh.), s.f. The sound of giving a slap 
on the face. cf. JAtth. 


404 


dhjAu (Bhal., Bhad.), s.f. Eye-brow. pl. dhlAua. This is the 
actual idiom . 

dhlAuzi (Pad.), s.f. pl. of dhlAoz (1) Wife’s sisters (2) Wives of 
brother or brothers . 

dhla (Bhad.), s.m. Brother . 

dhla dhla (Bhad.), s.m. Brother and brother . 

dhlat (Pd.), s.f. A load which could be possibly carried by one 
person . 

dhla.t (Bhad.), s.n. (1) A water-mill worked by water. (2) The 
upper stone of the mill. pl. dhla.ta . 

dhlatéru (Bhad.), s. The skin bag in which flour is carried from 
the water mill . 

‘dhilebh@tu (Bhad.), s.n. A young bear. pl. ‘dhle*bbh@ta . 
‘dhlebbhu (Bhad.), s.m. Bear. 

‘dhlebbu (Bhad.), s.m. The brown bear . 

‘dhle6 (Bhad.), s.f. Thud of some continuous movement. cf. 
dhle6odhl¢6 . 

‘dhle6-me*6 (Bhad.), s.f. A mess, confusion . 

dhleG6odhle6 (Bhad.), See dhle6. 

dhlegyo (Bhad.), See dhlekyo . 

dhiek (Bhad.), s.f. A push. cf. dhlekhde.ni, dhiekkde.ni, dhlekk . 
dhlekhde.ni (Bhad.), s.f. To push. cf. dhlek, dhlekkde.ni . 
dhiekk (Bhad.), See dhlek . 

dhiekkde.ni (Bhad.), s.f. To push. cf. dhlek, dhlekhde.ni . 
dhlie ‘ko.nu (Bhad.), vb. intr. To be pushed . 
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dhliekyo (Bhad.), s.m. Throat, ‘dhlekyo ‘khAttno “To become 
hoarse.” (Lit., the shrinking of the throat.), dhlekyo pi60 ‘yo.no 
“The throat’s becoming irritated.” cf. dhlegye . 

‘dhienGnu (Bhad.), vb. trans. (1) To crush by treading (2) To 
break with a hammer. (3) To crush up and mix with the hand 
various prepared foods in order to eat them from the dish . 
‘dhlenda,-i,-u (Kh.), adj. of grown-up age Uv: emaciated and 
with lack of blood . 

dhlendna (R,Kh.), same as ‘dhlAndenu . 

dhienta,-i,-u (Kh.), adj. One is rags. 

dhlente (M,Kh.), m. pl. Shoes made of straw. cf. dhlot . 
dhlengéy dhlay (R,Kh.), s.m. Disorder, confusion . 
dhley-‘midyi (Pad.), s.f. A variegated sheep or goat . 

dble ‘to.1 (Bhad.), s.m. A small flour-mill. pl. dhl¢ ‘to.1a . 
dhlengérdla* (Kh.), adj. Loose, said of a bedstead. 
dhléya,-i,-u (R,Kh.), adj. Coarse, rough hard (said of bread). cf. 
dhle*ya, dléyi, ‘dhlethi. 

dhljes (Pad.), s.m. A variety of extremely minute grain. Dog. 
‘kAbyu . 

dhlet (Kh.), s.f. Endurance. cf. dhieth . 

‘dhletha,-i,-u (R,Kh.), adj. Locking in the desire to move ; full 
of inertia. cf. 6epphdy . 

‘dhlé ‘6hé (Bhad.), s.n. Gums of the teeth. pl. ‘dhlé6hu . 
dhickk ‘de.mi (Bhal.), v. To push. 

dhle.! (Bhad.), s.f. Saliva from the mouth . 
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‘dhlela (M,Kh.), s.f.; pl. Jets of saliva running down from the 
mouth. cf. ‘ghela, ‘ghrela - 

dhle.mat (Bhad.), s. A shameless, obstinate person . 

‘dhle.ma (Pad.), s.f. The trances, including tremor, of divining 
priest . 

dhlz.@tu (Bhad.), s.n. A young brother. pl. dhleota . 

dhle.tél (Bhad.), s. The upper stone of a water-mill . 

dhleth (M,Kh.), s.f. Endurance. cf. dhlet . 

‘dhle.thi (M,Kh.), adj. f. Rough, hard (said of bread.), cf. dhléya . 
‘dhle.tu (Bhad.), s.m. The manager of a water-mill . 
‘dhhitmita,-i,-u (Kh.), adj. Grey, white bordering on dark . 
dhli.y (Bhad.), s.f. (1) A pull. (2) Delay, procrastination 

(3) Patience . 

‘dhli.ynu (Bhad.), vb. trans. To drag, pull . 

dhljAkk (Pad.), s.m. Knocking a door. With di3.n. 

‘dh]@zi (Bhad.), s.f. Brother’s wives . 

‘dhle.bbhu (Pad.), s.m. The brown bear . 

dhleiis (Bhad.), s.n. Gums of the teeth . 

‘dhlevi (Pad.), s.f. Eyebrow . 

‘dhlo.bayi (Pad.), s.f. A herb cooked as a vegetable . 
dhlo.mba (Kh.), s.m. Minced bread eaten in milk. cf. 
‘dhlApphnu . 

‘dhlépye (Kh.), s.m. Nettle rash. cf. 16.pyu, drA’mt, find, ‘Ja.ri, 
siyu. cf. ‘dhldpyu . 

‘dhlépyu (R,Kh.), See ‘dhlépye . 
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dhlot (Kh.), s.f. pl. dhlo.ta, R dhlo.ta, Shoe made of straw, worn 
by poor people. cf. ‘dhlente . 

dhlo‘va.y (Kh.), s.f. A land in which a grass called dhlubb grows. 
(Panj. khAbbél). cf. dhlu‘ba.y . 

dhiy ‘ba.y (M,R,Kh.), See dhlo‘va-y . 

dhiubb (M,R,Kh.), s.f. A kind of grass (dirva ?), Panj. khAbbdél . 
dhlybb 1. (Bhad.), s.f. The darbha grass. dhlubb *bhe.zni, name 
of a ceremony, in which presents are sent to a young wife’s 
paternal relations when a son is born to her These presents include 
darbh grass, lit. “to send Darbh grass.” 2. (Pad.), s.f. Name of a 
thornless grass. 

‘dhlubri (Bhal.), f. A kind of grass. It is also cooked as a 
vegetable . 

dhlykh (Bhad.), s.f. Hunger. dhlukhndteppe Jeg, ten: dindteppe 
bi‘6ha.n “Hunger does not search for a cooked vegetable, nor does 
sleep seek for a bed.” 

dhlukk (Pad.), s.f. Hunger . 

dhlykka,-i (Pad.), adj. Hungry. cf. ‘dhlukkno,-i,-u. dhly ‘kor . 
‘dhiykkhno,-i,-u (Bhad.), adj. Hungry. cf. dhigkka,-i . 
dhinkkhnu (Bhad.), adj. dim. Of dhlykkho. Hungry. cf. 
dhlukkhu, ‘dhlukkenu . 

‘dh]ukkho,-i,-u (Bhad.), adj. Hungry . 

dhink‘kho.nu (Bhad.), vb. intr. To be hungry . 

dhiykkhu (Bhad.), See ‘dhiykkhnu . 

‘dhlykkenu (Bhad.), See ‘dhlykkhnu . 

dhjy ‘kor (Pad.), adj. Hungry . 
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dhjumma (P4d.), s.m. Over cooked rice . 

dhlun6 (Pad.), sm. A goad. dhlyn6di3.n. to goad (an animal) . 
dhjuntu (Bhad.), s.m. The first day of reaping the paddy harvest 
‘bi.ze JDibhe.zoro dhluntu-di ‘ha.yeau “(corn) sent for the sake of 
being sown, arrived on the day of reaping “ (Prov.for being too 
late.). 

dhjunkhli (Bhad.), s.f. A variety of red sparrow, larger than the 
ordinary sparrow . 

‘dhju.rnu (Kh.), vb. trans. To pull out or dig out a plant like 
grass. cf. ‘dhlu.ynu . 

‘dhju.ynu (Kh.), See ‘dhlu.mnu . 

dhlykkhéni (Bhad.), adj. f. pl. Hungry. cf. dhlykkhi . 
dhlykkhi (Bhad.), adj. f. pl. Hungry. cf. dhlykkhdni . 

dh@dd (Pad.), s.m. Sloping ground . 

dh@igee (Pad.), part. phrase. Hurt and wounded by some 
accident (said of sheep and goats.) 

‘dh@ttyu (Bhad.), s.m. A variety of small cats. 

dhedr (Bhad.), s. The overflowing of a canal in a cultivated field , 
‘dhe.gur (Saj., Khasi), s.n. A huge utensil, made of wood (of 
which baskets are made), for the storge of corn. Bal. ‘khurdy, Bad. 
kury. Dog. tigru (smaller), pAnd (large) . 

dhé.s (Bhal.), m. A large drum . 

dhé.s (Bhad.), sm. Adrum. 

dhé.siathi (Pad.), s.f. A stick with which the drum is beaten. 
Only one stick is used for this in Padar . 

dhé.syu (Bhad.), s.n. A small drum. pl. ‘dhdsya . 
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dhétt (Bhad.), s.m. A variety of cat. 

dhé.dér (Bhad.), s.n. A small hole ina field or on a road. 
dhédér (M,Kh.), s.n. The hollow of a tree. cf. d6dkér, dhédkor . 
dhédkér (Kh.), See dhédér . 

dhoik ghi3.n (Pad.), vb. intr. To shrink from terror . 

dhoi ghi3.n (P4d.), vb. intr. To die on the way by some breach 
etc. in the road . 

dhok (Pad.), 1. s.f. A resting place for animals during the day. 
2. s.m. Envelopment, as of the sky by clouds . 

dho.l (kh.), sm. A drum. 

‘dho.hiki (Pad.), s.f. A small drum . 

‘dho.ru (Kh.), s.m. An insect which injures pulses of various 
kinds. cf., ‘po.yu . 

dhés (Pad.), sm. Adrum. 

dhyani (Kh.), com. gen. A labourer who carries a beam (of 
wood.). 

‘dhuddi (Bal., Khasi), s.f. Vagina. See dhAt. 

dhudkér (Kh.), 1. adj. com. gen. Hollow. 2. s.m. The hollow 
of a tree. 

dhyi (Bhad.), s.f. Vagina. pl. dhnia . 

‘dhuieli (Bhad.), dim. Of dhui. pl. dhdi@li . 

dhykén (Pad.), vb. trans. To meet. 

‘dhukhnu (Kh.), vb. intr. To crouch. ‘dhykhnu is more 
frequent. cf. ‘dhykknu . 

‘dhukiga (Khasi), comp. part Contracted owing to cold . 
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‘dhykknu (Bhad.), vb. intr. (1) To shrink. (as cloth does). (2) 
To grow old. (3) To crouch . 

‘dhyknu (Kh.), vb. intr. To grow old. 

‘dhukfa (Bal., Khasi), vb. intr. To shrink. Bad. ‘dhukun. cf. 
‘dhukyo . 

dhukyo (Saj., Khasi), See ‘dhykfa . 

‘dhukto (Saj., Khasi), past part. Contracted . 

‘dhyukyumuytu (Bad., Khasi), s. gend ? Curling hair. Bal. Saj. 
kdl . 

‘dhukun (Bad., Khasi), See ‘dhukja . 

dhundén (P4d.), vb. intr. To wander . 

‘dhunddn (Pad.), s.m. A vagabond . 

dhund‘ne.t (Pad.), s. com. gen. A wanderer . 

dhun‘du.ro ‘de.no (Bhad.), vb. intr. To proclaim . 

‘dhunto (Saj., Khasi), past part. Uttered <’dhunno, to utter . 
‘dhuyngru (M,R,Kh.), s.n. Anus. cf. ‘tixru. 

dhui (Bal, Bhal, Khasi), s.f. Vagina . 

‘dhykta ‘bifnu (Bhad.), vb. intr. To lie in ambush . 

dibér (Bhad.), s.m. Natural water, either flowing or stagnant 
water. cf. divér . 

‘dibbi 1. (Saj.; Bal., Bad., Khasi), s.f Any earthen utensil. 2. 
(Bad., Khasi), s.f. A utensil for condensing milk. Saj. dA“gdli . 
dibbu (Pad.), s.m. An insect which injures pulses. With ‘lAge. 
dibr (Bhad.), s.n. A small pit full of water . 

did (Saj., Khasi), adj. s.f. One-and-a half. Dog. (Jmmu) did . 
di‘dhal (Kh.), See dd‘dhal . 
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di‘ddho (Pad.), s.m. A drum-like receptacle for a bee hive. 
‘diggi (Pad.), 1. s.f. (i) Man’s body without the legs (including 
thighs) (ii) Trunk of a tree. cf. ‘deggi. 2. s.f. The lower portion of 
the cylindrical basket called kiy . 

‘digri 1. (Kh.), s.f. Nodding (in slept). ‘digri de.ni, to nod in 
sleep cf. ‘tulni. 2. (Bhad.), s.f. Drowsiness . 

‘digri (Kh.), s.f. Sleepiness, giddiness . . 

di ‘hAng (Saj., Khasi), s.m. A male cat. cf. ‘bla.yo . 

‘dikhri (Bhad.), s.f. A wooden support to cut anything, as meat 
wood, etc. Also called ‘Addo . 

‘dikhru (Bhad.), s.n. The wooden support for the pillars and 
wickets of the spinning-wheel . 

dildk dildk 6Aldn (Pad.), vb. intr. To rock from side to side 
while walking, to waddle . 

‘dilknu (Kh.), vb. intr. To roll down. 

‘dilknu (Bhad.),-vb. intr. To roll down. 

dimdimbho.nu (Bhad.), vb. intr. To be beaten (said of a small 
drum) . 

‘dimku (P4d.), s.m. The prominent and projecting support for a 
utensil on a fire place . 

‘dimukh (P4d.), s.f. Nipple . 

‘dindyl3 (Thu., Bal., Khasi), adj. m. Pet. Punj. ‘ladla . 

di ‘ya.nu (Kh.), vb. trans. To annoy, as a splinter in the eye . 
din‘ba.di (Pad.), s.f. A somersault. Punj. khdy ‘ba.4i . 

diujgnu (Bhad.), vb. ‘trans. To put to flying (said of small insect: 


like flies, mosquitoes etc.) . 
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‘dingyi (Bhad.), s.f. A tied bundle of grass. 

dirg (Pad.), adj. com. gen.. Stupid . 

dirga,-i,-u (Kh.), adj. Stupid. 

‘dirgho (Bhal.), m. -if.,-un. Foolish . 

dirgo,-i,-u (Bhad.), adj. Foolish. JA*rekun dirgonA’i, d|Aué kun 
‘6a.témAi “Is there no fool in a city, and no wise person in a 
village ?” (Prov.) 

di‘yha.l (Kh.), See dd‘dha.1 . 

dif‘lAgun (Bad., Khasi), vb. trans. To show. See ‘difdlna . 
divér (Bhad.), See dibér . 

‘divrei (Bhad.), s.f. A small collection of natural water. cf. 
‘dibroi . 

‘di.ban (Pad.), s.f. A pool (of stagnant water) . 

‘di.brir pain (Pad.), s.m. Stagnant water . 

‘di.ga (Khasi), -i, adj. Crooked, not straight . 

‘dildn (Pad.), vb. trans. To drag. (a bed stead, corpse of an 
animal, etc.). 

‘dingikhan (Bhad.), s. A boastful person. tebAdo ‘di.ngi khane 
“he is very boastful.” 

dlé ‘bedJdéni ‘de.mi (Bhal.), v. In washing clothes, to beat a 
garment with fists. 

dlé‘dakki (Pad.), s.f. A bite. With dien. Punj. CAk . 
dlédakjin (Pad.), vb. intr. To feel irritation in the skin of 
various limbs, as in the shoulder from carrying a load. Punj. 
Amb‘Ja.na . 

dléka.nu 1. (Kh.), vb. trans. To boil water. pulses etc. cf. 
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tO‘pa.nu. 2. (Bhad.), To boil . 

dlé‘kanu (Bhal.), v. To boil. cf. ‘dle‘kanu . 

dlo‘the.rén (Pad.), vb. trans. (1) To hurt, inflict injury (2) To 
sicken, render ill. ‘eni dOvai Ai dlothe.r 6hAya “this medicine has 
rendered me ill.” 

aléther ‘net (Pad.), adj. com. gen. Sickening . 

dlAbb 1. (Bhad.), s.n. A huge necklace of bells, varying from 20 
sees to a maund, worn by priest (ée.la). 2. (Kh.), s.f. A necklace 
of small bells . 

dlAbbéy (Bhad.), s.n. Level ground, plain . 

dlA*bbo,-i,-u (Bhad.), adj. Excessive. dlAbbi se*.r@rikui 
dummén pAti gace “An excessively praised girl goes after dooms.” 
(Prov.) , 

dlAd (Bhad.), s.f. Ringworm. pl. dlAdda . 

dlAdd 1. (R., Kh.), adv. With a thud, referring to the sound of a 
sudden fall. cf. JAdd, pokk, dlAdd ‘khirka “he fell with a thud.” 2. 
(Kh.), s.f. Ringworm. cf. R dAddér . 

dlAdl (Bhal.), f. Ringworm, eczema . 

dlAdnu (Bhad.), vb. intr. (1) To nod the head in negation or 
resistance (2) To throb, be restless. _ 

dlAgg (Kh.), s.n. Name of a locality, called ‘drAgga in official 
documents . 

dlAk 1. (Kh.), s.f. Hissing of any boiling liquid. 2. (Bhad.), s.f. 
Sound of the boiling of a liquid . 

dIAkél (Bhad.), s.n. Mixed fooder for cattle . 

dlAkkheripAkhyi (Bhad.), s.f. Side-board of a box . 
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dlAkko,-i,-u (Bhad.), pp. of dlAknu. Boiled . 

‘dlAkk pero,-i,-u (Bhad.), adj. Belonging to a side.dlAkkhera, 
adv. From the side idlAkkherd “from this side.” 

dlAknu (Kh., Bhad.), vb. intr. To boil. cf. R“drAkna. Kh. 
‘diAknu. cf. ‘dika.nu . 

dlAmmén 1. (Kh.), s.n. Name of a village called drAmmén in 
official documents. 2. (Bhad.), s.n. A plain . 

dlAmmengi (Bhad.), s.f. dim. Of dlAmmén. A small plain . 
dlA‘nnén (Pad.), vb. trans. (1) To tie (reaped) paddy. (2) To tie 
in general . 

dIA‘nden (Pad), s.m. A knot. 

dlA‘nd (Pad.), 1. vb. trans. To bind. 2. To tie a knot. cf. 
dlA‘*nnén . 

dlAnth (Bhad.), s.m. The knot of a thread, rope etc. 
dlAnthnu (Bhad.), vb. trans. To knot. Kh. ‘grAntnu, M 
‘gAnthnu . ; 

dlA*ynkol (Bhad.), s. Name ofa plant. Its fruit is called ‘kuppi 
(q.v.) 

dlA‘ez (Bhad.), s.f. Evening, early night. pl. dlA*oza . 
dlAg‘za (Bhad.), adv. In the evening . 

‘dlAoza: (Bhad.), adv. Only in the evening, exactly in the 
evening . 

dlA‘ezyi (Bhad.), s.f. Any time in the evening. AiitusOn sei 
dlAgzy ipu*y ‘millelo “I shall meet you at any time in the 
evening.” But cf. dlA*gzere bele “at evening time.” dlAgzyere 


bele, “at any time during the evening .” 
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dlA*sguy (Pad.), s.m. A leopards young one . 

dlAeyk (Bhad.), s. A sprinkling . 

dlAth (pet.), (Bhad.), s.m. Pain (in the stomach) . 

dlAtt (Bhad.), s.f. A strong pull . 

dlAu (Bhal.), m. A kind of grain : the seeds are black coloured 
and very small . 

dlAa (Bhad.), s.n. A village. pl. dlAda. Jarekun dirgon 
KitedlAtékun GatémAi “Is there no fool in a city, and no wise man 
in a village ?” (Prov.) 

dlAu (Kh.), s.m. Same as drAu. 

diAdal (Bhad.), s. A rustic, a villager. fem. ‘dlAuali, dlAuvali, 
dlAuAni. pl. dled veli, ‘dledeni. cf. dlAuva.l . 

diAuva.1 (bhad.), See dlAial . 

dlabéy (Pad.), s.m. The oracular priest (cf. Bhad. ‘ce.la). 
diqndi banni GhAyén (P4d.), vb. trans. To pack up. 

dla (Bhad.), s.m. Marriage . 

dlab 1. (Kh.), s.f., A sub-montane tract. Dogri. kA*ndi. 2. 
(Pad.), s.m. Sub-montane region . 

dlabdnano (Bhad.), comp. vb. To marry. td‘se.re dhlae dla 
bdnao “His brother married.” cf. dlakerno . 

dlabdy (Kh.), s. com. gen. An inhabitant of sub-montane tract . 
dla6h (Bhad.), s.m. A morsel. 

dlad (Bhad.), s.f. Syphlis . 

dladdéro,-i,-u (Bhad.), adj. Syphletic . 

dia.dlei (Bhad.), s.f. A thorny shrub held to be sacred . 

dla dlo (Bhal.), m.-1f, -un. Slow. 
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dlag 1. (Bhad.), s.m. Tiger, leopard. 2. (Pad.), s.m. Leopard . 
diag (Bhal.), m. Leopard . 

dlagere bAcce (Kh.), s.m. pl. Name of a game, literally 
signifying “children of the leopard.” In this game one of the 
players acts as a leopard, the others as sheep and goat’s young 
ones. The leoperd challenges them with a pebble :then they ask 
“who has thrown the pebble ?” Then in turn he catches each chaild, 
and the caught child is made to sit. Thus the game ends . 
‘dlagheh (Bhal.), f. N. of a game in which children play as 
leopard sheep, etc. 

dlageti (Bhad.), s.f. A young tigress. pl. dle“g@ti . 

dlageto (Bhad.), s.m. A young tiger. Dim. of dlag . 

dlagetu (Bhad.), s.n. A very young tiger. Dim. of dlageto . 
dlahdén (Bhal.), n. Eclipse . 

dlahdm (Bhal.), f. The dance of ¢ela (priest) in hypnotic trance . 
dlai (Bhad.), s.f. Evening meal . 

dlakerno (Bhad.), See dlabénano . 

‘dlakhi (Bhal.), s.f. Side . 

‘dla.khi (Bhad.), s.f. Side . 

dla‘le1 (Bhad.), s.f. Name of a wild shrub and its fruit . 

dlani (Bhad.), s.f. Tremor. From Skr. grahani, held to be due to 
the “catching” by a Deity. bin ‘guggle dlani ‘ecce “Tremor comes 
(to him) with incense “ (Prov. about a very sensitive person.). 
dlani LAgni (Bhad.), comp. vb. To be possessed with a spirit 
tesdlani lAgorie “he is possessed with a spirit.” : 
‘dla.nu (Bhad.), vb. intr. To shine. See rat dlai . 
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dianyu (Bhad.), vb. trans. To marry . 

dlaero (Bhad.), Perf. part. of dlanu. Married . 

dlas (Pad.), s.m. Morsel . 

dla.seyo (Bhad.), s.m. A morsel . 

dlat (iBhal.), n. A tool for cutting wood. It is shaped like a sickle 
2. (Pad.), s.m. Sickle . 

dla.t (Bhad.), s.n. (1) A sickle (2) A hooked instrument with 
which shepherds bring down leaves of trees for sheep & goats 
Dogri. t6°ga . 

‘dla.tayi (Pad.), s.f.'(1) Sickle (2) Crescent-moon . 

dlati (Bhal.), f. Sickle . 

dia.ti (Bhad.), s.f. A! sickle . 

dlat (Kh.), s.n. The ‘large sickle used for cutting the branches of 
trees. Cf. ‘chindyi, ‘la.ti cf. dlati . 

‘dla.ti (Kh.), s.f. The crescent moon . 

diati (M,Kh.), s.m. See dlat . 

die*bbheyo (Bhad.), s. His honour ; your honour; a respectable 
personality. cf. dle"bbrzyo . 

die*bbeyo (Bhad.), See die*bbheyo . 

die*byo (Bhad.), s. A. pitiable, miserable person . 

diedd (Bhad.), s.f. Throbbing, restlessness . 

digeddnu (Bhad.), vb. intr. To throb, to be very restless . 
dieddo diedd (Bhad.), adj. Restless, kA*nde kéyi te’yi bidleddo 
dledd “even if leper be (placed) on a shoulder, he is restless” 
(Prov.) 

digdme*d (Bhad.), s.f. Mess, confusion . 
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dle*khi (Bhad.), adj. Near. ‘dle khere ‘bhare bifnu “To lean upon 
some thing “ M. ‘bekhiere bhare ‘bifnu-. 

digkknu (Bhad.), vb. trans. To push. 

‘diemmen@i (Bhad.), pl. of dlAmmengi. Small plains ‘ni.li 
‘dlemmon@i ‘dyra-le*io.cdn “Small green plains are visible from a 
distance.” 

‘dle‘ndi GhAydn (Pad.), vb. trans. To have a sling round the arm . 
die‘nha.n (Pad.),. s.m. The thread with which the mouth of a skin- 
bag is tied . 

dleii (Bhad.), pp. n. It has dawned; it is morning . 

die.bAni (Bhad.), s.f. Husband’s younger brother’s wife. pl. 
‘dle.beni . 

dle.b@tu (Bhad.), s.n. A husband’s very young younger brother. 
cf. ‘dlebyu . 

‘diebyu (Bhad.), See ‘dle.b@tu . 

‘dle.buni (Kh.), s.f. Wife of husband’s younger brother . 

‘dle.bu (Kh.), s.m. Husband's younger brother . 

die.bu (Bhad.), s.a. Husband’s younger brother . 

‘dlebu (Bhal.), m. Husband’s younger brother .. 

diebuzeth (Bhad.), s.m. Husband’s younger and elder brothers . 
dlénan (Bhad.), s. A subcaste of Meghas. Their ancestors were 
soothsayers (dlénu) . 

dlénu (Bhad.), s.m. A soothsayer, who prophesies by dancing etc. 
dié.yi (Kh.), f. adj. Rough, hard (said of bread). cf. dhléya . 
disbbuam (Bhal.), f. Husband’s younger brother’s wife . 
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‘qle.beti (Bhad.), s.f. A husband’s younger brother’s very young. 
wife pl. ‘dlebOti . . 

dle"g@ti (Bhad.), pi. of dlagoti. Young tigress. 

dle:i (Bhad.), s.f. pl of dlai. Evening meals . 

dle ‘kanu (Bhal.), See dlo‘anu . 

‘dlemyu (Kh.), adj. com. gen. Asleep, lazy . 

-dle*na (Bhad.), pospos. Used adverbially in the sense of “on 
the” (indicating inverted position of the limb). e.g. peddle*na 
“lying on the belly, i.e. lying on the face.” 

dle*ya,-i,-u (Kh.), adj. Obstinate, not listening to anybody . 
‘dle.sAu (Bhad.), s.m. The sitting of the family round the hearth 
in the night 

die.tu (Bhad.), s.m. The manager of a water-mill . 

dhAtt (Pad.), s.f. A shower (of rain) . 

dliz (Bhad.), s.f. A vulture . 

ditye-balo,-i,-u (Bhad.), adj. Of persevering nature . 

dhfyol (bhad.), s.f. A snail. 

dh ‘Jund (P4d.), sm. A kind of thorny shrub . 

dli (P4d.), s.f£.A cow born, in the fifth generation. cf. khdn‘cunnu . 
dli.ynu (Bhad:), vb. trans. To drag; a ee eee 
dljezz (Pad:), s.m. Vulture . 

dijezzdn (Pad.), s.f. Female vulture . 

dijeu (Kh.), sm. Same as drAu. 

dika.nu (Bhad.), vb. trans. To boil. cf. dlAknu . 

die: (Bhal.), m. The meal given to a cow soon after she has 
calved . 
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dleJdJ 1. (Bhad.), s.f. A pick. ‘dlojJa ditti “he gave a prick.” 
‘tenitesdlo Wei ditti “he gave him pricks.” 2. (Bhal.), f. ‘A goad, 
fillip . 

dledJnu (Bhal.), v. To goad a bullock . 

disdJnu (Bhad.), vb. To prick, to prick a needle . 
dleJJero,-i,-u (Bhad.), perf. part. Pierced . 

dlekk dlekh (Bhad.), adv. Noisily (ref. to the sound of the 
boiling of a liquid). 

dle.kko (Bhad.), s.m. The trotting of a horse . 

dle*.ll (Bhad.), s.n. A creeper in general . 

dio 1. (Bhal.), n. Mixed meal (straw, grain, etc.) given to cattle. 
2. (Pad.), s.f. The den of a bear . 

diéa (Kh.), s.m. A turbulent man . 

didi (Bhal.), f. Oath. dlo1 ‘kArm, to swear . 

dléi (Kh.), s.f. Oath. cf. sukA‘nd. didi genni. To swear . 

dléi (Bhad.), s.f. An oath. dloi ndker “do not swear. pl. dl@i or 
dléi mi pérmeJreri dlei “I swear by God.” 

dlodJ (Pad.), s.f. Scars of syphlis . 
dlodJdde.ni (Kh.), vb. trans. To tattoo by pricking. cf. dluJdnu. 
R. truppna. 

‘dlo.ya (Khasi), s.m. A large basket coated. with clay. cf. tokhra . 
dloi (often only intial [L] heard) [S,Kh.], sm. Same as drAu. 
dlubéy (Bhad.), s.n. Fresh vegetable in general . 

dlubb 1. (Kh.), s.f. A kind of grass called khAbbdl in Punjabi., 
cf. dhlubb. 2.(Pad.), s.m. (i) A reservoir of water.(ii) Embankment . 
dlubbdy (Kh.), s.n. Cooked vegetables in general . 
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dluddi (Bhad.), s.f. In a marriage, the bride’s shirt . 

diyddnu (Kh.), vb. trans. To tattoo by pricking. cf. dlodeni, R. 
“truppna . 

diyJoli (Kh.), Same as dh]dJ6li . 

dinxkén (Pad.), vb. intr. To boil . 

dly ‘ka.n (Pad.), vb. trans. To boil . 

dink ‘ne.t (Pad.), s. com. gen.. A liquid that can boil well . 

diy ‘kour paim (Pad.), s.m. Any boiled essence of a drug. Punj. 
kaya . 

‘dinno (Bhal.), m. (1) A rope (2) The thread or rope holding the 
beam of a balance . 

dlu or dhlu, or dhi (Bhal.), fA mechanism in a hand-loom. It 
is made of wood and thread, through which yarn (to be woven) 
passes on its way to the comb. cf. 6é'rlli. pl. dlua or diua or 
dhlua . 

dlu.yna (Bhad.), vb. trans. To pluck grass etc. 

d@"di (Bhad.), s. pl. of dédi. Entrances to a house . 

‘d@ki (Bhad.), s. pl. of do.ki, ‘do.ki. Ladles. 

‘d@ldo (Saj., Khasi), past part. Felled <’dolno . 

‘dOuh (Pad.), s.f. Formality, unnecessary trouble for others. With 
lan. Punj ‘khecdl . 

dedd (Pad.), s.m. A scare crow in fields . 

qé.g (Pad.), s.m. A male sheep. cf. ‘dé.gu . 

‘degli (Pad.), s.f. A stone kettle for cooking pulses . 

‘dé.gu (Pad.), See dé.g. 


422 


‘de:hekén (Bhal.), f. In an oil-press, a piece of wood to which 
the mysdl (q.v.) is fitted. 

‘do.ki (Bhad.), s.f. A laddle. cf. de*ki . 

de*.ki (Bhad.), See ‘do.ki . 

de. (Bhad.), s.m. State of affairs . 

de.iei kd hAnnén (PAd.), (comp. Phrase), vb. intr. To step 
noisily . 

‘de.lInu (Bhad.), vb. trans. To throw. gey‘de.Ino “to cut down a 
Deodar tree.” 

‘de.lero,-i,-u Anything, like a tree, thrown down . 

‘de.ngyo (Bhad.), s.m. An earthen pot kept filled with water for 
ten days after some body’s death, and then broken . 

deé (Pad.), s.m. The pit in which mud for masonry is prepared . 
de:r (Bhad.), 1. s.n. The larger side-boards of the huge box, 
serving as a receptacle of maize (to:n). 2. s.f. (i) A string (ii) 
Shelter, support reliance, ‘me.rité por'me.Jre pay de:re “my 
reliance is upon god.” 

dou (Pad.), s.m. The foot of a bear or a leopard . 

46 (R,Kh.), s.m. A kind of insect found in water. cf. ‘do.khi, doi . 
do (Kh.), 1. sm. A large wooden ladle used in the ‘bAgni (q.v.) 
in the yajrfia concerned. 2. s.f. A flattish stick used in the game 
named ‘gittido . 

do.b (Bhad.), s.m. Dyeing, immersion. do.b‘de.no “To dye”. cf. 
dd ‘bakde.no . 
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dobbén (Pad.), vb. trans. (1) to pick. mei ‘kAnda ‘dobba, “a 
thorn pricked me” (2) To pierce. tAsdr nAJér hAr-kAse ‘dobi “he 
has an all-piercing eye”. (3) To make one sink . 

‘dobbnu (Bhad.), vb. trans. To thrust, pierce, as a dagger . 
dobnu (Kh.), vb. trans. (1) To make one sink (2) To thrust, 
pierce, as a dagger . 

‘dobro (Bal., Khasi), s.n. Gourd. cf. ‘de.bi . 

‘doudhé “bélé (Kh.), sm. pl. Name of game, lit “the drummers and 
the; flute-players.” 

‘’4o.da. (Khasi), sm. Span between the thumb and the first finger . 
‘dédi (Kh.), sm. A drummer. 

dédi. (Bhad.), s.f. The entrance of a house . 

‘do.di (M,Kh., Khasi), s.f. Bud. cf. ‘bobli. 

‘do.dur (Saj., Bal., Khasi), s.n. A hollow in a tree. Dog. kendéra . 
‘do.du (Kh.), s.n. The town Doda. 

‘do.l‘6hAya (PAd.), comp. part. Defeated (in a wrestling match) . 
doi (L,Kh.), See d6. 

‘do.khi (Kh.), 1. s.f. A wooden ladle. 2. s.f. A kind of insect 
found in water. cf. dé . 

d6ki (Bhad.), s.f. A ladle. 

‘do.kun (Bad., Khasi), vb. trans. To check. cf. ‘dAk7a . 

do.l (Bhad.), s.n. A pail (for water etc.) . 

dol (Kh.), s.m. Bent, inclination to a fall. cf. ‘doliao . 

do.lén‘ (Pad.), vb. trans. To defeat a wrestler in a wrestling match 
(2) To pour from a utensil by simply tilting it . 

‘dohao (Kh.), See dol. 
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‘dollo (Bal., Bad., Khasi), s.n. A paddy field . 

déllu (Khasi), s.m. A very small maize-field. ~ 

‘dolno (Saj., Khasi), vb. intr. To fall. Bal. lo.yna, Bad. lo-yyn . 
‘dolnu (Kh.), vb. trans. To fell by cutting . 

donnér ‘delli (Pad.), s.f. Ribs. cf. ‘donnér ‘delli . 

‘donnér ‘delli (Pad.), s.f. Ribs sg. ‘dAlli. cf. donndér ‘delli . 

don (Bhal.), m. A (musical) drum . 

‘dongya (Kh.), s.m. A small earthen pot for holding oil etc. cf. ‘ 
“dungya . 

‘dongyu (Kh.), s.m. The labourer’s stick . 

dor (Pad.), s.m. Any animal’s leash . 

‘do.ra 1. (Kh.), s.m. (i) Woollen rope fastened by acow-herd on 
his waist (a) The thread of a comb (in weaving). 2. (Pad.), s.m. 
A trouser-girdle. Panj. ‘na.ra. 3. (Bad., Khasi), s.m. Thread. 
Saj., Bad. dhag . 

dor-‘bhe.y (Pad.), s.f. A woman’s female friend . 

‘dori (Bhal.), f. Fillet in the plaint of hair hanging down the back 
of a woman. Cf. ‘dorn . 

doriqh (Pad.), s.f. The orifice of a pyjama through which the 
trouser girdle (‘do.ra) passes . ; 

‘do.ri (Kh.), s.f. The string at the end of a woman’s queue of hair . 
‘doro (Bhal.), m. A black wooden string used as a girdle . 
‘dorn (Bhal.), See ‘don . 

drA‘mft (L,R,Kh.), s.m. Nettle-rash. cf. dhldpye . 

‘drayna,-i,-u (Kh.), adj. Dangerous . 

du ‘bAeyfo (Saj., Khasi), vb. trans. caus. To make one sink . 
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du ‘ba.n (Pad.), vb. trans. (1) To pierce. (2) To thrust in (as a 
dagger) (3) To fix into the ground any pole or post . 

dubbén (Pad.), vb. intr. To sink . 

dubbighi3.n (Pad.), vb. trans. To prick . 

‘dubbo,-i,-u (Bhal.), pp. of ‘dabnu. Decayed. drowned 

(2) Pricked. kAnto ‘dubbo “the thorn pricked.” 

‘dubdo (Saj., Khasi), past part. Sank <dubfo . 

dubeido (Saj., Khasi), past part. made one sink <dy‘bAgfo . 
‘dubnu (Kh.), vb. intr. (1) To sink (2) To prick (said of a thorn) . 
‘dubnu (Bhad.), vb. intr. (1) To decay, to be drowned (2) To 
prick . 

‘dubjo (Saj., Khasi), vb. intr. To sink. 

‘dubta (Kh.), s.m. West. 

‘dubte dhure (Bal., Khasi), adv. In the west. Saj. ‘dhAltivAxa, 
Dog. krédi bAkkhi. cf. ‘dubtedise . 

‘dubtedise (Bad., Khasi), See ‘dubtedhire . 

‘dubte ki‘na.re (Bhal.), adv. Used as a noun. West. 
dubtera,-i,-u (Kh.), adj. Western . 

dudle“ol (Bhad.), s.f. A woman who has married twice . 
‘dugg3 (Thu., Khasi), adj. m. Deep. 

du‘gga,-i (Pad.), adj. Deep, low. © 

du*gea,-i,-u (Kh.), adj. Deep. 

duggmar (M,Kh.), s.f. Depth . 

du‘ggo,-i,-u (Bhad.), adj. Deep; low as opposed to ‘ucco “high”. 
du‘ggudar (Bhad.), s.n. A low-lying soil . 

du’gyo,-i,-u (Bhad.), adj.” Somewhat deep . 
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dugsidngsi (‘ro.fa) (Khasi), adv. Bursting into tears . 

du ‘Ihett (Kh.), s.f. Proper name of a field. Meaning unknown . 
qul‘ho.lu (Kh.), s.n. A small pool. cf. dA‘l, dymblu . 

‘qulki (Kh.), s.f. A little nap. cf. ‘dulkni . 

‘dulkna,-i,-u (Kh.), adj. Tending to fall . 

‘qulkni (Kh.), See ‘dulki . 

dalla (Khasi), s.m. A very small maize-field or paddy-field . 
‘dullhénu (Bhal.), v. To spill. ‘dullhigei, “fallen,” in the game 
“ghiccon (q.v.), the falling of a ‘ghiccan . 

‘dulna,-i,-u (Kh.), adj. Tending to fall . 

“quinu (Kh.), vb. intr. (1) To spill (2) To fall (said of water) (3) 
To collapse (said of a house) . ; 

‘dulnu (Bhad.), vb. intr. To collapse (as a house) . - 

dum (Bhal.), m. (1) A Doom (very low caste) (2) A nigger, 

black-skinned fellow . 
dumb 1. (Khasi), A cistern prepared by digging only, with no 

masonry; cf. ba. 2. (Saj., Khasi), s.n. A large water spring. Bal., 
Bad. sul . 

qumb 1. (Khasi), s.m. A very small pond. 2. (L,Kh.), s.m. 
Pool. cf. dA’l. 

dumbiz (Kh.), s.n. A variety of maize blackish in colour . 

qumblu 1. (Kh.), s.n. A pit of water spontaneously formed 

diving the rainy season. 2. (R,Kh.), s.m. A small pool. cf. 

du‘lho.lu . 

dumna (Pad.), s.m. (1) A person belonging to the despised 

Doom caste (2) A very black person . 
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‘dundu (Khasi), s.m. Wrist . : 

dun-‘he.r (Bhal.), adv. Beginning again; repeating from the very 
beginning . 

dund (Saj., Bal., Khasi), s.n. Bud. Bad. ‘tu.ra, Dog. ‘dodi . 
‘dunda,-i,-u (Kh.), adj. (1) Handless. cf. ‘tunta. (2) Tailless . 
‘dundu (P4d.), s.m. The stem of a flower . 

qu‘ya.ri s.f. A grown-up female sheep, having had yet no 
delivery. cf. pAtth . 

duy‘ga.r (Bhad.), s.m. Castrated ram. 2. (Kh.), sm. A 
castrated sheep . 

dung‘gar (Bhal.), f. Sheep. 

dun‘ge.rlu (Bhad.), See dun‘ge.retu . 

quy‘ge.retu (Bhad.), s.n. dim of dung‘ar. pl. dun‘ga.reta, 
dun‘ge.rOlu, dunge.rOyu respectively. cf. dun‘ge.ryu . 

qun‘ge.ryu (Bhad.), See dun‘ge.rotu . 

‘duggya (Kh.), s.m. (1) A small pot broken during a funeral 
ceremony, before the corpse is placed on the funeral pyre (2) A 
small earthen pot to hold oil etc. cf. ‘dongya . 

‘duggu 1. (Pad.), s.m. A stick carried by a porter while carrying 
a load. It is of use to him in many ways, besides giving him a 
peculiar means of taking rest. 2. (Kh.), s.m. The labourer’s stick. 
cf. ‘dongyu . 

qungu-kyn‘de.ri (Bhad.), s. Two pieces of wood or sticks 
helping the porter to serve as a support for the weight he carries . 
quguar (Khasi), s.m. A lamb about a year old. cf. lA’y . 
‘duskna (Khasi), vb. intr. To sob. 
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qduudn (Pad.), vb. intr. To spill . 
dumdn ‘nagla (Bhad.), s. “Agriculture for the dooms.” The 
Dooms, being unaccustomed to agriculture, soon spoil a plough. 
The expression serves as a proverb with reference to people not 
looking after their things or venturing on unknown things . 
dungu (Bhad.), s. A handle like support on a stick used by the 
labourer for taking rest . 
‘du.rér (Pad.), s.m. The string encircling the wheel and the 
spindle of a spinning wheel . 
dy“gge.nu (Bhad.), vb. intr. Denom. of duggo, To become deep . 
dym (Bhad.), s.m. Name of a very low, untouchable caste, the 
Dooms, pl. ‘dyméa . 
‘dyménbinagla (Bhad.), The same as ‘dumdn ‘nagla above . 
‘dymni (Bhad.), s.f. Wife of a Doom; a woman belonging to the 
Doom caste. cf. ‘dymyi . 
‘dymoli (Bhad.), s.f. dim. A young married woman of the Doom 
caste. cf. ‘dymeti. 
‘dymeti (Bhad.), See ‘dymali . 
‘dymetu (Bhad.), s. dim. A young Doom, or a dispicable Doom. 
pl. of dym‘y@tu ; dym‘yo.ta. cf. ‘dymyeto, dymyo . 
dym ‘y@tu (Bhad.), n. See ‘dymotu . 
*dymyeto (Bhad.), m. See ‘dymotu . 

. ‘dymyi (Bhad.), See “dymni . 
dymyo (Bhad.), See ‘dymotu . 
‘ebbu (Kh.), s.m. The scar of a wound. cf. ‘Abbu, ‘obbu. 
ebhdéybhetta (Bhad.), adv. Suddenly . 
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e‘bho.nero,-i,-u (Bhad.), adj. Exceptionally good ; exceptional . 
eby‘bhetta (Bhad.), adv.. Suddenly. ceebybhetta au, Atikhei ‘jji 
JAu “he came suddenly,I was devoured (i.e. extremely frightend).” 
ecc (Bhad.), pres. tense f. stem corresponding to ‘eJnu “to 
come.” ‘ecce “she comes,” eccdn “they (women) come.” cf. ett . 
‘ecei (Bal., Khasi), adv. From here. Saj. ‘isdth . 

‘e66heropd ‘la.ko (Bhad.), s.m. Eye-lash. cf. ‘pd‘la.ko . 

e66hi tla.ydn (Pad.), vb. trans. To dazzle . 

e66hi tla.y‘net (Pad.), adj. com. gen. Dazzling . 

e66hjOuni (Pad.), s.f.. Eye-affection. Sore eyes . 

e66hilggni (Pad.), s.f. Blurring of eyes ; the state of being dazzled . 
e66h@rin (Pad.), vb. phrase “eyes are affected” in fuller from 
mei e66@rin, my eyes are affected. I have sore-eyes . 

e6h- (Bhad.), oblique sg. & pl. of AGh “eye”. ehi-sei “with an 
eye”, eOhénsei, “with eyes.” 

‘eGhadi (Kh.), Imperative as interj. Welcome. cf: ‘gsadi . 
e6h‘muyhki (Pad.), s.f. A wink. e6h‘myliki dien “to wink to a 
person . 

e6hna (R,Kh.), vb. intr. To come. cf. e*nu, e6hnu, e6hnu . 
e6hnu (Kh.), vb. intr. To come. cf. e“nu, e6ana, eOhnu . 

e6hnu (Kh.), See eGhnu . 

¢‘6Mpyi ‘gAlla (Bhad.), s.f. pl. Dry, insolent or regardless 
remarks . 

ez‘zjua (PAd.), past part. of Azdn (Azzén) “to come”, used 
impersonally. tAsnd€z‘zjua, “he could not come, “lit “it was not 


come for him.” 
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ez‘zjun (Pd.), vb. Passive inf. To be arrived. Bhad. eJJo.nu, 
Bhal. eio.nu. Passive to AzOn . 

ezkér (PAd.), conj. Part of AzOn “to come.” Having come. Bhal. 
‘edta, ‘etté, Bhal. ‘eita . 

‘ezkili (Pad.), adv. Now-a-days. 

ez ‘ne.t (Pad.), adj. (1) About to come, likely to come (future 
tense). (2) Habituated to come. se ‘roJJere ez‘ne.t hdnd “he comes 
daily.” 

egg (Thu. Khasi), s.f. Fire. Saj., Bal., Bad. Agg . 

‘eggi (Thu., Khasi), 1. sf. pl. Fires. Bal. ‘Aggi 2 s.f. oblique sg. 
‘eggi-zug, to fire. ‘eggin3; of fires. 

‘eggria be*re (M,Kh.), adv. Next year. cf. Agndbe'ti. Bhad. 
‘eggns be’re . 

‘egerid (N,Kh.), adv. Formerly. cf. Agrio, Agya . 

‘eggri (Pad.), adj. Last. ‘eggri mdina “last month.” 

‘eggri bekkhi (M,Kh.), adv. In front, face to face. cf. Aggrd 
bAkkhja, O‘ge.ye phiri, ‘iggrd bikkhja, eggrjd bekkhja . 
egrjs-bekkhja (Kh.), See ‘eggribekkhi : 

e‘gja.n (Bhad.), n. An iron instrument for the production of fire. 
cf. zhk-muk above. cf. e‘gja.n . 

e‘gla.y (Bhad.), s.m. Abundance of knots in a piece of wood . 
‘eglu 1. (Bhad.), s. (i) Thick round wood, looking like a rod, 
either in a tree itself, or in a hewn condition (ii) knot in a piece of 
wood, 2. (Kh.), s.n. Projected branch of a tree.cf. O‘go.ya. 

-ei (Bal., Bad., Khasi), 1. adverbial suffix of time. Bal. ‘elei, 
Bad. ‘hetei, now. Bad. ‘tetei, then. 2. adverbial suffix of place ; 
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e.g. Bal. Attei, Bad. ‘ettei, here. Bal. ‘tettei, Bad. ‘pArei, here cf. 
‘ki,’ro . 

el (Bhad.), vb. Substantive, pres. tense, 1" per sg. (I) am. Bhal. 
‘aha, ha, a.hé, P hond . 

-ef (Bhad.), Termination of instr. pl. of all genders. ‘gho.rei “By 
horses.” 

ei (Bhad.), See af . 

eimdtiro (Bad., Khasi), s.n. Stye of the eye. Bal. ‘tiro . 

eir (Bhad.), s.n. Warp. cf. bun, woof. 

‘eise (Bal., Khasi), vb. intr. past tense f. Thou (woman) comest 
cf. m. a.se, thou (man) comest) . 

‘eja (Bhad.), vb. imperative 2™ pres. pl. of ‘eJJnu “come !” 
‘edi (Bhad.), vb. the basic member of a compound vb. from 
‘ednu. te‘esiJ@roe “he has come.” 

‘edJadi (Bhad.), interj. from ‘eJJnu “to come.” Welcome ! Kh. 
‘e6jhadi, S ‘esaJi. 

‘edde (Bal., Khasi), post pos. Before. Bad. -13Ade, Saj., -‘heJJu, 
Thu —“hAHu. 

‘edde ‘edde (Bal., Khasi), Before (emphatic). Bad. ‘133e133é, 
‘AeAHe . 

‘edJnu (Bhad.), vb. intr. To come. cf. ezznu. 

‘edt& (Bhad.), conj. part. of ‘eJJnu. “Having come.” Bhal. ‘eitd, 
P ezkor. cf. ‘ettd. 

‘edtebar (Bhad.), adv. While coming. cf. ‘¢ttebar . 

‘edthei (Bhad.); vb. Importunative Imperative 2"4 pers. pl. of 
‘ednu “Pray, do come.” cf. ‘ete? . 
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ek ‘bAkkhi (Kh.), adj. f. Inclined to one side (said of a saddle) . 
‘ekbArg (Kh.), s.m. The sawing of a beam of wood on one side 
only. cf. ‘dubArg, 64 ‘kAnd . 

ek‘ba.t (Kh.), s.f. Persistence, continuity. with-lani, to be 
persistent . 

ek‘bekkhi (Kh.), adv. On one side, e.g. ek ‘bekkhi dé.ta “He is 
prejudiced.” 

ekberi (Kh.), adv. Once. 

ekdéri (Kh.), s.f. Sheep and goats kept outside during the whole 
day, and brought home only during the night . 

ek‘digér (Kh.), adj. or adv. Continuous, continuously. ek‘digdr 
deolAga “It rained continuously”. 

eke'llo,-i,-u (Bhad.), adj. Alone. 

ekk (Bhad:), oblique stem corresponding to the card. num. Akk. 
‘ekkisei “with one” as in ‘ekkilu ‘ha.re set gath “go with a black- 
smith.” ‘ekkero “of one.” 

ekk (Kh.), numeral adjective cardinal. One. Bhal. ekk, Bhad. 

' Akk. 

ekkén (Kh.), See ekkhén . 

ekk ekk ‘bhéita (Kh.), adv. Phrase. One by one . 

ekkhén (M,Kh.), Same as AkkOn. cf. mrekkdn, ekk@n . 

ekk ‘hAtthi (R,Kh.), s.f. A small saw worked with one hand, ef. 
ekk ‘hAtti . 

ekk ‘hAtti (Kh.), See ekk ‘hAtthi . 

ekki (Kh.), Oblique m. sg. stem corresponding to the numeral ekk 
“one” ‘ekki-si “with one”. ‘ekkira “of one “. 
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ekki bekkhi (Kh.), adv. Aside. cf. ‘ekkja bekkhja . 
‘ekki‘ekkira,-i,-u (Kh.), adj. Each other’s té ekki ‘ekkira bAtt 
pAgoyte “They grasp each other’s hand” 

‘ekkihette (Bhad.), adv. Once. 46, te ‘ekkihettephelbhuoro thio 
“yes, he had once failed.” 

‘ekkikAJa (Khasi), adv., in a comparative context. “than one 
(male).” cf. ‘ekkjakAJa (f.). cf. Bhad. ‘ekkikera, Kh. ‘ekkiga . 
‘ekki-ki‘na.re (Bhad.), adv. Aside. cf. ‘ekki-pase . 

‘ekki mkké (Kh.), adv. Once. 

‘ekki-‘niyna (Bhad.), adv. Once. 

‘ekki-pase (Bhad.), adv. Aside. M ekki ‘bekkhi, Kh. ‘ekja- 
bekhja . 

‘ekkja bekkhja (Kh.), adv. Aside. cf. ekkibekkhi . 

‘ekkla,-i,-u (Kh.), adj. Alone. 

ek‘mukhi (Kh.), adv. Only once. At one stroke . 
ekmukka,-i,-u (M,Kh.), adj. Continuous . 

‘ek‘pA6 (Kh.), s.f. Baking of bread on only one side . ; 
ek‘yhei gura,-i,-u (Kh.), adj. Stiffened. cf. le‘kyhei gura . 
eksAéda,-i,-u (M,Kh.), adj. of the same age. cf. ek‘sAGla,-i,-u . 
‘eksia (Thu., Khasi), oblique of sg. of jAk “one” eksiakyJa, to a 
girl, Bad. ekk . 

‘eksir (Bhad.), s.n. A common (posture land), on which no 
cattle has yet grazed . 

‘eksi (Thu., Khasi), oblique m. sg. of jAk, “one”. eksi (ma.fi) — 
Zug, to a man. Bad. ‘e.ki, “iki . 
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‘ekso ghutteke (Saj., Khasi), adv. With one (long) draught (ref 
to drinking something) . 

‘elei (Bal.,Khasi), adv. Now. Bal. ‘elyi, Bad. ‘hetei, Saj. ‘hekdla . 
ele.reigi (Bhad.), adv. For this reason . 

‘ella’ (Bhad.), adv. In the Elative sense “out of that (near).” 
‘ellei (Bal., Khasi), adv. Yet. Saj. 14.é. 

elle*ro,-i,-u (Bhad.), adj. of that very ; of him alone . 

‘elui (Bal., Khasi), see ‘elei . 

embre (R,Kh.), adv. In this way. cf. ¢“n6ere . 

emm (Bal., Khasi), fut. stem of Agya, to come ‘emméla. I shall 
come. ‘emmAila, thou shalt come, ‘emmén he will come . 
‘emméteta (Bal., Khasi), fut., perfective of Agfa, I shall 
definitely come. Hindustani mai ajaiga . 

‘emri (Bhad.), s. pl. of Amri. A high-class apple (fruit and tree) . 
‘emfo (Saj., Khasi), s.n. Grain corn. Bal. 0 7a.J, Bad. ‘phAla. 
‘en (R,Kharadth, Kh.), Pron. m.pl. These. 

‘ena (S., Kh.), Pron. f. n. pl. These (woman or things) cf. ‘1nd . 
‘en6ere (Bhad.), adv. In this manner. cf. ‘in6ere. Kh. ‘enGere . 
em6ere (Kh.), adv. In this way. cf. ‘ende, e*mbre, enGere . . 
en6ere (Kh.), See en6ere . 

‘ende (R,Kh.), adv. In this way . 

en‘ha.ra,-i,-u (S,Kh.), adj. (pronominal), pron. gen.. pl. of these. 
cf. in ‘ha.ra, inera F 

‘enne 1. (Bhad.), adj. emphatic, n, This very. ‘enne matthu “this 
very boy.”. 2. (Kh.), adj. (gender ?) This very (emphatic) . 

‘ensi ‘JAgara (Saj., Khasi), adv. To another place . 
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en (S,Kh.), Pron. niam. m. pl. These (men). cf. en, ‘m4, in. 
entléle?. ‘gAora (kU1.), part. phrase. Went underneath (said of a 
water spring). cf. An tloi . 

‘engil (Saj., Khasi), s.f. Finger. See Angli. 

‘engili (Saj.,Khasi), s.f The larger arm of a bed-stead. cf. Angdli . 
‘engloi (Bhad.), s.f. pl. of Angloi. Small fingers . 

‘eng@li (Bhad.), s.f. pl. of Angeli. Fingers . 

‘engulei (Bhad.), s.1¢. instr. pl. of Angoli “with fingers.” pAn6e 
‘engulei bAtt Ghyiote “a stone is lifted by five fingers.” (Prov.) 
‘eppu (Bhad.), adv. By oneself, of one’s own accord . 

‘epse lur ‘ngo-nd,-i (Pad.), adj. Spontaneous, growing by itself . 
-era (Bhad.), suffix of the Elative case in the sense of “out of,” as 
‘ghArerd “out of the house,” me‘lera “out of the palace.” This 
suffix seems to be an abbreviated form of -me“ra Ais ‘ghArerain- 
ista “I am coming out of this house.” ‘mu.Jo ‘t|Anterabi6hyo “The 
kouse fell out of the ceiling ‘bAnera “out of the forest. 

era (Bhad.), adv. Only thither . 

erbén (M,§,Kh.), s.n. A large tree, without fruits or flowers, with 
weak wood, and leaves darkish . 

¢‘rrze*re bele (Bhad.), adv. On an occasion of this kind . 
ermiaih (Pad.), s.f. Blacksmith’s furnace . 

‘eré (Bhad.), s.n. The plum fruit. pl. erua . 

¢e‘ro,-i,-u (Bhad.), 1. adj. of this kind. gAll tde"rieki “the fact is 
that-.” 2. adj. Worthless, lit “such-and-such . 
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‘ert@kru (Bhad.), s. In a marriage ceremony, a goat which after 
being carried round the bride and the bridegroom, is given away to 
poor people. Also called a.rti . 

¢’yhe.t (Pad.), sm. A hunter. 

¢e’yi (Pad.), s.f. Game, hunting. ry¢"y1 Ote.n heni “here game is 
poor.” 

ey: ghi3.n (Pad.), vb. trans. To hunt. Ad ¢’y1 ghjAnné, “I am 
hunting.” 

¢‘yju.n (Pad.), vb. intr., To whine, whimper . 

‘eyle ‘pey Je (Bhad.), s. pl. People in the neighbourhood “eyJe pey 
Je sebrazi” “are your people in the neighbourhood all well ?” 

¢s (Bal., Khasi), Oblique stem of jA or e “this” e.g. esmAz, in 
this. 

¢s (Bal., Khasi), pron dat. sg. m. of jA ore. To this (man). Bad., 
eo, Saj. jAs, Bal. e, Pad. As, Bhad. Bhal. 1s. 

esdn (R,Thakkar & megh, Kh.), vb. Substantive. pres. 1°, 
2"43" pl. (They) are. cf. ‘esu, Asi. 

‘esa (Bal., Khasi), pron. dat. sg. f. of jA or e To this (woman) 
Bad. ‘e.sa ! Saj. ‘jAsa. 

‘esi (R,Kh.), vb. subst 1" sg. pres. (I) am, cf. Asd, a, ha. 

‘esa b3ikha (Bal., Khasi), adv. On this side. Saj. ‘jAsabekhja . 
‘esadi ($,Kh.), Imperative as interj. from. ‘essnu “to come” 
Welcome ! cf. ‘e6hadi . 

esdé (Bal., Khasi), conj. Because. It is used at the end ofa 

sentence, e.g. ‘testnoki6 ndbAfjo, tiné méndtndki-esdé, “nothing 

could be achieved by him, he did not labour, because :e hence.” 
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‘ese (R,Kh.), vb. subst. pres 3%. sg. (he,she,it) is. cf. As-e, ae 
“‘eskesi (Thu., Khasi), adv. This time. Bad. e.saghayids . 
es-mAz (F3al., Khasi), pron. loc. sg. In this . 
‘essnu (S,Kh.), vb. intr. To come. 
‘esto (Saj., Khasi), past part. Dwelt, stayed <Asno . 
‘esu (R,Rajput,Kh.), vb. subst. Pres 1, 2", 3. pl. (We,you, 
they) are . 
‘glam (B3ad., Khasi), vb. subst. past tense. f. 1%. pl. We (women) 
were Bal. ‘efjum, Bad. ‘efidm, Saj. hu‘cidés, Sahy. hu ‘6As . 
‘elim (Bad., Khasi), see ‘efom . 
‘lids (Biad., Khasi), see ‘elis . 
‘elibd (i3ad., Khasi), vb. subst. past tense f. os pl. You —— 
were. Bal. ‘effib, Saj. hu‘ciAth, Sahy hu‘6Ath . 
‘eis (Bad., Khasi), vb. subst. past tense. f. om sg. Thou (woman) 
wast. Bad. ‘efids, Bal. ‘elfe, Sahy hu‘cis, Saj., hu‘Ges, Bad. ‘efids . - 
‘effe (Bal., Khasi), vb. subst. past tense. F. sg. 2" person. Thou 
(woman) wast. See ‘¢fis . 
‘effia (Bal., Khasi), See ‘elfia. 
‘ef (Bal., Khasi), See ‘elibd . 
‘ellia (Bad., Khasi), vb. subst. past tense, f. pl. 3", person. Those 
(women) were. Sahy. Hu‘6a, hu‘6a ; Saj. ‘hucia. cf. ‘effia : 
‘effo (Bal., Khasi), vb. subst. past tense, f. 1 sg. I (woman) was. 
Saj. hu‘cus, Sahy. hu‘6us. cf. ‘efus . 
‘effum (Bal., Khasi), see efom . 
‘elti (Kh.), card.. numeral. Eight, according to childen’s way of 
counting in certain games. cf. Atth . . 
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‘efus (Bad., Khasi), see ‘ello. 
et (Bhad.), adv. In this matter. etkun ‘keri “what shall I do in this 
matter ?” 
‘eta.r (M,Kh.), s.m. Sunday. cf. et, 0 ‘ta.r, 1‘ta.r. 
et‘ba.r (Kh.), s.m. Trust. cf. Otbar, bOsa . 
‘etpAtta (Kh.), adv. Consequently . 
‘etra,-i,-u (Kh.), adj. Too much. 
‘etremAz (Bhad.), adv. In the mean time . 
‘etro,-i,-u (Bhad.), adj. This much, sokun temAydetrolAmmoe 
‘zetri tekya.nJ “Is that man so tall as that woman.” 
ett- (Bhad.), 1. conj. part and pres. part. stem corresponding to’ 
‘eJJnu ‘ettd “having come,” side by side with ‘etd, ‘etto “coming”, 
side by side with ‘eJto. 2. vb., pres. tense. m. stem corresponding 
to ‘eJJnu “to come,” ‘etta “I come, “ ‘ette “he comes”, side by side 
with esta, eJte respectively . 
‘etté (Bhad.), conj. part. in the sense of absolute part. ‘OAkk era 
‘etta 66bbieperic. “when a man named 6Akk arrives, another man 
named 66bbi becomes a headman “ (Prov. Ref. to an ordinary man 
meddling with important matters). cf. ‘eJta . 
‘ettel (Bhad.), See ‘eJthei . 
‘ettebar (Bhad.), adv. While coming. cf. ‘eJtebar . 
¢ttro,-i,-u (Bhad.), the same as ‘etro . 
‘et] (R,Khar., $,Kh.), Day before yesterday. cf. Atru, prez . 
etlokka,-i,-u (Kh.), adj. Of day before yesterday. cf. pre‘zokka 
‘etth3 (Thu., Khasi.), adj. m. So much. Bad. ‘etra . 
‘ettha (Bhad.), adv. From here (but only at a little distance) . 
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‘etthei (Bhad.), card. num. 28, Bhal. ‘Atthei, Kh. dthai . 

¢‘tthel (Bhad.), s.f. The 8" day of a lunar fortnight. Skr. astami . 
‘etthei erukedd (Bhad.), s.n. A festival held on the 8" day of 
the luner fortnight of Chet . 

‘etthi (Bhad.), ord. num. f. 8". 

‘etthij6 (Bhad.), ord. num. m. 8", 

ei (M,Kh.), vb. subst. 1 pers. pres. pl. (we) are. cf. Asti, ‘esu, 
eson, ha, hen, Bhal. apdrn, Pad. ‘hené . 

ei (Bhad.), pp. n. sg. of ‘eJJnu “to come.” Came . 

‘e33nu (Bhad.), vb. intr. Tocome. 

e 1. (Bal., Khagi.), pron. sg. 3. person. This. S$ e, Pad. e, Saj. 
Bad JA. 2. (Thu.,Khasi), pron. m.f. n. pl. to sg. These. 3. (Bhal.), 
interj O! (girl or woman), in addressing females only. 4. (R,Kh., 
§, Khasi), pron.m. f.n. sg. nom. This. cf. i,7. 5. (Saj ., Bal., 
Khasi), termination of vb 2" sg. pres e.g. Saj. thu hAnte, thou 
beatest. Bal. tu ‘marte, thou beatest . 

é (Bal., Khagi), pron. dat. sg. To this (man). Bal. es, Bad. es, Saj. 
jAs. 

e: (Kh.), adv. Emphatic. Corresponding to Hindustani “hi” 
Jadde: ‘1Addu khae “Ate exceedingly many laddus.” dit‘te: [Aoa 
“showed exceedingly great grief.” 

-e: (Bhad.), final as a suffix, used in the emphatic or cxcluding, 
particularizing sense, “exactly, the very just.” cf. i: final ‘Azze: 
“only to-day,” cAuthe: “only on the day preceading day before 
yesterday.” pe"le:hette “just the very first time:”.‘ten6ere: “in that 
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very manner.” pAr ‘meJér ‘Akke:e “god is only one.” tese : “on 
that very day.” inne “this very .” ‘konne: anybody whatsoever.” 

-e (Bad., Khasi), termination agent sg. m.n. ‘furye, by the boy. 
“bAbbe, by the father. cf. -€. 

-@ (Bad., Khasi), 1. termination of agent sg. m.n. ‘zené, by 
whom. cf.-e. 2. See-e. 

-€ (Khasi), oblique pl. ending of some cases, eg. ko.yé kAJa “than 
the horses”, cf. Kh. ‘ghoyéga “than the horses.” 

écéte (Bal., Khasi), adj. From here. Bad. ‘ictd. §aj. 1sdth . 
‘eccdki (Bal., Khasi), adv. From hither. Saj. ‘jerro . 

‘eccapAtte (Bal., Khasi), adv. From now. Saj. ‘hekdlo . 

ecch (Khasi), vb. intr. Imperati. come ! 

‘eche.n (Bhal.), f. She-bear. 

e‘chi.fa (Khaéi), vb. intr. To come. lA*eyaecche-kAma “the boy 
is coming”. 

‘ecrabre (Khasi), adv. In the meantime . 

‘e6hi (Bhad.), s.f. pl. of AOh. Eyes . 

‘e6h@li (Bhad.), f. pl. of ‘AGholi. Small eyes . 

e.d- (Bal., Khasi), past continuous f. stem (cf. m.ed-) of Agia to 
come. e.g. ‘e.di ‘si.osi I (woman) was coming; ‘e.disi.osi, thou 
(woman) or she was coming ‘e.d0 ‘siemsi, we (women) were 
coming. 

éd- (Bal., Khasi), pres stem of Agfa, to come, e.g. éda, he comes, 
édu., they come . 

éda (S,Kh.), vb. pres. 1st, 2nd, 3rd, sg. of ‘essnu “to come.” (I, 
thou, he) come, comest, comes. cf. ‘e.tha, ‘e.tha, e*.ta . 
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‘e.dei (Bal., Khasi), adv. Suddenly. cf. ni‘6intu . 

édim (Bal., Khasi), vb. intr. pres. 1". pl. m. We (men) come 
<Agja. 3 

‘ézli (Bhad.), s. Hymns to Siva sung at prayer-time. 

‘e.goyma (Khasi), vb. intr. To be covered (said of a she-goat) by 
the male. cf. ‘prAuyihofi.” ; 
e‘gja.n. (Bhad.), See e‘gja.n . 

‘eglie (Bhal.), adv. Last year . 

‘egrié (Bhad.), adj. oblique. Next . 

‘egriébe’re (Bhad.), adv. Next year. 

‘egrié6Andre (Bhad.), adv. Next Monday . 

‘egriékerta (Bhad.), adv. Before hand . yo 

‘egrié pettié (Bhad.), s. pl: The predecessors and successors 
(often in abuse). 
éhéru (Bhal.), See ‘ehu. 
éheu,m. i. f. (Bhal.), éhun. demonstr. emphatic adj. Just the 
same . 
¢hu (Bhal.), adv. In vain. Hindustaini aisehi. cf. éhdru . 
éhundhol (Bhal.), adv. phrase. Lest, lit. “so may it not be” e.g. 
éhu ndbholte ‘khirkigahél, lest you should fall. 
‘eidum (Bal.Khasi), vb. intr. pres 1* pl. We (women) come . 
@ibib (Bal., Khasi), vb. intr. fut 2"! f. pl. You (women) will 
come. cf. me“lib. 
ei (Bhad.), vb. imper. 2" pers sg. eJJnu. “Come !” 
eid- (Bal., Khasi), pres. continuous stem of ‘Agfa ; eidysi, I am 


coming. eidesi, thou or he is coming ; eidimsi, we are coming. 
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eidese, they are coming. cf. éd . 

8ida (Bal., Khasi), vb. intr. pres. 3. f. pl. They (women) come 
m.édu . ; . 

- @idib (Bal., Khasi), vb. intr. pres 2" f. pl. You (women) come. 
m.édib . 

éido (Bal., Khasi), vb. intr. pres 1. f. sg. I (woman) come. 
m.édo . 

éila (Bal., Khasi), vb. intr. fut. 3“. f. pl. They (women) will 
come. m.e”.lu . 

eité (Bhad.), conj. part. of ‘eJJnu. Having come. 

‘e.kari bef lerdin (Saj., Khasi), s.f. A field once ploughed. Khast. 
kari bai . : ; 

e‘keiJ (Bad., Khasi), card. num. Twenty-one. Bal. ‘ekki, Saj. 
‘ekki, 

_ ke veri (Khasi), adv. This time . 

ékettri (Bhal.), num. adj. The number 31. : 
ékhuria (Bhal.), adv. In this way . 

aki (Bad., Khasi), oblique dat. sg. to ekk “one” To one. Thu. ‘ek 
si, Bad. ‘iki . . , 

ekk (Khasi), card. num. one. Bhal. Kh. ekk, Pad, 1jAk, Bhad. 
Akk . 

’kk (Bad., Khasi), card. num. One, Thu. JAk . 

ekkei (Bhad.), card. num. Twenty-one. 

ékkeAs (Khasi), card. num. dat. sg. m. To one (man). Bhad. 
‘ekki, Kh. ‘ekkini cf. ékkiAg . 

ékke-bhaJ (PAd.), adj. Uniform (ref to road, cloth, crop etc.) . 
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ékkia (Khasi), card. num. gen. sg. m. of one (man). Bhad. 
‘ekkero, Kh. ‘ekkira . 

ekki (Saj., Khasi), See e‘keif . 

ékkki 1. (Khasi), card. num. agent case sg. m. By one (man). 
ef. ‘ekkja (f.) Kh. ‘ekki, Bhad.‘ ekke. 2, (Bal., Khasi), See e‘keiJ. 
ékkiAe (Khasi), card. num. dat. sg. f. To one (woman). Bhad. 
ekki; Kh. ‘ekkjani . 

ékki bAkhja (Khasi), adv. Aside . 

ékkja (Khasi), 1. card. num. agent case sg. f. By one (woman). 
cf. ‘ekki above. Kh. ‘ekkja, Bhad. ‘ekka.2. card. num. gen. sg. 
f. of one (woman) Kh. ‘ekkjara, Bhal. “ekkaro . 

ékkja-kAJa (Khasi), adv. In a comparative context “than one 
(female).” Kh. ‘ekkjaga, Bhad. ‘ekkikera . 

ékko fil3 (Thu., Khasi), adj. m. Uniform, alike. Bad. ‘ekfila . 
ékla (Bad., Khasi), adj. m. Alone. Thu. ‘jAkkdl3 . 
ek-‘muydde (PAd.), adv. Suddenly . 

é.koli (Saj., Khasi), adv. Once. Dog. 1k beri . 

eksé ‘bakhjdra (Saj., Khasi), adv. On one side. Bal. ‘1ki pase, 
Bad. ‘1ki va.hd. Dog. ‘bAkkhi . 

‘ekjila (Bad., Khasi), see ‘ekkofil3 . 

ektd6Aur bifd (Bal., Bad., Khasi), card. num 81. 

‘elé (Bad., Khasi), adv. Hither. Bal. ‘etta, Saj. ‘ira, ‘jera . 
‘e.leta (Bal., Khasi), vb. intr. pres. negative (used always with 
the negative nd) e.g. te nd ‘e.leta, he does not come . 

‘ella (Bad., Khasi), adv. Thither. Bal. ‘tetta. cf. ‘Adda. 

‘elluy (Bad., Khasi), s.m: Lizard. Bal. ‘he.loyi, Saj. kakét . 
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‘elu 1. (Kh.), s.n. A small hole through which the honey-bee 
comes out of its chamber. cf. gunédru, Bhad. ci. 2. (8,Kh.), s.n, 
Potato. cf. “a.lu . 

‘enAi (Bad., Khasi), pron agent pl. f. By these (women). cf. sg. 
‘nid. Bal. ‘iné (pl.). 

-€n3 (Thu, Khasi.), gen.. sg. termination. ‘ble. Jén3, of a cat, 
‘zAusnén3, of the moon, poy ‘mefrén3, of God . 

‘ené (Bad., Khasi), pron. agent. sg. m. By this (man). Bal. ‘iné, 
Saj. ‘jAsi . 

‘emé (Bad., Khasi), pron. agent pl. m. By these (men). Bhal. ‘iné, 
Kh. ‘iné, Pad. (eastern) ‘ené. cf. ‘e.nei, ‘e.né . 

‘emei (Bad., Khasi), See ‘e.né . 

‘enk3 (Bad., Khasi), pron. gen. pl. Of these. Bal. ‘inndnka, $aj. 
‘i.nindnsen3 . 

-enna (Khasi), vb. syncopated form of ‘kArna “to do”, used as 
an auxiliary to signify the present continuous, e.g. Adi ‘kAre-enna 
“I am doing.” 

én (L,Kh.), s.f. Hail. cf., Bhad. an. Also. cf. AJOn, afOn . 

‘epni (Bhad.), oblique f. stem corresponding to ‘Apno “one’s 
own”. ‘epnigAlikutérb hidlag bhAote “In one’s own street even a 
dog becomes a tiger.” (Prov.) 

‘eppu (Bhad.), adv. By one-self. ‘mattha eppua “the boys came 
by themselves.” eppu eppu khatdth. “you eat by yourself.” cf. 
“eppu . 

‘epumAzme! (Bhad.), adv. Among themselves . 
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-er (Khagi), terminations used in the sense of the passive 
_ obligatory mood, eg. ‘Jakto ‘bhyifia beijera “boys should sit on the 
floor,” pAttkhaer or pAttkhaeri. “Boiled rice should be eaten.” cf. 
~era, -eri. 
er (Bal., Khasi), s.m. The warp of a loom. Sa ‘tafi. 
erén (Pad.), s.f. Anvil . ; 
‘erAn (Bhad.), s.f. Castor-plant . 
-era (Khasi), See -er . 
-eri (Khasi), See -er. 
érn (R,Kh: Pad:), s.f. Anvil. cf. em. 
éro,-i,-u_(Bhad.), adj. Such. cf. ero. 
‘erphera (bal., Khasi), vb. trans. Sed‘terno ‘ 
éruzéru (Bhad.), adj. n. Worthless, useless . 
es (Bad., Khasi), pron. dat. sg. To this (man). cf. ¢s.é.. 
‘esa (Bad., Khasi), cf. ‘esa . 
‘e.sa ghaylds (Bad., Khasi), adv. This time. cf. ‘eskesi . 
‘e.sin3 (Bal., Khasi), pron gen. sg. Its, of this. Bad. ‘esn3 Saj. 
‘jAsén3 . 
‘eslei (Bal., Khasi), conj. Therefore. Saj. ‘jAsé gAllale . 
‘esn3 (Bad., Khasi), see ‘e.sin3 . 
‘eJ3 (Thu., Khasi), adj. m. Such. Bad. ‘tha. 
et (Kh.), s.m. Sunday. cf. ¢‘ta.r, 1‘ta.r, Otar, ‘etbar . 
‘etbar (Kh.), See et. 
etba.r (Bhad.), s. Sunday . 
‘e.tha (R,Kh.), vb. intr. pres. sg. (1%,2"3"), of ‘e6hna “to 
come.” (I thou, he) come, comest, comes. cf. ‘etha, ¢*.ta, éda . 
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‘e.thremAnz (Bal., Khasi), adv. Meanwhile . 

dra (Bad., Khasi), adj. m. So much, Thu. ‘etth3 . 

‘etta (Bad., Khasi), see ‘e.lé. 

‘ettei (Bal., Khasi), adv. Here. cf. Bal. ‘Attei . 

‘etth (Bhad.), ord. num. n. 8". pl ‘etthia . 

enli (Kh.), s.f. Cawing (of a crow). euli de gettu “(the crow) is 
cawing “ cf. ‘Aulia, ‘kroynu . 

e 1. (Bhad.), vb. substantive, in connected speech (Sandhi) for 
fe “is” kuni ‘te smAy deroie. kue “is it that man’s knife ? 2. (Pad.), 
pron.nom m.f. sg. This. cf. i. Bhad. Bhal. i; Kh., Rudh.7. 

& (Kh.), pron. m. f.n. This (already mentioned). izemdz‘hese 
“this, teddrég Alta which is in the middle, this (@) is wrong.” égAll 
“this thing (already mentioned).” 

s* (Bhad.), 1. adj. This (but a little more remote than [i] “this). 
2. adj. This very . : 
eb (Pad.), s.f. Defect . 

‘ebhetta (Bhad.), adv. Suddenly . 

eb-koru (Bhad.), s. A tumbler . 

‘ecchdn (Saj., Khasi), adv. Day before yesterday. cf. Kh. ‘Atrd. 
Bal. ‘cheidi, Bad. cheidis ; Khasi ‘ecchin . 

‘eechin (Saj., Khasi), See ‘ecchdn . 

‘échira (Thu., Khasi), s.f. dat: sg. To the eye. 

‘e.6h@i (Bhad.), pl. of a.6hgi, a superior brittle quality of walnut . 
‘e.6hu (Bhad.), s.m. A superior, brittle quality of walnut. pl. . 
‘a.Ohe . 
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ed- (Bal., Khasi), past contiuous m. stem of ‘Agya, e.g. ‘¢.dd 
siosi, I was coming. ‘e.do semsi, we were coming . 

édheri (Bhad.), f. pl. of adhdri. Dark nights . 

edo (Saj., Khasi), past part. Came. §aj. ‘e.to. cf. a.do, a.to . 
édro.qu (Bhad.), vb. intr. To be dark . 

‘ezera,-i,-u_(M,Kh.), adj. Such; of this sort. cf. M ezra,-i,-u, 
ézera,-i,-u, &zra,-i,-u . 

&Zera,-i,-u (Kh.), See ‘ezera,-i,-u . 

ezra,-i,-u (M,Kh.), See ‘ezera,-i,-u . 

ézra,-i,-u (Kh.), See ‘ezera,-i,-u . 

‘e.gdy (Khasi), sm. A flock of sheep and goats. cf. ‘dera, gddi-ya . 
‘egjan (Bhal.), m.n. Flint and tinder. Cf. zhAk-muk . 

egridnu (Bhal.), v. To surpass, lit “to go forward.” 

&.hdn (Bhal.), See &hin . 

hin (Bhal.), f. A shrub with very prickly leaves, which injure 
the skin. cf. €.hdn . 

‘é.himt (Bhal.), f. Hail . 

‘g.ho-ze.ho (Bhal.), m., éhi-zehi.f, éhu-zehu, n. So so. 

eir (Pad.), s.f. The woof of a hand-loom. Punj. ‘ta.na . 

ei (Bhad.), vb. Imperative 2™ pres. sg. of ‘equ “come !” 

e.i (Bhad.), pp. f. pl. of a:i “(women), Came.” 

‘gido (Thu., Khasi), past part. Brought <’arno “to bring” cf. Saj. 
‘erdo . 

eijoti (Bhal.), past pass. part. used impersonally, eg. meind eijoo 


“T could not come” lit “it could not be come by me.” 
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‘sid bAruj (Bal., Khasi), adv. Last year. Bad iJJe bArul, Saj. 
pur bA‘*r. 

‘eipdro (Bhal.), m. A stunted bullock . 

eit (Bal., Khasi), sm. Sunday. Bad. ‘heiit, Saj. tar. 

‘eita (Bhal.), conj. part., “having come.” ‘é.to, pres. tense, “he 
comes.” 

‘sitbar (Bhal.), m. Sunday. 

‘e"kér (Pad.), pron. gen. pl. m. of these. Bhad. ‘inkero Bhal. in 
‘keu . 

e‘kello,-i,-u (Bhad.), adj. Alone. 

e‘kellho (Bhal.), m. 1f., -un. Alone, lonely . 

‘ékhé 1. (Bhad.), s.n. A tear. (from the eye). pl ‘é.khu. 2. (Kh.), 
s.n. pl. Tears. cf. Bhad. ‘ékhu. Also cf. ‘akhu . 

ekk (Bhal.), num., adj. The number one. 

ekk-ekk (Bhal.), pro. Some-others . 

ek‘puru (Bhal.), n. A house of one story . 

e:1 (Bhad.), adv. Under one’s power. ‘me.re €:] “under my 
power.” 

eli (Kh.), s.f. Egg. cf. ‘éta, ali, thul . 

‘eli (Bhad.), s.n. The pumpkin gourd. pl. elya . 

én (R,Kh.), s.f. A bird. With a long tail, living in trees, some- 
what shaped like the bat. It is thick skinned and not carnivorous. 
cf. &n. 

en- (Bhad.), Stem corresponding to a.nnu “to bring” occurring in 
various grammatical forms, as e"nlo “I shall bring,” ‘én “bring 
thou (in future)” (Jeul. Imperative.) 
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&n, (Kh.), See én . 

‘endi (Bhad.), s. pl. of ‘andi. Testicles. 

endqu (Bhad.), vb. intr. pass. Of a.nnu “to be brought.” 
e‘nu (M,Kh.), vb. intr. To come. cf. ‘eShnu, s6hnu, ‘e6hna . 
‘equ (Bhal.), v. To come. Au‘wou, perf. part., “had come.” a, 
past part. m. pl., “They came”. av. past part: m. sg., (he) came. 
éimel fut 1". pers. pl., “we shall come.” ei, imperative, “come 
(thou)”. 

eiich (Thu., Khasi), oblique sg. of Ach, by the eye. ‘efichirAt3, 
from the eye . 

‘etichidhe6d (Thu., Khasi), adv. Near the eye. 

‘exichimA ‘zi (Thu., Khasi), s.f. loc. sg. In the eye . 
‘etichiplét3 s.f. loc. sg. On the eye . 

‘efichi rAt3 (Thu., Khasi), s.f. abl. sg. From the eye . 

g.pu (Bhad.), adv. Used as an adj. Oneself. e.pu ‘khAret 
6‘sé.sarkhAru “If oneself is good, the world is good.” (Prov) . 
‘epumAzmei (Bhad.), adv. Mutually, with each other . 

e.r (Bhad.), s.n. A variety of fine and long wool . 

e’ra,-i,-u (Kh.), adj. Of this sort. 

‘erdo (Saj., Khasi), see ‘cido. Brought . 

e’re (Kh.), adv. In this way. 

e'rdo (Bhad.), adv. Hither . 

e’rn (Kh., Khasi), s.f; Anvil. cf. érn. 

‘e.rnu (Bhad.), vb. To prepare the first stage of a warp. When the 
warp is ready, it is said erizayi “the warp is ready.” 
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e’ro,-i,-u (Bhad.), adj. Worthless, fruitless, not existent, without 
anything. ‘byri ‘p@thi kere pA”ynere kert e*rekhAre “It is better 
(to go) without (reading) rather than read bad books.” 

‘e.rtei LAgnu (Bhad.), vb. comp. To adore a person with intense 
affection. cf. ‘a.rti . , 

e‘ru (Bhad.),: adv. In this manner . 

‘em, adv. Here. 

‘e.yiri (Pad.), conj. Adv. Therefore, consequently, hence. cf. . 
‘e.yiri . 

‘eyiri (Pad.), See ‘yin . 

‘ésja (Kh.), s.f. Germ, seed, semen . 

eJ- (Bhad.), oblique sg. & pl. stem of a.fi “mouth.” ‘s.fe “by the 
month,” ‘e.fel “by the months.” 

‘sja (Thu., Khasi), 1. s.n. dat. sg. To the month. 2. s.n. pl. 
Months. 

‘afi (Thu., Khasi), oblique sg. of ‘éfu, month. ‘éfi-zug, to the ° 
month . 

&Jekknober (Bhad.), s. This year . 

‘gju (Thu., Khaéi), sn. Month. See ‘afu. 

éJu (Bhad.), adv. This year. &*fuherém kunhal bhete “Let us see 
this year what happens.” 

&t0k (Bhad.), s.n. The smaller side-boards of the huge maize 
holding box tg.n. 

e’.ta (M,Kh.), vb. pres. intr. sg. (1%,2"4,3") of e*nu “to come,” ‘ 
(i,thou, he) come, comest, comes. 
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‘eta (Bal., Khasi), a part. form of ‘Agta to come, added to a verb 
in the sense of the perfective. eg. ‘Aiiao ‘e.ta, I have finally come 
‘Ai Aio ‘e.ta, I (woman), have finally come ‘Auao s.ta ‘Aaso, I 
had finally come . 

‘é.ta (Bhad.), s.m. Bank, side . 

&tie (Bhad.), oblique of é.ta ; on the side, on the bank etc. cf. 
aan . 

étin (Bhad.), See é.tae . 

‘e.tha (Kh.),. vb. pres. intr. Sg. (1°,2"3".) of ‘e6hnu “to come” 
(1,thou,he) come , comest, comes. 

‘e.try (Pad.), adj. So much, so many . 

e.tdo (Bhad.), Pronominal adv. “for this person or thing.” (‘this” 
being a little distant).” 

‘s.to (Saj., Khasi), past part. come. cf. ‘e.do, ‘a.to. 

‘strumAz (Bhal.), adv. In the meanwhile . 

&a (Khasi), s.m. Egg. 

‘eta (M,Kh.), Egg. sg. eli, ali, thul . 

‘&|i5,17,10 (Bhd.), adj. Inner . 

‘e.tlu (Kh.), adv. Day before yesterday. cf. ‘étlu . 

‘etth: (Bhal.), adv. Here. 

‘etthi (Bhal.), adv. Emphatic. Just here, exactly here . 

“#301 (Saj., Khasi), s.f. A handful. Bal., Bad. muJ, ‘mufu . 
@0’ra.ti (Khasi), s.f. A round-about way, longer than necessary . 
® Ark (Bhad.), s.m. Relief. (from disease) . 

@ Arj (Bhad.), s. A platform before a house . 

@ agén (Bhad.), s. The month of Phagun . 
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‘@ aido (Bhad.), s. Profit, use . 

@ al (Khasi), s.m. Ploughshare. cf. kus . 

@ arki (Khasi), s.f. A variety of dance, attended with rapid 
movements, cheering with hands or beating a pair of sticks with 
each other . 

@ e.re (Bhad.), adv. Turn, time. is‘Qere “this time.” 

*@ itkyi (Bhad.), s.f. Alum, 

gobhircAnd (Bhad.), s.m. Name of a traditional king of 
Bhadarwah, yonger brother of AbhAi‘pal cf. *gAmbhi.rdcAnd . 
go‘chi.fa (Khasi), vb. intr. pass impersonal . To be able to go, to 
be gone. § gé‘si.nu . 

gddéyi (Khasi), s.f. An injurious insect which enters the human 
ear, centripede. Panj. kdnkél. cf. gatéyi . 

gé‘dhei (Bhad.), s.n. An ass. pl. ‘gAdha. 

gO‘dhella (Pad.), s.m. The saddle-supporting accoutrements of a 
donkey . 

g0‘dra.li (Khasi), A she-bear . 

goday (Bhad.), s.n. The bank of a stream, including the stream . 
g0 ‘derm (Bhal.), A kind of sparrow with a whitish colour. Dogri 
to-bdn . 

gédha.y (Bhad.), s.n. Barren or uncultivated land adjoining a 
stream . 

godi‘a.ya (Khasi), s.m. A flock of sheep and goats. cf. egdy, 
‘de.ra . 

gddo.y (Pad.), s.m,. A stream. 

gogo (Pad.), s.m. Stony soil . 
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gé‘ha.nnu (Bhad.), vb. To lose, let pass in vain, as time. cf. 
go‘ha.nu . 

géha.nnu (Bhad.), vb. trans, To lose. cf. gi‘ha.nnu. ca 
go‘ha.nu (Bhad.), See go‘ha.nnu . 

gohe.nta‘pAtti (Bhad.), adv. From conj. part. After having been 
lost, after having passed. murkh nd‘z.ne ‘mAtti bizelo ‘za.nelo 
bAxtgo‘he.nta ‘pAtti. A fool has no understandi=z_ he will 
understand, realize, after the time has passed away.” (Prov.) 
gého.y (Pad.), s.m. That water-channel, leading to a water-mill 
from which a [na] issues : 

gdjay (Pad.), s.m. A smail hut in the forest contining pastoral 
animals. Panj. dhok . 

gélas (bhad.), sm. A tumbler, glass . 

gélaft (Bhad.), s. A good converstationist ; a sociable person . 
go‘le.tén (Pad.), adj. com: gen. Talkative . 

géle*ra (Kh.), s.m. Goat’s gout. cf. gule’ra, ‘gra.nu . 

gél‘ghotu (Saj., Khasi), s. gend ? Throat-disease among cattle . 
gél‘ho.ya (L,R,Kh.),: s.m. Cheek . 

go‘lho.yi (Kh.), s.f. Cheek. cf. gu‘lho.yi, ‘kha.khyyi . 

gohAst (Khasi), Name of a village which was settled by the gutli 
Thakkars . 

géha.r1 (Pad.), s.m. A good speaker . 

gélke.fu (Khasi), s.m. A throat-disease among cattle . 

gélna.y (R,Kh.), s.f. The windpipe, the hollow portion of the 
throat . 

goloi (Bhad.), s. A child’s clothes presented by external relations 
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go‘lokkya (Kh.), s.m. Choking of the throat due to suppressed 
tears . 

go‘lo.la (Kh.), 1. sm. A pimple in youth. cf. gd‘lo.la, gd‘rola, 
‘Jobnolla. 2. s.m. A single grain of seed . 

gdlo.la (R,Kh.), s.m. Grain in general. cf. grola, glou . 

golu.} (Pad.), sm. Embankment . 

golu.r (Kh.), s.m. Clay with which the root of a plant is coated . 
gomAtt (Khasi), s.f. Hump of cattle . 

gona.r (Bad., Khasi), s. gend? cf. ‘babri. 

gOnay (Kh.), s.f. A shed for a bee-hive. cf. hAy . 

gOnhar (Bhal.), See gonhar . 

gd‘no.yi (S,Kh.), s.f. Ulcer (in man). cf. gandori, ‘phindi . 
gonar 1. (M,Kh.), s.f. The receptacle for a bee-hive. It is 
constructed separately from the wall. cf. kiddi ; gonha.r. 2. 
(Bhad.), s.f. The bee-hive. pl. gonaya . 

g0n‘de.li (Kh.), s.f. A boil among sheep and goats rear the liver . 
gon‘do.li (R,Kh.), s.f. Gourd. cf. gén‘tholi, ghdn‘toli, gun‘tholi, 
gono.li. 

gondo.li (Khasi), s.f. Gourd. 

gdn‘do.yi (Kh.), s.f. Ulcer (in man). cf. gAnd, ‘phindi, g0‘n.oyi, 
gun ‘dori . 

gonha.r (Kh.), See gonar . 

gOnhar (Bhal.), The apiary of a beehive ; the “beehouse”, 
cylindrical in shape. cf. gi‘nhar, gOnhvar . 

go‘nell: (Bhal.), f. (1) The honey-bee (2) heart, soul . 

gono.li (L,Kh.), s.f. Gourd. cf. gén‘do.li. 
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gon‘tho.li (Kh.), s.f. A gourd. cf. gén‘doli. Bhad. ‘étu. 

géra (Pad.), s.m. A village. 

gér ‘biya (Khasi), s.m. Beetle. 

gérzal (Kh.), s.m. Spider. cf. gérJal . 

gérib-‘gunno (Bhal.), m. A man with a very meek apperance but 
knavish within : lit “poor-rascal.” 

gorib-‘gunda (Pad.), adj. m. A hypocrite . 

g0‘ri.bnu (Bhad.), s.n. A young but poor person . 

gérda.1 (Khasi), s.m. Spider . 

gor‘da.! (M,S.L,R,Kh.), A spider. 

géo‘re.tti (Pad.), s.f. Yellow, greasy clay. Punj. ‘cikni muti . 
géo‘ro.la 1. (Khasi), s.m. Pimples on the face during puberty. cf. 
Jobbén, phimfa. 2. (R,Kh.), sm. Pimple of youth. cf. gélo.la, 
‘Jobnolla . 

gér‘ya.na (Khasi), vb. intr. To grunt forcibly . 

gérya.na (R,Kh.), vb. intr. To grunt strongly . 

go‘ya.ka (Pad.), s.m. Sound of the fall of a stone . 

goy‘go.da (Pad.), s.m. A variety of palatable nuts. Punj. ‘ne.Ja. 
Hindustani cil‘go.za, pl. gdy ‘go.Je . 

go‘rhell (Bhal.), f. Braid. of hair . 

géy‘ka.nu (Kh., Bhad.), vb. intr. To gargle . 

goyo.ja,-i (Pad.), adj. Very pale and weak . 

goypha (Pad.), s.f. Hang:ing (of the neck). 

go‘yu.ka (Kh.), s.m. A loud sound, as of a gun. 

gdsa.id (Bad., Khasi), vb. intr. pres. f. 3" pl. They (women) go. 
Bal. ‘ge/ta, Saj. ‘gAJcit, Thu. ‘gAJia. Bad . g0si.d . 
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gosi.d (Bad., Khasi), see g0‘sa.id. 

gota.r (Khasi), s.m. Singer. 

gotéyi (Khasi), same as godéyi above . 

gotha.y (Kh.), s.n. A rope for tying the neck of an animal. cf. 
gla, Bhad. gAldA6 . 

gA’bbér (Kh.), A forest of large trees like pine etc. 

gAbbér (ba.yi), (Khasi), adj, f. Clayey (soil). adj. qualfying 
‘ba.yi, a culivated field. cf. nAm . 

‘gAbba (Bhad.), s.n. pl. of gAb‘bé:. Sheep and goats in gen.eral . 
‘gAbbi (bal., Khasi), s.f. Female sheep. Bad. ‘urna, Saj. ‘urn . 
gA’bbi (Kh.), s.f. Clayey soil . 

gAb‘bé: (Bhad.), s.n. Sheep or goat . 

‘gAbm (Bhal.), f. A female lamb (young one of the sheep) . 
‘gAbyo (Bhad.), s.,m. Castrated male sheep, ‘gAbyu being a 
young one (dim), also, a lamb. cf. ‘gAbyu . 

‘gAbyu 1. (Bhal.), m. A male lamb. 2. (Bhad.), See ‘gAbyo . 
‘gAcche-kArna& (Khasi), vb. pres., all. Persons and members. I, 
thou, he, we, you, they (go, goest, goes, go,g0,g0 respectively) cf. 
‘gAnnasa ; ‘gAcchna . 

‘gAcchné (Khasi), See ‘gAcche-kArna . 

‘gAcchova (Khasi), Impersonal pass. past part. Could be gone. 
mi.ko ‘gAcchova “I could go, lit from me it could be gone.” cf. R. 
mika gA’chua . 

‘gAcchYa (Khasi), (1) to go (2) used as an auxillary in the sense 
of “can” eg. Ai cA*yigAnnpa “I can climb,” AdkAri gAnna “I can 
do.” 
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gA’66hna (R,Rajput,Kh.), vb. intr. To go. cf. M ganu; S. 
‘gA*66na ; Kh. gA*66hnu . 

gA*66hnu (Kh.), See gA*66hna . 

gA‘66na (R,Rajput, Kh.), See gA*66hna . 

gA6h (Bal., Bad., Khasi), vb. intr. imperat. 2". sg. Go ! Saj. 
‘gA6hi, Thu. ga. 

‘gAGhdLAi (Bal., Khasi), vb. intr. fut. 1". f. sg. I (woman) shall 
go. Bad. ‘gAsle. 

‘gAGhdla (Bal., Khasi), 1. vb. intr. fut. 1* sg. I shall go. Bad. 
‘gAsla. 2. vb. intr. fut. 3“. sg. He shall go. Bad. ‘ga.hdla . 
‘gAGhém (Bal., Khasi), vb. intr. fut 1". pl. We shall go. Bad. 
gAsom . 

‘gAGhi (Saj., Khasi), vb. intr. imperat 2™ se. Go ! Bal. gA*nni 
See gA6h. 

‘gA6hleb (Bad., Khasi), vb. intr. fut. interrog 2™ pl. Will they 
go ? Bal. gA‘lleb, Bad. ‘ga.hdlu . 

‘gAGhna (Bal., Khasi), vb. intr. To go (said of another person). 
But cf. Bal. gA‘nna, to go by oneself. cf. ‘gA6hno, ‘gA6hyn . 
‘gAGhno (Saj., Khasi), See ‘gAGhna . 

‘gA6hun (Bad., Khasi), See ‘gA6hna . 

‘gAdhi (Bhad.), s.f. A she-ass. pl. ‘gedhi . 

‘gAdheti (Bhad.), s.f. dim. A young she-ass. pl. gédh@ti . 
‘gAdhetu (Bhad.), s.n. dim. A young ass. pl. ‘gedh@tu . 
‘gAdho (Bhad.), s.m. Anass. 
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‘gAdé (Bhad.), s.m. A filthy skin disease in a dog, in which the 
skin presents a repulsive appearance. Dogri gdda (dog, skin 
disease) . 

gAdr (Bhad.), s. Dirt from the hubble-bubble (hookah) . 
‘gAdrAnu (Bhad.), s. Water of the hubble-bubble (hookah) . 
‘gAdra (Kh.), s.m. A lagge heap of bundles of the maize crop . 
‘gAdro (Bhad.), s.m. A bundle of reaped maize-plant . 

gAz 1. (Bhad.), s. A flat rod of wood used as a tool for plastering 
a building with mud. 2. (Bhal.), m. (i) A yard. (ii) The ramrod of 
agun. 

*gAzzi ‘bAzzi (Kh.), adv. With pomp and show ‘gAzzi ‘bAzzi ta 
ac. “they came with pomp and show .” 

gAd (Bhad.), s.f.(i) A stream. (ii) A valley with stream. cf. gAdd . 
‘gAdAni (Bhad.), s. Spring water . . 

‘gAdd 1. (Bhal.), f. Rivulet. 2. (Bhad.), See gAd . 

‘gAddi (Bhal.), f. A bundle of ripened paddy. pl. geddi . 

‘gAddi (Kh.), s.f. A bundle of reaped plant. pl ‘geddi. cf. ‘pAne 
‘dAtthi . 

gAd-‘kakuli (Bhal.), f. A kind of sparrow, with a darkish colour. 
It frequents river-banks . 

‘gAdyi (Pad.), s.f. A bunch of flowers. cf. ‘gadyi . 

gA@-guxd (Bhad.), adj. Entirely enveloped with the darkness of . 
the night, or with clouds . 

‘gAggni ‘muggni (Kh.), s. Name of a children’s play. The name 
is meaningless. These words seem to have been coined only for 
rhythmical effect . 
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‘gAgyai (Bad., Khasi), s.f. Bad. A bubble Bal. ‘ghAJuy, Saj. 
‘go.lo, Dog. ‘pholka . 

‘gAguy (Bal., Bad., Khasi); s. gend ? Rat. cf. 4,ah . 

gA’ld (Bad., Khagi), vb. intr. past tense'f. 3. pl. They (women) 
went. Bal. ‘geija, Sahy, ‘ge3a, Saj. ‘ged3a, Thu, ‘geija . 

gA‘ile (Bal., Khasi), vb. intr. fut 2™ sg. Thou. (woman) shall go. 
Bad. gajile . 

‘gAius (Bad., Khasi), 1. vb. intr. past tense 1* sg. f. | (woman) 
went. Bal. ‘geiio, Saj. ‘gesus, Thu. ‘geius, 2. See ‘geius . 

gA‘i (Bad., Khasi), vb. intr. past tense f. 3". sg. She went. Bal. 
gei, Saj. ‘gedi. 

gA‘idb (Bad., Khasi), vb. int. past tense f. 2™ pl. You (women) 
went. Bal. ge*ieb, Sahy. Ge3dt Saj. ‘ged3dt . 

gAd (Khasi), s.m. A rod with which a gun is cleaned. 

gAdd (Kh), s.m. A measuring rod. 

gAdJér (Bhal.),-f. A rope which is tied transverse about a drum . 
gAl 1. (Bhad.), s.f. A statement. pl. ‘gAlla, a language. bhidle’i 
‘gAlla “the Bhadarwahi language,” bhidle’i ‘gAllei “in the 
Bhadarwahi language.” cf. gAll. 2. (Bal., Khasi), sm. Uvula, 
Bad. ‘gAlimthAm, Saj. ‘gAin3 thAm. 3. (R,$,Kh:), s.m. Throat, 
neck. 4. (Bhad.), s.n. The throat (external) ‘gAlelAgnu, to 
embrace. cf. gall . 

gA‘l (Bhad.), s.m. (1) The room in which a woman is confined 
(2) The dirt emitted with the delivery. cf. gA“ll . 

‘gAléfa (Bal., Khasi), vb. intr. To utter. cf. biadyn . 

‘gAla (Kh.), s.m. Throat, neck . 


460 


gA‘lathi (Saj., Khasi), s.f. A woman in confinement. Bal. 
péymeithiosa, Bad. ‘lAusithi . 

‘gAldAd (Bhad.), s.n. A rope for an animal’s neck. pl.gAldAfa . 
gAl ‘za.m (Bhad.), A spider’s net . 

gAlgéla (Kh.), s.m. A large fruit of the lemon variety. 
Hindustani gAigAl . 

gAl‘ghAtté (de.ni) (Kh.], Impersonal. To bring down fruits 
from a tree by means of a long stick from a distance. cf. 
Ohu‘ma.te, Shu ‘ma.té . 

‘gAl‘ghuttu (Bhad.), s.m. Diphtheria . 

gAl-‘ghuttu (Bhal.), m. Tonsilitis . 

gAliha.n (Kh.), s.m. The region which was formerly called 
khéfa.1. It is called gAliha.n from the leading inhabitants, who 
have been gA‘lli Rajputs . 

‘gAhm thAm (Bal., Bad., Khasi), s.m. See gAl. 

‘gAli 1. (L,Kh.), s.f. A pass (in a mountain) cf. ‘ghA.tti. 2. 
(Kh.), s.f. The inner cavity of an oil press . 

‘gAlki (Kh.), s.f. A lane. 

gA‘ll (Bhad.), See gA’l. 

gAll 1. (Bhal.), f. Conversation. pl. ‘gAlla (i) conversations, (ii) 
language, e.g. bhd‘lesi gAlla, Bhalesi language . 2. (Pad.), s.f. 
Matter, subject of conversation, talk. 3. (Bad., Khasi), s.f. 
Cheek. Saj. khak. 4. (Bhad.), See gAl(1) 5. (Bhal.), n. (i) The 
spider (ii) A round piece of wood supporting the “pillar” (chAmm) 
of a water-mill . 


gA‘lla‘biffuri (Kh.), s.f. A woman in confinement . 
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‘gAllara tap (Kh.), s.m. Delivery fever. *gA‘ll “confinement 
not actually used in the nominative . 

gAll-baz (bhad.), A good converstationist, a sweet speaker . 

gAli Ghé‘da.ni (Kh.), vb. trans. To interrupt one’s talk . 

gAll ‘diti (Pad.), past phrase. Taunted . 

gA‘lleb (Bal., Khasi), see ‘gAGhleb . 

gA‘lle ‘bijnu (Bhad.), comp. vb. To deliver a child . 

‘gAlleu gA‘lolo bénano (Bhal.), idiom, inf. phrase. To 
exaggerate. lit. “to make a big ball out of a thing.” 

gA‘lhb (Bal., Khasi), vb. intr. fut 2™ pl. You will go. Bad. 
‘gAsiblu . 

gA‘lhbi (Bhi.,Khasi), vb. intr. fut. 2" pl. interrog. Will you go ‘ 
‘gAlli- (Pad.), s.f. Oblique stem of gAll. Matter, thing . 

' gA’lli (Bal., Khasi), vb. intr. fut 3". sg. f. (she) will go. Bad. 
‘ga.hdli . 

‘gAlli (Bal., Bad., Khasi), s.f. A mountain pass. Saj. ‘geli . 
gAlli-‘ba.lo (Bhad.), s.m. A pushing, go-ahead, influential man . 
‘gAllo (bhad.), A herd of cows, buffaloes, goats etc. 

gA’liu (Bal., Khasi), vb. intr. fut 3“. pl. m. They (men) will go. 
Bad. ‘ga.holu. 

‘gAlmeri pA¢ti (Bhad.), s.f. The collar of a shirt . 

gAlmundfa (Khasi), vb. trans. To interrupt in conversation . 
‘gAln3 tham (Saj., Khasi), s.m. Uvula. cf. gAl. 

‘gAlnu (Kh.), vb. intr. To melt. 

‘gAlnu (Bhad.), vb. intr. To melt. 
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‘gAlo (Saj., Khasi), s.n. The skein of thread on a spindle. Bal. 
‘ka.fo, Dog (Jammu) ‘gAla. 

gAlpa (Kh.), s.f. Hanging by the neck. Bhad. gAlphé . 

gA’tta (Bal., Khasi), vb. intr. fut. 2" sg. Thou shalt go. Bad. 
galia . 

gAl ‘tlAddi (Kh.), adv. With a cross-wise portion of a cloth on 
head or neck and the two shoulders . 

‘gAltuki ‘IAutés (Saj., Khasi), vb. trans. 3. per sg. used as 
adjective. (One) who interrupts in conversation . 

‘gAlu (Khasi), s.m. The bob of thread on the spindle . 
*gAmbhi.récAnd (Bhad.), See ‘gdbhircAnd . 

‘gAmka (Kh.), s.m. A hole in a roof, serving as a ventilator . 
‘gAmfa (Bal., Khasi), vb. intr. To be lost. Bad. ‘rha.vun, Saj. 
‘khule bhofo’. 

gAn (Bhal.), m. The Deodar tree. 

gA‘nén (Pad.), (A very close, like short 3.), sm. A small room. 
Punj. ‘ko.thri, ‘ko.thi. cf. gA*nnnu . 

gA‘ndok (Bhad.), s.m. Sulphur . 

gA’ndko (Bhad.), s.m. Asafoetide . 

gAnd/And (Kh.), s.m. Refuse and dirt etc. 

‘gAnzli (Bhad.), s.f. A bundle of reaped wheat . 

‘gAngAn (Bal., Khasi), s. gend ? The barking of a dog. Bad. 
gArgAr. 

‘gAnko (Bhal.), m. Asafoetida . 

gAnn (Kh.), s.f. A large flock of old solidified snow. cf. ‘gAnni . 
gA‘nna (Bal., Khasi), vb. intr. To go by one self. cf. ‘gA6hna . 
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‘gAnnas& (Khasi), Same as ‘gAcche-kArna, ‘gAcchna . 

‘gAnni 1. (Khasi), pres. part. Going at a short distance. cf. 
‘gAnna. 2. (R,Kh.), s.f. A large flake of fresh snow. cf. 

ho‘lot{On, ‘ca.ki . 3. (M,R,Kh.), s.f. A large flock of old solidified 
snow (w) 

gA‘nni (Bal., Khasi), vb. intr. imperat 2"! sg. See gA6h. 
gA‘nnnu (Pad.), See gA*ndn. 

‘gAnti (Bhad.), s.f. A digging iron tool, bar-like in shape . 

gAn, 1. (Bhad.), sm. The honey-bee. ‘udro‘gAna te gAnerabhia, 
ghAyindkAtoddéle leumér kA {ni kia “The honey-bees have flown 
away, and do their young ones, half-hour. and moment can not be 
passed, how can life pass ?” (prov. Ref. to a bored existence). 2. 
(Pad., Bhad.), sm. The honey-bee. 3. (Kh.), s.m. (i) A honey- 
bee (ii) A swarm of honey-bees. 

gAnén (Pad.), vb. trans. To count . 

gAnd 1. (Bhad.), s.n. An abscess affecting sheep and goats, and 
by touch therewith affecting man as well. 2. (Pad.), sm. An 
abscess. 3. (Kh.), s.n. A fatal ulcer among goats. 4. (R,S,Kh.), 
s.m. Ulcer (in man) . 

gA’nd (Kh.), s.m. The joint of a stick, maize-plant etc. cf. bat . 
gA’ndna (R;Kh.), vb. trans. To tie a knot. Bhad. ‘dlAnthnu, cf 
gAndnu ‘gAnthnu, ‘grAninu . 

gA‘ndnu (Kh.), vb. trans. To unite. bai ge“ndni “to unite the arms 
after spreading them, “ a step in the game, called ‘korye JO‘pa.ke. 
cf. pegdyni . 
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‘gAndo 1. (Bhad.), s.m. A knot of the finger. 2. (Saj., Bal., 
Khasi), s.n. The trunk of a tree. Dog. DAgg . 

gA‘ndya (Khasi), vb. trans. (1) To shut up cattle in a cow-shed. 
(2) to compose a song (used along with the word git “song”). 
gA‘nka (Kh.), s.m. Asafoctida . 

gA‘n‘ka.t (Kh.), s.f. A small bird shaped like a crow. It goes up 
and down like a skylark, and is mischievous. cf. kAn‘ka.t. 
gAn-mig (Pad.), s.m. Name of a deer, changing its colour, 
sometimes white, sometimes back . 

‘gAnnu (Bhad.), vb. trans. To count. 

gAn‘pAttra (Kh.), s.m. Name of plant with flowers shaped like 
the rose, but with inferior smell . 

gAn-/Qim (Pad.), conj. part. Having counted (Probobly echo- 
wad). 

gAnth lAgi gja (M,K,Kh.), part. phrase. “Hair are entangled.” cf. 
grAnt lAgigja . 

gAnthnu (M,Kh.), vb. trans. To tie a knot. Bhad. ‘dlAnthnu . 
gAn-tliu (Bhal.), m. An animal resembling sheep. It has large 
horns and reddish colour . 

gAnnén (Pad.), s.f. Rope attached to a boat for tugging . 
‘gAelitéki (Khasi), s.m. Owl. cf. “baddorkéthi . 

gAo (R,Kh.), s.f. A cow. cf. “bAGhyi . 

gA’o (Bad., Khasi), vb. intr. past tense pl. (They) went. Bal., 
gAu, Saj. ‘gedu . 

gAéd (Bhal.), m. An insect injurious to the maize crop. pl. also 
gAdd. 
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‘gAoli (Kh.), s. (gender ?) Ape. Bhad. dhar‘gAole . 

gAon- (Pad.), stem corresponding to ghi3.n “to go,” used in the 
perfective sense. AubhAttkhei gAond “| have finished with the 
eating of rice.” . 

gAond (Pad.), Second past part. m. sg. of ghi3.n “to go.” Went 
(recently) . 

gAor (Pad.); perf. part. m. sg. of ghi3.n “to go”. Bhad. ‘J@ro, 
Bhal. ge‘vou, Rudh. ‘gAora, Khas. ‘gura . 

‘gAora (R,Kh.), perf. part. m. sg. f. ‘gA66hna, to go. “gone.” or 
“had gone.” 

gAétér (L,R,Kh.), s.m. Urine of cattle. cf. got]. 

gAph (Bhal.), f. Idle talk . 

‘gAphio (Bhal.), m. A boaster, babbler . 

‘gApphe marna (Khasi), vb. trans. To eat quickly in large 
quantities . 

gArém (Bad., Khasi), adj. s.m. f.n. Hot. Thu. ‘tAtt3 m. 

‘gArdi (Khasi), s.f. Dust . 

gA’rdo (Saj., Khasi), past tense <gA’mo. Brought out, expelled . 
gArzén (Pad.), vb. intr.. To roar (said of a leopard tiger) . 

‘gAr ‘za.l (Bhad.), A-spider. Dogri. gAld (Kud.), gAldJal. (J0n 
“gha.nu) . 

‘gArznu (Kh., Bhad.), vb. intr. To roar. dlag ‘gArzo, “the tiger 
roared.” 

gAr‘zoi (Bhad.), adj. Needy, in want. ‘la.16i sOdaigAr‘zoi “A 
greedy person is always needy” (Prov.) 

gArgéra.t (Pad.), s.f. Any grating sound . 
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‘gAr gAr (Bad., Khasi), see ‘gAn gAn. 

‘gAri (Pad.), s.f. A cow born in the second generation, of “6Aori 
(q.v.). 

‘gArdade (Khasi), impersonal phrase. It thunders. 

gArka,-i (Pad:), adj. Heavy . 

‘gArki (Pad.), s.f. Hard clayey soil . 

gArm (Kh.), adj. com. gen. Lukewarm . 

gA’rno (Saj., Khasi), vb. trans. To expel. Bad. ‘gAyun. Bal. 
“gAyna . 

‘gAro (Bhal.), m. A heap of mown maize crop . 

gAry (Kh.), 1. s.m. Ina water-mill, a lantern-like roundish 
mechanism with holes in the center, which contains the “fan” 
(‘pAkkhe). 2. s.m. A large spider . 

‘gAru3 (Bal., Khasi), s.f. Desire. Saj. bdb3 . 

‘gAy 1. (Bhad.), m. A bullock absolutely unfit for the plough. 2. 
(Kh.), s.m. A dog of a large breed. 

gA7 1. (Saj., Bal. Khasi), s.m. Receptacle of bee-hive. Bad. bher. 
2. (Khasi), s.m. Bee-hive . 

gAyén (Pad.), vb. intr. To melt. 

‘gAya (Bad., Khasi), s.m. Stone. Saj. fil ; Dog. JAn. cf. ‘gA.ya. 
‘gA.ya (Bal., Khasi), See ‘gAya. 

gA*ya (Bal., Khasi), s.m. The sound of running water. Bad. JAud, 
Saj. che.y . 

‘gAya lu.fa (Bal., Khasi), verbal, noun. Sliding. Saj. ghi‘se.71, 
Dog. ulna. 
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gA’ya saimniditti (Kh.), part. phrase. (He) talked too boldly of 
things beyond his comprehension. Lit. “attacked fort in front .” 
gAy ‘gya.y (Kh.), adv. Sufficiently (said of water) pani bAyu 
gAy ‘gya.yuru Ase “the water has come very sufficiently.” cf. 
gAy‘gya.t. 

gAy ‘gya.t (Kh.), See gAy‘gya-y . 

gAm (Bhal.), f. Braid of hair. pl. gen . 

‘gAyin ghi3.n (Pad.), vb. intr. To grow pale, to famish, to be 
gradually ruined ‘gayig4, weakened . 

‘gAyi (Bal., Bad., Khasi), s.f. Groins. Saj. ‘ge.Jo lafo . 

gA*yi (Kh.), s.f. A plaited lock of hair . 

gAyk 1. (Bhal.), f. Boiling. gArk ‘de.mi, to put cloth in boiling 
water, lit. to subject to boiling 2. (Bhad.), s. Boiling . 

‘gAfka (Khasi), s.m. Asafoetida . 

gAyk gAyk (Kh.), s.n. The sound of walking quickly when the 
shoes have nails or iron heels on the soles . 

‘gAykna 1. (L,R,Kh.), vb. intr. To boil in general. 2. (Bal., 
Khasi), vb. intr. To roar thunder. Saj. ‘gurno. cf. ‘gAykun . 
‘gAykun 1. (Bal., Bad., Khasi), s.n. A war. Saj. ‘gurin. 

2. (Bad., Khasi), vb. intr. To roar, thunder. Saj. ‘gurno. cf. 
‘gAykna . 

‘gAyli (Bad., Khasi), s.f. Stony (soil). Bal. khAm, Saj. fil 
‘khAkkur . 

‘gAyna (Bal., Khasi), see gA*mo. 

‘gAgno (Saj., Khasi), vb. intr. To count. 
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‘gAyuk (Bad., Khasi), sm. Thunder. Bal. gA*yykta, Saj. kd 
‘ya.ka . 

‘gAyu.kun (Bad.,Khasi), vb. intr. To roar. cf. ‘gAyukna, ‘gurno . 
‘gAyulo (Bal., Bad., Khasi), s.n. A small stone . 

‘gAyun (Bad., Khasi), 1. see gA*mo. 2. vb. trans. To pluck out 
hair. See ‘dhrA{na . 

gAsdm 1. (Bad., Khasi), vb. intr. fut. 1". pl. We shall go. Bal. 
gA6hém. 2. (Thu., Bad., Khasi), vb. intr. pres. 1 pl. We go. 
Bal. ‘gAstim. 3. vb. intr. pres. 1 pl.. We (women) go. Bal. 
geftum : 

‘gAsa (Thu., Saj., Khasi), I (women) go. See ‘gAssa . 

‘gAsce (Saj., Khasi), vb. intr. pres f.2™ sg. Thou goest. Bal. 
‘gailte, Bad. ‘gAsti . 

gAs6és (Thu., Khasi), vb. intr. pres. f. 3", s.g. She goes. Bal., 
Bad. ‘ga.sti . 

‘gAsib (Bad., Khasi), 1. vb. intr. pres. 2™ pl. You go. Bal. 
‘gAstib, Saj. ‘gAstidt, Thu. ‘gAstidth. 2. vb. intr. pres. 24 ol. f. 
You (women) go. Bal. ‘geftibd, Saj. ‘gAJidt, Thu. *gAfidth . 
‘gAsibhid (Bad., Khasi), vb. intr. fut. 2" pl. f. You (women) 
will go. Bad. ‘gA6hliaba, Bal. gailiaba . 

‘gAsiblu (Bad., Khasi), see gAllib . 

‘gAsiu (Bad., Khasi), vb. intr. pres. 3". pl. They go. Thu, Bal. 
‘gAstu, Saj. ‘gAstit . 

‘gAsla (Bad., Khasi), vb. intr. fut. 1". s.g. I shall go. Bal. 
‘gA6hd la . 
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‘gAsle (Bad., Khasi), vb. intr. fut 1*. s.g. f. I (women) shall go. 
Bal. ‘gA6hlAi . 

‘gAssa (Saj., Thu., Khasi), vb. intr. pres. 1. s.g. f. 1 (woman) 
go, Bal. ‘gailto, Bad. ‘gAsti, Saj., Thu. ‘gAsa. 

‘gAssnu (S,Kh.), vb. intr. To go. 

gAstés (Thu., Khasi), vb. intr. pres. 3%. sg. He goes. Saj. ‘gAsta, 
Bal. ‘gAsto, Bad. ‘gAst3 . 

‘gAst3 (Bad., Khasi), 1. vb. intr. pres. 1°. s.g. I go. Bal.’gAsto, 
Saj. ‘gAstus, ‘gAsta. 2. See gAstés. 3. vb. intr. pres. 2™ sg. Thou 
goest. Saj., Bal. ‘gAste. 4. pres. part. Going Bal. ‘gAsté, Saj. 
‘gAstion, Sahy. ‘gAstiyn . 

‘gAsta (Saj., Khasi), See gAstds. cf. ‘gAst3 . 

‘gAste (Bal.,Saj., Khasi), Thou goest. See Bad. ‘gAst3, -vb. etc. 
Thou goest . 

‘gAsté (Bal., Khasi), see ‘gAst3, pres. part. 

‘gAstidt (Saj., Khasi), See Bad. ‘gAsib. You go. Bhad. gatoth. 
cf. gAstidth . 

gAstiéth (Thu., Khasi), See ‘gAstidt . 

‘gAstib (Bal., Khasi), see ‘gAsib . 

‘gAstim (Bal., Khasi), see Bad., Thu., gAsdm . 

‘gAstion (Saj., Khasi), See Bad. ‘gAst3 going. cf. ‘gAstinn . 
‘gAstit (Saj., Khasi), see gAsiu . 

‘gAstinm (Sahy., Khasi). See ‘gAstion . 

‘gAsti (Bad., Khasi), 1. See ‘gAssa. 2. See ‘gAsce. 3. See 
gAs6ds . 


470 


‘gAsto (Bal., Khasi), 1. See gAstds. 2. See Bad. ‘gAst3, I go. cf. 

‘gAstus : 

‘gAstus (Saj., Khasi), See ‘gAsto. 

*gAstu (Thu., Bal. Khasi), see ‘gAsiu . 

‘gAJa (Bal., Bad., Khasi), adj.m. Slow. 

‘gAJeit (Saj., Khasi), see gdsa.id . 

‘gAjidt (Saj., Khasi), see ‘gAsib . 

‘gAfia (Thu., Khasi), see gdsa.id . 

‘gAjti (Pad.), s.f. Woman is general. pe‘gA/tikhei ‘6hAya “He 

. has been devoured by womankind.” i.e. is very enamoured of 

~ women. ‘ 

gAtt 1. (Bhad.), s.n. (i) A pit (ii) A round, small hole (iii) A hole 

in the oil-press, through which oil passes towards the pipe (iv) A 

pit under the oil-press, in which the kettle for receiving oil is 

placed. 2. (S,M,Kh.), Apit. 

gAttbénanu (Bhad.), vb. To bore. 

gAt gAt (Bhad.), adv. Noisily and quickly (ref. to the peculiar 

sound in quick drinking). ; 

‘gAthya (Bal., Khasi), vb. trans. To bind. Saj. bA’nd no. cf. 
‘gAthun.. 

‘gAthun (Bad., Khasi), 1. vb. trans. To tighten. Bal. ‘piyna, Saj. 
‘ghotfo. 2. vb. trans. To bind. Saj. bA* dno. ef. ‘gAthya. 

gA‘ny (R,Kh.), s.m. A cow shed with in a residential house. cf. 

g6d, gay, guay . 

gAu 1. (Bal., Khasi), vb. past tense. They went. cf. gA“o. 2. 

(Thu., Saj., Khasi), s.f. Cow. Bal. Bad. gAu. 
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gAu (Bal., Bad., Bhal. Khasi), f. Cow. pl. gAua . 

gAua- (Thu., Khagi), Oblique sg. of gAu, e.g. gAua-zug “to the 
cow,” ‘gAuan3, of the cow. cf. Bal. ‘gAuva, to the cow . 

gAai ‘duhun: (Bhal.), v. To milk. 

‘gAuli (Khasi), s.m. Ape. 

gAa piant (Bhal.), v. To milk. 

gAuy 1.(R,Kh.), pl. and oblique sg. stem of gAo “a cow,” ‘gAuva 
“cows,” ‘gAuva “by a cow.” 2. (Khasi), Oblique sg. stem of gao 
“cow”, ‘gAuvene “with a cow,” ‘gAuvei “to a cow,” ‘gAuva “ofa 
cow,” cf, Kh. ‘gAuva “by a cow,” ‘gAuva “by a cow,” ‘gAuvasi 
“with a cow,” 

‘gAuva 1. (Khasi), s.f. (i) nom. pl of gao “cows”, (ii) agent sg. of 
gao “by a cow,” gen. sg. of gao “of a cow,”. 2. (Saj., Khasi), s.f. 
pl. cows. Bal., Bad. ‘gAuva ‘ 

‘gAuvi (Bal., Khagi), s.f. dat. sg. To the cow. Saj. ‘gAuazug. 
‘gAuvene (Khasi), s.f. intr. sg. of gao “with a cow,” 

gA’vem (Bad., Khasi), vb. intr. past. Tense 1“. pl. We went. Bal. 
geém, Thu. Saj. ‘gedids . 

‘gAvei (Bhal.), f. A trap made of ropes, esp used in a game 
played by children. ‘gAvet ‘de.m, to entrap a boy in this game . 
gA’vib (Bad., Khasi), vb. intr. past tense 2 pl. You went. Bal. 
gé.eb, Sai. ‘gedidt . 

aka (Saj., Khasi) (3 like d3) s.m. An iron rod with which a gun is 
cleaned . 

237 (Bal., Khasi), s.f. A step. Saj. get. 

‘gndyi (Pad.), s.f. A bunch of flowers. cf. ‘gAdyi . 
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ga‘ile (Bad., Khasi), see gAile. 

ga’ilia (Bal.,Khagi), vb. intr. fut. 3“. pl. f. They (women) shall go . 
ga‘ihaba (Bal., Khasi), see ‘gAsiblid . 

‘gailte (Bal., Khasi), see ‘gAsce . 

‘gailto (Bal., Khasi), see ‘gAssa . 

ga.r (Saj., Khasi), s.f. A swamp. 

ga 1. (Khasi), past part. m. corresponding to ‘gAcchYa. Went. ga. 
Pad. ga, Bh. JAu. Kh. gja. 2. (R,Kh.), Past part. sg. of ‘gAGhna “to 
go”. Went. Kh. gja. 3. (Bad., Khasi), past part. He went. Thu., Saj. 
‘ged3. 4. (Pad.), past part.m. sg. gh13.n Went. Rudh. ga, Kh. gija, 
Bhad. JAu, Bhal. geu. 5. s.f. Cow. pl. gei. 

ga 1. (Kh.), s.f The small projection of the rod of a bedstead. 2. 
(Bad., Khasi), past. part. He went. Thu., Saj. ‘ged3. cf. ga. 

3. (Thu., Khasi), See gAGh. 4. (Bhad.), vb. imperative. Fare 
well ! (to youngers only ; cf. to elders gatli, bA*rda) 5. (i) A hole 
for in planting a pale etc. (ii) The hole of the support of a bedstead. 
gabb (R,Kh.), Same as galdb . 

ga‘bha (Pad.), s.m. pl. Locks of hair of a child before the tonsure 
ceremony. 

ga‘bha.lan (P4d.), vb. trans. To perform the tonsure ceremony. 
gad (Bhal.), f. The lap, Hi. god. 

gad (Bhad.), A huge “pocket” automatically formed in the shirt 
when girdling the waist. pl. gada. hi‘rai bAtt tOgAdi pAtth “the way 
lost, land in the pocket (Prov.Spoken on occasions of astonish- 


ment) 
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gada (S,Kh.), vb. intr. pres. 1%, 2"4, 34, sg. of ‘gASsnu “to go 
(1,thou,he) go, goest, goes. cf. gata, gatha . 
‘ga.da (Khasi), static part of ‘gAcchya. Have or had gone ; gone . 
‘ga.dir (Saj., Khasi), s.f. A bundle of reaped maize. Bal;. ‘lAyi; 
Bad. ‘giddo, Dog. ‘pu.la. 
‘ga.di (Kh.), s.m. One who holds a position, a seat holder . 
gad (Pad.), s.f. Anus. 
‘ga.dan (Bhad.), s. A sub-caste among Thakkars . 
‘gado 1. (Bad., Khasi), s.n. In a ceiling, a beam of wood, under 
which rafters are placed. Bal. “g.yo, Saj. me‘reci, Dog. pAkkhéy. 
2. (Bal., Bad., Khasi), s.n. Unplained wood intended for building. 
$aj., ‘gatho . 
‘ga.du (Bhad.), s.n. A variety of wild bird looking like a cock. 
Also called li‘chok@r . 
gae ‘lAgnu (Bhal.), v. To embrace . ; 
gag. (Pad.), s.f. That portion of the fire-place on which the frying 
pan is placed . d , ‘ 
gagdl (Pad), s.f. An encumberance, a bother. Punj. rApphdy . 
‘gagga (Kh.), s.m. In.a water-mill, the hole of the upper member 
(pe"n,q.v.) of the two stones which constitute the mill proper . 
‘ga.geyo,-i, (Bhad.), s.m.f. The sparrow . 
‘gagri (Saj., Khasi), s.f. Pine-fruit: cf. ciratu . 
‘ga.guyi (M,Kh:), s.f. A female sparrow, cf. ‘grAtidi, ‘greyi, 
Bhad. ‘ga.guyi . 
‘ga,hdla (Bad., Khasi), see ‘gAGhdla . 

' ‘ga.héli (Bad., Khasi), see gA‘lli . 
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‘ga.hdlu (Bad., Khasi), see ‘gA6hleb . 
ga°hdn (Pad.), vb. intr. To sing. 
ga*hdnet (Pad.), (€ is as close that it sounds like 1 or i) s.m. A 
singer . 
‘gi*hdnu (Bhal.), v. To go. ‘gahoto, pre. part., going. ‘gehit&,. 
conj. part having gone. ga, imperative, go. geu, past part. went. geu 
‘wou, perf. part., have or had gone . 
gai (Bhal.), f. Abuse foul language . 
gaiém (Bad., Khasi), see ‘geiiom . 
gai (Pad.), 1. sf.. Agent sg. By; A cow. 2. s.f. Voc. sg.O cow! 
‘gailo (Bhad.), s.m. The upper hole (through which com passes) 
of a water. mill . 
ga-k@tt (Pad.), s. gen. ? A variety of Tonsilitis, peculiar to 
animals . 
gal 1. (Pad.), s.f. A piece of iron to fill up a loosend joint. With 
‘OhAyani. 2. (Bhad.), s.f. Abuse. 3. s.m. a person tending cattle, 
sheep and goats ; cowherd. 
gal 1. (Kh.), s.f. The cross-beam of the bar of a cow-shed, 
looking like the following. gal 
ere) 

gal 
2. (Bhad.), s.f. Stable for cattle. pl. gala . 
galéb (Kh.), s.m. An instrument by means of wihiedi arrows were 
prepared. cf. galb . 
‘ga.la (Kh.), s.m. A morsel . 
‘gala (Khasi), s.m. The hole in‘a mill for grinding com. ~ 
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gabb (Khagi), s.m. An instrument to make bullets with. Saj. 
ga.ldb . 

galdo (Saj., Khasi), melted <’galfo . 

‘ga.lern (Bhad.), s.f. A mechanism consisting of wooden pegs 
situated under the upper hole of a water-mill. The wooden pegs 
are coated with iron and leather and support the axle . 

gaha (Bad., Khasi), vb. intr. fut. 2" sg. Thou shalt go. Bal. 
gA‘ha. 

gall (Bhad.), See gAl (4). 

‘galnu (Kh.), vb. trans. To melt. 

‘galya (Bal., Khasi), vb. trans. To melt. cf. galfo, ga.lun. 
galfo (Saj., Khasi), See ‘galfa . 

ga.lun (Bad., Khasi), See ‘galfa . 

gam (Bad., Khasi), s.n. Village. Saj. Bal. gra. 

‘ga.mdt (Bad., Khaéi), static past part. Gone. Bal. geida, Saj. 
‘geddmAt3 . 

‘gana (Kh.), s.m. The marriage thread. Tied only to the wrist of 
the bridegroom, on the day of the marriage party’s departure for 
the bride’s home. cf. ‘ga.na. 

ga.nn (Khasi), s.m. An ulcer, abscess. 

‘ganna (Khasi), pres. part. Going at a considerable distance. cf. 
‘gAnni . 

gan 1.(Kh.), s.f. The remuneration paid to the shepherd for 
tending to the grazing of sheep, goats & cattle. 2. (Pad.), s.m. 
Number . 

‘ga.na (M,Kh.), See ‘ga.na. 
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gand (Khasi), s. gend.? A beam of wood. cf. ‘kAyi. Punj. Jati.ri . 
ganu 1. (M,Kh.), vb. intr. To go. cf. ‘gAG66hnu. 2. (Bhad.), vb. 
used as an auxiliary in the sense of the Perfective. ‘ghinigA “take 
away (completely).” 3. vb. intr. (i) To go. Bhal. ‘g&.honu, Kh. 
gA*66hmu, S$ ‘gAsnu. (ii) To test, to experiment . 

ginvan (Padq.), s.m. Songs etc. 

gao 1. (Bhal.), m, The central hole of a mill-stone. 2. (Khést), 
s.f. Cow. 

gar (Kh>), s.f. A pit in which apricots are stored . 

gay (Khasi), s.f. Pressure for answering the call of nature ; The 
call of nature . 

ga.y (Bhad.), s.f. A hut in a forest. pl. ‘ga.ya. 

gay 1. (Kh.), s.f. A cowshed attached to a residential house. cf. 
guay, g6d, gAny. (ii) s.m. The Deodar tree. 2. (Bad., Khasi), s.f. 
(i) Fish. Bal. ‘mAcchi, Saj. ‘mecchi. (ii) jaw. Saj., Bal., day. 
ga.ydn (Pad.), vb. trans. (1) To melt (as gold etc.) 2. To become 
weak, turn pale . 

‘ga.fa 1. (Bal., Khasi), sm. The marriage bracelet. Saj. ‘ga.fo. 
2. (Saj., Khasi), vb. intr. To sing. Bad. ‘khedun. cf. ga.fo . 
‘ga.yi (Kh.), s.f. The cowherd’s hut in the forest . 

ga.fo (Saj., Khasi), vb. intr. To sing. Bad. ‘khequn. cf. ‘ga-fa (2) 
‘ga.fo (Saj., Khasi), 1. s.n. The marriage bracelet. Bal. ‘ga.fa. 
2. s.n. Mud. Bal. ‘6ikkuy, Bad. ‘6ikuy . 

‘gityo (Bal., Khasi), s.n. see ‘gado.. 

gayo (Saj., Khasi), vb. trans. To thresh wheat. Bal. chy‘pAgja . 
gayta (Kh.), s.m. Proper name of a field. Meaning unknown . 


477 


gitém (Bhad.), vb. pres. tense, 1". pers. m. pl. of ganu. (We) go. _ 
Bhal. ‘gahdtdm . 

gatdn (Bhad.), vb. pres tense, 3". pers. m. pl. of gnu. (they) go. 
Bhal. ‘ga.hdte, Kh. gathe . 

gitéth (Bhad.), vb. pres. tense, 2™ pers. pl. of ganu. (you) go. 
Bhal. ‘ga.hdte, Kh. gathe . 

gata 1. (Bhad.), vb. pres. tense. 2™ pers, m. sg. of ganu. (thou) 
goest. Bhal. ‘ga.hdtus, Kh. gatha. ‘2. (R,Kh.), vb. intr. pres. sg. of 
‘gA66hna “to go”. (I,thou, he) go, goest, goes. cf. gatha, gada. 
gata (Bhad.), vb. pres. tense. 1". pers. m. sg. of g*anu.(I) go. 
Bhal. ‘gahétu, Kh. gatha, R gata. 

gate (Bhad.), vb. pres. tense. 3", pers. m. sg. of ganu. (He) goes. 
Bhal. ‘ga.hoto, Kh. gatha. 

GAth (bhad.), vb. imperative 2™ pers. pl. of ganu. Farewell (to 
elders. cf. ga.). 

gatha (Kh.), intr. pres. sg. of gA’66hnu “to go”. (I, thou, he) go, 
- goest, goes. cf. gata, gada . 

ga’to (Bhad.), pres. part. of ganu. going . 

_ ‘g&tho (Saj., Khasi), see gado . 

‘gatla (Bad., Khasi), adj. m. Clever. cf. sAi ‘jA70 . 

ga*u (Bhad.), s.n. Plastering pl. gaa . 

gaulafi (Khaéi)., vb. trans. To milch . 

ga.v (Kh.), adj. com. gen. Pertaining to a cow, e.g. ga.vghi “cow 
ghee,” ga.v6ha “cow’s butter-milk,” ga.vdidd “cow’s milk.” 

ge- (Bhad.), conj. part. stem of ganu. ge’ita “having gone.” 
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ge” (Bhad.), subjunctive 1" pers. sg. stem corresponding to ganu. 

géi “I go,” Also used in negative present. cf. Augata “I go” but 
Atinégei “I do not go.” 2. Fut. tense 1". pers. m.f. sg. stem 

corresponding to ganu. ge"ilo “I shall go.” 

‘ge"bru (Bhad.), s.m. An adult, a lad. 

ge6h-Jeut (Kh.), Imperative stem corresponding to ‘gA6hnu “to 
go,” e.g. ‘ge6h14 (go in future) sg. ‘ge6hia “go (in future)” pl. 
‘geddmAt3 (Saj., Khasi), sm. Gone. Bal. ‘géida, Bad. ga.mdc . 
‘ged3 (Saj., Thu., Khasi), past part. see ga. 

‘ged3ds (Saj., Khasi), see ‘geiiom . 

‘ged3at (Saj., Khasi), see gA*idb . 

‘ged3a (Saj., Khasi), see gA‘I0. 

‘ged3is (Saj., Khasi), see ‘geiies . 

_*ged3o lafo (Saj., Khasi), s.n. Groins Bal., Bad. ‘gAyi . 

‘ged3us (Saj., Khasi), see ‘geius . 

‘ge“dhi (Bhad.), s.f. pl. of ‘gAdhi. She-asses. cf. ‘gedhi . 
‘gedids (Thu., Saj., Khasi), vb. past. tense 1". pl. We went. Bal. 
‘geém, gA*vem . 

‘gedidt (Saj., Khasi), see gA’vib . 

‘gedia (Saj., Khasi). vb. past tense 3“ n. pl. They (boys) went . 
“gedi .(Saj., Khasi), see gA’i. 

‘gedi meti (Saj., Khasi), Static past part. f. Gone . 

‘gedis (Saj., Khasi), vb. past tense 2™ sg. Thou went. Bad: 
ge.ds, Bal. ge. 

‘gedo (Saj., Khasi), vb. past tense, 3" n. sg. He (boy) went. Bal. 
go, Bad. g6. 
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‘gedomAto (Saj., Khasi), static past past. n. Gone . 

‘gedus (Saj.,Khasi), past tense, 1“ sg. I went. Bal. go, Bad. go.ds . 
‘gedu (Saj., Khasi), see gA“o . 

geggér (Bhad.), s.n. The chest (inner-portion), heart . 

ge‘ho.y (Pad), s.m. A kind of insect injurious to crops, grass etc. 
gel (R,Kh.), s.f. A long step. gei ‘ditti “he took a long step.” cf. 
Hla'g - 

gel (Kh.), s.f. A collection of eight or ten steps . 

gei (Bhad.), s.f. A large niche, the smaller niche being called ta.k . 
gel (Khasi), s.f. The receptacle of a bee-hive, cf. gA7. 

geicc (Bhad.), sm. Rawiron. 

geileb (Bal., Khasi), see gA*idb . 

‘geiles (Thu., Khasi), past, tense 2" sg. f. Thou (woman) went. 
$aj. ‘ged31s, Bad. ‘ge.As, Bal. ‘geile, cf. ‘geifis . 

‘geis (Thu., Khasi), See ‘geiies . 

‘geilom (Bal., Khasi), past., tense 1". pl. f. We (women) went. 
Bad. gaidm, Saj. ged30s, Thu. ‘geijds, Sahy ‘ge3ds . 

‘geija (Bal., Khasi), see gA’i0 . 

geidnu (Bhad.), vb. pass. Of génu. To be gone. Bhal. geio.nu, P 
ghiun . 

geita (Bhad.), conj. Part. of ganu, Having gone. cf. geita . 

‘geius (Thu., Khasi), past. tense 1". f. sg. I (woman) went. Saj. 
‘ged3us, Bad. ‘gAiys, Bal. ‘geiio . 

- ‘geli (Saj., Khasi), s.f. Mountain pass, see ‘gAlli . 

ge‘Iré (Bhad.), s.n. Tonsil. pl. ge“lru . 

‘gelti (Bhad.), s.f. pl. of ‘gAlti, Errors. cf. ‘ge.lti . 
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‘gennu (Kh.), vb. trans. To do. cf. kennu . 
-gennu (Kh.), vb. used. As an auxiliary in the continous or 
habitual tense, e.g. Atikhae ‘getta, “I usually eat” or “I am eating,” 
ef. ri‘nu. 
‘genti (Bhad.), s.f. pl. of “gAnti. Iron instruments for digging . 
-gera (North Kh.), past part. sg, of ‘gennu “to do.” Did. cf. gia, 
kia. 
gerddmAto ‘hari (Saj., Khasi), s.n. Embankment. Bal. chA‘nn. 
ge’rdo (Saj., Khasi), past part. Expelled <gA*mo . 
‘gerki (Pad), adj. f. pl. ‘gArki. Heavy . 
gerphindli (Kh.), s.f. Whirlwind. cf. ghir ‘phindli . 
‘geydo (Saj., Khasi), past part. Counted <’gAfno. Thu. ‘gido . 
‘gefta (Bal., Khasi), see g0*sa.i0 . 
‘geltibd (Bal., Khasi), see ‘gAsib . 
‘geltum (Bal., Khasi), see gAsdm ? 
‘getléu (Bhad.), See ‘getlet . 
gette (Kh.), Pres. tense stem corresponding to ‘gennu “to do,” 
‘getta, (1, thou, he) do, dost, does . 
‘getta (Kh.), vb. pres. 1%, 2,3" sg. of gennu “to do.” (I, 
thou,he), do, dost, does . 
-getta (Kh.), pres. part form “doing” used as an auxiliary to 
contribute to the sense of the durative continuous tense, €.g. 
Aiikhae ‘getta “I go on eating “. cf. rita. MR, ketta. Bhad. kerta, 
cf. Bhad. Ad‘kheija kert&, Bhal. Aikhei ‘ja kerto “I go on eating.’ 
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geii 1. (Bhad.), s.n. An opening in the roof, serving as a 
ventilator and outlet for smoke pl. ‘geiia . 2. (Kh.), past. part m. 
sg. of gA66hnu. Went. cf. gjei . 

geti* (Bhad.), s.m. pl. Wheat. ‘khAre geii “good wheat.” 

‘ge30s (Sahy., Khasi), see ‘geiiom . 

‘ge30t (Sahy., Khasi), see gA’*idb. 

‘ge.3a (Sahy., Khasi), see gA‘i0. 

ge.ds (Bad., Khasi), See ‘gedis . 

ge 1. (Khasi), pl. of ga “went.” ‘Asge “we went,” ve'ge ‘they 
went”, 2. (Bal., Khasi), See ‘gedis . 

gé (Kh.), “O!” being the call of woman to another woman of her 
own position, e.g. Ai gé “O come !” 

‘ge.by@lu (Bhad.), s.n. Dim of ‘gAbyu, “a lamb.” A very young 
lamb. cf. ‘ge.by@tu . 

‘ge.byOtu (Bhad.), See ‘ge.byZlu . 

‘gedhi (Bhad.), s.f. pl. of ‘gAdhi She-asses. cf. ‘ge"dhi . 
gédh@ti (Bhad.), s.f. pl. of ‘gAdheti. Young she-asses. 
‘ge.dh@tu (Bhad.), s.n. pl. of ‘gAdhotu. A young ass. 

gé.eb (Bal., Khasi), see gA*vib . 

‘ge.ém (Bal., Khasi), see gA*vem . 

gei (Khasi), past part. f. corresponding to m. ga. Went. 

géita (Bhad.), See geita . 

gél 1. (Bhad.), s.f. A lane. pl. géli ; obligue géli. 2. (R,Kh.), sf. 
A track through a maize-crop 3. (Bal., Bad., Khasi), s. gend ? 
Gorge. cf. ‘ka.rei ‘na.lo (Saj.) 

‘ge.li (Khasi), s.f. Trunk of a tree. cf. ‘nula . 
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‘gélo (Bhad.), vb. fut 1". pers. Emphatic “I shall certainly go.” 
Otherwise ordinary form geilo or géilo . 

‘ge.lti (Bhad.), s.f. of gAlti. Errors . 

ger (Pad.), s.m. A variety of a brown animal resembling a kArth . 
gér (R,Kh.), s.m. Provisions for a journey . 

‘ge.ra (R,Kh.), sm. Circumambulation . 

‘ge.ri (Kh.), s.m. A red insect corroding wheat . 

‘ge.rne (Kh.), vb. trans. To collect, bring together. cf. ‘ghe.rni ; 
‘ge.mi . 

‘ge.rni (Kh.), See ‘ge.me. 

gey (Bhad.), 1.s.m. A mechanism under the mill-stones of water- 
mill. 2. s. a Deodar tree. Pl. ‘geya. cf. gedy . 

géyno (Saj., Khasi), vb. trans. To pluck out grass with the hand. 
Dog. sd ‘varna . 

‘ge.yo.n (Bhad.), s.n. A forest of Deodar trees. 

‘ge‘ye‘to (Bhad.), s.m. A small or middle-sized Deodar tree [e] 
very short. pl. ‘ge‘yate . 

‘ge*yetu (Bhad.), s.n. A small Deodar tree. pl. ‘geyota . 

gevét (Kh.), s.f. Scandal in absence . 

gedy (Bhad.), s. The Deodar tree. cf. gey . 

‘ge.As (Bad., Khasi), see ‘geiies . 

‘ge.do (Saj., Khasi), past tense. Sang <’ga.fo . 

ge: (Pad.), s.f. Abuse. 

ge‘ilu (Kh.), s.m. A variety of grass. cf. hAol . 
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gei 1. (Bhad.), s.f. pl. of gal “abuse”. ‘teni matthe gei ditti “That 
boy gave abuse (lit abuses.)” 2.(Pad.), s.f. pl. of ga. Cows. 3. (Bal., 
Khasi), See gAi. 

gef (Saj., Khasi), s.f. A pace. Bal. g3i. 

geiAd (Pad.), s.f. voc. pl. O cows ! 

‘geida (Bal., Khasi), see ga.médt . 

‘geile (Bal., Khasi), see ‘geiies . 

‘geilo (Bal., Khasi), see ‘geiys . 

geijds_(Thu., Khasi), see ‘geifom . 

‘geija (Thu., Khasi), sée gAi0 . 

‘ge:jat (Bhad.), adj. of abusive nature (j=) . 

‘ge.joppdn (Bhad.), s.n. Abusive nature . 

‘ge.joppno,-i,-u (Bhad.), adj. Of abusive nature . 

gel (Kh.), A track through a maize-crop. cf. gél . 

‘ge.ra (Kh.), s.m. Circumambulation. cf. ‘ge.ra . 

ge’.ri (Bhad.), s.f. Not transparent (said of syrup for the 
preparation of halya) . 

‘getleai (Bhad.), s.n: A small, round hole. pl. ‘getleiia; ‘getletia . 
‘getfaru (Bhal.), n. Pebble used in games by girls: pl: gattarua . 
geal (Bhal.), n. Wheat. 

ghé‘da.qu (Kh.), vb. trans. To lose . 

ghdthe.tt (Pad.), sm. The upper and lower beams of a cow-shed. 
ghd‘ma.ka (Pad.), s.m. An earthen kettle to keep oil . 
ghd‘na.ka (Kh.), sm. A swarm of honey-bees. cf. ghdna.ka . 
ghén‘ghur (Saj., Khasi), s. gend ? Very cloudy weather. Khasi 
koy‘ ghut . 
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ghéna.ka (Kh.), See ghd ‘na.ka. 

ghé‘ne.nqu (Bhad.), vb. trans. To make dense . 

ghént@y (Pad.), s.m. A small bell. cf. ghOntooy ; ‘ghAnta . 
ghént soy (Pad), sm. See ghdntOy. 

ghén‘to.li (M,Kh.), s.f. Gourd. cf. g0n‘doli . 

ghéra.t (Pad.), s.m. Either of the stones of the ordinary flour-mill . 
ghérat (Bhal.), n. (1) Water-mill (2) N. of a game in which 
children make an artificial toy-water-mill. cf. ghrat . 

ghéreit (Pad.), s.m. pl. Family . 

ghé‘re.yén (Bhad.), s.f. A holder of two or three pots. pl. 
gho‘ye.yna . 

ghd ‘roria ‘gahdnu (Bhal.), v. To roll (lit to go round), as a stone 
or ball does . 

ghdéyfio (Bhad.), s.m. A place for the inlet of water from a canal 
in to a cultivated field . 

ghd‘ye.rn (Kh.), s.f. A supporting-place for a water-pot. cf. 
ghdyé.m . 

ghéyé.rn (Kh.), See ghd‘ye.m . 

ghdyiqli (Khasi), s.f. A wooden mechanism to hold water-pots in 
the house, Panj kdy‘vAiisi . 

ghdéyjAol (Bhad.), sm. Name of an animal. cf. ghdy‘jol . 

ghdy ‘jol (Bhad.), See ghdyjAol . 

ghd ‘rel (Bhal.), f. A small pot. 

ghé*yukko (Saj., Khasi), s.n. Very heavy and continuous rain. 
Full form :- ‘djAuvdno ghdyukko . 

ghé ‘sAkka (P4d.), s.m. Friciton, wear and tear . 
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ghési.fau (Bhad.), vb. trans. To drag . 

ghdé‘su.tyi 1. (Kh.), Sliding on snow by dragging one’s feet. cf. 
ghu ‘su.tyi. 2. (Bhad.), s.f. Children’s peculiar mode of move- 
ment by dragging their bodies forward by pushing forward their 
hips only in a sitting position ghdsu.tyi ‘de.ni, to move in this way. 
cf. gho‘suttyi . 

ghd ‘suttyi (Bhad.), See ‘ghd ‘su.tyi . 

ghdta.n (Pad.), s.m. Lid of a jar, box etc. 

ghétéi ged3 (Saj., Khasi), past pass. part. Was decreased . 
ghd‘the.nu (Bhad.), vb. intr. To form a habit . 

ghd‘tju.q (Pad.), vb. intr. To be accustomed, to become familiar, 
as a dog or a child to somebody . 

ghd‘tui thia koi (Bal., Khasi), adv. Nearly. Saj. kis ‘gha.t . 
‘ghAd3uy3 (Saj., Khasi), see ‘ghAJyu . 

ghAggér (Pad.), s.m. A notch on the horn of an animal, from 
which the age of that animal is inferred. 

‘ghAddnu (Kh.), vb. intr. To be lost. cf. ‘zhAynu. 

‘ghAdyu (Bad., Khasi), s.m. pl. Foam. Saj. ‘ghAd3uy3. cf. 
“‘ghAdny . 

‘ghAduy (Bal., Khasi), 1. s.n. Bubble. Bad. ‘gAgyai, Saj. ‘go.lo. 
2. s.n. pl. Foam. Saj. ‘ghAd3yy3. cf. ‘ghAJyu . 

‘ghAma (Bad., Khasi), adj. m. Thick, fast (ref. to colour). Thu. 
‘mott3 . 

ghAm(‘ka.na (L,R,Kh.), vb. trans. To throw an object forcibly 


after waving it over one’s own head. cf. ghil‘ka.nu . 
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ghAm‘ra.qu 1. (Bhad.), vb. trans. To distract. make very 
anxious. ‘isa ‘cittha Aiighem ‘rei ‘6hAdo “I was distracted by this 
letter.” 2. (Kh.), vb. trans. To distract. 6ormiani ghOm ‘rata “the 
thief distracts me.” 

ghAmro.na (R,Kh.), See ghemreé.nu . 

ghAmré.na (R,Kh.), vb. intr. To be distracted, Bhad. ghem 
‘ronu. cf. kemrinu . 

ghAn 1. (Bhal., Bhad., Pad.), sm. A hammer. 2. (Pad.),. s.m. a 
small platform of stones round a tree . 

ghAn,-i (Pad), adj. Dense . 

‘ghAna,-i,-u (Kh.), adj. Dense. 

ghAn-‘6Akk (Bhal.), m. The whole equipment (except the 
rosary) of the Yajria called khida . 

ghAn ‘de.no (Bhad.), vb. To strike a hammer on something . 
ghAnd (Bhad.), adj. Insolent, obstinate, regardless and shame 
less . 

‘ghAndi 1. (M,L,S,Kh.), s.f. Uvula. cf. ‘ghAnti. 2. (Pad.), s.f. 
(i) The dewlap of a goat. (ii) Uvula. 

ghAy ghAn genna (R,Kh.), vb. intr. To hum and hu33. cf. ghAn 
ghAn gennu . 

ghAn ghAn gennu (S,Kh.), See ghAn ghAn genna. 
‘ghAno,-i,-u (Bhad.), adj. Dense. 

ghAnt (Bhad.), s.m. A bell . 

‘ghAnta (Pad.), See ghAntQy . 

‘ghAn ‘ta (Bhad.), s.f. A small bell. pAe‘ghAnta. ‘keni bdzai 
“then who rang the bell ?” 
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‘ehAnti 1. (Kh.), s.f. Uvula. 2. (Bhad.), s.f. A stiffening or 
inflammation of the throat. cf. ‘ghrnti . 

‘ghAntka,-i,-u (Kh.), adj. Dense, thick . 

‘ghAntsi (Bhad.), s.f. A small bell . 

‘ghAntrei (Bhad.), s.f. A very small bell . 

‘ghAntreli (Bhad:), s.f. An extremely small bell, smaller even 
then ‘ghAntyai . 

ghAp-ghAp kArén (P4d.). vb. trans. To producé a jingling 
sound (as a bottle) . 

‘ghAppdél-ghani (Pad.), s.f. A preparation of mud for building 
purposes . 

ghAr 1. (Bhal., Bhad.), s.n. House, home *{JughAr “our house.” 
pl. ‘ghAra. 2. (Kh., Pad.), sm. House. 

‘ghAr3 (Saj., Khasi), s.m. A pot. Bal., Bad. ‘ghAya. 
ghArbA‘ndi (Kh.), s.f. The house holder’s life . 
‘ghAr-‘zA‘vai (Bhad.), s.m. A son-in-law settling down as a son 
in his wife’s paternal home. cf. ‘ghAr-zifai . 

ghAr-zoi (Pad.), s.m. A son-in-law who becomes a member of 
his wife’s paternal home . 

‘ghAr-ziiai (Bhad.), See ‘ghAr ‘zA‘vai . 

ghArzu‘mAtri (M,Kh.), s.m. A son-in-law who has become a 
permanent member of the bride’s home . 

°gnArero,-i,-u (Bhad.), adj. Domestic . 

‘ghAre ma ‘mykki (Bhad.), phrase. A settlement was made at 


home. 
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ghAnisti (Khasi), s. gend ? Name of an evil spirit injurious to 
crops. Goats are offered to it, being slaughtered in order to avoid 
the evils concerned . 

ghAr ‘JAt|nu (Kh.), vb. trans. To hold some sacramental 
function at home such as the recitation of sacred texts by 
Brahmans, for the removal of some evil . 

‘ghArkulle (Kh.), s.m. The whole household with its external 
connections . 

‘ghArno (Saj., Khasi), 1. vb. trans. To level a cultivated field by 
filling it with water . 2. To peel. Bal. ‘zilna, Bad. ‘zi-lun . 3. To 
model, shapen . 

‘ghArra,-i,-u (Kh.), adj. Domestic . 

‘ghAru (Kh., Pad.), adj. com. gen. Home-made ; Domestic . 
ghAyelyu (Bhad.), s.n. dim. Of ‘ghAyo. A small pot. pl. 
ghAyelya . 

ghAy-ghumiay (Pad.), s.m. A long-winded talk . 
ghAy-ghumm (P4d.), s.m. Entire collapse. Punj. ‘trAtti cAny . 
ghAyi (Kh.), s.f. A duration about half an-hour. ‘ghyighyi ‘kAtt 
egetti “So, so” (lit half-hours are, (some-how) being passed 
through), a usual reply, when meeting a friend or relation, to the 
formal question ‘ghAre-bAxa raJiAsii “are your people well ?” 
‘ghAyi 1. (R,Kh.), s.f. The ending portion of a trouser-string. cf. 
hAry. 2. (Bhad.), s.f. A watch. pl. ‘gheyi. 3. (Pad.), s.f. The 
portion of a fire-place, situated between two holes, on which a 
large utensil is placed . 

‘ghAyiaghAyia (R,Kh.), adv. Repeatedly . 
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‘ghAyi ‘6hAya (Bhad.), vb. comp. imperative 2™ pers. pl. Offer 
an offering of food to a deity before taking your meal . 

‘ghAyi ghAyi (P4d.), adv. Repeatedly . 

ghA ‘rio ‘gherie (Bhal.), adv. At every time, lit. every half-hour . 
ghAyk (Pad.), s.m. Gush of water. 

‘ghAynu 1. (Bhad.), (i) To dig. gAtt ‘ghAynu “to dig a pit” (ii) 
To till. (iii) To mould, chisel. 2. (Kh.) vb. trans (i) To model, 
shapen (ii) To dig (as a pit) (iii) To cultivate, plough . 

ghA‘yelli (Bhad.), s.f. A small pot. pl. ghe*y@ili . 

ghAyslleti (Bhad.), s.f. An extremely small pot, smaller even 
than ghAyolyi (q.v.) pl. gheyOl@ti . 

‘ghAyo (Bhal., Bhad.), s.m. A pot. 

ghAyolyi (Bhad.), s.f. A small pot. pl. ghey@lyi . 

‘ghAyori (M,Kh.), s.f. A field once ploughed. cf. ‘ghAyuri . 
‘ghAyuri (Kh.), See ‘ghAyori . 

‘ghAsér-‘pAsér (Pad.), s.f. Delay, waste of time . 

‘ghAsno (Saj., Khasi), vb. intr. To filter away. Bal. ‘ghAffa, 
Bad. ‘ghAJun . 

‘ghAssnu (Bhad.), vb. trans. intr. (1) To rub. (2) To wear out. 
Kh: ‘ghAJfnu . 

‘ghAJémAta i. (Bad., Khagi), static part. Fritterd away, worn 
out. Thu. ghestd mAt3. 2. adj. m. Blunt. Thu. muy‘da.rdili, 
motthdn. cf. ‘ghAJimit3 . 

‘ghAfimit3 (Bad, Khasi), See ‘ghA/@mAta . 

‘ghAfya (Bal., Khasi), vb. intr. To be worn out, to filter away. cf. 


‘ghAJun , 
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“ghAjinu (Kh.), vb. intr. To wear out. Bhad. ‘ghAssnu . 
‘ghAJun (Bad., Khasi), 1. vb. trans. To pound. grind. Bal. 
‘pina, Saj. phifo. 2. vb. intr. To be worn out, to filter away. cf. 
‘ghAlya.. 

ghAt (Kh.), s.n. A small pot used in the gu‘sAn tOn yajfia . 
‘ghAfdlna (Bal., Khasi), vb. trans. To decrease. Bad. chun 
‘rAvun . 

ghAth (Bhal.), f. Habit. ghAth‘lani, to form a habit . 

‘ghAtma (Bal., Khasi), vb. intr. To decrease. Bad. ‘chynun. cf. 
‘ghAtno. | 

‘ghAtno (Saj., Khasi), See ‘ghAtna . 

‘ghAtnu (Kh.), vb. intr. To decrease. 

‘ghAfyo,-i,-u (Bhad.), adj. A little small . 

‘ghAt tha.pén (M,Kh.), s.f. The establishment of the sacrificial 
pot in yajfias like khdda.l. cf. ghAt‘thapna . 

ghAt‘thapna (M,Kh.), See ghAt‘tha.pdn . 

ghAtt 1. (Pad.), s.m. A circle prepared during a yajria (named 
O'the?) in honour of Jvalé Devi. 2. (Pad., Kh.), s.f. Habit. 3. 
(Bhad.), s.f. Habit, practice. pl. ‘ghAttha, ghAtt ‘pe.ce “habit is 
formed.” cf. ghA tth . 

ghAfth (Bhad.), s.f. Habit, practice pl. ‘ghAttha. ghAtt‘pece. 
“habit is formed.” cf. ghAtt . 

‘ghAth (Bhal.), f. The wooden bar-like face of a cow-stall. 2. 
(Pad.), adj. f. Deficient . 

‘ghA.tti (Kh.), s.f. A pass in a mountain . 

‘ghAttnu (Bhad.), v. To cover, close, as a vessel box etc. 
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gh3.n (Thu., Khasi), s.f. Bad. Smell . 

gharya (Bal., Khasi), adv. Quickly, immediately. Saj. ‘trAfpAt.’ 
Saj. ‘tAgkdla, ‘uzza. cf. gharya . 

gharya gharya (Bal.,Khasi), See ghatya . 

‘ghandi (Pad.), s.f. Dewlap of goat . 

‘gha.ri (Saj., Khasi), s.f. A utensil used for weighing oil. Dog. 
(Jammu) ‘ba.ra . 

gha (R,M,Kh.), s.m. Grass. cf. ghas, kas. 

gha (Pad.), s.m. (1) A bruise owing to a blow. (2) A scar (on the 
face etc.) . 

gha-cdrai (Bhal.), f. Grazing fee. cf. ka-cOrai . 

ghacA”ya (R,Kh.), s.m. Suppuration of a wound . 

gha GA*yén (Pad.), vb. intr. To begin to heal. Said of a wound . 
gha.dhan (Bhad.), s.f. A bundle of grass, a heap of grass. 
‘ghaduri (R,Kh.), s.f. A field once ploughed. cf. ‘ghAyuri . 
ghai (Pad.), s.f. A narrow gorge between two mountains . 

ghai (Pad.), s.f. A narrow pass. cf. ‘gha.ti (Hindustani); ghai . 
ghai (Pad.), see ghai, 

gha.o (Bhad.), s.f. Word-cutting . 

ghal (Kh.), s.f. The act of sawing wood. ghalk0‘mani “to saw 
wood.” 

‘gha.I-kdy (Bhad.), s. A wood-cutter . 

‘gha.na (Bal., Bad., Khasi), s.m. Shoal of birds. cf. dar . 
‘ghanie(Kh.), s.f. Story . 

ghan (Kh.), s.m. (1) A swarm of honey-bees. (2) A swarm of 
birds . 
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‘ghana (Kh.), s.m. The crushing of paddy for three days in 
connection with a yajiia called khddal . 

‘gham (Bhal.), f. In an oil-press, as much oil-seed as can go into 
the press at any time . 

‘ghani lani (Bhad.), vb. comp. To put oilseeds in an oil-press . 
ghao (Bhal.), m. Ulcer, boil . 

ghao6A‘yna (Kh.), 1. s.m. Suppuration of a wound. cf, ka.cA*ya, 
gha cA*ya. 2. vb. intr. To be healed, said of a wound . 
ghao6Arne légeu (Bhal.), participle phrase. The wound is 
beginning to be healed . 

gha.ra (Pad.), s.f. The woman who serves at a meal. cf. gha.rdn . 
gha.rdn (Pad.), s.f. The woman who serves at a meal. cf. gh.rd . 
‘gha.ro (Bhad.), s.m. (1) A chasm formed by a land-ship (2) A 
land ship . 

‘gharo (Bhal.), 1. adj. Topsy turvey ‘gharo geu, it is topsy- 
turvey. 2. m. Avalanche in general, including snow, stones etc. 
‘gha.73 (Thu., Khasi), adj. m. Dense . 

‘ghaynu (Bhad.), vb. trans. To open dar‘gha.yoru thiii “the door 
was open.” 

‘gha.yo,-i,-u (Bhad.), pp. of ‘ghaynu opened . 

ghas 1. (Bhad.), s.m. (i) Grass (ii) Fodder in general. 2. (Bhal., 
Saj., Bal., Khasi,Kh. Pad.), s.m. Grass in general. cf. gha. 

ghas ‘lu.nno (Bhad.), vb. comp. To weed out . 

‘gha.tia (R,Kh.), s.f. pl. Lengthy songs. cf. ‘ghe.ti . 

ghath (Bhad.), 1. s.m. Design, style, fashion, model, as of a 
house, bedstead etc. 2. s.n. A ferry.on the bank of a stream . 
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‘gha.to (Bhad.), s.m. Loss, dearth. kuma.r tokuma. ri‘razi, 
tO‘bhan dakerokun ‘gha.to. “If the potter and his wife are in 
harmony, can there be any death vessels ?” (Prov.) 

‘ghatti (Bhad.), s.f. A gorge between two rivers . 

‘gheccé (Bhad.), s.f. pl. (1) Useless, nonsensical talk. (2) Open 
denial (say of a dee in the law court) . 

ghemre.qu (Kh.), vb. intr. To be distracted. Ad6oran lditaghem 
‘ré.ta “I am distracted on seeing a thief.” Bhad. ghem‘ro.nu, § 
kemrinu. cf. ghAmro.na . 

ghem‘ro.nu (Bhad.), vb. intr. To be distracted. R ghAmro.na, 
Kh. ghemre.nu . 

‘ghen6nu (M,Kh.), See ‘ghre66nu . 

‘gherdo (Saj., Khasi), 1. past part. Modelled, shapened 
<’ghAmo. 2. past part. Pelled <’ghAmo . 

‘gheri ‘gheyi (Bhad.), adv. Again and again . 

‘gheyi (Bhad.), s.f. pl. of ‘ghAyi. cf. ‘gheyi . 

gheyia (Kh.), adv. Sometimes . 

ghe‘yo.qu (Bhad.), vb. intr. To be opened. R ugha.’yo.na, Kh. 
ugha ya.nu . 

‘ghestémAt3 (Thu., Khasi), static part. cf. ‘ghAJOmAta . 
‘ghesto (Saj., Khasi), 1 past part. Rubbed forcibly against 
<ghAsno. cf. ‘regdydo. 2. past part. Worn out <’ghAsno . 
ghe‘fhio,-i,-u (Bhad.), pp. of ghe‘tho.nu, “To be habituated. Was 
habituated . 

ghe‘tho.qu (Bhad.), vb. intr. To be habituated . 

ghe‘to.nu (Bhad.), vb..intr. To be diminished . 
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gher (Pad.), s.m. Giddiness. With ‘lAga . 

‘ghe.rdni (Bal., Khasi), s.f. Giddiness. Saj. Jiadodo. cf. ‘gherni . 
gherghuta.ni (M,Kh.), s.f. Circumambulation. cf. gherghu‘ta.ni . 
‘gherilga (Pad.), Imperative compound. Get aside ! (comtempt- 
uous) . 

‘gherni 1. (Saj., Khasi), s.f. The handle of a spinning wheel. Bal. 
‘ha.thi, Dog. (Jammu) ‘mykya, tAlpny : thikyi. 2. (Bad., Khasi), 
s.f. Giddiness. cf. ‘ghe.rdni . 

‘gheyi (Bhd.), See “gheyi . 

ghe‘y@llOti (Bhad.), pl. of ghA‘yelloti, Small pots . 

‘ghe.jar (Bhad.), s. A slight land-ship by slow movement . 
‘ghe.ti (Kh.), s.f pl. Lengthy songs. cf. ‘gha.tia . 

‘gheggo (Bhal.), n.,1f.,-un. Hoarse. 

‘ghe.l4 (Kh.), Continuous jet of salive coming down from the 
moufh. cf. dhle.la, ‘ghre.la . 

‘ghemrionu (Bhal.), v. To be distraught or non-plussed . 

ghen (Saj., Khasi), s.m. Bad smell. Bad. phAkk, kAtth . 
‘ghe.nar (Bhad.), s. Density ; the quality of being dense . 
‘ghe.ra (Kh.), s.m. Giddiness . 

gherghu‘ta.ni (Kh.), See gherghyta.ni . 

‘ghe.rni (M,Kh.), vb. trans. To gather to-gether, collect. cf. 
‘ge.me, ‘ge.mni . 

‘ghe.rnu (Kh.), s. vb. trans. To carry continuously on the back. 
cf. ghi ‘ra.qu. 

-ghe.rnu (Bhad.), vb. trans. To gather . 
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‘ghe.reli (Bhal.), f. A game in which a ball is thrown after a 
circular movement . 

‘ghe.ro 1. (Bhad.), m. (i) Circular movement, (ii) Restlessness. 
2. (Bhad.), s.m. (i) Giddiness. (ii) Circle. ‘ghe.ropano “to 
besiege.” 

ghe.rfi‘ka.r (Bhad.), s. Hunting by besieging . 

‘ghe.yir-ghdyid (Pad.), s.m. Vacillation . 

‘gherie-pAldn ‘pura (Bhal.), adv. phrase. The question of.a few 
minutes, said when somebody is on the point of death . 

ghe] (Kh.), s.f. Friction, rubbing . 

‘gheJar 1. (Bhad.), s. A print on the ground by rubbing against 
it, e.g. the marks of a serpent’s movement. 2. (Kh.), s.f. (i) A sign 
of rubbing, a scratch. (ii) crawling rut, as of a serpent . 

ghethidnu Bhal.), v. To be accustomed . 

‘ghéti (Saj., Khasi), s.f. A small bell . 

ghidn (Pad.), vb. intr. (i) To go (ii) to start Adi gidl ga “I started 
from home.” (iii) Used as an auxiliary in the perfective sense. 
ghiniga “take away “harga “take away.” ‘pukkur ‘ydirga bird flew 
away. cf, ghi3.n, ghjd. 

giA6li (L,Kh.), s.f. A utensil, fitted with a handle, used for 
pouring liquids. cf. ki Adli, ‘gndyi . 

ghi3.n (Pad.), see ghidn . 

ghidi (Bhal.), f. A vessel to stock ghee, used in religious yajiias . 
giua.l (Kh.), s.m. Name of a herb with a fragrance like that of the 
plant fenugreek (Hindustani-me.thi). cf. jal; hial. ghial . 

ghual (L,S,Kh.), See ghia. 
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‘ghiccar (Bhal.), f. A small flattish wooden piece used in game 
played by girls. In this game some 20 such pieces are set in a row, 
and then the whole row is set in motion by being pushed at one of 
the extremities. Bhad. ‘ghiticon . 

ghicghie (Kh.), s.n. Useless laughter with gennu (Kh.), ‘kennu 
(MY). 

ghien (P4d.), vb. intr. inf. f. To go, corresponding to mghi3.n . 
ghilkén (Kh.), s.f. Tenth step in the game cice, putting the ‘cica 
on the hand, and throwing it with the finger . 

ghil ‘ka.nu (Kh.), vb. trans. To throw an object forcibly after 
waving it round one’s own head. cf. ghdm ‘ka.na . 

ghill (Bhad.), s.m. f. The act of throwing a stone etc. with the 
hand from a distance. With de.ni i.e. ghill de.ni, to throw anything 
in this way. cf. Dog. ghir ‘mAtt0n kArie sutna . 

ghill de.no (Bhad.), vb. comp. To throw by force. 

ghinén (Pad.), vb. trans. (1) To carry (as a weight). (2) To raise, 
lift (as a burden) on the head. (3) To take . 

ghinghi3.n (Pad.), vb. trans. To convey, as a message . 
ghimnkété (Pad.), a. part. Having taken . 

‘ghinna (Khasi), pp. m. sg. Took . 

ghin'ne.t (Pad.), adj. com. gen.. Taker ; one who takes . 
ghinngu (Bhal.), v. To fetch, buy. cf. ghinnu . 

‘ghinno (Bhad.), of ghinnu. Taken, bought . 

‘ghinnu 1. (Kh.), vb. trans. To take. 2. (Bhad.), vb. trans. (i) To 
take (ii) To buy. cf. ghinnu . 


497 


ghinnu (Bhal., Bhad.), vb. trans. (i) To take (ii) To fetch (iii) To 
buy. 
‘ghinfa (Bal., Khasi), vb. trans. To buy. Saj., ‘gino, ‘ginno. cf. 
Bal. ‘hArna, to take without paying any thing cf. ‘ghinyn . 
‘ghinyn (Bad., Khasi), See ‘ghinfa . 
ghirén (Pad.), vb. intr. To step aside ‘ghirml “Step aside thither. 
ghir‘a.qu (Bhad.), vb. trans. (1) To lifta thing from one place, 
and carry it to another (2) To carry continuously on the back, Kh. 
‘ghe.rnu, mdhi ‘ra.nu (3) To glean a reaped harvest . 
ghi‘ranu (Bhal.), v. (1) To store up (2) To bring home . 
ghi‘rao,-i,-u (Bhad.), pp. of ‘ghira.nu. Lifted, carried . ; 
ghi‘rafiri (Bhal.), f. A wooden tablet attached to the pillar of a 
house. On this tablet are placed offerings to a deity . 
ghi‘rafyi (P4d.), s.f. That portion of a house in which the lamp- 
stand is placed . 
ghira.t (Pad.), s.m. A water-mill . 

_ ghi‘ra.¢ (R,Kh.), s.m. A water-mill. cf. ghrat, gi‘ha.t . 
ghi‘rei GhAyén (Pad.), vb. trans. To efface. 
ghi‘ro.yu (Bhad.), s.n. The rum’s crooked, curled horn . 
ghir ‘phindli (R,Kh.), s.f. Whirlwind. cf. ger ‘phindli . 
‘ghryia ghryia (Kh.,), adv. Repeatedly. cf. ‘ghAyia ghAyia . 
‘ghryoghryi (Bhad.), adv. (1) Within half an hour or so. 
(2) Repeatedly . 
ghi‘sa.n (Bhad.), s. A sub-caste of Thakkars . 
‘ghiseyi (Saj., Khasi), s.f. Sliding. Bal. ‘gAyatu.ya . 


. 
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‘ghisnu (Bhad.), vb. intr. (1) To step aside, as on a road. (2) To 
move. dhAkh ‘AgrAu ‘ghissa “move a little further.” 
‘ghisrmisr (Kh.), s.f. Hesitation, delay . 

‘ghisrnu (Bhal.), v. To slip, slide, stumble . 

ghifka.nu (Kh,), vb. intr. To push, slide . 

‘ghifknu (Kh.), vb. intr. To slip . 

ghifknu (Bhad.), vb. intr. To slide, as from snow . 

ghi‘Jro.ni (Pad.), s.f. Dragging of the lower portion of the body 
along the ground (as done by children). Punj ghdsitni . 

‘ghitt3 gAGhi (Saj., Khasi), comp. vb. imperat 2" sg. Take 
away. Bad. ‘hArhoni . 

ghind (Saj., Khasi), s.n. Ghee. cf. ghju, ghjud . 

ghiu (R,Kh., Pad.), s.m. Ghee cf. ghi . 

ghi‘ua (Pad.), past part. of ghi3.n “to go” used impersonally e.g. 
tAsnd ghi‘ua “he could not go, “Lit” it was not gone for him.” “To 
be gone.” Bhad. geid.ni, Bhal. geio.nu . 

ghiun (Pad.), pass inf. imper of ghi3.n . 

ghi (Kh., Bhad., Khasi), s.n. Ghee. pl. ghia..cf. ghiu . 

ghia.kha (Kh.), s.m. Pink strawberry cf. gjakha . 

ghiu (Bhal.), v. Ghee . 

ghjd (Pad.), See ghidn . 

ghjéndje.n ((Pad.), vb. trans. To let go . 

‘ghjAnna (Pad.), 1. vb. pres. 1" per sg. of glu3.n (I) go. Bhad. 
‘gat, Bhal. ‘ga.hdtu. 2. vb. pres. tense 2™ pers m. sg. of ghi3.n 
‘to go”. (Thou) goest. Bhad. gata, Bhal. ‘g4.hdtus. 3.vb. pres. 
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tense 3", pres m. sg. of ghi3.n “to jo”. (He) goes. Bhad. gate, 
Bhal. ‘gahcto . 

‘ghj3.net (Pad), adj. com. gen. One who goes . 

‘ghjenné (Pad.), 1. vb. pres. 1". pers m. pl. of ghi3.n “(We) go” 
Bhad. gatdm, Bhal. ‘g&.hdtdm. 2. vb. pres. 2™ pers m. pl. of 
ghi3.n. (You) go. Bhad. gatdth, Bhal. ‘g&.hdte. 3. vb. pers 3%. 
pers m. pl. ghi3.n. (They) go. Blhad. g&tdn, Bhal. ‘ga.héte . 
ghja (Pad.), s.f. An earthen kettle for keeping ghee. 

ghjud (Saj., Khasi), See ghiud. 

ghju (Bal., Bad., Khasi), s.n. Ghee. cf. ghind, ghjnd . 
gh@idén (Thu., Khasi), oblique pl of ‘ghQuri, “mare.” 
‘gh@3dnsen3, of mares “gh@3dnkheni, near the mares. 
‘gh@ida (Thu., Khasi), 1.s.f. obligue sg. of ‘gh@iri, mare. 
“‘gh@ida, by or to a mare. ‘gh@iJane, of a mare. 2. s.f. pl. Mares. 
Ball. ‘ghorya, Bad. ‘ghoryia. 

‘ghi%idan3 (Thu., Khasi), s.f. gen. sg. Of a mare. Bal. 

‘ghoy tdsin3 . 

‘gh@unu'cAl (Saj., Khasi), s. gend ? Earthquake. Bad. ‘ghficul 
Dog. pir:dl. 

‘ghQiri (‘Thu., Khasi), s.f. Mare. Bhad. only in oblique ghOy-, as 
‘gh@yi, to .2 mare, but nun. ‘gho.yi. Pad. oblique ghuy-nom. 
‘gho.yi. Baa’, Bal. ‘gho.yi . 

‘gh@ri (Saj., Khasi), s.f. A wooden beam placed on a pillar . _ 
‘ghOy- (Bhad.), oblique sg. & pl. stem corresponding to ‘ghoyi 
“a mare.” ‘ghO.'ya “by a mare,” ‘gh@yei “by mares.” 

‘gh@yetu (Bhacl.), s.n. dim. A very young horse. 
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gh@yu (Bhad.), s.n. A young horse. 

‘ghOtto (Saj., Khasi), past part. Suffocated. Tightened. <ghoffo. 
‘ghe.ggdr (Pad.), s.m. A monster (to frighten children) . 

‘gheggi (Pad.), s.f. Dove. 

‘gheggo 1. (Bhal.), m.,if., -un. Hloarse. cf. ‘gheggo. 2. (Bhad.), 
s.m. A bug bear (to frighten children). It is often represented as an 
imaginary animal .cf. ‘gho"ggo . 

‘ghe*ggo (Bhad.), s.m. A bug bear (to frighten children). It is 
often represented as an imaginary animal. cf. ‘ghoggo . 

‘ghe.khnu (Bhad.), vb. To commit to memory . 

ghell (Bhad.), 1. s.m. The kernel of walnut, almond etc. 2. The 
eye-ball . 

ghe:m (Bhal.), m. A (lengthy and unnecessary) round-about turn . 
ghoid (Kh.), s.f. A crease, cf. ghrori. 

ghe.y (Pad., Bhad.),.s.m. A stone, teni ‘gho.yabai, “he struck with 
a stone.” cf. gho.y . 

ghe ‘yAngél (Bhad.), s. (1) A spontaneously collected heap of 
stones. (2) A place with large heaps of stones . 

‘ghe.ybi ‘la (Bhad.), s. The wild cat. 

ghe.y ‘6hAdno (Bhad.), vb. comp. To place a stone on the 
fundamental beam of an oil-press, in order that oil may start 
flowing . 

‘ghe.r gAgglo (Bhal.), m. if., -un. Stony (of soil) . 

ghe.yi (Bhad.), s.f. A mare. pl. ‘gh@yi. cf. ‘gho.yi . 

ghe.y midi (Bhad.), s.f. The mystle found among stones . 
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gho.Jén (Pad.), vb. trans. (1) To rub, produce friction (2) To rub 
the anus, after passing the stool against the ground (as dogs and 
children ‘here do) . 

‘ghelInu (Bhad.), vb. trans, To rub. 

‘ghettli (Bhal:), f. The suspending dewlap or skin under the neck 
of a goat. 

gho (Kh.), A variety of long lizard. Panj. g6. cf. ghé . 

ghé (M,Kh.), See gho. 

‘ghogya (Kh.), s.m. A bug bear, to frighten children. cf. ‘ghd.ka, 
ghogya . 

ghégya (M,Kh.), see ‘ghogya. 

‘ghorya (Bal., Khasi), see ‘ghOiJa . 

‘ghoryia (Bad., Khasi), see ‘ghOisa . 

‘ghd.ka (Kh.), s.m. A bug-bear, to frighten children. cf. qhéggya . 
ghokkéy 1. (Kh.), adj. com. gen.. One with a very large head, but 
short size. 2. (M,Kh.), adj. com. gen. Taciturn, guietish . 
ghol6ha (Kh.), s.f. That variety of churned milk, from which 
butter has not yet been removed. cf. dydlAssi . 

gho.Idi3.n (Pad.), vb. trans. To wrestle. cf. JApphidi3.n . 
gholmani (Kh.), s.n. Medley mixture, with-giii ghol manigiu “the 
whole was mixed up.” 

‘gholno (Saj., Khasi), 1. 1. vb. trans. Used as a noun. Weeding 
out a paddy field, Bal. ‘lagdl. cf. ‘gudno. 2. vb. trans. To pluck 
out a portion of the grown grass with the hand allowing a portion 
to remain behind . 
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ghoni‘dye.nu (Kh.), vb. intr. To crumple, to have creases. Bhad. 
ghriniJo.na. cf. ghrumtiso.na, khuridye.nu ; kufiJyi.nu . 
ghoii‘Jye.rnu (Kh.), vb. trans. To crumple, to produce creases. 
cf. ghrori‘Je.rna ; khyi‘Jye.mu ; kufi‘Jye.rnu . 

ghonk (Kh.), s.m. The large flower of the Kodra plant. cf. ghonkh . 
ghonkh (M,R,Kh.), See ghonk . 

‘gho.r3. (Thu., Khasi), s.m. (i) Horse. Bal. Bad. ‘gho.ya. Saj. 
‘gho.r3. (ii) The trigger of a gun. cf. ‘gho.ré ; ‘ghor.ré . 

gho.ré (Thu., Khasi), See ‘gho.r3 . 

‘gho.rién (Thu., Khasi), 1. s.m. agent pl. By horses. 2. s.m. dat. 
pl. To horses. Kas. ‘gnrjdn. 

‘gho.riénsen3 (Thu., Khasi), s.m. gen. pl. Of the horses. 
‘ghoridnsené rAng, colour of the horses. cf. ‘gho.ridn sené . 
‘gho.rién sené (Thu., Khasi), See ‘gho.ridn sen3 . 

‘gho.riéthe (Thu., Khasi), s.m. voc. pl. O horses. ! 

‘gho.rna (Thu., Khasi), s.m. voc. sg. O horse ! 

‘gho.ri (Thu., Khasi), 1. s.m. oblique sg. of ‘gho.r3. ‘gho.ri, by 
horse, ‘gho.ri3ug, to a horse. 2. s.m. loc. sg. In a horse. jAsi- 
‘gho.ri, in this horse . 

‘gho.ri3ug (Thu., Khasi), s.m. dat. sg. To a horse. Bhad. 
‘ghoyedo . 

‘gho.r8 (Thu., Khasi), See ‘gho.r3 . 

‘ghoru (Saj., Khasi), s.m. pl. Horses. Bal. Bad., ‘gho.yu. 

ghoy 1. (P&d.),. s:m. (i) Stone in general (ii) stone in the old 
igniting mechanism. 2. (M,Kh.), s.m. Stone. cf. bAtt. 

gho.y (Bhad/), s.m, A stone. cf. gha-.y 
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gho.yAé (Bhad.), adj. Stony, of stone 

‘gho.ya 1. (Bal., Bad., Khasi), See ‘ghor3. 2: (Kh. Pad.), s.m. 
Horse. 

ghor-bdla (Bhal.), m. The wild cat. 

‘gho.yei (Pad.), s.f. The hair of a horse or a mare . 

‘gho.7é (Kh.), s.m. Used impersonally with ‘suttnu “to throw a 
pebble,” as in the sentence ‘kgnisutti ‘gho.yé “who has thrown the 
pebble ?” 

‘gho.yé- (Kh.), s.m, Non-xcuitive oblique plural stem 
correspunding to ‘gho.ya “s horse,” e.g. ‘gho.ya “a horse,” 
‘gho.véya “from the horses.” 

‘gho.yeuye (Kh.), s.m. Horses etc. 

‘gho.m (Bhal.), f. Mare pl. ‘ghori . 

‘gho.yid sm3 (Bal., Khasi), s.f. gen. sg. Of a mare. Thu. 
‘gh@isan3 . 

‘gho.yi- (Pad.), s.m. oblique stem of the pl of ‘gho.ya, e.g. 
“gho.yi-sAne “with the horses.” ‘ghoyi, or ‘ghoyiAn “by the 
horses” (Agent cases). 

‘gho.yi (Bal., Bad., Khasi, P§d., Bhad.), s.f. A mare. pl ‘ghOyi . 
‘gho.yi pdcdyénd (Pad.), adj. m. Going very fast, hurrying . 
‘ghe.yé.bati (Bhad.), s.f. A sance pan of stone in which paddy is 
rash . 

‘gneve (Ehad.), a.m. A horse . 

‘ghorofAxe (Bhai.), part. phrase. In the game ‘ghiccom, the 
expression for a chance lost . 

‘gho.yu (Bal., Bad.,. Khasi), s.m. pl. Horses. Saj. ‘gho.ru . 
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‘ghotyo (Saj., Khasi), 1. vb. trans. To tighten. Bal. ‘piyna, Bad. 
“‘gAthyn. 2. vb. trans. To suffocate. Bal. ‘piyna, Bad. ‘ci-yun . 
ghowi (Kh.), s.n. Name of a village, called goha in official 
documents. cf. ghii*. 
‘ghorA kfa (Bal.,Khasi), vb. intr. To snore. Bad. ‘ghrykun, 
Saj., ‘gurno . 
‘ghra.ti (Saj., Khasi), s.f. The manager of a water-mill. Bal. 
‘ghra.yi . 
‘ghray (Bad., Khasi), s.n. A water-mill. Saj. ghrat. cf. ghray . 
ghray (Bal., Kh3si), See ghray . 
‘ghra.yi (Bal., Khasi), see ‘ghra.ti. 
ghrat 1. (Kh., Saj., Khasi, Bhal), s.n. A water-mill. cf. gi‘ha.f, 
ghi‘ra.f, ghOrat. 2. (Bhal.), N. of a game in which children make 
an artificial toy-water-mill. cf. ghérat . 
‘ghra.ti (Kh.), s.m. A Megh who is given to drink, first of all, the 
cup called Adégyari ghAyi (g.v.). cf. gi‘ha.ti. 
‘ghre66nu (Kh.), vb. trans. (1) To tread, press. (2) To eat by 
forcibly and repeatedly pressing and crushing the meal in the dish 
with the hand. cf. ‘ghyenonu ; ‘ghyericna ; ‘ghen6nu . 
‘ghyen6nu (Kh.), See ‘ghre66nu . 
‘ghyeticna (R,Kh.), See ‘ghre66nu . 
ghrepp (Kh.), adv. Onomat. Immediately. Used in connection. 
with an animal immediately caught in a trap. ghrepp ‘phassigja 
“was immediately entrapped . 
‘ghre.la (R,Kh.), s.m. Same as ‘ghe.la . 
‘ghrékhnu (Kh.), See ghrékna . 
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‘ghré’kna (R,Kh.), vb. intr. To suffer from hysteria with sobs. 
cf. ghréknu, ‘ghrékhnu . 

‘ghré*knu (M,Kh.), see ghré“kna . 

‘ghréknu (Bhad.), vb. intr. To suffer from hysteria, including 
sobs . 

ghrimmén (Bhad.), s. The sling, used in the harvest. pl. ghrimni . 
‘ghnite (Bad., Khasi), s. gend ? Span of the hand. Bal. ‘githiek, 
Saj. grift. cf. ghritt . 

ghnitt (Bal., Kh., Khasi), s.f. Span of the hand. Bhad. dhlitth. cf. 
gnitth . 

ghritth (M,Kh.), See ghritt. 

ghritt ‘muslu (Kh.), adj. com. gen. Short sized, but walking with 
effort in order to pose and appear as a tall person . 

ghrewid (R,Kh.), s.f. A crease (on cloth). cf. ghovid . 

ghrewJ mrewd (Kh.), adv. With a very slight knock 
téménughorism reriskhi rkigja “that man fell with a very slight 
knock . 

ghrokk (Bad., Khasi), s.f. Snoring, a snore . 

‘ghro.fa (Khasi), vb. intr. To set (said of the sun) . 

ghruif Je.rna (Kh.), See ghort ‘Jye.mu . 

ghrunt Jo.na (Kh.), See ghoii ‘Jye.nu . 

ghuggén (Pad.), vb. intr. To bark (said of a dog) . 

‘ghugenu (Bhal.), v. To bark . 

ghuggu (Bhad.), s.m. A dove. 

‘ghukknu (Kh.), vb. intr. To bark strongly. cf. ‘ghurknu, to bark 
gently. cf. ghikna, bhASkna. 


‘ghukknu (Bhad.), vb. intr. To bark ; to growl (as a bear does) 
R ghukna, Kh. ‘ghykknu . 

ghukko (Bhad.), s.m. The peculiar sound of the bear. 

ghu‘lett (Pad.), s.m. A wrestler . 

ghu‘letto (Bhad.), s.m. A wrestler . 

ghuha.na (R,Kh.), vb. trans. To dissolve. cf. ghyl‘ka.nu. 
ghui‘ka.nu 1. (Bhad.), vb. trans. To melt iron. 2. (Kh.), vb. 
trans. To dissolve. cf. ghuli‘a.na . 

‘ghulknu (Kh.), vb. intr. To be dissolved . 

‘ghulknu (Bhal., Bhad.), vb. intr. To be dissolved . 

‘ghulnu (Bhad.), vb. (1) To come to blows (2) To wrestle . 
ghn‘lo (Pad.), s.m. Despatch of presents in the form of rice, flour, 
ghee etc. on behalf of a married girl’s relations on the birth of a 
child to her . 

ghum (Paq.), s.m. The right hand leather of. drum. It is stronger 
than the left one . 

ghuy ‘ma.k3 (Saj., Khasi), s.m. The sound of a blow with the fist . 
ghund (Saj. Bad., Khasi), 1. s.f. The full ear (including covering) 
of maize. Bal. khym. 2. (Kh.), s.f. The seed-vessel of poppy . 
‘ghunda (Saj. Bad., Khasi), n. pl. Maize. Bal. ‘khymma . 

ghun ghun (Kh.), s.n. (1) Ringing of ear. (2) Slow, stealthy talks . 
‘ghun ghyn ‘kennu (M,Kh.), vb. trans. To hum a tune (man’s) 
orto mutter. cf. hynhyn ‘gennu . 

‘ghunthlu (R,Kh.), s.m. The goat’s dewlap. cf. ‘ghuntli . 
‘ghunti (Bhad.), s.f. A stiffening. Inflammation of the throat. cf. 
“ghAnti. 
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‘ghunfli (Kh.), .s.f. The goat’s dewlap cf. ‘ghunthlu . 

ghutid (Bhad.), s.f. A crease on cloth pl. ‘ghyiJa . 
ghniiJén-balo,-i,-u (Bhad.), adj. In folds, plaited, as a shirt . 
ghyii‘de.nu ‘(Bhad.), vb. trans. To crumpie. Kh. ghori3‘yenu, 
ghririJe.yna . 

ghuii ‘do.qu (Bhad.), vb. intr.. To crumple. Kh. ‘ghoridyenu, to 
crumple (trans.),. 

ghuggral (Kh.), s.f. A necklace of small bells . 

ghuy‘ral (R,Kh.), s.f. A collection of heavy bells. cf. ghiirhal . 
ghur (P4d.), s.f. A grave. 

ghurali (Pad.), s.f. A pregnant woman . 

ghu‘rei 1. (Bhad.), s.f. A kind of dance with accompanying tune 
of the same name. The song is generally sung by the women of 
Bhales. 2. (Kh.), s.f. Old song or songs sung by women in a 
chorus on festive occasions. cf. ghuyrei. 

ghurei (M,R,Kh.), s.f. Old song or songs sung by women in a 
chorus on festive occasions. cf. ghu ‘rei . 

ghy‘re: (Bhal.), f. Song or songs sung during a dance also called 
ghy ‘rei. In this dance only women take part. It consists of two 
semi-circular rows of women moving in the opposite direction. 
Each row has a leader called ‘mukh: . 

ghu‘ri (P4d.), s.f. A variety of dance, corresponding to Bhad. 
ghy ‘rei . 

ghurkén (P4d.), vb. trans. To snort, snore . 

ghurkh (Paq.), s.m. Gallows . 
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‘ghorkna (L,R,Kh.), vb. intr. To bark gently. cf. L,R bhAdkna, 

to bark strongly. Bhad. ‘ghukknu, to bark in general, but ‘ghykna 

(R) ‘ghukknu (Kh.) strongly. to bark strongly. cf. ‘ghurknu . 
‘ghurknu (Kh.), See. ‘ghurkna . 

‘ghurpo (Bhal.); m. A noose ; a trap of rope used in the game 

called 1Ath ‘tikn1 q.v. 

‘ghurtds (Saj., Khasi), vb: intr. pres 3".sg. Howls (said of a 

leoard) 

‘ghurun (Bal., Bad., Khasi), s.n. A wooden mechaism in a water- 

mill, in which the fan-like portion gurl (q.v.) is situated . 

‘ghur3a (Saj., Khasi), s.f. pl. Crease on cloth . 

ghyy 1. (Bhal.), m. The stronger side of a drum. It is beaten with 

the thicker stick. 2. (Bhad.), s. Rubbing, friction . 

ghuydn (Pad.), vb. intr. To melt, said of the pulses etc. 
ghnyA‘ykhél (R,Kh.), s.m. Stony soil. cf. ghu‘yangdl ; gh 
‘yankhél . 

ghu‘yangél (Kh.), See ghyyA"pkhdl . 

ghy‘yaykhél (Kh.), See ghy‘yankhdl . 

ghyyhuttuy (Pad.), s.m. A kettle in which milk is curdléd . 
‘ghyyiAo (Pad.), s.f. voc. pl. of ‘gho.yi..O mares ! 

‘ghyyie (PAd.), s.f. voc. sg. of *gho.yi “O mare”. 

‘ghmyi- (Pad), oblique and pl, stem of ‘gho.yi ‘eni ghuyiAa 
‘ma.ra “I was struck by this mare.” 

‘ghmyiga (Pad.), part. comp. Melted away . 

‘ghuy ‘kAtthi (L,Kh.), s.f. A small plant with white flowers. cf. 
guy ‘kAtthi, gor*kAtthi, gur‘kAtthi . 
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‘ghyyknu (Pad), s.m. The young one of a mare ; colt, foal . 
ghu‘yuttyu (Pad.), s.m. A utensil in which grain is put during 
the course of wine manufacture . 

ghu‘sutyi (Khasi), s.f. The child’s dragging its body along the 
floor. Punj ghdo‘sitni . 

ghu‘su.tyi (Kh.), Same as ghésu.tyi . 

ghu/ghu! (M,Kh.), s.n. Secret deliberations with one another. cf. 
ghiutmoft . 

‘ghulige‘ra.ni (Kh.), vb. trans. After a child has evacuated his 
bowels to clear its anus with rags and throw them off . 

‘ghylju.n (Pad.), vb. intr. To wear out. 

‘ghuffi (Bhad.), s.f. Dry-cleaning on the ground by children after 
stools ‘ghuffi de.ni, to do this dry-cleaning . 

ghuftmuft (Kh.), See ghufghul . 

ghut (Saj., Bal., Khasi), s.n. Draught (of liquid). Bad. dham . 
ghy ‘¢Anna (Kh.), s.m. The male pyjama . 

ghutAnno (Saj., Khasi), s.n. Pyjama. Bal. ‘tAmmi, Bad. ‘gutthyn 
Dog. ‘kyAnna . 

ghu‘tenno (Bhad.), s.m. Pyjama . 

ghutumyu (Bhad.), s.n. A small Pyjama . 

‘ghutki (Bhad.), s.f. Hiccough . 

ghutt (Kh.), A single draught of anything drunk at a moment. 
Hindustani ghiit . 

‘ghutti (Bhal.), f. Those pieces among the round wooden pieces 
called ‘ghiccem (in the game ‘ghiccer) which are put in front : the 
back ones are called ‘ghore . 
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‘ghutti (Kh.), (1) Nipple of the breast (2) Breast. cf. ‘mAmmu . 
‘ghutti chiry ‘ka.ni (Kh.), vb. trans. To wear a child. cf. 
mAmmuchd ‘da.na . 

ghii* (R,Kh.), s.m. See ghoii . 

‘ghiicyl (Bad., Khasi), see ‘gh@im‘cAl . 

ghak (Saj., Bal., Khasi), s. gend ? The sound of “ghiighi . 
ghikna (R,Kh.), See ‘ghykknu . 

‘ghu.knu (Kh.), intr. To bark . 

ghakti (Bal., Khasi), s.f. A dove. Bad. rat‘mugul. Saj. tAdturno . 
ghur (Kh.), s.f. Fog or mist. cf. dhur, kur . 

ghirha (Kh.), s.f. Same as ghy‘nral . 

‘ghu.ynu (Bhad.), vb. trans. To rub, produce friction . 

ghy ‘yonu (Bhad.), vb. pass. To be rubbed . 

giAa (R,Kh.), s.m. Village. cf. grAa. 

giasdn (Kh.), s.f. A portion of a meal, first put down for the sake 
of a cow etc. before taking one’s meal. It is done during the condi- 
tion of well-being . 

gidd 1. (Bhad., Khasi), s.n. A jackal. pl. ‘gidd&. 2. (Bhad.), s. 
Vulture. ‘gidderugiikeri ‘lAgu ‘lAgne, tegid ‘za.yne ‘lAgu ‘hAgne 
“when the dung of a vulture was needed, it began to pass its dung 
far away into the jungle” (Prov.) on the unavailablilty of a thing at 
the time required . 

giddero (Bhad.), perf. part. Habituated . 

giddo,-i,-u (Bhad.), pp. Habituated. niddibhAttegiddi “a woman, 
named niddi, was habituated to boiled rice” (Prov. About a person, 
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who, being in receipt of some favour, is habituated enough by that 
favour to expect more favours.” 
gidnu (Bhad.), vb. intr. To be habituated . 

‘gido 1. (Saj., Khasi), past part. Bought <’ginfo. 2. (Thu., 
Khasi), past part. Counted. Saj. ‘gefdo . 

‘gidyi (Bhad.), s.f. A young female jackal . 

‘gidy@ (Bhad.), s:n. A young jackal. pl. ‘gidya. 

‘giduy (Bal., Bad., Khasi), (1 very close), s.n. A jackal. Saj. 
*bhAgso . 

‘gid3A7o (Saj., Khasi), vb. trans. To habituate . 

‘gid3heido (Saj., Khasi), past part. Habituated . 

gidd (Saj., Khasi), see ‘cigny . 

‘giddo (Bad., Khasi), see ‘ga.dir . 

‘giggi (Kh.), s.f. The wind pipe : the hollow portion of the throat. 
cf. gOlna.y . 

go‘ha (Bhal.), f. A medicinal herb with blue flowers. 

gi‘ha.n (Kh.), s.f. A favourite fruit with the taste of an orange. cf. 
giha.n . 

gi‘ha.n. (M,Kh.), s.f. See gi‘ha.n. 

gi‘ha.n (Bhad.), s.n. Name of a delicious fruit. pl. gi‘ha.na . 
gi‘ha.nnu (Bhad.), vb. trans. To lose. cf. g@ha.nnu . 

gi‘ha.no (Bhad.), sm. Name of the tree producing gi‘ha.n . 
gi‘ha.t (M,Kh.), s.n. A water-mill. cf. ghi‘ya.t, ghrat . 

gi‘ha.ti 1. (R,Kh.), s.m. The manager of a water-mill; cf. 
poni‘ha.ru. 2. (M,R,Kh.), Same as ‘ghra.ti . 
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gi‘Sha.Inu (Kh.), vb. trans. (1) To accustom (2) To trairi a 
bullock or a child. Bhad. gr‘dha.nu, gi'Shalnu : 

gui (L,Kh.), See gut 

gidd (Kh.),3.f. (i) A-kind of mixed fodder, containing flour and 
oil-cakes. cf. ‘da.la, giJi. (ii) A food given to a cow that has lost 
her young one (‘bakhyi). cf. idJ, giJi 

gi‘do.réy (Pad.), vb. trans. To scrape (cream, a road etc.). 

gil @hal.), n. The goi.tre. gil‘mssu, the goiter appeared . 
gi‘leu (Bhad.), s. Grain, seed. 

gi‘leulo (Bhad.), s, A small grain. pl. gi‘leuvele . 

gilghettu (Kh.), s.n. Thick bread prepared from the flour of 
roasted barley . 

‘gilgit (Kh.), s.m..A stout, big, burly, well-built man. cf. ruphutt . 
gill (Bhad.), ‘s.n. The thick portion of a log of wood . 

‘gilldrval (Pad.), f..adj. One with plump, full-blown cheeks. cf. 
‘gilldrval . 

‘gillérval (Pad.), m.. adj. See ‘gilldrvah ; 

gilldy (L,R,Kh., Pad.), s.m. Goitre. cf. giy, giy . 

‘gillmy (Bad., Khasi), s.n. Goitre. cf. gillyy . 

gilluy (Saj., Bal., Khasi), See ‘gilluy . 

gillu (Kh.), s.n. A very young child . 

gile.or (Pad.), s.m. Mumps. With ‘nitha . 

gikyali (Pad.), f. adj. One with a goiter. cf. gilyal . 

gilyal (Pad.), m. See gilyqli . 

gi‘nhar (Bhal.), f. The bee-bouse. pl gi‘nahra. cf. gOnhar . 
‘gmno (Saj., Khasi), vb. trans. To buy. cf. ‘ghinja ; ginfo . 
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gin7o (Saj., Khasi), See ‘ginno . 

‘ginna (R,Kh.), (i) To weigh corn. (ii) To measure land. cf. 
pArmu. 

‘ginii‘n (Pad.), vb. intr. To understand . 

guid (Kh.), s.f. An iron covering to strengthen the handles of 
cercain instruments . 

‘gmgni (Kh.), s.f. Kernel of walnut. cf. ‘gingni . 

‘gijgni (M,Kh.), See ‘gingni . 

‘girt (Bhal.), f. The lower part of bread. 

‘giri (Khasi), s.f. The lower portion of bread. cf. ‘pApyi. 
girk gei (Pad.), comp. part. f. (ref. to ‘Jumi) Landship has 
occurred. cf. lif (6) kgei . 

‘girko,-i,-u (Bhad.), adj. Heavy . 

gi ‘ro.y (Pad.), 1. s.m. A-wooden fan like mechanism under a 
water-mill. cf. Kh. gAry. 2. s.m. A kind of creeper with red 
flowers and red seeds . 

‘giyda (PAd.), s.m. The softer side of bread. 

‘grydini (Saj., Khasi), s.f. Somersault, cf. ‘grydi . 

‘grydi (Bal., Bad., Khasi), See ‘grydini . 

‘gittavan (Bad., Khasi), s.m. A singer . 

‘gittebhara (Kh.), card numeral. Sixteen according to children’s 
way of counting in certain games. cf. Joya . 

‘githiek (Bal., Khasi), s.m. f. See ‘ghrite . 

gitt (Kh.), s.m. Ankle. Bhad. gutt . 
gitthubho.nu (S,Kh.), vb. intr. To be collected, to gather. cf. 
O‘kotthu bho.nu ; igitthe.nu ; 1kittho.na . 
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gitthugennu (S,Kh.), vb. trans. To collect, gather. cf. 
Okotthukennu ; igitthe.rnu ; ikitthe.rna . 

‘gitti 1. (Kh.), s.f. A small wooden stick with a hole in the 
middle, used in playing the game named ‘gittido. 2. (Bal., Khasi), 
s.f. The stone in a cilam. Saj. ‘gli.ti. 

‘gittido: (Kh.), s. Name of a game. See ‘gitti . 

‘gittja khedda (Kh.), card. numeral. The number fifteen, 
according to children’s way of counting in certain games. cf. 
pA‘ndra. 

glu (M,Kh.), s.m.n. pl. Wheat. cf. kenk . 

gi‘u.ra (Kh.), perf. sg. of ‘gennu “to do,” Done or had done. cf. 
ki ‘u.ra . 

gi 1. (Bad., Bal., Khasi), s.n. oblique sg. of gju, house, home. cf. 
Aidgi ‘gAst3 (Bad.), Atigi ‘gAsto (Bal.,) Ati gj gAsa (Saj.), “Iam 
going home.” 2. (Pad.), s.f. (i) home, house (ii) A married 
woman’s that home, to which her husband belongs. Hindustani 
sus‘ra.l . 

gi (Bad., Bal., Khasi), s.n. In the house. Thu. gj . 

gi (S, Kh.), past part. f. pl. g&"nu “to go” They (women) went . 
gidsina (Bad., Khasi), adj. m. Internal. Thu. gjdsena . 

gia 1. (Bal., Khasi), s.n. pl. Houses, homes. Thu. gjAda. 2. 
(Kh.), past part. m. of ‘gennu, to do. Did. cf. gera, kia . 

giahAtid (Bal., Khagi), adv. From inside. Saj. gjatdt . 

‘gi.dyi (Bhad.), s.f. pl. of ‘gidyi. Young female jackals . 

gi-go (Bal., Khasi), s.n. loc. sg. In the house. Saj. gjam/Aza. cf. 


gi-gos . 
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gi-gos (Bad., Khasi), see gi-go . 

gi-la.g@ (Bal., Khasi), s.n. dat. sg. To the house. Thu. gjA‘i-zug, 
gja. 

gir (Khasi), s.Provisions for a journey . 

gi:y (Bhad.), s.n. Goiter . 

gir 1. (Kh.), Provisions for a journey. cf. gér. 2. (M,S,Kh.), s.n. 
goiter. cf. gilldr . 

giy (Kh.), s.n. goiter. cf. gilldy ; giy . 

gi ‘ya.kha (Kh.), s.m. Red strawberry. It tends to produce 
Diarrhoea. 

‘gizyi (Bhad.), f. pl. of gi.ri. Women with a goiter . 

‘go.yo,-i,-u (Bhad.), adj. Possessing a goiter. ‘kanethave 
gi-yopArdha.n.” “Ina village with one-eyed people, a person with 
goiter is the chief.” (Prov.) 

gi.t (Bhad.), s.n. A song. 

git (Saj., Khasi), s.m. A song. 

‘gi-tal (Bal., Khasi), adv. Up to the house. Saj. gja@ri . 

‘gitar (Kh.), com. gen. sg. or pl. Musician or musicians . 

gitar (Bhad.), s. A singer. cf. gitkar . 

‘gitar (Saj., Khasi), s.m. A singer. Dog. (Jammu) géta.r . 
gitarn (Bhad.), s.f. A female singer. pl. gitarni, gitkarni. cf. git 
karn . 

git‘bonnu (Kh.), vb. trans. To sing a song or songs. cf. git‘la.qu . 
git GhAydn (Pad.), vb. intr. To sing. cf. gitlan . 

gitzo.qu (Bhad.), comp. vb. To sing. 

gitkar (Bhad.), s. A singer. cf. gitar . 
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gitkarn (Bhad.), See gitérn . 

gitla.n (Pad.), See git6hAydn . 

git‘la.yu (M,Kh.), See git‘bonnu . 

‘gi.ti (Bhal.), f. N. of a game played by children ; “pebbles.” 
‘gi.to (Saj., Khasi), s.n. Pebble. cf. ‘gitta . 

‘pitta (Bal., Bad., Khasi), See ‘gi.to. 

gjAu (Thu., Khasi), s.n. House. Bal. B&ad. gju. cf. gjAd . 
giAd (Saj., Khasi), see gjAu. 

gjAua& (Thu., Khasi.), s.n. pl. Houses . 

gjAfia (Thu., Khasi), s.n. pl. Houses, homes. Bal. gia . 

gjAu blét (Saj., Khasi), s. gend ? The household. Bal., Bad. 
gjubil . 

gjAdi (Thu., Khasi), obligue sg. of gjAG, houses, e.g. gjAdi-zug, - 
to the house. cf. gja . 

gja (Thu., Khaéi), oblique sg. of gj/d, house. of gjAdi gja, in the 
house, gjd-mAza, in the house. Bal. Biad. gi. cf. gj Adi. 

gja (Kh.), past part. sg. of gA’6hnu. Went. cf. ga. 

gjahgjah (Kh.), interj. O ! in addressing sheep or goat. cf. dhi . 
gjakha (M,Kh.), s.m. Pink strawberry. cf. ghi‘a.kha . 

gja@ri (Saj., Khasi), adv. Up to the house. Bal. ‘gitai . 
gjasen3 (Thu., Khaéi), adj. m. Internal. Bad. ‘gidsina . 

gjatét (Saj., Khasi), adv. From inside. Bal. ‘giahAtid . 

gj¢ bbér (Pad.), s.m. Boy. cf. go“bbor . 

gi¢"bbr- (Pad.), pl. stem of go*bbru. Boys. gjebbrAo “by the 
boys.” 

gie’bbru (Pad.), s.m. pl. of go"bbru. Boys. 
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gjeii (Kh.), past part. n. sg. gA66hnu. Went. cf. geil . 

gjeai (R, .Kh.), s.m. Village. cf. g1‘Ad, grA6, grAi . 

gjetAllu (Bhad.), s.n. A wheat-field. pl. gjefAlla . 

gjedi‘han (Bhal.), m. A tree with whitish flowers and saur fruit . 
gid* (Pad.), s.m. Wheat . 

gju (Bal., Bad., Khasi), s.n. House. Thu. gjAu, Saj. gjA‘u. 
gju-bil (Bal., Bad., Khasi), see gjAdblét . 

gla 1. (Khasi), sm. Rope round the neck of cattle. glé-Anne, 
“with ropes.” 2. (R,S,L,Kh.), Rope for tying the neck of an animal. 
cf. gétha.n ; Bhad. gAl ‘dA6 . 

‘glam (Kh.), s.f. The distinctive voice of a person, his timber . 
glen (L,Kh.), s.f. The cross-beam of the bar of a cow-shed. Same 
as gal . 

‘gli.li (Kh.), s.f. The state of being fed up with, as by excessive 
eating of certain foods. Boredom . 

‘gliti (Saj., Khasi), s.f. See Bal. ‘gitti . 

glou (M,Kh.), s.r. Grain, corn. cf. ‘gro.la gélo.la . 

g@ (Saj., Khasi), sm. Wild goat . 

‘g@:ldn, (Pad.), s.f. Female. ape. f. goul (m) . 

g@rnganu (Bhad.), comp. vb. To accompany cattle (to the 
forest). cf. gOrns¢i ganu . 

gOrns¢i ganu (Bhad.), See gOrngaénu . 

g@ré (Bhad.), s.n. Cattle.pl. ‘g@ru . 

‘g@.ru4 pOrua (Kh.), s.n. Cattle sheep & goats. cf. go.ru. 
g@:y (Bhad.), sim. A stable for cattle . 

‘g@uli (Saj., Khasi), sie ‘bo.tur . 
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ge‘bbér (Pad.), sm. Boy. cf. gje“bbdr ; gA*bbru. 
‘gebbér-dhubbér (Pad.), s.m. Wife and children. Hindustani 
‘balbAcca . 

gebbru (P4d.), s.m. A boy. 

ge‘bra:) (Kh.), s.f. A dung-hill . 

ge.l (Bhad.), Scaffolding. pl. ‘gold. cf. gol . 

‘gella (Pad.), s.m. The soot of the wick of a lamp. Punj. gul . 
‘golla ghi‘ra.n (Pad.), vb. trans. To remove the soot of a lamp . 
genthdén (Kh>), s.f. The top of the cylindrical basket called kiy. 
cf. gdthdn, mutth . 

ge.y ‘dat] (Bhad.), s. The Rakhri festival. The Gaur Brahamans 
are said to have first observed it . 

ge:th (Bhal.), n. A resting place for cattle in a forest, more 
properly, t]Akreuga:th, “the place to squat upon.” 

géth (Pad.), sm. Cow-dung . 

‘getto (Bhad.), sm. Name of a flower. 

geul (Pad.), s.m. Ape ‘ 

geiith (Pad.), s.f. Cow’s urine. 

go 1. (Bhal.), m. A wild animal resembling the cow. It has two 
horns, and a reddish colour. 2. (Pad.), s.f. (i) A large pot for 
holding milk (ii) A pot for churning milk (iii) Hip . 3. (Bal., 
Khasi), (i) See ‘gedo. (ii) see ‘gedus . 

go (2) (Bhal.), f. Snail ; snug. 

gods (Bad., Khasi), see ‘gedus . 

‘go:6f1 (Pad.), s.m. Husband’s brother, elder or younger . 

géa (Khasi), Fresh cow-dung. cf. gotta. 
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‘go.bér (Pad.), s.m. Dung. 

gobér (Kh.), s.m. Dung of cattle . 

‘gobér-Jetto (Bhal.), m. Dried cow-dung . 

go‘bra.qu (L,Kh.), vb. trans. To pass dung. cf. go‘bre.nu . 
go‘bra:J (Kh.), s.f. A dung-hill . 

go‘bre.qu (Kh.), See go‘bra.qu . 

go‘bri.ya (Kh.), s.m. An insect in the dung ; beetle . 

‘gobr ‘jette (Bhad.), s. Dung of cattle lying in the forest. 

god 1. (Khasi), s.f. The lower portion of a shirt, which may be 
used for carrying certain things. 2. (Kh.), s.n. Sprout of whezt . 
cf. got. 

‘go.da (Khasi), s.m. Lap. 

god meinu (Kh.), vb. trans. To mix wheat sprout in the beverage 
called ‘bAgni . 

géd (S,Kh.), s.n. A cowshed with in a residential house. cf. 
Ady, gay, guay . 

géda (kh.), s.f. A thick, black serpent, about a yard long. cf. 
gundé, guna, grno . 

‘gdgla bAgya (Kh.), s.m. Proper name of a field : meaning 
unknown. cf. ‘gunglabAgya . 

go‘gyein3 (Saj., Khasi), see ‘da.mé bAdda. 

‘aogyy (Khasi), s.m. Eye ball . 

goz: (Bhal.), f. A wooden bench kept in a verandah . 

‘goth (Bhal.), f. An ape with a whitish colour (of the body) but 
black face . 

goimi (Pad.), s.f. A rope tied round a drum . 
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gortt (Pad.), Same as ‘go:dp . 

goi (Pad.), s.f. Loins (below the waist) . 

goi-tAkér (Pad.), adv. Loins-deep . 

g6.50301 (Pad.), s.m. Worms in dung. 

‘godri (Bhal.), f. A large cow. 

‘godyu (Kh.), s.n. The yellow variety of maize. cf. bhdnéli . 
‘go.ku (Saj., Khasi), s.m. See chukk . 

gol (Bhad.), See ga.l . 

‘go.lém (Saj., Khasi), s.m. pl. Wheat. Bal. ‘go.1Ad, Bad. 

go. lAd . 

‘go.léva (Saj., Bal., Khasi), s.f. 1. Dried seeds of pomegranate . 
go‘lAu (Saj., Khasi), s.n. Pomegranate fruit. Bal. ‘da.ryiAd . 
‘go.la (Kh.), s.m. Eyeball . 

go‘lei (Saj., Khasi), s.f. Pomegranate tree. 

‘go.li (M,S,R,L,Kh.), s.f. Testicle. cf. ‘ti.ta . 

‘go.lo 1. (Bhad.), sm. Coconut. 2. '(Bal., Khasi), s.n. Skein of 
thread. Bad. ‘t3hulo, Saj. ‘pindo. 3. (Saj., Khagi), s.n. Bubble. 
See ‘ghAJuy. 4. s.n. flock of snow. See ‘Getrdy . 

gélta (M,Kh.), s.m. The pillar to which the end of a gal (q.v.), is 
fitted in a cowshed. cf. cal, 6al. 

gond (Khasi), sm. Gum. 

gonn (Kh.), s.n. A comer in a gorge from which there is no exit . 
‘gono bhé ‘ne.yu (Bhad.), s.n. Name of a festival, in which 
people dance while catching hold of hemp. (‘gono is the name ofa 
village) . 
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gonthén (Kh.), (1) the top of a cylindrical basket called kiy. (2) 
the clay rubbed on the rim of a mill, in order to allow flour to pass 
out. (3) the raised clay of a farm or a tent. cf. ‘kAnkdni ; gdthdn . 
gér 1. (Pad.), s.f. Matters, state of affairs esp. about well being. 
Punj. hal. 2. (M,Kh.), s.m. A track prepared by a bear through a 
forest, grass or crop . 

‘go.ra (Thu., Khasi), s. gend ? Cattle. 

‘go.ri (Khasi), s.f. A variety of white clay . 

gor ‘kAtthi (Kh.), s.f. A small plant with white flowers.cf. 
ghiy ‘kAtthi . 

‘go.rka,-i,-u (Kh.), adj. Heavy. Bhad. ‘girka . 

*go.ru (R,M,Kh.), s.m. Cattle. pl. ‘gorua or ‘go.ra. R pl. ‘goru . 
géy (Saj., Khasi), s.n. Cattle-stable, cow. shed. Bal. ‘bhadi . 
gor (Bhal.), m. A bundle of carded wool . 

‘géya (Kh.), s.m. A flock of wool . 

‘godat] (Kh.), s.f. A festival in the end of Bhadon. Celebrated 
also in Bhadarwah . 

‘go.ja (Bal., Khasi), 1. sm. The fresh dung of cattle. Bad. ‘sina 
go.Ja, Saj. ‘gum3. 2. Manure. Bad. hel, Saj. ‘he.lo . 

‘go.Jadher (Bal., Khagi), see ‘bhisur . 

go ‘fundo (Bal., Bad., Khasi), s.n. Dried cow-dung. Saj., ‘gymli . 
got (Kh.), Same as god . 

gotér (Kh.), s.n. Gotra. 

géta (Kh.), sm. Cake of cow-dung. cf. gdta. 

go’ta (M,S,Kh.), See gota. 
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goth 1. (Kh.), s.n. A resting-place for sheep and goats. cf. gutth. 
2. (Pad.), s.m. A shepherd’s house . 

gothdn (Kh.), See gonthdn . 

géthén (Kh.), Same as gonthdn . 

g6t] (Kh.), s.n. Urine of cattle. cf. gAdtér. Bhad., gAut] . 
gotla.na (R,Kh.), vb. trans. To pass dung. cf. go‘bre.nu . 
gotle.nu (Kh.), See gétla.na . 

goto.na (Kh.), vb. intr. (1) To be suffocated. (22) To be pressed 
or tightened, like the braces of a horse . 

‘gotta (Kh.), s.m., The flower marigold, Panj. ‘gutta . 

gétta (Khasi), s.m. (1) Dry cow dung (2) Cake of cow-dung. 
goiitlani (Bhad.), s. Water of a pond mixed with the wine of 
cattle . 

grAnth (Kh.), s.m. A knot (ofa thread etc.) . 

grAnt lAgigija (Kh.), part phrase. Hair are entagled. cf. 
gAnthlgigia . 

grAnfnu (Kh.), vb. trans. To tie a knot. Bhad. ‘dlAnthnu . 
grAsdthia (Bad., Khasi), see ‘cAgyatrada . 

grAo (Kh.), s.n. A village, cf. gjed; grAd . 

grAu (S,Kh.), See grAo . 

grAiadi (Kh.), s.f. A female sparrow. cf. ‘gre.yi, ‘ga.guyi . 
‘gratilAefi (Saj., Khasi), vb. intr. To cry in pain. 

gra (Saj., Bal., Khasi), see gam . 

gra (Khasi), s.m. Morsel . ; 
granu (Khasi), s. gend ? Name of a deity, before whose image 
people dance . 
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* ‘granu (R,Kh.), sm. Same as gdle’ra . 

gray (Bad., Khasi), s.m. Threat. Saj., ‘dhAmki . 

‘gra.fu (Khasi), s.m. Goat’s gout. 

gré (Kh.), sm. A Brahman gréme’lla “A Brahman met (me),” 
said to be a bad omen . 

‘grecci (R,Kh.), s.f. A narrow and deep valley. cf. gricc . 
‘gre.yi (R,Kh.), s.f. Same as ‘grAidi . 

gre” (Bhad.), s.m. A planet. 

‘ghré.khnu (Kh.), vb. intr. To suffer from hysteria, including 
sobs. Bhad. ‘ghréknu. cf. grékna . 

grékna (R,Kh.), See ‘ghré.khnu . 

gre*n (Kh.), s.n. An eclipse. 

grétlAuyi (Saj., Khasi), vb. intr. To scream. Bal. kar ‘IAgja, 
Bad. krekk ‘dAbyn . 

grice (Kh.), s.f. Same as ‘grecci . 

grizmugli (Kh.), s.f. Name of a herb ; its root is said to be good 
for the healing of boils . 

‘grihén (Pad.), s.m. Eclipse . 

gnit (Saj., Khasi), s.m. Span. Bal. ghritt . 

gnitth (R,Kh.), s.f. Span of the hand. cf. ‘ghritt, ‘ghnitth . 
gntth (Khasi), s.f. Span of the hand . 

‘grizyi (Kh.), s.f. A constant but slight flow of coater, cf. R 
‘cyu.yi, Bhad. ‘cru.yi . 

‘gro.la (Kh., Khasi), s.m. Grain or corn cf. gdlo.la, glou . 
‘growJay (Kh.), s.n. A route or land full of huge stones . 
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gro.yno (Thu., Khasi), vb. trans. To scrape. Saj. khro.yno, Bal. 
‘khurkfa, Bad. wo‘kyouun . 

gruayimitti (S,Kh.), s.f. Red clay. cf. gunayi mutti, mésén . 
‘grukjo (Saj., Khasi), vb. intr. To be flatulent (said of the 
stomach) e.g. me.fudAmm gruktds, my stomach is flatulent. Bal. 
‘gAyukna . 

gru.yi (Kh.), s.f: A severe, very abrupt prescipice ; a very steep 
earthen precipice . 

gruz (Saj., Khasi), s.n. Spider. Bal. ‘gurmzal, Bad. ‘gurmzalo, 
Dog gorJal . 

gyAll (Kh.),. s.f. The sound of a gun. migyAll ‘ditti “I sounded the 
gyApph (Kh.), With a sudden movement, as the sudden jump of 
a rat. Onomatopoeic . 

gya.ka (Khagi), s.m. Outburst of laughter . 

gysy (Kh.), s.f. Immediately. ‘gyeyasi gA*6hnu “to go 
immediately.” 

gyiy (Kh.), s.f. A race, running . 

‘gyu.ka (Khasi), s.m. (1) Disturbance in the stomach. (2) Sound 
of gun-shot, (3) Sound.of giving a blow . 

gyut (Khasi), s.f. A long draught (of some liquid). Gyut deie 
piga “drank with a single long draught.” 

guAcenu (Kh.), vb. intr. (1) To be disfigured or spoilt. 
guAccignra “was disfigured or spoilt,” as the face by disease (2) 
To fail. t&kAmmgu ‘Acci gjeii “that act failed.” In M this verb 


means “to lose” in general . 
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guail (Paq.), s.f. A throny shrub,with pink flowers and red fruits . 
gual 1. (Pad.), sm. Cowherd. 2. (Saj., Khasi,Khagi), s.m. 
Shepherd. Bal. ‘6Arval, Bad. ‘cArval . 

gual 1. (Pad.), s.m. Cow-stable. 2. (M,R,Kh.), Same as gil, 
gle’n . 

guale kArna (Khasi), vb. trans. To keep chewing . 

guailta (S,Kh.), Same as gal, gle"n . 

gu‘a.lu (Kh.), s.m. pl. A few boys who are given to drink'from 
the cup called Aégyari ghAyi . 

guan (Bad., Khasi), s.n. The walls of a house other than the front 
and the back walls. Bal. khAt, Saj. khAnt, Dog. ‘cAnna . 

guay 1. (R,Kh.), s.f. A cowshed within a residential house. Same 
as gay, god. 2. (Khasi), s.f. A cow-shed. cf. ‘odda. 3. (Bhal.), f. 
A temporary hut or house . 

‘gubba (Bad., Khasi), adj. m. Heavy. Thu. ‘bha.r3 . 

gu‘bind (Bhad.), s.m. Proper name, “Gobinda.” 

gucch (Bal., Bad., Khasi), s.m. The lower portion of a churning 
stick. Saj. gucch3, Dog. ‘guphru . 

‘gucchabholgja (Kh.), part. phrase. Shrank, crouched. cf. 
‘gucchumucchu bhoigija . 

‘gucchi 1. (M,Kh.), s.f. A thick ear-ornament. cf. ‘bhyJyu. 

2. (Khasi, Bhad.), s.f. The barber’s box for holding his 
instruments. pl. ‘gycchi . 

‘gucchumucchubholgja (Kh.), See ‘guccha bhoigja . 
gu‘chArndégf (Bad., Khasi), past part. comp. He has gone to 
answer the call of nature. cf. his‘nAlagAstds . 
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‘guGha (Bad., Khagi), s.f. pl. Moustache. Bal. ‘muGha, Saj. gunz . 
guddy (Kh.), s.f. A pocket like hollow made in a shirt by a girdle . 
gu’ddo (Saj., Khasi), past part. Kneaded <’guthfo . 

‘gudru (Bhad.), s.m. The pot in which milk is churned . 

gud (Bad., Khasi), s.n. Rough, brown sugar. Bal. gry, Saj. gur . 
gu‘da.ki (Saj., Khasi), s.f. A joint weeding out . 

gudd 1. (Bhal.), m. (i) Ankle (ii) The perpendicular wooden 
support of the beam of a plough. 2. (Bal., Bad., Khasi), s.n. 
Ankle. Saj. gurdl. 3. (Bhad.), sm. Anklet. 

guddén (Pad.), vb. trans. To plait the hair of the head . 

guddén pani (Bhad.), s. Shallow water, upto anklets . 

‘guddi (Bhal.), f. In house-building. Artistic work on the lower 
portion of pillars. It looks like roundish knobs pl. ‘gyddi . 

‘guddi (Kh.), s.f. In a handloom, the combination of the warp 
above, the woof below . 

‘guddna (L,Kh.), vb. trans. To weed. cf. ‘guddnu ; ‘mddnu. 
‘guddnu (S,Kh.), See ‘guddna . 

‘guddo (Bhad.), s.m. A flower-pot . 

‘guddu 1. (Bhal.), m. (i) Inkpot (ii) In a spinning-wheel, the 
three perpendicular (wicket-like) uprights. pl. ‘guddya@ . 2. 
(Bhad.), s.n. The three “wickets” of a spinning wheel to which the 
spindle is fitted . 

gudér (L,Kh.), s.f. Joint and reciprocal weeding. cf. gu‘der . 
guder (Kh.), See gudér . 

‘gudno (Saj., Khasi), vb. trans. To weed out a maize field. Bal. 
nid ‘gAyni, Dog. ‘gudfo cf. ‘gholno . 
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‘gudfYa (Khasi), vb. trans. To weed out. 

‘gudri (Bhal.), f. earthen pot. to boil rice in . 

‘gudyi (Kh.), s.f. (1) A utensil with a handle to pour liquids. cf. 
gh ASli, kiA6li. (2) A utensil for distributing ghi . 

‘gudyu (Bhad:), s.n. An earthen kettle for cooking meat etc. 
gud-tAkér (P4d.), adj.. com. gen. Ankle-deep (ref. water).. 
gué'di (Saj., Khasi), cf. ‘dhA6dsena . 

gu@u.r (Khasi), s.m. f. Short-sized but fat . 

gugg (Pad.), s.m. A kind of tree with yellow flowers and fruits 
like Punj. ‘re.tha, black in colour, in Dog. called bonkho.y . 
guggdl 1. (Kh.), s.n. A small plant, with a fragrant root. 2. 
(Kh., Bhad.), s.n. Incense . 

‘guggli (Kh.), s.f. Turnip. cf. ‘gugglu . 

‘gugglu (R,Pad.), s.m. Turnip cf. ‘guggli . 

‘guggnl (Saj., Khasi), s.n.. Tumip . 

gu‘ghu.t (Khasi), sm. Dove. 

‘gugla 1. (Saj., Khasi), s.n. pl. Turnips. 2. (Bal., Khasi), s.m. 
Turnip . 

gugyél (Bhad.), adj. Pot-bellied . 

gu‘hal (Bhal.), f. A stall for cows in a house. 

gu‘halm (Bhal.), f. A small cow-stall . 

gu‘ha.ynu (S,Kh.), vb. trans. To open. Bhad. ‘ghaynu. cf. 
m‘gha.ynu . 

gu‘he.péy: (Pad.), s.f. Rag for cleaning the excreta of children. 
Punj. ‘potya. 

gud (Pad., Bhad.), s.f., Bribe . 
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gud ‘ra.ti (Bhad.), s.m. The priest functioning at the funeral 
pyre. But the one functioning at the Kriya is called O‘ca.rJi . 
gudré (Bhad.), s.n. Raw apricot fruit. pl. ‘gyJru . 

‘gukhér (Pad.), s.m. A kind of omament. Punj. ‘gokhyu . 
gul (Bhad.), s.n. The whole inner-portion of the eye . 
gulab-‘gAyh (Pad.), s.m.. Name ofa village . 

gul ‘daru (Bhal.), m. A tree with sour fruit. The fruit is 
gul‘darun (Pl. gul‘darua) . 

guleu (Bhad.), s. A grain, seed . 

gule’ra (Kh.), Same as gdle’ra, ‘gra.nu . 

gul gulti (Kh.), s.f. A meal with a very large number of dishes . 
gul‘ho.yi (R,Kh.), s.f. Cheek. cf. gdthoyi, ‘kha.khyyi . 

gulhu (Pad.), s.m. A unsewn garment used as a covering for the 
child during the first 11 days . 

gu‘li (L,Kh., Khasi), s.f. Stone of a fruit. cf. g’ylli ; mA*gru 
‘mAtti . 

‘guli (Kh.), s.f. Football . 

‘gulidAnda (Kh.), s.m. The game played with a rod and a small 
wooden peg . 

gull (Pad.), 1. s.f. Boiled grain used in wine manufacture. 2. 
s.m. Dung of birds. 3. s.f. Bird’s nest . 

‘guila (Bad., Khasi), s.m. Wrist. Bal. ‘gu.la, Saj. ‘mid3 . 
‘gulli (Kh.; Bhad.), s.f. Stone or Kernel of apricot. cf. gy’li . 
gu‘lli (Kh.), s.f. Stone of fruit. cf. gu’li . 

‘guliqu (Bhal.), v. To howl. 

‘gulo (Bhad.), s. Bead. 
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gul‘pA‘deli (Saj., Khasi), vb. trans. imperat. 2™ sg. Trim the 
lamp ! 

gul‘phAndna (Khasi), vb. trans. To trim a lamp . 

gulma.y (Khasi), s.m. Heap of dung . 

guly.1 (Pad.), s.m. The hole of a fish, in stones in streams . 
‘gum3 (Saj., Khasi), see ‘gofa . 

gu‘ma.n (Bhad.), s.n. Pride. 

gu‘ma.ni (Bhad.), adj. Arrogant . 

gu ‘ma.si (Khaét), s.f. Name of a Goddess ; if a cow or a she- 
buffalo be barren vows are taken by the persons concerned that 
they will sacrifice goats before her. This Goddess is also believed 
to increase the number of goats with her devotees . 

‘gummét (Pad.), s.m. A Buddist temple . 

gu*mma (Kh.), s.m. The large portion, viz. The body, of a 
vessel, excepting the opening . 

gumt (S,R,Kh.), s.n. Hump. cf. mAft . 

gunGh (Bhal.), f. Moustache . 

gund (Kh.), s.n. Gum . 

gunzél (Bhad.), s.f. sAppegunzél bd‘ta.rori “The snake has 
coiled itself.” 

gunifa (Khasi), vb. trans. pass. To be kneeded . 

gu’nnén (Pad.), vb. trans. To knead. 

gu’nna (Khasi), past part. Kneaded . 

gu’nnu (Bhad.), vb. trans. To knead. 

gu’nfa (Khasi), vb. trans. To knead wheat flour . 

gun3 (Saj., Khasi), s.f. See ‘gu6ha . 
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gun (Pad.), s.m. Obligation, favour mei-p3y mAta gun kjed “laid 
me under a great obligation.” 

gunén (Pad.), vb. trans. To realize, assimilate. Punj. guyna . 
guna (S,Kh.), s.f. A black serpent ; it is thick, about a yard long. 
cf. gdda ; gunda . 

gun-da.r (Pad.), adj. com. gen. A person of qualifications. 
gunda (L,Kh.), See guna . 

gun‘dori (R,Kh.), s.f. Ulcer (in man). cf. gOndoyi . 

‘gundru (Pad.), s.m. In a hand-loom, a roundish piece of wood, 
round which a woven cloth is wrapped . 

‘gum (Bhal.), f. A goat with a reddish face or reddish corners of 
the eye . 

‘gunia (Kh.), s.m. An instrument for rendering wood uniform on 
all sides . 

‘gunid (Bhad.), s. An instrument for testing the accuracy of the 
comer of a house . 

gunédru (M,R,Kh.), s.n. A small hole through which the honey- 
bee comes out of its house. cf. ‘e.lu, Bhad. ci . 

gums 1.(Bhad.), s.f. A variety of thin snake. 2. (MKh,), sf. 
Same as guna . 

gun‘tho.li (§,Kh.), Gourd. Same as gén‘tholi . 

‘guiida (Kh.), sm. The whole tuft of green tobacco, including 
the stalk. — 

guiidgmid (Kh.), adv.. Hestitatingly, slowly . 

guiidyi (Kh.), s.f. A tuft of leaves of the tobacco plant . 
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‘gungibir (Kh.), s.m. A Deity having no tongue, but able to 

produce paralysis among cattle . 

‘gunglabAgya (Kh.), See ‘gdglabAgya . 

‘gu@a (Pad.), s.f. Underground cavern . 

‘gupphi (Bal., Khasi), see ‘gypphi. Dog. ‘gupphi, hip . 

‘gupti (Bhad.), s.f. A variety of stick containing a sword . 

gur 1. (Bhal.), m. The chief Superintendent of the Yajria called 

khida. 2. (Saj., Khasi), See gud . 

gurél (Saj., Khasi), see gudd . 

gurai (Kh.), s.m. A Guru of the Meghas, an untouchable caste . 

gur‘de.lé @had.), s.n. Name of a very delicious fruit available in 
_ Besakh . 

gur‘de.lu (Bhad.), s. The tree on which the gur‘de.lé fruit grows . 

‘gurdo (Saj., Khasi), past part. Snored <’g.yrno . 

gur-gur (Bhal.), f. Onomat. word. The sound of water, wind or 

fire . 

gur ‘hai (Kh.), s.m. A Megh who sings and plays on some 

musical instrument in the gu‘sAntén yajfia . 

guridyi mitti (Kh.), s.f. Same as grydyi mitti . 

‘gurin (Saj., Khasi), s.f. A roar. Bal., Bad. ‘gAykun . 

gur ‘kAtthi (R,Kh.), Same as gor‘kAtthi . 

gur‘ko.do (Saj., Kasi), past part. Boiled . 

gur‘ko.7o (Saj., Khasi), vb. trans. To boil. cf. guy ‘kAgfo . 

gurl (Saj., Khasi), s.m. A fan-like, wooden mechanism which 


revolves in a water mill. Dog. gAry : 
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gur ‘mmticéditti (M,Kh.), part phrase. Gave a blow. cf. under 
‘nucci . 

‘gurmzal (Bal., Khasi), s.m. See.gru.3 . 

‘gurm3alo (Bad., Khasi), s.n. See gru.z . 

gurno (Saj., Khasi), vb. intr. To roar;thunder. See ‘gAyykna . 
‘gurno (Saj., Khasi), vb. intr. To snore. Bal. ‘ghrAkya . 
gurjagél (Pad.), s.m. A kind of plant with pink or blue flowers 
and round leaves. It is a food for sheep and goats. It resembles 
Bhad. JA‘mér, but its leaves are not so soft . 

‘gurto (Saj., Khasi), vb. intr. Roared <’g umo . 

guruai (Khasi), s.m. The Megh priest in the Yajria called 
gu‘sétdy . 

gurnayi ( Khasi), s.f. Reddish clay . 

guy 1. (Bhad.), n. Rough sugar available in balls. 2. (Kh.), s.n. 
Rough brown sugar known as guy in Hindustani. 3. (Bal., 
Khasi), s.m. See gud .. 

guy ‘bAntnu (Bhad.), vb. comp. To distribute guyon happy 
occasions, such as a marriage . 

guy60 ‘ta.qu (Bhad.), vb. comp. A function in the birth- 
ceremony, in which the child, as soon as born, “is made to lick guy 
mixed with ghee . 

guy guy (Saj., Khasi, Khasi), s. gend ? The sound of humming a 
note. 

gu ‘yha.nu (Bhad.), vb. trans. To get the head’s hair plaited . 
guykén (Pad.), vb. intr. (1) To roar (said of a cloud). (2) To 
produce a bubbling sound (said of a huggah) . 
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‘guykAeyo (Thu., Khasi), vb. trans. To boil. cf. gur ‘ko.7o . 
guy ‘kAtthi ($,Kh.), s.f. A small plant, with white flowers. cf. 
gur ‘kAtthi . 

guy‘ka.nu (Kh. Bhad.), vb. trans. To knock (as a door). cf. 
bd‘Ja.na . 

‘guyki (Kh. Bhad.), s.f. Hiccough. cf. ‘guykni . 

‘guyknelura (Kh.), impersonal vb. “It thunders.” Lit. “(It) has 
begun to thunder.” Bhad. ‘gyyneloru . 

guyknu (Kh.), vb. intr. To produce a sound from the huggah 
while smoking . 

‘guyknu (Kh.), 1. vb. intr. To rumble or gurgle in the stomach. 
2. vb. intr. To thunder. Bhad. ‘gyynu . 

‘guykni (R,M,Kh.), See ‘guyki . 

guy‘ko.i (Kh.), s.f. A kind of bird with black colour like that of 
the cuckoo, and with a yellow beak. cf. guy‘koul . 

guy‘ko.fo (Saj., Khasi), See ‘guykAgjo . 

guy‘kout (R,Kh.), See guy‘ko.l . 

‘guykyi (Khasi), s.f. Hiccough . 

guylapAt (Khasi), s.m. Boiled rice mixed with gur. cf. 
‘mitthapAt . 

‘gmyneloru (Bhad.), vb. impersonal. It thunders, Lit “(it) is 
begun to thunder.” Kh. ‘gyyknelura . 

‘guynu 1. (Bhad.), vb. intr. To thunder. AmérlAgu ‘guyne “the 
sky has begun to thunder.” 2. (Kh.), See ‘guyknu . 

gu“ynu (Bhad.), vb. trans. To plait the head’s hair doggeu*yno 
“to plait the head.” 
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‘gurysu (Kh.), 1. sm. A kind of fried cake presented to virgins 
during the Navaratra days. 2. s.m. A variety of yeast prepared in 
oil . 

gu‘yu.k3 (Saj., Khasi), sm. The sound of running water . 

gus (Bad., Khasi), s.n. Nightsoil. Saj., Bal. gus . 

gu ‘sAntén 1. (Bhad.), s.n. Name of a petty yajria, conducted by 
jogis. 2. (Kh.), s.n. Name of a yajfia performed in Poh or Magh, 
in which 2 or 3 hundred persons are fed. cf. gu‘sentOn . 

gu‘sai (Bhad.), s. A mendicant, monk . 

gu ‘sa.Inu (Bhad.), vb. trans. caus. of ‘gusnu. To make one 
climb . 

gu‘sentén (R,Kh.), s.m. See gu‘sAntén . 

gu‘sétéy (Khasi), s.m. Name of a Yajfia performed in winter : in 
the beginning of this Yajiia a sherbet of kodra-flour is given for 
drink to Meghas, who are considered to be the descendents of 
Kabir . 

‘gusli (Bad., Khasi), s.f. Anus. Saj. hiccdlle*fi. cf. ‘gusori . 
‘gusnu (Bhad.), vb. trans. To climb or mount, as a horse, a tree 
or a mountain . This should generally involve a little. inconveni- 
ence, other wise 6A*ynu. cf. ‘gussnu . 

gus‘ekkéy (Pad.), sm. A cock. 

gu‘sokk (6)y1 (Pad.), s.f. A pen. 

‘gusori (Bal., Khasi), See ‘gusli . 

‘gussnu (Bhad.), See ‘gusnu . 

‘gusso,-i,-u (Bhad.), pp. of ‘gusnu. climbed, mounted . 
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gusu.tyi (Kh.), s.f. A game played on snow. It consists of sliding 
while lying flat on the back on the snow-covered ground . 
‘guthfo (Saj., Khasi), vb. trans. To knead . 

‘guttqu (Bhad.), vb. trans. To coat. cédi-sei gutto, “coated with 
silver.” 

gu ‘tAnfla (e separately pronounced). [kh.], s.m. A variety of long 
grass, with thick stalk . 

gu ‘tholi (Kh.), s.f. The long gourd. cf. giito.li, giin‘dho.li . 
guito.li (R,Kh.), s.f. The long gourd. cf. gu‘tho.li ; giin‘dho.li . 
gutth 1. (R,Kh.), s.m. A resting place for sheep and goats. 2. 
(Bhal.), m. The back part of the wrist . 

‘gutth3 (Saj., Khasi), s.m. Knee. Bal. ‘guttho . 

‘gutthenntt (Bal., Bad., Khasi), adv. On the thigh (said ofa 
child) . 

gu’tthi (M,Kh.), s.f. An animal’s knee. cf. gu°tthu . 

‘guttho (Bal., Khasi), see ‘gutth3 . 

‘gntthu (Bhal.), m. The joint of a finger, etc. pl. gutth . 
gu’tthu (Kh.), s.m. See gutthi . 

‘gutthu 1. (Khasi), sm. Knee. 2. (Bhad.), s.m. (i) A knot (ii) 
A fist . 

gu’tthu dano (Kh.), vb. trans. To sit on one’s knee (with 
reference to an animal). ‘bekkna gutthuda “the goat squatted on 
her two knees. 

‘guttnu (Bhal.), v. To plait the hair . 

gt 1. (Bhad.), s.m. Name of huge tree. Its fruit, which is very 
pucca, is used for medicinal purposes only. Its. Wood is durable 
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and used for making planks. 2. (Bhal.), m. N. ofa large tree. Its 
fruit is given to cattle or, when cooked, is taken by men. 3. (Kh.), 
s.m. Name of a tree, the horse-chestnut. Its leaves are eaten by 
animals . 

gf 1. (Bhad.), s. Nightsoil gf ‘za.Ineri ‘gAll4 “Worthless talks,” 
lit. those burning nightsoil. 2. (L,R,M,Kh.), Faecus. R m. cf. gu. 
gu (Kh.), s.n. Faecus. Rm. cf. gi (2). 

gucch3 (Saj., Khasi), see gucch . 

gueli (M,Kh.), s.f. (i) A dung hill (ii) A place to serve as a privy 
for children. cf. gili . 

gi*hAna hkya (Bhad.), s. Soiled clothes . 

gi*hAna ‘tikhru (Bhad.), s. Soiled anus. 

gid (Bhad.), s.f. A bribe. cf. gaJ . 

‘gu.la (Bal., Khasi), see ‘gulla . 

gili (Kh.), See gueli . 

gun (R,Kh.), s.f. A weight of eight bhar ; one bhar being equal to 
10 ‘ha.ti and ‘ha.ti being equal to 5 kutcha seers . 

gué (Bhad.), s.n. The fruit of gi . 

‘gu.ra (Kh.), perf. sg. of gA*6hnu “to go.” Gone, had gone. cf. 
‘gAora . 

‘gu.rot (Pad.), 1. s.f. A track for cattle. 2. s.f. Milky way. 
‘gu.ru (P4d.), s.m. Cattle, sheep and goats . 

gus (Bal., Saj., Khasi), s.n. Nightsoil, see gus . 

guth (Khasi), sm. Thumb. 

ga’th (S,Kh.), s.n. Thumb. cf. nutth, &gu.th. 

‘guthi (Khasi), s.f. Ring. 
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‘gvelli (Pad.), s.f. Stone of fruits like apricot etc. 

gyd (Bhad.), s.f.Gum . 

‘gyli (Saj., Khasi), s.f. The back portion of the thigh. cf. phju, 
kku . 

‘gylli (Bhad.), s.f. The stone of an apricot, out of which oil is 
prepared . 

‘gymli (Saj., Khasi), s.f. Dried dung ; Bal., Bad. go‘/undo . 
‘gypphi (Saj., Khasi), s.f. Hip (upper) cf. Saj. ‘1Abb3, hip (lower) 
Bal. ‘gupphi, Bad. ‘mAndyl . 

‘gyrggyyi (Saj., Khasi), s.f. A huggah . 

-ga (Kh.), post pos. from. ‘gho.ye-ga “from the horse.” 

hdd ‘za (Pad.), s.m. Consumption, tuberculosis . 

hédkékér (R,Kh.), s.m. Skeleton. Bhad. hddkékér . 

hédlAtth (Pad.), s.m. A slab of stone on which maize is crushed . 
hédlén ‘6hAyi (Pd.), part. phrase. Destroyed the land (lit only 
bone surviving) . ‘ 

hédnal (Saj., Khasi), s.f. Marrow. Bal. mAs, Bad. mAs . 

hé ‘de.yi (Bhad.), s.f. Bone. pl. hed@yi, hed@yi . 

hédo.y (Bhad.), s.n. Bone. Pl. hd‘do.ya . 

héga.y (Kh.), s.f. Inclination for answering the call of nature . 

hé ‘ga.ta,-i (Pad.), adj. Nervous, tending to bewilderment . 
hégru.y: (PAd.), post pos. Near. ghoydihd‘gruyi “near the house.” 
Bhad. ‘ka, Bhal. -kAni,-keni . 

hdi.la (Pad.), s.m. Bank of a river. 

hé‘ds.yo,-i,-u (Bhad.), adj. Smashed with blows etc. 

hd‘lAeyo (Saj., Khasi), vb. trans. To move . 
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hd‘lAyo (Saj., Khasi), s.n. Joint ploughing . 

hdlaiy: (Pad.), s.f. Plough . 

héla (Kh.), s.m. A fruitless plant of middling size . 

hdéla (Bhal.), m. Name ofa tree. It has flowers and fruits . 
hé‘la.kora,-i,-u_ (M,Kh.), adj. Lazy. cf. hd ‘la.kura,-i,-u . 
ho‘la.kura,-i,-u (Kh.), See hO‘la.kora,-i,-u. . 

héla.li (Bad., Khasi), s.f. Heart. Saj, djul . 

hdé‘lar1 (Bhal.); f. The handle of a plough including the 
perpendicular support below . 

héla.J (P4ad.), s.f. A lofty tree, with small but broad leaves. It 
resembles Arkhdl tree . 

hél-dei‘net (P4d.), adj. m. (1) One who ploughs. (2) An 
admirable plougher (ploughman) . 

hé‘leido (Saj.,Khasi), past part. Moved <hd‘lAgfo. cf. hd‘leido . 
hé‘leido (Saj., Khasi), See hd‘leido . 

hélju‘nd (P4d.), s.m. A leather thong for the yoke of a plough . 
hélkhAnd (Kh.), s.m. Proper name of a field. Meaning 
unknown . 

hdl ‘khe.y (Kh.), See ‘hAlkhey . 

hélkjA6r (PAd,), adj. Qualifying kytdr. A mad (dog). cf. hdlkjgér . 
hélkjeér (PAd.), See hdljAér . 

hél.na (P4d.), sm. Ploughing for the first time in the-year . 
hé‘lett (Pad.), s.m. Bone. 

hé‘lédén (Bhad.), s.n. A ceremony at first ploughing, in which 
sweets etc. are distributed. cf. hdlédhdn . 

hélé"dhén (Bhad.), See hd‘l6ddn . 
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hé‘lo.tti (R,Kh.),s.f. A pair of bullocks for the plough.cf. hu‘lotti . 
hé‘lu.pha (Kh.), s.m: Joint organization to do any great work. 
cf. ‘hilla . 

hé‘ma.co (Bhad.), s.m. A leather purse for keeping tobacco . 
hé‘ma.ri (Kh.), adv.Like us. hd‘ma.ri gribhe, “(he) is poor like 
us.” 

hé‘ma.tdy (Pad.), adj. com. gen. Like us . 

héme.t (Pad.), s.f. Help. 

hémi (Pad.), adv. Now. 

hémi tikér (Pad.), adv. As yet. 

hénd (Pad.), 1. vb. substantive, pres. 1* pers. sg. (I) am. Bhal. 
na, ‘aha, a.hé, $ (ha), Bhad ef. 2. vb. subst. pres 3". sg. (He) is 
Bhal. a-he, § he, Bhad 4e. 3. vb. Subst. Pres 2™ sg. (Thou) art. 
Bhal. hds, hAs, ahds, $ ha, Bhad. As . 

hénété (Pad.), adv. Although. cf. ‘hendtd . 

hén‘nAsta (Saj., Khasi), vb. trans. pass. pres. 1* sg. I am 
beaten. Bal. mei ‘marta, Bad. kutA‘gla. cf. hdn‘nAusa . 
hén‘nAusa (Thu., Khasi), See hdn‘nAota . 

hén‘ne.r (bhoiga) (Pad.), s.m. Used as an exclamation. A 
horrible wonder ! Punj. hO‘ner . 

hdénua.r (Pad.), s.m. Appearance. 

hé‘na.y (Pad.), See hdn‘da.n . 

hen‘da.n (P4d.), vb. trans. To set in motion, to drive (as a 
horse). cf. hd‘na.n . 

hénii*dén (Pad), vb. intr. To huma low tone. 

hénii‘ni (Pad.), s.f. Humming a low tone . 
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héxi‘di.r (Pad.), s.f. Collar-bone . 

hérAkk (Bhad.), adj. Every. hérAkkme‘nutiare “every man is 
ready.” 

héra.n (Pad.), 1. adj. com. gen.. Unornamented. 2. adj. com. 
gen.. Astonished . 

hdé‘ra.net (Pad.), adj. com. gen.. A loser. 

hé‘ra.nu (Bhad.), vb. trans. To lose. 

hdé‘re.k (Bad.), adj. Each, every. hérek ‘the.li mAz ‘rotti ‘6hAda 
“Place a loaf in each plate.” 

hér-ké‘njari (Pad.), adv. From any quarter . 

hérnig.li (Khasi), s.f. The furnace of a blacksmith . 

hér‘talh (Pad.), s.f. Handkerchief . ; 

héryigge (Pad.), part. phrase Lost cattle . 

‘héyaim (Pad.), s.m. Rain-water . 

hésa.l (Pd.), adv. Quickly, soon . 

hésa.lbhe.dn (P4d), vb. intr. To insist on coming teniAti hdsa.l 
bhio.nd “he insisted on me to come.” 

hésa.l hAndén (Pad.), vb. intr. To speed, go quickly . 

hd‘se.klu (Kh.), adj. com. gen. Of a smiling nature. cf. dO‘re.klu . 
hd‘si.ja (S,Kh.), past pass. part. Impersonal of ‘hAssnu, e.g. 
miga hdsijii “I laughed spontaneously,” lit “from me was 
laughed.” cf. hessjeii . 

hé‘si.ri (Bhad.), s.f. An ornament for the neck . 

héssa (Khasi), _—s past, part. impers. pass. Was laughed 
(involuntarily). miko hdsoa, I laughed (involuntarily) R. mika 
‘hAssua . 
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hdfa.J (Pad.), s.m. Sigh. 

hdfu.J (Pad.), s.m. A blessing . 

hé‘ta.nu (Bhad.), vb. trans. To suit. mibhAttndhdtae “Boiled 
rice does not suit me.” 

hé‘tha.zni (Bhad.), s.f. Putting with hands corn in to the water- 
mill . 

hé‘thila (Khasi), s.m. The handle of a domestic flour mill . 
hd‘tho.ya (M,R,Kh.), s.m. A hammer. cf. hO‘to.ya . 

hétia.r (Pad.), s.m. Tool, instrument . 

hétia.r (Bal., Bad., Khasi), s.n. Weapon. Saj. ‘hestior . 

hé‘tju.n (Pad.), vb. intr. To fall into one’s hands. 

héto.y (Pad.), s.m. The potter’s hammer for consolidating clay . 
hétéy (Pad.), sm. In a handloom, the large “comb” which is all 
wooden . 

hdé‘to.ya (Kh.), See hd‘tho.ya . 

héta.n (Pad.), vb. trans. To defeat . 

hd‘tanu (Bhad.), vb. trans. (1) To defeat. (2) To remove . 

héva khan (Pad.), vb. trans. To change climate . 

hd ‘3Abdo (Saj., Khasi), past part. Inflamed (said of fire) . 
hd‘3Alno (Saj., Khasi), vb. trans. To inflame . 

hd‘3alno (Saj., Khasi), vb. trans. caus. To make one stick. cf. 
‘6Améyna . 

hd‘3eldo (Saj., Khasi), past part. Made one stick . 

hA‘* (Pad.), interj. Used when addressing a bullock “On ! futher !”. 
‘hAbba (Kh.), s.m. A remote uncle ; uncle of the third degree . 
‘hAbbo (Bhad.), s.m. Father (Ow Bhad.) . 
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‘hAccha, -i (Khasi), adj. White. 2. (Pad.), adj. (i) .White (ii) 
Uncoloured’. 

hAch kukéy: (Pad.), s.f. A variety of white maize . 

‘hAd3 1. (Thu., Khasi), past part. pass. Was beaten (indefinite 
as to the person beaten). Thu. Has also alternate forms ‘hA.de, 
hAdo, but ‘hAd3 is preferred. 2. (Saj., Khast), past part. used as 
auxiliary in the non-habitual continuous future, e.g. AthAd3 kArt 
‘Assale, I shall be beating. 3. past part. used as auxiliary in pres. 
cont. e.g. Ati ‘hAd3 kArta, I am beating. 4. past part. Struck, beat. 
cf. ‘ma.r3 . 

*hAd3 mAt3 Saj.,Khagi), static past part. Finally or completely 
beaten . 

hAdd (Pad.), s.f. Accident tAspdy hAdd bhoi gei “an accident 
befell him.” 

*hAddirgch (Bal.,-Khasi), s.f. Midnight. See A“drac . 

‘hAdim (Saj.,, Khasi), past part. with pronom. Suffix —m[d] 
referring to the beaten person being m. Full form -: mé ‘hAdim, I 
beat that man . cf. the corresponding f. ‘hed3em. cf. ‘ma.rdsem . 
‘hAdit (Saj., Khasi), past tense 2™ sg. referring to the beaten 
person being either a man or a boy. Full form -: théhAdit, a man 
or a boy was beaten by thee . 

‘hAdmAtho (Bal,, Khasi), see ‘AdmAtho . 

‘hAdo (Saj., Khasi), 1. past part. used as auxiliary in the non- 
habitual past continuous tense, e.g. Ai ‘hAdo kArtys, I was 
beating. 2. past part. (i) Beaten <’hAfno, to beat. (ii) Past part. 
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neuher in the impersonal sense, with no objective reference, mé, 
the” or ‘tjAsi hAdo, I, thou or he struck . 

‘hAdo thAu (Saj., Khasi),, vb. trans. pres. perf. Have or has 
beaten, the person beaten being neuter. i.e. a boy. mé‘za.ki ‘hAdo 
thAu, I have beaten the boy . 

hAdotys (Thu., Khasi), vb. trans. past perf. I had beaten. Saj. 
hAdutus . 

‘hAdus (Saj., Khasi), vb. trans. past pass. part. 1* m.sg. I was 
beaten . Full form -: Ati ‘tjAsi ‘hAdus, I was beaten by him. cf. 
hAduhy ‘tus, hAdus@ . 

hAduhy‘tu.s (Saj., Khasi), See ‘hAduys . 

‘hAdus@ (Thu., Khasi), See ‘hAdys . 

‘hAdutu.s (Saj., Khasi), vb. trans. past part. 1“. sg. I had beaten . 
hAd 1. (Bal., Saj., Khasi), s.m. Animal’s bone. 2. (Bad., 
Khaéi), s. gend ? Bone. Saj. ‘heddi. cf. hAddi . 

hAdd 1. (Bhal., Kh.), f. Bone. 2. (Bhad.), s.n. Contamination ; 
social boycott. 3. s.n. Bone. These forms are not so frequently 
used as hd‘de.yi. pl. ‘hAdda hAdda bhennidélo “I shall break 
(thy) bones” (Threat). 

‘hAddAGi (Bhad.), adj. Bony . 

hAddi (Bal., Khasi), s.f. Bone. cf. hAd, hAdd ‘hAddé . 
hAddo.y (Bhad.), s.f. Bone . 

hAdkAnvalo (Bad., Khasi), s.n. A large ear-ring. cf. ‘ne.ti . 
hAgén (Pad.), 1. sm. Cowardly nervousness. 2. s.m. Night 
soil . 


544 


‘hAggija (Khasi), s.m. Meteor. Literally “passed as stools.” Full 
form ‘ta.reda gihAggija “The faecus of the star has been passed.” 
‘hAggnu (Kh.), vb. intr. To answer the call of nature . 

‘hAgn (Bhal.), f. Human dung, ordure . 

‘hAgnu (Bhad.), vb. To answer the call of nature . 

‘hAha ! ‘hAha ! (Saj., Khasi), Inter}. (all to a bullock while 
ploughing) Bal. Bad. kohkoh . 

hAihAi (PAd.), interj. Bravo ! Applause ! hAihAi ‘bAya hey 
mén hdné “Bravo, what a nice man. 

hAia (Bhad.), s.f. pl. of hai. Mothers . 

hAid! (Bhal.), f. Turmerie . 

hAidlo (Bhal.), m., -if., un Yellow. 

*hAije (Bhad.), s.f. Yoe. O mother. voc. Of hai. 

hAije (Bhad.), Interj. Alas ! (showing pity) . 

‘hAje (Kh., Bhad.), interj. Alas! cf. hae. 

*hAdi (Khasi), adv. Yet. 

-hAddu (Thu., Khasi), post pos. Before. Saj., ‘heJJu, Bal. ‘eJJ2, 
Bad. 1 ‘3A.de . 

*hAddu hAddu (Thu. Khasi), adv. In front. See ‘Ae Ae . 
hAdu (Bhal.), adv. Yet, up to this time. 

hAk (Bhad.), s.f. A shout. hAk ‘deni “to shout” ‘teni miso 
hAkkditti, he shouted at me”. mitdsere ‘ghAve hakditti pArte* 
‘ghAve ndthio “I called at his house, but he was not at home.” cf. 
hAkk . 

hAkk (Bhad.), See hAk . 
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‘hAkkamarnia (Saj., Khasi), vb. intr. To shout. cf. ‘hAkfa, 
‘hAkun . 

hAkkde.ni (Kh.), vb. intr. To shout. 

*hAkja (Bal., Khasi), vb. intr. To shout. 

‘hAkgn (Bad., Khasi), vb. intr. To shout . 

hAl 1. (Kh., Bhal.), s.f. (i) The plough (ii) The wooden support 
to which the plough share is attached. 2. (Bhad.), s.f.n. (i) The 
beam of plough. (ii) The plough. 3. (Saj., Khasi), s.f. A plough. 
4. (Kh., Bhad.), interj. Well ! See ! hAlO likha, Well, write ! cf. 
hAIO, hAla. 

hAld (Bhad.), interj. Well ! See ! hAldlikha , Well write ! cf. 
hAla, hAl . 

hAlék (Bhad.), s.m. Madness . 

hAlém (Bad., Khasi), s.m. See ‘blAud3éra . 

‘hAlémdar (Bad., Khasi), s.f. Pregnant. Dog. hAmlét. See 
‘do.Jan . 

‘hAla (M,Kh.), interj. Yes, indeed. cf. ‘hAlla, ‘ha.la. 

hAla (Bhad.), See hAld . 

‘hAlagayna (Bad., Khasi), vb. trans. To tame an ox. Saj. 
hAlléd gA*mo, ‘tipfo . 

hAlbél (R,Kh.), Bella dona. cf. bAnis‘ra.l1 bAn-‘a.rvAél . 

hAl bA*ndni (Bhad.), s.f. That hole in a plough, into which the 
beam and the stick (‘a.yi) are fitted . 

hAl bafa (Bal., Khasi), vb. trans. To plough. See da” ‘la.vun . 
hAl‘bhArni (Bhal.), f. The slit or hole of ar plough in which the 
handle is fitted . 
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‘hAlblo (Bhad.), s.m. A herb eaten by sheep and, as a vegetable, 
some times by men. 

hAl-cAkkér (P4d.), s.m. The ploughing ceremony in the month 
of Chet . 

‘hAlela (Khasi), s.m. Disturbance, unrest . 

hAldér (Kh.), s.f. Turmeric . 

hAldjé.y (Pad.), vb. trans. To plough. 

*hAldra,-i,-u (Kh.), adj. Yellow. 

hAldna.r (M,Kh.), s.f. Yellowness . 

hA‘lheit] (Bhal.), n. The whole apparatus of the plough . 
‘hAlkhey (Kh.), s.f. A joint ploughing of the same field on behalf 
of many persons with their own ploughs on a cooperative basis. cf. 
hdl ‘khe.y . 

hAl ‘khe.y (Bhad.), s.f. Collective ploughing by several persons. 
cf. hAl ‘khe.yi; hAl‘khe.y . 

hAl‘khe.yi (Bhad.), See hAl‘khe.y . 

hAl‘khe.y (Bhad.), See hAl‘khe:y . 

*hAlkhyi (Khasi), s.f. The wooden back-side of the ploughshare . 
hAll (Khasi), s.f. A nickname. Dog. All. 

hAllédgA’rno (Saj., Khasi), See ‘hAla gayna . 

hAllér (Bhal.), com. gen.. A lawless, reckless, dissolute person. 
hA‘lléy 1. (Bhad.), adj. Of illegitimate birth. hA“1ldy put] bdrJai 
Jo te ‘Shungobindho “In a home in which the son is illegitimate, 
and the brother’s wife is a widow, will be ruined.” (Prov.) 2. 
(Kh.), s. com. gen.. An illegitimate child . 
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‘hAlla 1. (S,Kh.), interj. Yes, indeed. cf. ‘hAla, ‘hala. 2. 
(Pad.), interj. Is it true ? An impossibility . 

hAI ‘la.qu (Bhad.), vb. comp. To till. 

‘hAlio (Bhad.), sm. Alarm. S 

‘hAllova (Khasi), past part. impers. pass.. Was moved 
(involuntarily). miko ‘hAllova, I moved involuntarily, lit it was _ 
move from me involuntarily . 

‘hAlna (Bal., Khasi), vb. intr. To blow (said of wind). To 
swing. Saj. ‘prisno. cf. ‘hAlun. 

hA‘lau (Kh.), vb. intr. To move. Bhad. ‘hAlnu . 

‘hAlqu (Bhad.), vb. intr. (1) To move (2) To be engaged in- 
work , - . 

hAi ‘phe.ro (Bhad.), The second entry of a newly wedded wife 
into her husband’s house . 

‘hAlun (Bad., Khasi), See ‘hAlna. 

‘hAmba (Saqj., Khasi), s.m. voc. sg. O grandfather ! (paternal.) . 
‘hAmbu (Saj., Khasi), s.m. (1) Paternal grandfather. (2) Paternal 
great grandfather. 

hAmmér (Bal., Khasi), s.m. A heap. Saj. re’ . 

‘hAmmo JAmmo (Bhad.), s.m. A tall, well-built person . 

hAnér (Saj., Khasi), s.m. A ravine. 

‘hAnce (Saj., Khasi), vb. trans. pres 2™ f. sg. Thou (woman) 
beatest. Salry. ‘hAn6e, Bal. ‘maurte, Bad. ‘kutti . 

hAnGdm (Saj., Khasi), vb. trans. pres 1" f. pl. We (women) 
beat. Thu. hAnsdm, Bal. ‘mairtum, Bad. ‘kutém - 
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‘hAn6a (Sahy., Khasi), vb. trans. pres. 1* sg. I (woman) beat. 
Saj. ‘hAnsa, Bal. ‘maurto, Bad. ‘kutti . 

‘hAnGe (Sahy., Khasi), see ‘hAnce . 

‘hAndli (Kh.), s.f. A young plant, which can be cooked as a 
vegetable. cf. ‘hAndri . 

‘hAndri 1. (Bhad.),. s.f. A variety of flowering herb. It is used as 
a food during illness. 2. (M,Kh.), s.f. A young plant, which can be 
cooked as a vegetable. cf. ‘hAndli . 

hAngér (Bad., Khasi), s.n. Glowing coal. See Angér. 

hAnnéq (Pad.), vb. intr. (i) To walk (ii) To wander. (iii) To 
blow (said of wind). (iv) To move. cf. hAndén . 

‘hAnn3 (Saj., Khasi), a form of ‘hAnfo, to beat, used as an 
auxiliary in the pres. past & fut. continuous tense. e.g. Adi ‘hAnn3 
re*thys, I am beating. Ai ‘hAnn3re*t hutus, I am beating. 
AtthAnn3ret ‘Assale (or-la), I will be beating. 

‘hAnjo (Saj., Khasi); vb. trans. To beat. Bal. ‘marna,Bad. 
‘kuffun . 

hAnsém (Thu., Khasi), 1. vb. trans. pres. 1%, pl. We beat. Saj. 
hAntdm, Bal. ‘martim, Bad. kutOm. 2. See hAn6ém . 

‘hAnsa ‘(Saj., Khasi), vb. intr. pres. 1. sg. See ‘hAn6a. 

hAnt (Saj., Khasi), a form of the part. of ‘hAnfo in the serise of 
the habitual past continous, e.g. Ai: hAnt-hytys, I used to beat. 
‘hAntém (Saj., Khasi), see hAnsdm 1. 

‘hAnt3 (Saj., Khasi), pres. part of ‘hAnjo. Beating. Bal. ‘mart3, 
Bad. ‘kutt3 . 
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‘hAnta (Saj., Khasi), 1. a form of hAnjo used in the habitual 
continuous fut. sg. terminations, e.g. Ai ‘hAnta Assale (or-la) I 
shall usually beat, Thu. hAnta ‘Assisle, thou shalt usually beat. 2. 
vb. trans. 1%. sg., a beat. Bal. marto, Bad. ‘kutt3 . 

‘hAnte (Saj., Khai), vb. trans. pres 2™ sg. Thou beatest. Bal. 
‘marte, Bad. ‘kutt3 . 

‘hAntidt (Saj., Khasi), vb. trans. pres. 2™ pl. You beat. Bal. 
‘martib. Bad. ‘kuttib. cf. ‘hAntidth . 

‘hAntiéth (Thu., Khasi), See ‘hAntidt . 

‘hAntion (Saj., Khasi), pres. part. Beating . 

‘hAnto (Saj., Khasi), a form of part used in the habitual 
continuous fut. pl. (cf. sg. ‘hAnta) e.g. hes hAnto Assdmle (or-la), 
We shall usually beat; se ‘hAnto Assitle (or-la), they will usually 
beat. 

hAn-bali (P4d.), s.f. A good goat, giving good milk . 

hAndén (Pad.), Same as hAnndn mei tAghAndén ‘he.ra “I saw 
him going.” sehAndén hAndne Apén se.thds k@ittga “while going 
away, he struck his friend .” 

‘hAnde gi (P4d.), imperative phrase. “go home.” 

‘hAnd: (Bhal.), f. The kettle of an oil-press. It receives the oil 
pressed out . 

‘hAndi (Bhad.), s.f. A wooden mortar used in the oil-press. 
‘hAndu (R,Kh.), s.m. A kettle. (Hind. hadf), cf. ‘hendu, ‘hundu . 
Anna (P4d.), adj. m. Running (said of water) . 

‘hAnthnu (M,Kh., Bhal., Bhad.), vb. intr. To walk. cf. ‘hAntnu . 
‘hAntnu‘(S,Kh.), vb, intr. To walk. cf. ‘hAnthnu . 
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hAngéra (Bad., Khasi), sm. Tuesday. see Angér . 

hAn‘ga.nu (Bhad.), vb. trans. To lengthen or extend (as iron by 
striking) ; to stretch . 

‘hAngi (Bhad.), s.f. A metallic sieve, of iron or of brass. 
hA‘*ygnu (Kh.), vb. intr. To sleep (said of a child). cf. hA*ngnu . 
bA‘ygnu (h.), hA*ygnu . 

hA*yguru (Kh.), perf. part. Slept (said of a child) . 

hAgn (Bal., Khasi), pron. 2" pl dat. To you. cf. van, va.hn . 
hAgs (Khasi), s.f. Shouts in a chorus at the time of a joint 
departure for the temple of a deity. Saj. ‘hAJa. 

hAol (L,Kh.), s.m. A variety of grass. For hAol, Kh. has ge“ilu . 
hAés (R,Kh.), s.m. A flood. cf. hos. 

hAdsara (R,Kh.), s.m. A shout to frighten birds or animals. cf. 
husi ‘arahy ‘fiara . 

‘hAofi (Kh.), s.f. Name of a village called honsi in official 
documents. cf. hof . 

hAd.t (Pad.), s.m. The bank ofa river . 

‘hApl3 1. (Saj., Khasi), adj. m. Own. 2. (Thu., Khasi), adj. 
m. Separate. Bad. ‘be.lu, be.lu . 

‘hApla hApla (Bad,Khagi), adv. Separately. Saj. bAkh bAkh. 
‘hApnimAzi (Saj., Khasi), adv. Mutually. Bal. amAgsi . 
hA?hA (The second h accompanied with great emission of breath) 
[Bhad.], interj. Alas ! (on suddenly hearing sad news) . 

hArén (S3j., Bal., Bad., Khasi), sm. Deer . 

hArén (Pad), vb. trans. To take away . 

‘hArdis (Bal., Khasi), adv. Daily. Bad. ‘difye. 
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hArdvar (Bhad.), s.n. Hardwar. mi hArdvar laorue “I have seen 
Hardwar.” , 
hArgél (Bal., Bad., Khasi), s.m. The large wasp. Saj. ‘Alagdy . 
‘hArikimi (Bad., Khasi), conj. part. Having taken. Bal. ‘hAriki, 
Saj. ‘herio . 

hAr-‘kAple (Padq.), adv. On every side . 

‘hAr-kuya,-i (Pad.), adj. Of all kinds, of every description . 
hAr-‘kyye (Pad.), adv. On every side ; anywhere. cf. ‘hAr-kuyye . 
‘hAr-kyye (Pad.), See hAr-‘kuye . 

‘hArkyse (Bal., Khasi), adv. Everywhere. Saj. sebbéra . 
‘hArhoni (Bad., Khasi), perfective compound vb. imperat. 24 
sg. Take away. Saj. ‘ghitt3 ‘gA6hi . 

hArna (Bal., Khasi), vb. trans. To take. cf. ‘hArno, ‘hArun. 
‘hArni 1. (Bhad.), s.f. A she-deer. pl. ‘herni. ‘beyi herni-keri 
‘e66hi “Large eyes like those of the she-deer.” 2. (Saj., Bal., Bad., 
Khasi), s.f. Female deer . 

‘hArno (Saj., Khasi), see hArna . 

‘hAro ‘hAri kera (Bhad.), phrase. Let us start eating (before 
taking a meal). lit “say Hara, Hari.” 

hAr ‘phero (Bhad.), sm. The same as hAl ‘phe.ro. The new 
wife’s second entry in to her new house . 

hAry (Kh), s.f. The ending, knotted portion of a trouser-string. 
ef. ‘ghAyi . 

‘hArtim (Saj., Khagi), vb. trans. 1°. sg. with pronom. Suffix-m. 
I took (something, the gender of which is not f.) e.g. ro.’pei 
‘hArtum, I took the rupee . 
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‘hArun (Bad., Khasi), See hArna. 

‘hArundan (Saj., Khasi), s.n. Transaction. 

hA’y (Bhad.), 1. s.f. Beehive-holder, a kind of drum. 2. (Pad., 
Bhad.), s.f. (i) Wooden fetter for a prisoner. (ii) In old history, a 
press in to which the prisoner’s feet were severely compressed. 
Punj. fikAdia . 

hAy 1. (Pad.), s.f. Deodar tree. 2. (Saj., Khagi., Pad., Bhal. 
Bhad.), s.m. Flood. 3. (Kh.), s.f. A fetter. 4. A shed for a bee- 
hive. cf. gOnay . 

‘hAyéla (Thu., Khasi), 1. vb. trans. fut. 2 sg. Thou shalt beat. 
Saj., ‘hAjisle, Bal. ‘ma.riid, Bad. ‘kutlid. 2. vb. trans. fut 3” 
sg. He will beat Saj. ‘hAfale, Bal. ‘ma-rila, Bad. kytld. 3. vb. 
trans. fut 1°. sg. I shall beat. Saj. ‘hAfale . 

‘hAyéle (Thu., Khasi), vb. trans. fut. 1* . sg. f. I (woman) shall 
beat. 

hAféle (Thu., Khasi), vb. trans. fut. 3 sg. f. She will beat. Bal. 
‘ma.rile . 

hAyémle (Saj., Khasi), vb. trans. fut 1%. pl. We shall beat. 
Thu. ‘hA7ilAvdm lo, Bal. ‘ma.rémo. Bad. kyt0m . 

hAyén_(Pad.), vb. trans. To shackle, fetter. 

‘hAgétle (Saj., Khasi); vb. trans. fut 2 pl. You will beat. Bal. 
‘ma.rilu, Bad. ‘kyfiblu . 

‘hAya (Saj., Khasi), vb. trans. subj. 1%. sg. I may beat. cf. 
‘ma.rAld, kuttdld . 

‘hAfale (Saj.,.Khasi), 1. See ‘hAfdla-I. 2. See ‘hA7dla-3 . 
hAr-‘dhu (Bhal.), m. A heavy shower of rain . 
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‘hAyzuth (Pad.), s.m. The Hindu feeling of contamination from 
the birth or death of some one in a family . 

‘hAye (interj ?) (Khasi), Come ! 

‘hAye gee (Pad.), part. phrase. Was lost by a flood. (said of land) . 
‘hAygul (R,Kh.), Name of a palatable herb. cf. ‘hingula ; 
‘hAygulu . 

‘hAygul (R,Kh.), sm. Name of a palatable herb. cf. ‘hingula ; 
‘hAygulu . 

‘hAygulu (Kh.), See ‘hAygul . 

‘hAfitle (Saj., Khasi), vb. trans. fut 3" pl. They will beat. Bal. 
‘ma.rilu Bad. ‘kutislu . 

‘hAi (Saj., Khasi), vb. trans. imperat. 2" sg. Beat. Bal. mar, 
Bad. kut ‘kuttes . 

-hAfi (Khasi), post pos. With . 

‘hAyike (Thu., Khasi), conj. part. Having beaten. Saj. ‘henio, 
Bal. ‘ma.riki, Bad. ‘kutikini . 

‘hAyilAvdmlo (Thu., Khasi), cf. ‘hA7dmle . 

hA‘yi sAnnu (Kh.), vb. trans. To fetter . 

‘hAfisla (Saj., Khasi), vb. trans. 2° sg. Thou wilt beat. cf. 
‘hAfisle . 

‘hAfisle (Saj., Khasi), See ‘hAfisla . 

‘hAykdn ‘phyykdén (Bhad.), s.f. Movement, indication of life . 
‘hAyli (Pad.), s.f. Land subject to inundation . 

‘hAyno (Saj:, Khasi), vb. trans. To beat. Bad. ‘marna, Bal. 
‘ma.rgn . 

‘hAyuai (M,Kh.), s.f. Flood. cf. hy‘yai, ‘hyyyai, boy‘haya . 
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‘hAfut (Saj., Khasi), vb. trans. imperat 2™ pl. Beat ! 
hAsén (Thu., Khagi), 1. pron. 1%. pl. oblique to nom. hets 
hAsén, by us or to us. Bhal. Bhad. Asdn. 2. pron. 1%. pl. Agent. 
By us. Saj. ‘hAse, Bad. ‘AsAi, Bal. ‘Ase. 
hA.sén (P&d.), vb. intr. To laugh . 
hAsér (Pad.), s.m. Confidence, trust . 
‘hAsO73 (Sahy., Khasi), pron. 1%. pl. gen.. Our. Thu. ‘hAsé73, 
Saj., ‘hAs73, Bal. Bad., ‘Asd73, Kaé so:n. 
‘hAsa (Saj., Khasi), pron. 1°. pl. nom. f.n. We (women or 
boys) Thu., Bal., Bad. ‘Asa ef. Bhad. f. ‘Asi, Kh. a (as 
against 4m.) . 
hAs-dlach (Bhad.), s.m.. In the marriage ceremony a function in 
which the bride and the bridegroom are fed with gur and ghee . 
‘hAse (Saj., Khasi), see hAsdn. 

‘hAséf3 (Thu., Khasi), see ‘hAsdy3 . 
~ ‘hAsno (Saj., Khagi), vb. intr. To laugh . 
‘hAsnu (Bhal., Bhad.), vb. intr. To laugh. 
‘hAssnu Kh.), vb. intr. To laugh . 
‘hAssu (Bhad.), pp. impersona passivel. mi ‘hAssu “I laughed,” 
lit. “it was laughed by me.” cf. ‘hessu . 
hAst (Thu., Saj., Khasi), s.m. Hand. Bal. ‘hAtt3, Bad. ‘hAtth3 . 
hAst bAndnu (Saj., Khasi), s.m. The joining of the hands of the 
bride and the bride groom during the marriage ceremony . 
‘hAsti.do (Saj., Khasi), past part. Fell into the hands of 
<hAstu.fo) . 
hAst ‘SAele (Saj., Khasi), sm. pl. Folded hands . 
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‘hAstu pa‘ile cAlno (Saj., Khasi), vb. intr. To stagger while 
walking Bal. srifa, Bad. ‘snhyn . 

‘nAs ‘tu.fo (Saj., Khasi), vb. intr. To fall into one’s hands . 
‘hAja (Saj., Khasi), s.f. pl. Shouts of people while going in a 
body to a temple. Khai hAds . 

hAth (Bhad.), s.m. Hand. cf hAtth . 

hAthz@yt& (Bhad.), comp. conj. part. Having folded the hands. - 
cf. hAthzolekert& . 

hAthzolekert& (Bhad.), See hAthz@yta . 

hAthdlach (Bhad.), See Andr‘pAtto . 

*hAthkye bA‘nfe (Khasi), vb. trans. Used.as noun. The joining 
of the bride and bride-groom’s hands during the marriage 
ceremony. Saj. hAst bA*ndnu . 

hAth-pé ‘Iasi (Bhal.), f. Hand-to hand fight . 

‘hAthra ‘6hAdnu (Bhad.), comp I=’hAtthe ri ‘6hAdnu). To let 
loose, release . 

‘hAthm (Bhal.), f. The handle of a spinning wheel . 

‘hAthyi (Kh., Bhad.), s.f. The handle of a spinning-wheel . 
hAth-tytt@r (Bhad.), s. Hands and face ‘Apnu hAth-tuttdr 
‘dh@ta mAdArse gf “go to the school after washing your hands 
and face.” 

hA‘thu kkhdl (Bhad.), s.n. A tool for crushing paddy with 
hands. 

-hAtid (Bal., Khasi), adverbial suffic in the sense of “from.” 
‘giahAtid, from inside, ‘bAkhjahAtid, from outside . 
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‘hAtipach (Kh.), card. numeral. Twelve, according to children’s 
way of counting in certain games. cf. bara . 

‘hAtomAto (Saj., Khasi), static past. part. of ‘hAno. Beaten . 
hAt-pAdél (Pad.), adv. With the hand . 

hAt réya.n (Pad.), vb. trans. To shake one’s hands . 

hAtt (Kh., Pad.), s.m. Hand. cf. hAtth. 

hAttél6hAyén (Pad.), vb. trans. To let loose, as a dog . 

hAttdl nd6hAydn (Pad.), vb, trans. Not to desert a friend . 
‘hAtth3 (Bal., Khasi), s.m. Hand. cf. ‘hAtth3 . 

*hAttay (Pad.), s.f. The handle of a spinning wheel . 

‘hAtta (Kh.), sm. The wooden handle of the comb of a hand- 
loom. cf. ‘hAttha . 

‘hAttare‘ne.khur (Kh.), s.m. pl. The nails of the hand (used in 
magic) . 

hAtth (Bhal.), m. Hand. cf. hAth. 

hAtthé (Khasi), s.m. Hand. 

‘hAtth3 (Bad., Khasi), See ‘hAtt3 

‘hAttha (V,R,Kh.), See ‘hAtta . 

*hAttheritAli (Bhad.), s.f. The palm . 

‘hAtthero6m*yo (Bhad.), sm. A miser. Lit. “A sweeper as 
regards hands.” 

‘hAttheronetth (Bhad.), s.m. Thumb. 

‘hAtthe pivakeri (Bhad.), s. phrase. Hand to hand fight 
tendnepu mA*z mei ‘hAtt he pava keri bh@i. “They had a hand to 
hand (lit hand to foot) fight with each other.”. 

*hAtth: (Bhal.), f. Handle, as of a saw etc. 
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‘hAtthi (Bhad.), s.f. A small saw. 

‘hAtthu (P4d.), s.m. A small saw. 

‘hAtto (Saj., Khasi), past part. Clung to, stuck to <’hA3no . 
hAtghi3n (P4d.), vb. intr. To be defeated, to acknowledge defeat . 
hAth (Bhad.), s.n. Obstinacy . 

‘hAfyi (Bhad.), s.f. A small shop, pl. ‘hetyi . 

hAtt (Bhad.), s.f. A shop . 

‘hA¢ti 1. (Bhad.) s.f. A shop. pl. ‘hetti. 2. (Kh.), s.f. Shop ; pl. 
‘hetti . 

hAti (Bhad.), s.n. The sound of the dog’s bark . 

‘hAuy3. (Bal., Khasi), pron 2™ pl. gen. Your. Bad. va.hn3, Thu., 
Saj. va73 . 

hAvén (Kh.), s.n. Havan, Homa. 

‘hA3no (Saj., Khasi), 1. vb. intr. To stick to. Bal. ‘khybja, 
Bad. ‘6apudAbyn . 2. vb intr. To fight, said of dogs or cats . 

hai (P&d.), interj What ? Is it so ? Punj. hé :? 

‘hatilAgnn (Bad., Khasi), vb. intr. To be found out (said of a 
lost thing) Bal. ‘3hetfa, Saj. 3he‘tuno . 

ha (Bhal.), m. (1) A level plain along a river (2) A pair of 
bullocks. e.g. do ha “two pairs of bullocks . 

ha 1. (Thu., Saj., Bal. Bad., Khasi), interj yes! 2. (Kh.), interj. 
Here itis! 3. (S,Kh.), vb. substantive 1° & 2" pl. (we,you), are. 
cf. ei, 4, ‘Asi, esu, esOn, Bhal. ahdn, Pad ‘hené. 4. vb. 
Subst. 1" sg. (1) am. cf. ‘Asa, esi, 4°. Bhal. hi, ‘aha, a.hé, Pad. 
hond . 

had (S,Kh.), interj. Yes. 
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hada (Bal., Khasi), sm. The handle of a flour mill. Bad. ‘ha.ta, 
Saj. ‘ha.th3 . 

‘ha.di (Bal., Khagi), s.m. Elephant. Bad. ‘ha.tia, Saj. ‘he.thi . 
had (M,Kh.), s.f. Unnecessary inconvenience or waste of time cf. 
hat ; tath . 

ha.d6én (Kh.), adj. f. Cruel ; very tyrannical.; very merciless . 
‘ha.di (Kh.), adj. m. Cruel; very tyrannical ; very merciless . 
hae (Saj., Bal. Bad., Thu., Khasi, Bhad.), interj: Alas ! cf. ‘hAje . 
hai (Bhal.), f. Mother. 

hai (Bhad.), s.f. Mother. cf. had . 

had (Bhad.), See hai . 

haJd-dhia (Bhad.), s.f. Mother-and-daughter.. 

‘ha.du (Kh.), adv. Yet, still, up to this time. cf. ‘hoJu . 

hal (Pad.), 1. adv. Still, yet, now. 2. adv. Atfirst . 

ha.l (Bhad.), 1. s.n. (i) Crematorium nArnAr ‘hale ku‘nArm 
A‘z ké ‘pa.le “good men have (gone to) crematorium i.e, are dead, 
(now) we have to do with bad people.” (Prov.). (ii) Wildemess . 
2. s.m. Account. hal Ju‘na.no “to relate one’s account.” 3. s.m. 
Stony soil near a river subject to floods. 4. adv. Now halinkha 
‘Now eat this.” 

ha.la (Kh:), interj. Yes, indeed. cf. ‘hAla, ‘hAlla. 

ha.lo (Bal., Bad., Khasi), s.n. Nest. Saj. aldo . 

1alt (Kh.), s.f. A story. cf. hyal, hyala . 

1a.lt@ (Pad.), adv. Perhaps, probably . 

tal-t& (Pad.), correlative adv. Now-then . 
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‘ha.mdy (Saj., Khasi), s.m. Spring season. Bal. sda, Bad. 
‘phe fah . . 
han-bali (Paq.), Same as hAn-bali . 

hapdt (Pad.), s.m. Black bear. 

‘ha.phu (R,Kh.), s.m. Opium. cf. ‘he.phu . 

hap‘te.n (Pad.), s.f. Pasture-land . 

ha.rén (Pad.), vb. trans. To allow to take away . 

‘ha.rAé (Bad., Khasi), s.n. Peach fruit. cf. ‘arAo. 

‘ha.ref (Bad., Khasi), s.f. The peach tree. cf. ‘a.ref. 

‘harnu (Kh.), vb. intr. trans. To lose. 

‘ha.rnu (Bhad.), vb. used only in the pp. form : ha.ru ‘ha.ro, hari, 
‘teni ‘ha.ru or te ‘ha.ro “he was defeated.” 

ha‘ro.y (Kh.), s.n. A brilliant light, like a hung lamp, lighted on 
festival nights . 

‘ha.rii (Saj.,Khagi), s.m. A drain for the out let of water. cf.-hay . 
hay 1. (Bal. , Khasi), s.n. Flood. 2. (Bad., Khasi), s.n. A drain 
for the outlet of water . 

hay (Bhad.), s. The month of har . 

‘ha.yi (Khasi), s.m. Fellow-player in a game. Saj. ‘ha.yi . 
harokhém (Bhal.), f. Name of a mechanism in a water-mill . 
‘ha.si (Kh.), s.f. Laughter . 

haJ (Kh.), s.f. A line of harvesting or weeding prepared . 

‘hafu (Bhal.), m. A sob ‘haju ‘6hAdro, v. To sob . 

‘ha.ta (Bad., Khasi), See hada. 

ha.thén (Bhad.), s.f. She-elephant. pl. ‘ha.than, «‘hethni 
respectively. cf. ha.thni . 


ha.th3 (Saj., Khasi), See dda. 

‘ha.thi 1. (Bhad.), sm. Elephant, (Bal., Khasi), s.f. The handle 
of a spinning wheel. Saj. ‘gherni . 

ha.thni (Bhad.), See ha.thén . 

‘ha.thei (Bhad.), s.f. A young she-elephant. pl. ‘he.th@i. cf. 
ha.theli, ha.thoti . 

ha.theli (Bhad.), See ‘ha.thei . 

ha.theti (Bhad.), See ‘ha.thgi . 

‘ha.theto (Bhad.), s.m. A young elephant . 

‘ha.ti (Kh.), s.m. Elephant . 

‘ha.tia (Bad., Khasi), see ‘ha.di . 

hat (Kh), Sce had . 

‘ha.fi (Bhad., Kh.), s.f. A utensil serving as a com weigher, 
capable of weighing about 2 seers of corn at a time. pl. ‘he.ti . 
Shatti (Pad.}, s.f. A measure for corn . 

‘ha.uyn (Bad., Khasi), 1. vb. trans. To tell. Bal. ‘zAoya, Saj. 
hufAgyo. 2. vb. trans. To make a gesture. Saj. JArt ‘kAmi. 

hau (Bal., Khasi), s.f. Flame. Bad. ré, Saj. 3Al. Tog. Lo.ra, 
pyamba . 

‘hecea valithAv.a (Thu., Khasi), adv. From a shopkeeper. Bal. 
“*hettuteJadhe6é, Bad. JadhAGa . 

‘hed3em (Saj., Khai), vb. trans. past tense 1". sg. with the 
pronom. suffix-m, referring to the beaten person as. f. I struck 
that (woman). cf. ‘hAdim, ‘wa.risim . 

‘hed3et (Saj., Khasi), ditto as ablove but 2™ pl. You struck that 
(woman) . 
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‘hed3us (Saj., Khasi), ditto, but 1". sg. f. passive. I was beaten, 
e.g. Ati ‘tjAsi hed3us, I (woman) was beaten by him . 

‘hedi (Saj., Khasi), past part. f. used in the continuous. Ati ‘hedi 
kAr6a, I am beating, Aii ‘hedi kArcys, I was beating Ati ‘hedi keti 
Assale (or.la), I shall be beating . 

‘hedimeti (Saj.,Khasi), static part. f. Beaten . 

‘heddi (Saj.,Khasi), see ‘hAddi . 

he‘d@yi (Bhad.), s.f. pl. of ho‘de.yi Bones . 

he ‘getti (Pad.), s.f. A fire-place for keeping the torch only. Punj. 
On‘gi-thi . 

Sheitt: (Pad.), s.f. Shop . 

hei- (Bhad.), oblique sg. & pl. of hai “a mother.” ‘heia “by a 
mother,” ‘heief “by mothers.” ‘heijero “of a mother,” ‘heijakero 
“of mothers,” ‘heia “mothers.” 

heiiit (Bad., Khasi), s.m. Sunday. See sit. 

‘heita (Kh.), interj. Look ! cf. ‘hita. ‘heita AticAlia “Here I am !” 
-heddu (Saj., Khasi), see ‘hAJJu . 

‘hedJu (Saj., Khasi), 1. adv. In future. Bal. ‘blidyi, ‘AHilaie, 
Saj., jtAdda. 2. adv. In front. cf. ‘AHe‘He. 3. adv. Already. 
Bal. ‘AHei . 

‘heJmAkhd (Saj., Khasi), adv. In the presence of. Bal. ‘Junda . 
‘hedu (Bhad.), adv. More, further . 

‘hekdla (Saj., Khasi), adv. Now. cf. ‘elei . 

‘hekdlo (Saj., Khasi), adv. From now. cf. ‘eccapAtte . 

‘hekke (Saj., Khasi), adv. At last . 

‘hello (Bhad.), s.m. Attack . 
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‘hella (Bhad.), s.m. A herb with a fruit containing sweet grain or 
seed . 

he‘me.li (Pad.), s.f. Mansion cf. hi‘ng.1yi, Winter . 

‘henédtéd (Pad.), see hdndto . 

‘hené (Pad.), 1. vb. subst 1%. pers. pl. pres. (We) are $ ha, Bhal, 
ahém, Bhad. Am. 2. vb. subst 2” pers: pl. pres. (You) are. § ha, 
Bhal. a.hoth, Bhad. ahdth. 2. vb. subst 3". pers. pl. pres. (They) 
are. § hen, Bhal., ahdn, Bhad. An . 

*hendén (Pad.), vb. trans. To butt, strike with horns . 

‘henda (P&d.), past part. Struck with horns, butted. ‘teni Ai 
‘henda “he butted me.” 

‘hendne.t (Pad.), s. com. gen. Walker . 

‘hendu (Kh.), s.n. A kettle for cooking or boiling purposes. cf. 
‘hAndy, ‘hundu . 

‘henteij ‘jou (Bhad.), vb. caus. pass. of ‘hAnthnu , To be 
enabled to walk . 

Shenthta (Bhad.), conj. part. Having walked . 

he‘ra.lén (PAd.), vb. trans. To point out, show . 

he‘ra.qu (Kh.), vb. trans. To show. Bhad. hira.nu . 

‘herio (Saj., Khasi), see *hAriki. 

‘hefi (Saj., Khasi), vb. trans. imperat 2" sg. Beat . 

he‘rigAer (Pad.), comp vb. past part. Lost . 

her‘ju.n (Pad.), vb.. intr. To be lost. 

herne.t (P4d.), s. com. gen. One who takes away . 

he‘ro.nu (Bhad.), vb. pass. To be lost . 

‘herfo (Saj., Khasi), vb. trans. To buy. See ‘hArna . 
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hefio (Saj., Khasi), 1. use in the perfective imperative ‘hefio lei, 
beat perfectiy and finally (sg.), ‘herio LAut (M). 2. See ‘hAfike . 
‘heji (Saj., Khasi), a form of the conjunctive part used in the 
pres. perfective sense. mé ‘za.ki hefi leido, I have beaten the boy 
perfectly and finally . 

‘hefi ga (Thu., Khasi), past part. comp. perfective sense. Struck 
finally and perfectly. cf. ke.yi ga, ‘khefiga . 

he‘se.u (Bhad.), s. A jolly, witty fellow. 

‘hessa (Bhad.), the basic member of a habitual compound tense, 
as in Adi ‘hessaker to thio “I used to laugh.” 

hess¢ij ‘jo.nu (Bhad.), vb. caus. pass. To be enabled to laugh . 
hessje.@ (Kh.), Same as hd ‘si,ji . 

hess@i de (Bhad.), comp pp. passive impersonal. In mike’ra 
hess@ Jeii “I laughed involuntarily, lit “it was laughed from me 
(involuntarily).” 

‘hess (Bhad.), Impersonal, passive involuntary pp. mike"raé 
‘hessd “I laughed involuntarily.” cf. the above . 

‘hestfor (Saj., Khasi), s.n. Weapon. Bal. Bad. hdliar . 

‘hesto (Saj., Khasi), past part. Laughed <’hAsno . 

‘hetei (Bad., Khasi), adv. now. cf. ‘elei . 

hetei (Bhad.), adv. Times, turns duihetei, twice . 

-heth (Khasi), post pos. Under ‘rukkha.heth “under a tree.” 

heth (Bhad.), adv. Down. ef. hetth . 

‘hetha (Bhad.), adv. Used as post pos. Under. ‘1s-hethd “under 
this,” us‘hetha “under that,” indn hethd “under these, “ undnhetha 
“under them,” cf. ‘hettha . 
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-hethmg? (Bhad.), post pos Under. ‘gho.ye hethme? “under the 
house. “ cf. -bunmei. Bhal. —herme? . 

heth@ra (Bhad.), adv. From underneath. teis-‘ghAre. 

he ‘th®.ya nisso “he came from undemeath this house.” cf. hettha . 
hethéna (R,Kh.), Wind coming from below . 

hetiganu (Bhad.), vb. comp. perfective. To retreat. 

hette (Bhad.), adv. Time, tum ‘ekkihette “once.” is‘hette “this 
tirac.” pe"le hette, for the first time. 

hetth (Bhad.), See heth. 

hetth& (Bhad.), See heth@ra . 

‘hettha (Bhad.), See ‘hetha . 

‘hetti (Thu., Khasi), s.f. Shop. pl ‘hecca. cf. van . 

‘hettibalo (Bhad.), s.m. Shopkeeper . 

‘hetti-6or (P4d.), s.m. A great thief ; one who takes away things 
from a shop while sitting there . 

-he(tjé (Kh), post pos. Under below fAnna tra heftjé “under the 
roof. 

‘hettuté/a dhe6é (Bal., Khasi), see ‘heccavalithAva . 

he (S,Kh., Khasi), vb. subst. pres. 3“. sg. (he,she,it) is. cf. ‘Ase, 
se, ‘ese, de, Bhal. ‘a.he . 

hed} (Bhad.), 1. sm. Manure. 2. s.f. Turmeric . 

hehe i. (R,Kh.), interj. Addressed to oxen only. cf. Ohi. 2. 
(Kh.), interj, addressed to sheep and goats . 

‘hertz (Kh.), oblique stem, sg. & pl. corresponding to ‘ha.ti 
“elephant,” e.g. ‘heitia-sathi “with an elephant ‘heiti-sathi “with 
elephant .” 
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‘hedu (Bhad.), adv. More, further, yet . 

hel (Khasi), s.f. Dung, manure . 

*he.li (Kh.), s.f. A well-manured field . 

the.loyi (Bal., Khasi), s.m. Lizard. cf. ‘ellyy . 

‘heta (Bhal.), m., -1f., -un. With black clay, very fertile (spoken 
of soil). 

her (S,Kh.), vb. subst. 3", pres. pl. (They, are. cf: Pad. ‘hené, 
Bhal. a.hn. But the Khas dialects, Ai, ‘Asi, ‘esi, esOn . 

héngi (Bhad.), pl. of hA’ngi. Sieves . 

“hepha (Kh.), sm. Opium cf. ‘ha.ppu . 

She.rafyi (R,Kh.), Imperative phrase. There ! Here you are ! (lit 
“look here”). 

-heri (Bhal.), postp. To sighify the (1) dative, of purpose, e.g. 
‘naia-heri ‘for the barber” (2) ablative of fear or separation, e.g. 
‘naia-heri ‘dAra “be afraid of the barber” cf. heri . 

he.raa (R,Kh.), vb. intr. To look (with effort). cf. ‘he.mnu . 
‘herna (Bal., Khasi), vb. trans. To look (with some attention, as 
opposed to “see”) Baid. ‘he.ryn. cf. however, ‘pAJno ; ‘herno. 

her ‘net (Pad.), s. com. gen. One who sees, a spectator . 
hern-heri Ggyiga (Pad.), part. phrase. He is an upstart, lit he has 
risen during my very seeing . 

‘inet (Bhad.), pl. off hArni. Female deer (pl.) 

“‘hermo (Saj., Khasi), 1. vb. intr. To milch. Bal. ‘melna, Bad. 
‘dhygnm. 2. See ‘herna . 

‘herpAJk (Pad.), part. phrase. Deliberately, knowingly, inspite of 
knowledge . 
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She.run (Bad., Khasi), see ‘herna. 

héya,-i (R,Kh.), Useless. cf. he*ya . 

‘he.sa (Khasi), s.m. Share. 

‘he.so (Kh.), s.m. The chorus-song sung while lifting a log of 
wood. cf. ‘hé.so . 

‘hess.a (Pad), s.m. Share. 

hésso (R,Kh.), Same as ‘he.so . 

‘hesté (Bhad.), conj. part. of ‘hAsnu. Having laughed . 

heténa (Kh.), Same as hethéna . 

*hetti balo (Bhad.), s.m. Shopkeeper . 

hé (Bhad.), interj. Yes. Indeed ! Kh. ‘ha.la, M ‘hAla. 

he (Bhal.), interj. “O”, in addressing a male person . 

‘hezzu (Bhad.), adv. As yet. cf. ‘hAju. 

‘he.zo (Bhad.), s.m. Cholera. 

hed (Pad.), s.f. Turmeric . 

‘he.di (Saj., Khasi), s.m. A partner in a game . 

‘he.Ou (Bhad.), sm. Opium. cf. ‘he.phu . 

heis (Thu., Khasi), pron. personal 1" pas. pl. We. Saj. hes, Saby., 
Bal., Bad. As. cf. ‘heis3 . 

heis3 (Thu., Khasi), See heis . 

*hédi (Bhad.), interj. (1) O Sir ! (respectful, from a near distance) 
(2) Term of address by a woman to her husband, cf. Ji. Kh. 
bA‘Sia. 

hedi (Bhad.), s.f. pl. of had . Mothers . 

heJu (Bhad.), adv. Yet, further, more . 

‘hedu tAkér (Bhad.), adv. Hither to. 
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hékéy1 (Pad.), s.f. A very small earthen kettle to keep spices etc. 
hel (Kh., Bad., Khasi), s.f. Manure. Bal. ‘go.Ja. cf. ‘he.lo . 
‘helblo (Bhal.), m. A kind of sour herb, cooked as vegetable . 
‘helengyu (Bhad.), s. A small crematorium, a small wilderness. 
cf. hal. 

‘heltu (Bhal.), m. A kind of grass . 

‘helo (Saj., Khasi), See hel . 

he‘lot (Bhal.), m. The pary: of separation . 

‘he.mét (Saj., Khasi), gend ? See vey. 

‘hemmus (Bhal.), m. N. of a game played by girls. It is « 
crosswise, choral dance in pairs. A song accompanies it, which. 
thus begins -: hethei ‘hiresa kui-ke. dhlemsa “O 0, the ‘hemmis for 
the girl.” cf. ‘himms . 

hen (Khasi), s.f. Avalanche . 

‘he.pheyo (Bhad.), s.m. Fried leaf of poppy . 

‘he.phu (Bhad.), s.m. Opium. cf. ‘he.@u . 

‘he.rdn (Pad.), vb. trans. To see. 

‘he.ra fyi (Kh.), Same as ‘he.raiyi . 

‘hs.ref (Bhad.), Imperative of ‘he.rnu, “Test,” “Examine.” 

heri (Bhal.), See ‘heri . 

-‘heri (Bhal.), postp. cf. ‘heri . 

hsrié: (Bhal,), past part. f. Stray cattle (cow etc.) . 

‘hernu 1. (Bhad.), vb. To look (with some effort, indicating the 
imperfect aspect of the action, but cf. lanu “to see” —perfective). 
uher “there it is ! (Look !).” 2. (Bhal.), v. To observe look at . 
he’ya-i-u (Kh.), adj. Useless. cf. héya . 
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‘herum (Bhal.), f. A goat with scanty milk . 

-hermei (Bhal.), post p. indicating “movement underneath,” e.g. 
‘bAdlu ‘sArge-hermed ‘6Alu, the cloud floated under the sky . 

hes (Saj., Khasi), We. See heis . 

‘he.so 1. (Bhad.), s.m. Share. 2. (Kh.), See he.so . 

*hé.so (M,Kh.), See he.so . 

heth- (Bhad.), oblique sg. & pl. of ‘hathi. ‘he.thi Jo “to an 
elephant,” he.thdq sei “with elephants.” 

‘he.thi (Saj., Khasi), Elephant See ‘ha.di . 

‘hethni- (Bhad.), pl. of ‘ha.thni, she-elephants . 

‘he.th@i (Bhad.), pl. of ha.thai. young she-elephants . 

‘he.th@li (Bhad.), pl. of ‘ha.thoti respectively. Young she- 
elephants. cf. ‘he.thOti . 

‘heth@ti (Bhad.), See ‘he.th@li . 

‘he.th@qu (Bhad.), s.n. dim. Of ‘ha.theto. A very young 
elephant. pl. ‘he.theta . 

het- (Bhad.), Pl. and oblique sg. stem corresponding to ‘ha.ti “a 
com weighing instrument.” ‘he.famma “weigh it with a: ha.ti.” 
‘he.tiei “Several ha.ti have come.” 

heii (Bhal.), m. Snow. ‘bAroheiifio, it snowed heavily . 

hefit (Bhal.), m. Winter . 

‘hefitero (Bhal.), m. Winter. 

id‘ (Pad.), adj. com gen.. Our own, as country. house etc. My 
own. cf. hjdn . 
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hi‘an (Bhad.), s.f. (i) An avalanche (ii) Masses of perpetual snow 
(iii) Name of a white flower growing in snowy regions. cf. hian, 
hjan . 

hiayn 1. (L,Kh.), s.f. Avalanche. cf. hian, hjan. 2. (Bhal.), f. A 
kind of fragrant herb . 

hic (Bhad.), s.f. obstinacy. cf. hice ; ‘hiccar . 

hice (Bhad.), See hic. 

‘hiccdl lef (Saj., Khasi), s.f. Anus. cf. ‘gusori . 

‘hiccar (Bhad.), See hic. 

‘hicci (Bhad.), adj. Obstinate . 

‘hida (Khasi), past part. m. sg. of ‘hinfa. (1) Took (2) Bought. 
cf. ‘ghinna . 

‘hido (Saj., Khasi), past part. Took <hinno <ghinno . 

‘hid3im (Saj., Khasi), past tense, 1". sg. with the pronominal 
suffix-m; dz referring to the object as, f. I took some thing the 
gender of which is f.; e.g. ‘AuJAt ‘hid3im, I took the medicine . 
hid3u (Bal., Bad., Khasi), adv. Yesterday. Saj. hju. 

‘hiddui (Bal., Khasi), adv. Yesterday only (emphatic) just 
yesterday. Saj. ‘hjuhAtt3 . 

hikk 1. (Pad.), s.m. Hiccough. 2. (Saj., Khasi), s.f. Chest. 
Bad. vAch. 

‘nkkehikke khkka datés (Saj., Khasi), phrase. One who sobs 
while weeping. Bal. ‘/:7kind data, Dog. ‘duskda . 

‘hikkhlo,-i,-u = (Bhad.), adj. © Modest, extremely humble. 
‘hikkhleri {li sébi keri ‘bha.ni “The wife of an extremely humble 
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man is the sister-in-law of everyman” (Prov. Referring to such a 
woman’s universal sexual approachability) . 

‘hikki (Saj., Kh., Khasi), s.f. Hiccough. Bal., Bad. ‘hykku. 2. 
(Bad., Khasi), s.f. A sob. Bal. ‘fi7kins, f. pl. 

hikki marni (Bhad.), comp. vb. To sob. 

*hikkimarni (Kh.), vb. trans. To sob. 

‘nikkje Inkkje re.llén (Pad.), ~~ vb.‘ intr. To weep with 
accompaniment of hiccoughs. Punj. dds‘kore ; to weep with loud 
sobs . 

hill (Bhad.), s.f. Movement . 

hillén (Pad.), vb. intr.; (1) To shake (ref. a tree). (2) To tremble 
(in cold fear etc.) 

‘hilla 1. (Kh.), (i) Same as hdlu.pha. (ii) A deadlock (lit. 
“tenations struggle”) in a football game. 2. (Pad.), s.m. Attack . 
‘hillhénu (Bhal.), v. To move. 

hil‘mai (Bhad.), s.f. Humility, modesty. Oblique hil‘mei . 

hil ‘net (Pad.), adj. com. gen. One that shakes, mobile . 

‘him3 (Saj., Khasi), s.m. Snow ‘him3 JAdda re’tha, it is snowing 
Dog. ‘pa.la, Bal. Bad. ‘hji . 

hi‘ma.ca (Kh.), s.m. A skin-bag to hold tobacco . 

‘himen (Saj., Khasi), s.f. Avalanche. Bal. hi.O7, Bad. hin . 

himi (Pad.), adv. Now. 

himi* (Pad.), Just now, yet . 

himmét (Saj., Khasi), s.f. Art, way . 

‘himmis (Bhal.), See ‘hemmis . 
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hi‘na.yn (PAd.), s.m. A plant with white flowers of extremely 
sweet smell. Bhad. hi‘n@.y1 . 

hind (Kh.), s.m. Winter. cf. hiitdya . 

hin‘da.na (R,Kh.), s.m. Water-melon. cf. hin‘da.nu ; hin‘da.n . 

hin‘da.nu (Kh.), See hin‘da.na. 

hin‘da.n (M,Kh.), s.n. see hin‘da.na . 

hin‘dor: (Bhal.), f. A herb with extremely lovely flowers of the 
same name. These flowers have a white colour and mango like 
flavour. pl. hi‘n@ri. cf. hi‘noy: . 

‘hiniga (Khasi), past part.m.sg. Took away. cf. leiga . 

‘hmihma (Khasi), vb. imperat. Take. verdpe ‘uskAJahi nihina 
~Take those rupees from him.” 

‘hmifa (Khasi), vb. pass. To be taken. 

hinery: (Pad.), s.f. Winter . 

hi‘noyi (Bhal.), See hin‘doy: . 

‘hinfa (Khasi), vb. trans. (1) To take (2) To take, used in the 
perfective sense verOpe ‘uskAJa hini hina “take those rupees from 
him.” 

hinsér (Khasi), s. gend ? Name of a Deity, who is worshipped in 
the month of Bhadon. A great fair is held on the day when he is 
worshipped publicly, dances are held . He is a deity of the harvest . 

hin‘da.n (P4d.), vb. trans. To but, to strike with horns. cf. hen. 
‘dan . 

‘hingula (M,Kh.), n. pl. A palatable herb. cf ‘hAygul . 

hing (Pad.), s.m. Asafoetida . 


572 


bis. (Bhad.), sn. A heap of snow formed by a fall from the 
roof. pl. had.na, hid.ne respectively. cf. hié.no . 

hid.ae (Bhad.), s.m. See hié.n . 

‘hira: (Bhal.), f. The hair-like first sprouts of the ears of corn ; . 
hiral‘ne.t (Pad.), adj. com. gen.. Shower. bAtt hira‘lne.t “path- 
shower.” 

hi ‘raqu (Bhal.), v. (1) To show. (2) To lose . 

hi ‘ra.qu (Bhad.), 1. vb. trans (i) To point out with the finger 
(ii) To tell. kun tusis ‘gAllere-leimi kich hi‘rei bAttath “could you 
tell me anything about this matter ?” 2. vb. trans. To lose. 
hi‘rae (Bhad.), 1. pp. of hi‘ra.nu “to point out.” Pointed out. 2. 
pp. of hi‘ra.nu “to lose.” Lost . 

hirathei (Bhad.), Importunative Imperative of hi‘ra.nu “To point 
out. “Pray, do show.” 

‘hirda (M,Kh.), s.m. Heart. cf. hund. 

‘hirdo (Saj., Khasi), 1. past part. Looked, stared <"herno. 2. 
past part. Milched <’herno . 

hi ‘reité (Bhad.), conj. part. of ha‘ra.qu “to lose.” Having lost. 
hi‘reii (Bhad.), 1. pp. n. sg. hi‘ra.nu, “to point out.” Was 
pointed out or pointed out. 2. pp. n. sg. of hi‘ra.nu “to be lost.” 
Lost. pl. hira . 

‘hinis (Saj., Khasi), s.f. Jealousy . 

‘hirminzéi (Bhad.), s. An extremely beautiful fragrant flower ; it 
is a water-lily . 
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hirminzleri LAth (Bhad.), s.f. Wood from the hirminzél plant. 
This wood is durable and is used in the preparation of an 
instrument for catching the bear. 

hirn (Bhad.), s.n. Various things put into the mouth of a dying 
person. These things are tulsi, pearls, ghee etc. hirn ‘kAfnu, to 
prepare such things. pl. ‘hirnd . 

hi ‘ro.qu (Bhad.), vb. intr. To be lost. 

‘hrykna (Bal., Bad., Khasi), vb. intr. To neigh. Saj., kil ‘ko.fo. 
cf. ‘hi7kufo . 

‘hrfk7a (Khasi), vb. intr. To neigh. 

‘hrykuyo (Saj., Khasi), See ‘hrfkna . 

hisi.ri (Kh.), s.f. Woman’s neck ornament . 

hisla (Bad., Khasi), s.f. A shave. Saj. se. 

‘hisina (Khasi), vb. intr. To be extinguished . 

his‘nAla gAstés (Saj., Khasi), phrase. He is going to answer the 
call of nature. cf. gu‘chAmdga . 

hiss (Pad.), s.f. Share, portion. . 

hi‘JAlna (Bal., Khasi), vb. trans. To extinguish. Bad. hi‘Jouun . 
cf. hi ‘falno . 

hi‘Jaino (Saj., Khasi), See hi‘fAlna . 

hi‘fa.qu (Bhad.), vb. trans. To extinguish . 

hi‘feldo (Saj., Khasi), past part. Extinguished <hi ‘falno . 
hi‘Jonun (Bad., Khasi), vb. trans. To extinguish. see hi‘fAlna . 
‘hifnu (Kh.), vb. intr. To be extingusished . 
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hifeijo.nu (Bhad.), vb. caus. pass of hifnu, “to be extinguished.” 
‘kiy Inf ‘Jeijjti “The wood could be extinguished.”  (n) 
diohiffeijou “The lamp could be extinguished” (m) . 

‘hif{gu (Bhad.), vb. intr. To be extinguished . 

‘hiftmétAngér (Saj., Khasi), s. m. Extinguished coal. Dog 
*hittiddOngar. cf. ‘hithumituhAngér . 

hitt (Pad.), s.f. Confidence, trust. 

hiu (M,Kh.), adv. Yesterday. cf. ‘kala . 

hidi (Kh.), s.m. Snow. cf. ‘pa.la. 

hid 6y‘ka.na (Kh.), vb. trans. To throw down snow from the 
roof. cf. ‘p.la suttna . 

hnitéya (M,Kh.), s.m. Winter. cf. Bhad. hiiteyo. 

hivAni (Bhad.), s. Snow-water . 

hivettyi (Bhad.), s.f. A ball prepared from snow . 

hi 1. (P4d.), optional past part. of hArdn “to take away .” Taken 
away. The other form is ‘hari. 2. (Bhal. Pad.), adv. Yesterday . 
hidd (Bal., Khasi), Winter, see cey . 

hidn-hAd-bAnni_ (P4d.), s.f. The village common. hidn=our 
own, my own. cf. hidn . 

hi.df (Bal., Khasi), s.f. See hi‘men . 

hial (Kh.), sm. Name of a fragrant plant. cf. ghial . 

hian (Kh.), s.f. Avalanche. cf. hian, hjan . 

hian (Bhal.), f. Avalanche (of snow only) te ‘sei hae hjan gsi “he 
is ruined,” lit “an avalanche has fallen upon him on the level 
country.” cf, han. 

hfé (Kh.), emphatic pron. This very . 
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bihi 1. (R,Kh.), interj., addressed to oxen only. cf. Ohi. 2. (Kh.), 
interj., addressed to sheep and goats . 

hi‘ja.n (Bhad.), s. Avalanche . 

hid 1. (Bhad.), adv. Yesterday. HiJ6o.r me‘rijo “the thief was 
killed yesterday.” 2. (Kh.), adv. Yesterday . 

hidero,-i,-u (Bhad.), adj. Belonging to yesterday. cf. hiJoknu,-i,-u . 
hiJokke,-i,-u (Kh.), adj. Yesterday’s . 

hiJoknu,-i,-u (Bhad.), See hiJero,-i,-u . 

hin (Bad., Khasi), See hi‘men . 

‘histo (Bhad.), s.m. Pangs of separation. ‘bhei (eri ‘bagi ramtd 
rengié to.te, koinOmAre ‘kefidere lei, ekkigh eyi histo bhe.te “In 
the garden of the village Bheil there is Rama and variegated 
parrots : no body dies for another, only the pangs of separation are 
for a short time.” (Prov.) 

hio (Bhad.), s.m. Conscience, heart . 

hfof] (Kh.), s.n. A piece of freshly solidified snow. cf. hiofli . 
hioffi (R.Kh.), See hiot] . 

*hir3 (Saj., Khasi), s.m. Diamond . 

‘hisno (Saj., Khasi), vb. intr. To answer the call of nature. cf. 
‘chAma. 

‘hi.ta (R,Kh.), interj. Look ! cf. heita . 

‘hite ‘yo (Bhad.), s.m. Winter. ‘hitoy4, in winter . 

hiv@tyef (Bhad.), s.f. pl. instr. With snow-balls . 

hjon (Paq.), See hid ‘n . 

hjAndn (Pad.), vb. trans. To butt. (on the part of an ox) . 

‘hj3.nry (Pad.), s.f. Our place . 
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‘hj3.nryil (Pad.), adv. From our place. hj3.nry1l misga “get out !” 
hjan (M,$,Kh.), s.f. Avalanche. cf. hian, hian . 

‘hje kkui ga (P4dq.), part. phrases as interj. Wonder ! An 
impossibility . 

‘hje.ro (P4d.), s.m. Chest. 

‘hjeola.n (Pad.), s.m. A sub-caste of Thakkars . 

hju (Saj., i), see ‘hiJu . 

hja (Bal., Bad., Khagi, Bhad.), s.m. Snow. Saj. ‘him3 . 
‘hjuhAtth3 (Saj., Khasi), see ‘hijjui . 

‘hjiteyo (Bhad.), sm. Winter ‘nittiranuzhulli  tehji 
tOyeteppnigylli “to lie asleep in Summer, but to search for stones 
of apricot in winter” (Prov.) 

hju ‘van (P4d.), s.f. Avalanche . 

hludd (Kh.), s.n. A piece of wood from an old, useless plough 
(hAl) used for preparing pegs etc. 

*h@da,-i, (Pad.), adj. Ugly. 

h@ll (Pad.), s.m. A herb, from the leaves and branches of which 
a like colour issues . 

h@r (Bhad.), oblique sg. stem corresponding to ‘hero “another.” 
h@re ke’ro “of another.” 

h@ri ‘AgrAi (Bhad.), adv. Next year. 

h@riegrié be*re (Bhad.), adv. The year succeeding the next year. 
h@ri hette (Bhad.), adv. Next time. ‘Accha pAis hettetoJur 
‘ma.no sOddoe, pArh @rihette bentbi lAggele “Well, then, this time 
the fine is sufficient, but next time even canes will be inflicted.” 
‘h@rero,-i,-u (Bhad.), adj. Belonging to another . 
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‘h@ru  (Bhad.), n. Another. h@ri tAre rah@ru bhyt “from 
another, became another.” (Prov.) 

hedd (P4d.), s.m. Terms, condition, wages . 

hei (Bhad.), interj. A term of address to an inferior woman. “O 
woman !” cf. ke. 

hedJ (Bhad.), s.f. A rap with the hand or the finger. pl. ‘hoJJ 
used impersonally, ‘teni heJJ& ditti “he gave a rap” ‘teni hoJJei 
ditti “he gave raps:” 

hedu (Bhad.), adv. As yet (with fut. reference) ‘hodu ‘re.tti 
kha.nis “meal is yet to be taken. Kh. ‘ho.Ju, M ‘hoJu. 

‘he.kan (Bhad.), s. A sub-caste among Brahmans . 

he.] (Bhal.), f. Heat. 

ho.! (Bhad.), s.m. A hot puff of wind . 

‘he.phor ‘bibbyyu (Pad.), s.m. Poppy. 

he.phér biz (Pad.), s.m. Poppy-seed, Punj. khAJ ‘khaJ . 
he.pph (P4d.), sm. Opium . 

her (Bhad.), conj. And. cf. te, ‘kAne. 

‘he.re ‘GhAdne (Bhad.), comp. vb. To add. PAn6 ‘hore 
GhAdne “to add five.” 

‘he.ro (Bhal.), m.,-1f.,-un. More ‘heru lun, more salt . 
‘he.ro,-i,-u (Bhad.), adj. More, additional, extra, another . 

he*.y (Pad.), s.m. A cold, unsociable person. cf. hy ‘va.y . 
‘herekhém (Bhal.), f. In a water-mill, a wooden mechanism by 
which water passes on to the large wooden channel called 
bhérnalo . 

‘hofni (Bhad.), s.f. Stirring anything with a stick . 
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hé*.ju (Pad.), s.m. The goad (ankusa) of an army . 

heiis (Bhal.), m. The swan. 

heu (Pad.), s.m. A mask (in a dramatic show) . 

ho (Khasi), vb. imperat. Be (sg. & pl.). cf. Bhad. bhoth (sg.) bho 
(pl.), Kh. bhyd (sg.), bho (pl.). 

hoa (Khasi), 1. past part. (i) Became (ii) “Became,” used as an 
auxiliary in the sense of “could.” mindcA’*yi hoa “I could not 
climb.” 2. vb. intr. subjunctive 2" pers. pl. you may be . 

hoade (Khasi), vb. intr. fut. tense, pl. 2 pers. You shall be . 
Shocca (Kh.), s.m. A dwarfish bullock. cf. ‘hoccha . 
*hocca,-i,-u (Kh.), adj. Of small stature, though advanced in age. 
cf. ‘hoccha,-i,-u . 

hocch (Khasi), s.f. Senses . 

‘hoccha (M,R,Kh.), See ‘hocca. 

*hoccha,-i,-u (M,Kh.), See ‘hocca,-i,-u . 

*hoccho (Bhal.), m:, -1 f.-un. Mean, low. 

‘hd.da (Khasi), pres. part. m. Being . 

‘ho.da (Pad.), s.m. Position . 

hodd (Kh.), s.n. Name of a village . 

‘hodda kusend (Bal., Khasi), adv. Nowhere. Saj. ‘ko.sdthnef . 
*hodde kyse (Bal., Khasi), adv. Somewhere else , 

hoe (Khasi), vb. intr. subjunctive 3". sg. He may be . 

hoede (Khagi), vb. intr. future 3, sg. He shall be . 

hoerAé (Khasi), vb. intr. obligatory mood. (Afi) hoerAé “I 
should be.” 

‘hoho (Bhad., Kh.), interj. Shame ! cf. 00. 
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‘ho.hokArna (Bal., Bad., Khasi), vb. intr. To hum a lullaby Saj. 
‘la.dhiarno . 

hoikAfi (Khasi), conj. part. Having become . 

‘hoiova (Khasi), past part. impers pass. of ‘ho.fa “to be.” 
Impossible to render in to English. Something like “was, had 
become.” 

hoffa (Khaéi.), vb. imper. inf., corresponding to ‘ho.fa to be. 
Something like “to be has become,” an impossibility in English. 
téyi a duvAia-Anne mirazi hoi dase “Can I get well by your 
medicine ?” 

hodd (Kh.), s.f. Goad. hoJ3de.ni, to goad . 

‘hoddnu (Kh.), vb. trans. To goad. 

‘hodu 1. (M,Kh.), adv. Still, yet, up to this time. cf. ‘haJu. 2. 
(Bhad.), adv. Yet. 

hokre*yimarni (M,Kh.), See ‘hoknanu . 

‘hoknanu (Khj.), vb. intr. To bellow (said of an ox). cf. 
‘ghAkkna ; hokre*yimarni ; hu‘kra.ynu . 

‘holke ‘paivacAlnu (Kh.), vb. intr. To walk with gen.tle steps . 
ho‘lot¢ém (Kh.), s.n. A lage flake of fresh snow . 

‘ho.m3 (Saj., Khasi), ord. num. Sixth. Bal. ‘feiuva . 
‘ho.mjatkerni (Bhad.), vb. comp. to perform havana with the 
recitation of Santipatha . 

ho.nhar (Bhad.), s.f. Destiny. cf. ho.ni . 

ho.ni (Bhad.), See ho.nhar . 

ho.o (Saj., Khasi), card. num. Six. Thu. 0.0. Bal. J4, Bad. Jeh, 
3h, cf. Kaé, fe’, fe*h, Dog. (Lar) Jeh, Bhad. fa . 
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hor 1. (Pad.), adj. com. gen. Other, different, more. 2. (Bad., 
Khasi), adj. m. f. More. Thu. An. 

hora,-i,-u (Kh.), adj. Another, other . 

‘ho.radha,-i (R,Kh.) Another, other. cf. ‘ho.ruzera,-i,-u. 

*ho.nf (Saj., Khasi), card. num. Sixteen. Bal. ‘Joyi, Jo.yi, Bad. 
‘fo.yif. KaS. ‘fyra, Bhad. Joye, Pad., Kh. Joya . 

‘hori (Bhal.), adv. Subsequently to the next, e.g. ‘hori ‘budhe, 
“Wednesday-week.” 

‘he.ri ‘Aggérni (M,Kh.), adv. Next year . cf. ‘ho.ri‘Agyian ; 
‘ho.rig’ge.ye . 

‘ho.ri ‘Agyian (R,Kh.), See ‘hori ‘Aggorni . 

‘ho.ri ‘ge.ye (Kh.), See ‘ho.ri ‘Aggdrni . 

ho.rim@‘i.ne (Kh.), adv. Next month . 

ho.ro,-i,-u (Bhad.), adj. More, additional, extra, another . 
‘ho.run lAey (Saj., Khasi), vb. intr. To take breath (as relief). 
Bad. thAk ‘gAyun . 

‘horuzera (Kh.), see ‘ho.ra Sha,-i . 

‘ho.fa (Khasi), vb. intr. To be. 

hoyde (Khasi), vb. intr. future 3“. pl. They shall be . 

hos (Kh.), s.n. A flood. cf. hAds . 

hf (Kh.), s.n. Name of a village, called honsi in official 
documents. cf. ‘hAdfi . 

hoJ (Pad.), s.f. Capacity, power . 

ho/‘ba.la,-i (Pad.), Invigorating, nourishing. 

hoj/ (Kh.), s.f. Annoying verbosity, nuisance from somebody’s 
repeated words ; exacting nature. Cf. hoffhoff ; hoffhoffi . 
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hoffhofJ (Kh.), See hoff . 

hoffhoffi (Kh.), see hoff . 

‘hojfnu (Kh.), vb. trans, To annoy with words of exacting nature . 
‘hotta,-i,-u (Kh.), adj. Hasty (in temper). cf. ‘hytla . 

‘ho.vé (Khasi), vb. intr. subjunctive 1* sg. I may be . 

‘ho.vide (Khasi), vb. intr. fut. 1%. sg. I shall be . 

hual (R,Kh.), s.m. A story account. cf. hyal:. ; alt . 

hyala (M,Kh.), See hyal . 

hn‘chAnd (Bhad.), s.f. Any nauseating smell . 

hn‘ctAs (Saj., Khasi), past tense 1%. f. pl. We (women) were. But 
cf, ‘bhyd3ids, we (women) became. cf. ‘efom, ‘efiam . 

hy ‘ciAt (Thu., Khasi), past tense 2™ £. pl. You (women) were ; 
but cf. ‘bhyd3idt, you (women) became. cf. Bad. ‘sfibd ; 
hy‘ciAth . 

hy‘cliAth (Saj., Khasi), see hy ‘ciAt. 

hu‘cia (Saj., Khasi), past tense 3“. f. pl. They (women) were, but 
cf. ‘bhyd3a, they (women) became. cf. Bad. ‘effia . 

hu‘cis (Saj., Khasi), past tense 2" f. sg. Thou (woman) wast. But 
cf. ‘bhyd3es, thou (woman) became. cf. ‘effe . 

hny‘cus (Saj., Khasi), past tense 1". f. sg. ( (woman) was . But 
cf. ‘bhyd3i00, I (woman) became. cf. ‘effo . 

ha‘6As (Sahy., Khasi), see hy‘ciAs . 

h‘6Ath (Sahy., Khasi), see lu‘ciAt . 

hy‘6q (Sahy., Khasi), See hy ‘cia . 

huGa. (Sahy., Khasi), See hu‘cia . 

hu ‘6es (Sahy., Khasi), see hy ‘cis. 
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hu ‘6ys (Sahy., Khasi), see hy’cus . 

hy ‘do (Saj., Khasi), past part. n. Was. cf. Saj. hu‘to . 

‘hudo (Saj., Khasi), past part. Heard <hyfno . 

hu‘dyd (Paq.), s.m. A bird with a crest often crying “hydyd, 
hudyd.” 

hyglo (Bhal.), m., -1f., -un. Ugly, bad . 

‘huhu (Kh.), interj. For addressing goats and sheep. In R it is 
used for cattle only. cf. Ghi ; ‘huhu. 

hyd (Pad.), adv. (1) More. GhAy hyd . “give more (2) As yet . 
hukém 1. (Bhad.), sm. Order, command, permission, 
mighAreganerohukém de th “give me permission to go home.” 
2. (Bhal.), Order, command . 

hykém-bAndo,-i,-u (Bhad.), adj. Obedient . 

hokk 1. (Bhal.), f. Hatred, dislike. hukk ‘bhan:, to feel hatred. 2. 
(Pad.), s.f. Hatred . 

hykkél (Kh.), s.f. Vomiting . 

‘hykka (Khaéi), s.f. The frown of a man. 

hukkbho.ni (Bhad.), comp vb. To feel disgust, to deslike. mi 
tdserihykk ‘bho.ce “I have a dislike for him.” 

hnk‘ke.nu (Bhad.), vb. trans. To vex. te mi ‘hukke.te “he vexes 
me.” 

‘hyklo (Bhal.), m., -1f., -un. Despicable, ugly . 

hu‘kra.ynu (S,Kh.), vb. intr. “to bellow,” said of an ox . 
‘huldrna (Khasi), vb. intr. To fall. 

‘huldrova (Khasi), past part. pass. impers. Fell. miko ‘hyldrova 
“T fell,” lit “it was fallen from me.” 
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hylan (Pad.), s.f. Lullaby with dien . 

huy‘lo¢fti (Kh.), s.f. Same as hd‘lotti . 

‘hulymbél (Kh.), s.m. Sexual heat among cows. 1agAuabAya 
‘hylymbél bhu.rase “this cow is in great heat.” 

hu‘lu.pha (Kh.), s.m. A joint ploughing of many persons with 
their own ploughs. cf. hd‘lu.pha, hdlkhe.y, hAlkhey . 

‘humyi (Bhad.), s.f. Effort Struggle . 

hund (Kh.), s.n. Heart. ‘me.ru hund thi knAirAi “my heart is not 
in a good condition.” hund khdllita gAlnAiki “I did not talk to my 
heart’s content.” cf. ‘hirda . 

‘hunda (Khasi), pres. part. m. Being . 

‘huni (Kh.), adv. From now, henceforth. cf. ‘hunni, ‘hynna . 
‘hynnd 1. (Bhad.), adv. Yet, now. 2. (M,Kh.), adv. From now, 
henceforth . 

‘hun‘na: (Bhad.), adv. Just now. 

hy‘nmia (Kh.), adv. Now. 

hy‘nmatAgér (Kh.), adv. As yet. cf. ‘ha.Ju, ‘ho.Ju, 1t14ltAgér . 
‘hunni (R,Kh.), See ‘huni . 

‘hurnu 1. (Kh.), vb. trans. To touch the untouchable, and so be 
contaminated. ‘hu.rigja “has been contaminated.” 2. (Bhad.), vb. 
trans. (i) To touch (ii) To touch the untouchable . 

nu‘yAeno (Saj., Khasi), 1. vb. trans. To make one listen. Bal. 
JuyAoya, Bad. fyna. yun. 2. vb. trans. To tell. Bal. ‘zAgya, Bad. 
‘ha. yun. 

hy‘yai (S, Kh.), s.f. Flood. cf. huyyai . 

hu‘yedo (Saj., Khasi), past part. Told . 
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‘huyjé (Khasi), adv. Just now . 

‘hyyno (Saj., Khasi), vb. trans. To listen. Bal. ‘Junna, Bad. 
‘Sunun . 

hu‘y@ttyu (Bhad.), s.n. dim. A young non-castrated male sheep . 
hy‘yettyi (Bhad.), s.f. A female sheep, with horns, and of 
fighting nature . 

huytAgér (Khasi), adv. Hither to. 

hyyuai (R.Kh.), See hu‘yai . 

hus‘bukku (Bhd.), s.n. A sob. hus‘bykky kha.nu “To sob.” 
hysi‘a.ra (Kh.), s.m. A shout to frighten birds or animals. 
Dogri. sya.ra. cf. hAdsara ; hyfi ‘a.ra . 

hus‘ka.nu (Bhad.), vb. trans (1) To stimulate anyone (to a good 
or bad deed). (2) To incite a dog . 

huys‘na.k (R,Kh.), adj. com. gen.. Fashionable, well-dressed, 
well-decorated and handsome. cf. sunakya . 

hussér (Bhal.), f. Heat. 

hussdy (Kh.), s.f. Heat. 

hyji‘a.ra (M,Kh.), See husi‘a.ra . 

hu‘|na:ki (M,Kh.), adj. com. gen. Given to useless objection ; 
vain disputant . 

‘hut3 (Saj, Khasi), past part. m. sg. (He) was. But. cf. ‘bhyd3 
became. cf. ‘As3, ‘Assa . 

‘o‘tho.ya (Kh.), sm. Hammer . 

hny‘tho.yi (Kh.), s.f. Pincers for extracting nails . 

hu‘tiAs (Saj., Khasi), vb.. past tense 1“. pl. (We) were. But cf. 
“bhudids, We become. cf. ‘Assim . 
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hn‘tiAt (Saj., Thu., Khasi), vb. past tense 2" pl. You were. But. 
cf. ‘bhydidt, you became. cf. ‘Asibd ; ‘Assib ; hy‘tiAth . 

hy‘tiAth (Saj., Khasi), See hn‘tiAt . 

hu‘ti (Saj., Khasi), vb. past tense 3. sg. She was. But. cf. 
“bhnydi, she became. cf. ‘Asi, ‘Assi . 

hu‘tius (Saj., Khasi), vb. past tense 2™ m. sg. Thou wast. But 
‘bhydis (thou) became. cf. ‘Asis, ‘Asse . 

‘hntta,-i,-u (R,Kh.), adj. Hasty (in temper). cf. ‘hotla . 
*hutlo,-i,-u (Bhad.), adj. (1) Rash, too quick (2) Impatient . 

ha‘to (Saj., Khasi), vb. past tense 3". sg. He (boy) was. but cf. 
‘bho, he (boy) became. cf. hy‘do. cf. ‘Aso, ‘Asso . 

hu‘tus (Saj., Khasi), vb. past tense, 1". sg. I was. Bal. ‘Asso, 
Bad. ‘Asus. But cf. Saj. ‘bhudus, I became . 

hu‘tu (Saj., Khasi), vb. past tense 3%. pl. They were. But cf. 
‘bhudu, they became. cf. ‘Assu, ‘Asu . 

hutwér (Pad.), perf. part. Tired . 

huttén 1. (Kh.), s.n. Fatigue. 2. (Pad.), vb. intr. To be tired. 
*huttnu (Kh.), vb. Intr. To be tired . 

‘hyttnu (Bhad.), vb. intr. To be tired (old Bhad.) . 

hu‘vade (Khasi), vb. intr. fut. 1%. sg. I shall be. Full form :- 
Athy‘vade . 

hy‘viJ (Saj., Khasi), card. num. Twenty. six . 

hy ‘vijm3 (Saj., Khasi), ord. num. 26". 

hu‘ve.y (Pad.), See ho*y . 

hd (Khasi), vb. intr. subjunctive 1" pl. We may be . 

‘hfide (Khasi), vb. intr. fut. 1". pl. We shall be . 
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‘huhu (R,Kh.), See ‘hyhu . 

huf (Khasi), vb. intr. Subjunctive 2" sg. Thou mayest be . 

hui (Bal., Bad., Khasi), pron. m.n. 2" pl. You. cf. f. huia (Bal., 
Bad.), Thu. vA‘i, mvA’* f. n. Saj. vA*, mvot (f.n.), Saj. van m. 
used by women when speaking to men . 

‘huiAi (Bad., Khasi), pron. m. n. 2", agent pl. By you. Bal. 
‘huie. Thu. van, Saj. ‘va.ne . 

*huia (Bal., Bad., Khasi), pron. f. 2™, Pl, You (women). Saj. vai . 
huide (Khagi), vb. intr. fut. 2™. sg. Thou shalt be . 

Shuie (Bad., 1), see ‘huiAi. 

hay (Bhad.), s.m. Male non-castrated sheep . 

hvA‘*y (Pad.), s.m. A procreative male sheep . 

‘hynna (Bhad.), adv. As yet. cf. ‘hynna . 

‘hytlar (Bhad.), s.n. Impatience . 

fabikhja (S$,Kh.), adv. On this side. cf. ‘1sabekkhi . 

-Iald (Bad., Khasi), termination of pres. 3%, pers. pl. f. e.g. kut 
‘thiaid, cf. -i0 . 

icch (Khasi), vb. intr. 2", sg. imperative. Come (thou) ! 

‘iecha (Khagi), vb. intr. 2. pl. Come (You)! 

ich (Bal., Bad., Saj., Khasi), s.m. The bear . 

‘iena-pér ‘mican (P&d.), sm. Name of a game played by 
children. The eyes of a boy are closed by others in this game . 

‘ietd (Bad., Khasi), adv. From here. See écdte . 

“166heto (Bhad.), s.m. dim. A young bear . 

“66hetu (Bhad.), s.m. dim. A very young bear . 
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“6h 1. (Pad.), s.m. (i) Bear (ii) A person who does not allow 
other to speak : a bully. 2. (Bhal., Bhad.), s.m. The bear . 

“iGhdn (PAd., Bhad.), s.f. A she-bear. pl. ‘16hna . 

“Ghneti (Bhad.), s.f. dim. A young she-bear. pl. 16hn@ti . 

“64°E (Bad., Khasi), adv. In this way. cf. 6jam . 

‘ide (Khasi), adv. Here. 

i‘dhe.ra,-i (R,Kh.), adj. Of this thing. cf. 1‘dhe.ra,-i,-u . 
i‘dhs.ra,-i,-u (M,Kh.), See 1‘dhe.ra,-i . 

1‘dho.near,-i,-u_ (M,Kh.), adj. Belonging to this side. idndt ola 
mAze “In the interior of the goal of this side.” cf. idna ; dnd . 
fdr (M,Kh.), See i‘dho.neara,-i,-u . 

idnd (M,Kh.), Seeidnad . 

‘doy (P2d.), s.m. The front of a shirt . 

1‘ge.rani (Kh.), adj. Frontal, belonging to the front side. pl. 
ige‘ye.ni ‘finga ige*yeni Asti “The horns are to the front side.” cf. 
ige ‘y.ani . 

i‘ge.ya,-i,-u (Kh.), adj. Projected. 

ige*y.ani (Kh.), See i1‘ge.rani . 

‘“iggrébikhja (S,Kh.), adv. In front. cf. ‘eggri bekkhi (e) . 
“ggrua be‘ri (S,Kh.), adv. Next year. cf. ‘eggnd be’re, 
‘AggidbA’rie . 

igit‘the.qu (Kh.), See gitthubho.nu . 

igitthe.rnu (Kh.), see gitthukennu . 

ijAk (Pad.), 1. card. num. One. Bhad. Akk, Bhal., Kh. ekk. 2. 
ord. num. First . 

1j3r (Pad.), adv. Here. cf. 1j3-y, 1j@y . 
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j3.y (Pad.), See 1j3r . 

ijara (S,Kh.), pron. gen.. sg. “of this.” cf. ‘1sera, jara . 

ijekén (Pad.), adj. com. gen. Every one. 

ijell (Pad.), adv. Hither . 

ijey (Pad.), adv. Here. 

ijéri (Pad.), s.f. Oak. Its leaves are white on the hinder side . 
ije.ye (Pad.), adv. Here only . 

ijidd (Pad.), s.m. Belly . 

1j@.y (Pad.), adv. Here. 

1j@:y (Pad.), adv. Here. 

-JAde (Bad., Khasi), post pos. Before. cf. ‘eHJ& . 

‘da ‘ma.ra (Pad.), See bdba ‘ma.ra. 

1dekdfh (1 mere glide : extremely short) (Pad.), s.m. Flock or 
herd of cattle or sheep and goats . 

“dde bArul (Bad., Khasi), adv. Last year. cf. ‘siJJobArul . 

1kA‘i (Kh.), s.f. The first step in the game called ‘cice. The first 
throw of the ‘ci.ca . 

ika.6th (Pad.), card. num. 61. Bhal. ika.0th . 

ikfra ‘dhekku (Kh.), s.m. A kind of dance. cf. dfira ‘dhekku . 
i‘kasti (Kh.), s.f. Ekadasi . 

\‘ka.Jzo.gén (Kh.), s.f. A female spirit belived to be omnipresent. 
The use of the spell to this spirit can enable the reciter [it is so 
believed] to render unconscious and capture any man or-woman . 
ik-‘dlAkhi (P4d.), adv. (Lying) on one side . 

i'kella,-i (Pad.), adj. Alone. 

i‘kelle-ghAtieér (Pad.), perf. part. m. A man of solitary habits. 
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\‘ketri (Bhad.), card. num. Thirty-one . 

‘kei (Bhal.), num. adj. The number 21 . 

tkei “hAd (Bhad.), m.n., -ef f., Twenty-five . 

‘ikhri (Bal., Khasi), s.m. A plant with large red flowers. Bad. 
‘kilmi6, Saj. ‘khrems6 

tkitthe.rna (R,Kh.), See igitthe.rnu . 

tkit¢tho.na (R,Kh.), See igit ‘tthe.qu . 

‘ikipase (Bal., Khasi), adv. To one side. Saj., eks&bakhjdra. cf. 
“tkiva.hd . 

‘ikiva.hd (Bad., Khast), See ‘ikipase . 

‘kj (Pad.), ord. num. 21" . 

wkké (Khasi), card. num. One. 

“ikk-ha (Bhal.), m. A pair of bullocks for the plough . 

“ikki (Kh.), card. numeral. Twenty one . 

‘ikla (Khasi), I, adj. Alone. Bhad. e‘kello, Kh. ‘ekkia . 

uk-mikk (P4d.), s.m. Medley, indiscriminate jumble . 

ikohero ‘dhekku (Bhal.), m. The ‘single ‘dhekku,” a type of the 
‘dhekku dance. It is quicker than the ordinary one . 

ikéra,-i (Paq.), adj. Single. 

ik-‘pArti (P4d.), adv. (Lying ) On one side . 

tk-‘re.khi (Pd.), adj. com. gen. Impartial . 

ik-rikkhi (Padq.), adj. com. gen. . Eccentric . 

ik-‘fijgo (Bhal.), m. A bullock with a single horn . 

iktéli (Kh.), card. numeral. 41 

ik‘te.rén (Pad.), vb. trans. To gather, collected . 

iktje6r (Pad.), perf. part. Collected, crowded . 
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1‘kgnza (Bhal.), num. adj. The number 51 . 

i‘kugjda (Kh.), card. numeral. 51. cf. ‘kuiJa, Bhad. O‘kiza, 
Bhal. ‘kiza. 

1k-3¢"ngi hAsidén (Pad.), vb. intr. to walk on one leg . 

i‘la.z (Bhad.), s.m. Medical treatment . 

ilhe.relei (Bhad.), adv. Owing to this ; hence . 

ih@.r& (Bhad.), adv. From this side . 

ilho.ri (Bhad.), adv. On this side. Kh. éabekhja, $ tabikhja, M 
‘isa bekkhi . 

ill 1. (Bhal.), f. Vulture 2. (Pad.), s.f. Female vulture. 3. adv. 
On this side . 

“lla (Bhad.), adv. Out of this (Elative sense) . 

flle’ro,-i,-u (Bhad.), adj. of this very . 

fllgl (Pad.), adv. To and fro. 

“Winlghi3.n (Pad.), vb. used as s.m. Swinging-of a door . 
‘iylherke (Pad,), adv. Cautiously . 

‘imi (P4d.), adv. Now. 

‘ymiai (Pad.), part. phrase. “now I have come,” a term of greeting 
by a woman to another woman . 

‘mmicefi (Pad.), adv. (1) Frequently often (2) Repeatedly. Lit 
“now hourly.” 

“mmf (Pad.), adv. Now. 

imtiha.n (Bhad.), s.n. Examination. tyffe ‘matthe konzérum 
ti‘ha.n paskiorus “which examination has your boy passed ?” 
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m 1. (Bhal., Bhad.), pro. n. sg. This. ‘ind, they. ‘Ine or ‘Iné, by 
these, by them. 2. (Bal., Khagi), pron. demonstr. agent pl. m. By 
these men. 3. (Bad., Bal., Khagi,Kh.), pron. M. pl. These . 

m- 1, (Bhad.), m. f. pl. stem corresponding to [I] “this.” ‘ina 
“they,” ‘inet “by them,” ‘inkero “their.” 2. (Kh.), pl. m. f.n. 
stem corresponding to the pronomi, This. ‘indsi, “with these.” 

‘ma (Bal., Khasi), pron. demonstr..agent f. sg. By this woman. 
Bad. ‘inid, Saj. ‘iAsa . 

‘m& 1. (Bhad.), pron. nom. m. f.n. pl. These. Bhal., Kh., Rudh., 
M ‘ind. 2. (Bal., Kh., Khasi), pron. dem. f. pl. These (women, 
houses) . 

‘m ‘6ere (Bhad.), adv. In this manner. Kh. ‘enGere . 

indra,-i (Pad.), adj. Internal . 

‘né (bal., Khasi), 1. pron. dem. m. agent sg. By this man. cf. 
‘ené. Bhad. Bhal. Kh. ‘ini, Pad. ‘eni. 2. pron. dem. f. pl. By 
these women. Bad. ‘e.nAi . 

inéa,-i (Khasi), Such. Bhad. ¢’ro, ero3e"ro, Kh. era. cf. néa . 
m‘hara (Kh.), pron. gen.. pl. of 7. Of these. cf. inera, en‘ha.ra . 
‘mid (Bad., Khasi), see ‘ina. 

‘mi -hette (Bhal.), This time . 

‘inkero (Bhad.), pron.gen.. pl. m. of [i] of these. Bhal. in‘keu, 
Pé&kér . 

mnén- (Bal., Bad., Khasi), oblique pl. stem of the dem. 
pronouns jA,e this. e.g. ‘inndnmA’z, among these. Bhal. Bhad. 
inén, Kh. inn. Saj., inidn . 
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mnénka (Bal., Khasi); pron. dem. gen.. pl. Of these. inn@nka 
‘ghoya ‘kourthia. where is the horse of these (people) ? cf. Bad. 
‘enk3. : 

‘mni (S, Kh.), past part f. pl. of Annu “to bring .” They were 
brought . 

‘nso (Bhad.), s.m. A variety of sweet cake, fried in ghee . 

‘mii (Khasi), pron. agent case pl. By these, Bhad. ‘inci, Bhai. 
“iné, 1‘né, Kh. ‘iné . 

‘m@idkAJa (Khaéi), pron. abl. pl. Than these . 

miié (Khasi), pron. gen. pl. of these. Bhad. ‘inkero, Bhad. 
in‘keu, Kh. in‘ha.ra . 

‘mii6 (Khasi), pron. dat. pl. To these. Bhad. indn, Bhal. mnén, 
Kh. inan . 

im (M,Kh.), pl. stem corresponding to the pronoun i ‘ind “these,” 
“ina sei “with these.” . 
‘mq (M,Kh.), pron. fin. pl. of i, 7. These (women,houses). cf. 
“ind . 

‘ma (M,Kh.), pron. m. pl. of i. These. cf. in, en. 

fnera (M,Kh.), pron. gen.. pl. , of i. of these. cf. in‘ha.ra, 
en‘ha.ra, Bhad. ‘inkero . 

‘ingdl (Pad.), s.m. A large red wasp . 

‘nari (Bhal.), f. N. of a herb with flat leaves. It is used as fodder 
for cattle. cf. A‘nan . 

“16 (Saj., Khasi), termination of conj. part e.g. ‘heyids, having 
beaten, cf. -j5 . 
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-o (Saj., Khasi), adverbial suffix of manner or time, e.g. 
“se660, timely, indeed . thério, late ‘6irio, late . 

“spo (Bad., Khasi), s.m. Flood. cf. hAy . 

w (Bhad.), for ira “hither,” pronounced before some vowels like 
ei : 1 ‘reiba = iraeiba “O come hither” (sandhi phenomenon) . 

fra (Bhad.), adv. Hitter. cf. ira; iro . 

ira (Bhad.), See ira. 

i'ra.J (Pad.), s.m. A ceremony on the 13" day of some body’s 
death in a family. On this day all the relations gather in the home 
in which death has occurred, and persuade the bereaved people to 
cook their meal, and the ‘contamination period ends . 

irbén (Kh.), s.n. A large tree, without fruit or flower with 
darkish leaves and weak wood. cf. erbdn . 

irk4 (Bhal.), adv. This way, to this side . 

irdo (Bhad.), See ira. 

fyirdosti (Pad.), adv. On account of this . 

fyi (Bhad.), adv. Here. 

irie -lei (Bhal.), adv. Consequently, for this reason . 

is- (bhad.), Non-agentive m.f. sg. oblique stem corresponding to 
[i] “this.’ ‘1sJo,” to this ‘isero, i‘sero “of this.” 

1s (Khasi), pron. agent case sg. By this. Bhad. ‘ini, Bhal. ‘ini, 
Kh. ‘ini . 

isér (P&d.), pron. gen.. sg. m. Of this. cf. A‘se.r, M 1‘sera, 
Bhal. 1‘seu . 

‘isdth (Saj., Khasi), see ‘ecei, écdte . 
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ia (Khasi), pron. gen.. sg. of this. Bhad. 1Se.ro, of this, Bhal 
iSeu, M. ‘isera . : 

isa bAkhja (Khasi), adv. To this side. cf. isbAkhja . 

‘isabekkhi (M,Kh.), See iabikhja . 

i'sa.kAJa (Khasi), pron. Abl. sg. Than this . 

isbAkhja (Khasi), See isabAkhja . 

1s‘beri (Pad.), adv. This time . 

1s-dlAkhie (Bhal.), adv. Towards this side, on this side . 

‘sera (M,Kh.), pron gen.. sg. of i. of this. cf. jara, ijara . 

isere lei (Bhad.), adv. Owing to this (refer to an inanimate 
object) . 

1‘se.ro (Bhad.), pron. gen.. sg. m. of [i] “this,’ of this. Bhal. 

1‘seu, M ‘isera, P isOr, Asdr . 

‘isjo. (Khasi), pron. dat. sg. To this. Bhad. ‘1sJo, Bhal. ‘iszu . 
‘isdnéai (Khasi), adj. Such, of this sort . 

‘iskide (Khasi), adv. Hence, therefore . 

is‘lAkh (Pad.), adv. On this side . 

is‘phe.re (Kh.), adv. This time. cf. i‘phe.re . 

issOr bissOr (Bhad.), s. Forgetfulness . 

xJ (Bhad.), for 1s in Sandhi before [ch], 1s (=f) che"gidA{@plao “I 
was misled by this shadow.” 

ijokkabe’r (M,Kh.), adv. This year . cf. 1‘fokka be’ri ; 
‘fuerbe’ri . 

iJokkabe’ri (Kh.), See 1‘Jokkabe’r . 

‘Jo (Bhad.), pron. 1". pers gen.. pl. m. of [Ati] “I” our. Bhal. 
Oseu, P Asdr, M ‘Asera . 
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ifuze*ro,-i,-u (Bhad.), adj. See O‘se.ruze’ro . 

“fuerabe’ri (Kh.), See i‘Jokkabe’r . 

“Ju (Kh.), adv. (1) In these days. (2) The other day. té ‘fu ‘mAri 
gura “he died the other day.” cf. ‘iJu . 

-it (Saj., Khasi), termination of the vb. 3", pers. pres. pl. m. e.g. 
‘Astit, they (men) are, ‘bhiitit, they (men) become . 

it (Khasi), adv. Here. 

itali (M,Kh.), adv. At this time . 

italitagér (Bhad.), adv. As yet . Kh. itial tAgér . . 

1 ‘tar (L,Kh.), s.m. Sunday. cf. et, e‘ta.r, Ota.r . 

tli (Kh.), adv. At this time. cf. ‘itial . 

ital tAgdy (Kh.), adv. As yet. cf. hynma tAgor, ‘haJu, ‘hosu . 
iti-yuldta.y ‘kari6hAyén (Pad.), vb. trans. To exaggerate. To 
make that much out of this . 

ito (Bhad.), adv. For this person or thing . 

‘itul-‘ditul (Pad.), s.m. Name of a game played by children in 
which boys play with one leg, kicking a potsherd. 1‘tul “fruit 
house,” ditul second house, “ in the child’s language only . 

it (Saj., Khasi), s.n. A planed rafter. Bal., Bad ‘tirbAndi ,. 

“¢thd (Bhad.), adv. From here. Kh. ‘itthjaka, M ‘itthaga, S 
“itthja . 

‘itthaga (M,Kh.), adv. From here. cf. ‘itthja ; ‘itthjaga . 

“tthe (Pad.), adv. Just here ; here only . 

‘itthi 1. (S,Kh.), adv. Here. cf. fyi. 2. (Pad.), adv. From here, 
hence . 

“itthja (S,Kh.), See ‘itthaga . 
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‘itthjaga (Kh.), ‘itthdga . 

‘ittjaka (Kh.), See ‘itthaga . 

-iu (Bad., Khasi), termination of pres. 3", pers. Pl. m. e.g. 
‘kutthiu, they (men) beat. 

ty4 (Bhad.), vb. Imperative. Take (Root?) . 

i 1. (Bhal.), pro. m. f. He, she, it. Spoken of a person or thing 
very near the speaker. 2. (Thu., Bal. Khasi), s.f. voc. O mother (if 
old) ! otherwise ia! 3. (Kh., Pad., Bhad.), pron. nom. m.f. sg. 
This. cf. 7 . 

“i 1. (Thu., Khasi), oblique sg. ending of m. nouns and adj. 
ending in 3, e.g. ‘gho.rizyg, to the horse, ‘ghori thava, from the 
horse ‘ghg.ri platét, from on the horse” cf. Pad obligue pl. i in 
“gho.yize, to the horses, ‘gho.yi sAnd, with the horses ‘gho.yi -ka1 
from the horses. Also cf. Kas. guri syd, of the horse. ‘guris, to 
the horse, ‘guiri, by the horse. 2. (Khasi), accustive termination. 
m. f. sg. pl. of the pres. part. e.g. ‘dAgydi in mi dAgy1d ‘dAgydi 
dekkha “I saw two boys running.” mi dAd “EgiddAay di dekha “I 
saw two girls running.” mi uslgyeo ‘tAlle to.ndi dekha “I saw 
that boy washing clothes.” mi us ‘kyyjAotAlle to.ndi dekha “I saw 
that girl washing clothes.” This termination is ablso used in the 
absolute construction, e.g. ‘pidi in mi ‘pa.fi pidi ekk kAyi hoi “It is 
half an hour since I drank water.” 3. termination of the dat. sg. of 
fem. nouns in [a] ‘si.tai “To Sita”, Kh. si‘tani. 4. (Saj., Khasi), 
termination of the imperat 2" sg. ‘gA66hi, go, bhyi, become, 
rA*mmi, catch ‘nAkki, shampoo, ‘pi.ri squeeze, ‘kha.li, eat. 5. 
adverbial suffix of place. mA‘3i, in ‘pAtti, behind . 
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-i:_ (Bhad.), final suffix used in the sense of “exactly “just”, 
showing emphasis. {leidi “just on the day before yesterday.” 
teme.’ri:JAu “he did beat him and they go.” tee} ‘Ji: JAu “he did 
come.” teG6eli :JAu “he did go away.” 

i 1. (S;Kh.), past part. f. pl. of ‘essnu “to come.” They (women) 
came. 2. (Kh.), pron. Seei. 

fr (S,Kh.), adv. In this way . 

-id (Bad., Khasi), termination of vb. pres. 3. pl. f. kut‘thid, they 
(women) beat. cf.-iaid . 

fa (Thu., Khasi), :s.f. O mother ! cf. mad, ma.li. 

ia (Bal., Khasi), 1. s.f. voc. O elder aunt (wife of father’s elder 
brother)! cf. Bad. ‘bAdhie. 2. s.f. voc. O mother (if young) ! cf.i . 
‘fa (Khasi), adj. m. Such. pl.iAe . 

‘i.cesen3 (Bad., Khasi), adj. m. of this place. cf. irosen3 . 

f.da (Khasi), adv. From here. 

ide (Khasi), adv. Here. 

‘idi (Khasi), adv. Hither . 

‘j.dian (R,Kh.), adv. Hither. cf. frani . 

{ha (Bad., Khasi), adj. Such. Thu. ‘e.J3. 

ichirie (Bhal.), In this way, thus . 

id (P&d.), s.f. Mother . 

“1.53 (Saj., Khasi), sm. Oak. Bal., Bad. ‘iti . 

‘ida (Pad.), s.m. voc. (1) “O may mother !” (2) “O my daughter !” 
‘i.Ji (Pad.), s.f. Agent case. By the mother . 

‘imi (Pad.), adv. In vain, fruitlessly, to no purpose. Punj. ‘e.vé . 
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‘infén- (Thu., Khasi), pron. dem. pl. oblique to jA, this ‘i.nidn, 
by or to these . ‘i.nidn thva, from these. cf. Pad eastern dialect in, 
these. Bhal., Bhad. indn. Bal. Bad. inndn . 

‘inlénsen3 (Saj., Khasi), of these. cf. ‘enk3 . 

in (Bhal.), f. N. of a red coloured bird, of the size of cat. It cries 
like the owlin the night. Its hide is sold in the market . 

fn (Pad.), (Eastern dialect), pron. nom. m. f. pl. These. cf. 4°n. 
Also cf. Bhad., Bhal., Kh., Rudh. ind, “these.” 

i‘phe.re (Kh.), adv. This.time. cf. is‘phere . 

fra (Kh.), adv. Hither. cf. ira.ni. 

‘ira (Saj., Khasi), adv. Hither. cf. ‘e.lé. cf. Kh. ira, Bhad. fra. 
fra.ni (Kh.), See ira. 

‘iri (Bal., Bad, Khasi), s.m. See ‘i533 . 

‘imi (Kh.), s.f. The preparation of the warp before it is carried to 
the handloom . 

‘iro (Saj., Khasi), adv. Here. cf. ‘Attei . 

frosen3 (Thu., Khasi), see ‘ice sen3 . 

if (Khasi), s.f. A bird resembling the kite . 

fyi (Kh.), adv. Here. cf. ‘itthi . 

-is (Saj., Khasi), 2 sg. termination in pres., part. fut. and subj. 
e.g. ‘hAfis, thou mayest beat ‘hAfisle thou wilt beat, ‘hAnn3 
re‘this, thou used to beat . 

‘qu (M,Kh.), adv. (1) In these days. (2) The other day. cf. “fu . 
ftAdda (Saj., Khasi), adv. Henceforth, in future. Saj. ‘heJJu . 
‘isth& (Pause between i:and tha) (Khasi), adv. From here. 

‘ital (Kh.), adv. At this time. ef, 1téli, 1tidli . 
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‘itiphada (Khasi), s.m. A game played by hitting a wooden peg 
with a wooden stick. Punj. ‘guli dAnda . 

‘jA 1. (Saj., Khasi), pron. dem. m. “my husband ‘used by a wife 
with reference to her husband ; literally, “this”. Bal. ‘littsend ‘bAb, 
Bad. ma.ndkhavénd. 2. (Bad., Saj., Khasi), pron. dem. m.f. sg. 
This . . 

jA° (Bhad.), vb. Imperative sg. Take. cf ja* . 

‘jAco go (Bad., Khasi), part. phrase as interj. Really ? Is it so ? 
Punj. hé ! 

jAk (Saj., Pad., Khas), card. num. One. cf. jAkh . 

jAkh (Bad., Khasi), See jAk . 

‘jAkkél3 (Thu., Khasi), adj. m. Alone, lonely. Bad. ékla . 
‘jAkk3 (Thu., Khasi), see jAk . 

jAo (Pad.), s.m. A variety of grain resembling wheat, from which 
wine is extracted . 

‘jAotar (Pad.), s.m. Sunday. 

‘jAra (Bhad.), voc. sg. of ja.r “O friend !.” 

JAs (Thu., Khasi), oblique sg. of jA, m. This. jAs, to this man 
‘jAsi, by this man ‘jAske, with this ‘jAsén3, of this ‘jAsmAa, in 
this. cf. Pad-As . 

‘jAsa (Saj., Thu., Khasi), oblique sg. of jA f. ‘jAsa, by this or to 
this woman. ‘jAsa kAJa, to this woman, ‘jAsa mAz, in this woman. 
cf. Bhad. ‘1s4, by this woman. Bal. ‘esa, to this woman. Bad: é.sa, 
to this woman . 

‘jAsa be khja (Saj., Khasi), see esa b3ikha . 

‘jAsé gAllale (Saj., Khasi), conj. Therefore. Bal. ‘eslei . 
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‘jAsén3 (Saj., Khasi), see ‘e.sin3 . 

‘jAugun (Bad., Khasi), vb. intr. To come. See ‘Agya . 

ja (Saj., Bal., Khasi), conj. Or. 

ja* (Bhad.), See jA*. 

‘ja.dét (Pad.), s.f. Bad habit . 

‘ja.d-‘giri (Bhad.), s.f. Remembrance . 

jadkArén (Pad.), vb. trans. To remember . 

‘ja.hra (Cad.), card. num. Eleven. Bhad. jare, Bhal. ‘ja.re, Kh. 
jara . 

ja-ja (Pad.), conj. Either, -or. 

ja’ki (Bal., Khasi), adv. In this way. cf. jam . 

ja.l (Kh.), 's.m. Name ofa herb. Same as ghia.] . 

‘ja.hJ (Bad., Khasi), card. Num. Eleven. Bal. ‘ja.li, Saj. ‘Ja.hf . 
‘ja.hjte chebijd (Bad., Khasi), card. num. 71. Bal. ‘ja.litdch- 
ebifd . 

‘jalfua (Bal., Khasi), ord. num. 11", Saj. ‘Jjalim3 . 

jam (Saj., Khasi), See ja°ki . 

jan (M,Kh.), pron. acc. or dative. Her. jana AdindkAdta “I do 
not drive her out.” 

‘jarAa (Pad.), ord. num. 11", 

jara (Kh.), 1. pron. gen. sg. of this. cf. 1jara, ‘isera. 2. card. 
num. Eleven. Pad. ‘ja.hra, Bhad. jare ; Bhal. ‘ja.re. cf. ‘ja.ra . 
‘ja.ra (S,Kh.), See jara. 

‘jare (Bhal.), num. adj. The number eleven . 

jare (Bhad.), card. num. Eleven. Bhal. ‘ja.re, P ‘ja.hra, Kh. jara . 
ja ‘rhAad (Bhal.), m., Ei. f. Eleventh. 
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‘ja.rkAndi (Bhad.), s.t. Name of a herb with sweet-sour taste and 
with yellowish flowers. 

jarua (Kh.), ord. numeral. Eieventh. Bhal. ja.rAG. Pad. JarAa. 
jath (Bhad.), vb. Imperative pl. “Please take.” (Root ?). 
‘jeddo (Saj., Khasi), adj. n. This very (emphatic). cf. ‘jeijui . 
je‘da.l,-1 (Pad.), adj. One with a big paunch, pot-bellied . 

jedd (Pad.), s.f. Belly . 

‘jeijui (Bal., Khasi), See ‘jeddo . 

‘jera 1. (Kh.), s. vocative. m.‘O friend ! cf. ‘mitla “O friend !” 
2. (Saj., Khasi), adv. Hither. See ‘ira. 

‘jerro (Saj., Khasi), adv. From hither. Bal. ‘eccdki . 

je (Bal., Khasi), pron. dem. n. This. jozak, this boy. ef. jo . 
jése (Khasi), adv. Only. Bhad. ‘GhAyo, Punj. Kh. ‘chAya. 
jo (Thu., Khasi), Seeje . 

-j6 (Saj., Khasi), termination of conj. part. ‘bhyjé, having 
become . 

jocogo (Bal., Khasi), see ‘jAcogo ! 

‘jokk3 (Thu., Khasi), card. num. n. One. Bad. ekk . 

ju (Bad., Khasi), s.f. Tonsilitis . 

JAgér nath (Bhad.), s.n. The sacred place Jagannatha. mijAgér 
nath (4) rus “I have seen Jagannath.” 

JAmm (Bhad.), s.m. A giant of physical strength . 

‘JAndro (Bhad.), s.m. A lock. 

‘Ja.ni (Bhad.), s.f. A marriage party . 

Shund (Bhad.), s.n. The veil over the face of a woman . 
Jutia‘ne.¢ (Pad.), adj. com. gen. One who threatens or scolds . 


602 


d0 ‘ba.b (Bhad.), sm. Reply. 

30 ‘blodda (marna) [Kh] s.m. Struggling in water. Used in pl. 
3O‘blodde marne . 

306Aor (Pad.), s.m. A large tailed yak . 

dédgirn kennu (Kh.),vb. intr. To watch-overnight, to keep a vigil, 
Bhad. ‘za.gren kernu . 

ddkhiA"d (Khasi), adj. m. f. Quarrelsome . 

Jd ‘la.nu (S,Kh.), vb. caus. To make somebody burn something. 
cf. za ‘la.nu. 

JOl ‘kukyi (Khasi), s.f. A water-fowl called ‘bAgla in Punj. 
Jélo.¥a (Khasi), vb. intr. To be trodden by something hard. 
déma.s (Khasi), s.f. Name of a goddess, before whose image 
goats are sacrificed . 

dd ‘matra, (Khasi), s.m.. Son-in-law . 

0m ‘kAttha (Khasi), s.m. A crowd of people . 

Jédmun (S,Kh.), s.n. Name of a large tree. Same as ‘zAmmu . 
ddnAor (Pad.), s.m. A well built, stout man . 

Jd ‘nentti (Pad.), s.f. An earthen casket to keep ornaments . 
‘Jontdl-‘minti (Pad.), s.f. Gentlemanliness, up to-date 
appearance . 

dophé.kh (R,Kh.), adj. Quarrelsome. cf. kle’n . 

déru.r (Kh.), adv. Certainly . 

doyiA‘nd (S,Kh.), s.m. The smell of the burning of a rag etc. cf. 
zoyA‘nd . 

ddyialu (Khasi), s.m. A child’s hair before the tonsure ceremony . 
Jdfia.r (Khiési), s.m. One who is one of a marriage party . 


603 


Jotidli-ténali (S,Kh.), adv. When-then. cf. zondali-tonali . 

30 “this (Pad.), -s.f. (1) Wife of father’s elder brother. (2) 
Mother’s elder sister . 

30 ‘tir (Khasi), s.m. A bird living in pairs, each one of a pair 
crying in turn. cf. JAtt . 

30 ‘va.bi (Pad.), see JOvab-‘kho.r . 

Jovab-‘khor (Pq.), adj. com. gen. Insolent, of retorting habits. 
cf. JO‘va.bi . 5 
ddwaro (Bhal.), m. A kind of soft grass growing at high altitudes . 
JAbél (Pad.), adv. When. 

JAbb (Bhad.), s.m. A handful. cf. Jobb. . 

eAcch (Bhad.), s. (1) A Yaksa (2) A monster. JAcch-ze"ro 
‘khAtto “he caught hold like a monster.” 

JA‘ddo,-i,-u (Bhad.), pp. of JA*dnu. Copulated . 

JA*dygu (Bhad.), vb. To copulate . 

dAdq (Kh.), adv. (1) With a thud, referring to the sound of a 
sudden fall. (2) With a‘clap, referring to the forcible striking with 
the hand. cf. JAddsAyi “gave a sudden slap.” cf. dlAdd, pokk . 
‘SAdda,-i (Khasi), adj. Slow. 

‘SAdda JAdda (Khasi), adj. m. Grumbling in a suppressed 
voice . 

‘SAgga (Khasi), s.f. Place. 

JAi (Bhad.), pp. f. of ganu. (she) went. cf. Jei . 

*JAicAnd (Bhad.), Name of a traditional king of Bhadarwah, 
younger brother of AbhAipal (q.v.) . 

JAkdm, (Saj., Khasi), s.f. Bad cold, Bal. ‘thAkka, Bad. thA‘ndi . 
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JAKkh (Khasi), s.m. A sacred stone . 

‘dAkknu (Khf.), vb. trans. To castrate a bullock or a goat. cf. 
‘kAJfnu, my ‘dla.nu. Bhad. ‘3Akknu, to castrate a bullock, but 
‘kAJJnu, to castrate a goat . 

‘$Akknu (Bhad.), vb. To castrate a bullock . 

dAkkr (Bhad.), adj. (1) Dumb (2) Simpleton (3) Dumb and deaf . 
JAll (Khasi), s.m. (1) Jungle (2) Thorny shrubs used as fence. 
cf. tdda.1 ; Jay. 

‘SAM3 (Saj., Khasi), adj. m. Dumb. cf. ‘caya. cf. Dog. JA‘lla, 
Silly, simpleton . 

‘$Allnu (Kh.), vb. intr. (1) To be wounded (said of a sheep or 
goat by the leopard) (2) To be wounded in general . 
JA‘IlodA“lodhuyntds (Saj., Khasi), phrase. The lisping of a 
child, literally, he utters lisping. Bal. ‘kh kkhi ‘bo.li, Bad. ‘tatti 
bo.li . 

JAlt (Khasi), s.m. Fence. 

. S§¥Ama (Khasi), past part. Was born . 

‘Amma (P4d.), s.m. Confiscation with bhoiga . 

dAn 1. (Khasi), s.f. Stone. cf. ‘dAnda 2 (Bhad.), s.f. Indemnity . 
JAndr (L,Kh.), s.m. A grain husking machine. cf. ‘JAntlykkhdl . 
‘$Andra (Pad.), s.m. An amulet, coated with silver etc. 

‘dAndni (Bhal.), f. A trap to catch the bear . 

‘$Andri 1. (Bhad.), s.f. (i) A trap for catching a tiger or a bear 
(ii) A bored iron plate, with which wire can be produced. 2. (Kh.), 
s.f. The instrument on which the warp, before it is brought to the 
hand-loom, is first spread . 
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‘Ani (Kh.), s.n. Compensation ‘JAnidittu, Made amends . 
‘SAnighmnu (Kh.), vb. trans. To take compensation . 

3Ann (Bhad.), s. A person who is a member of the bride- 
groom’s marriage party . 

‘SAnni (Bal., Bad., Khasi), s.f. The common flour-mill in the 
house. Saj. ‘JAJni . 

SAntér (Bhad.), s.n. Amulet. 

‘SAntrgkkél (R,Kh.), s.m. Same as JAndr . 

‘SAne-kAy (PAd.), adj. Indefinite. cf. ‘JAne-ky’m . 
‘SAne-ku‘rn (Pad.), See ‘FAne-kAn . 

JAntérme.n (Bhad.), s.m. A gentleman. 

JAnt] 1. (Bhad.), s.n.. (i) A spinning wheel (ii) A carding 
machine. 2. (Bhal.), n. The spinning-wheel . 

‘JAntli 1. (Bhad.), s.f. (1) A mechanism in a hand-loom for 
preparing the warp (ii) a triangular wooden holder into which a 
beam of wood is fitted, in order to be sawed. (More particularly 
called ‘6i.rei JAntli.). 2. (M,Kh.), (i) Mill for grinding corn at 
home. (ii) The upper stone of a grinding-mill. cf. pe*n . 

JAnt] kan (R,Kh.), s.m. A trap for a bear. It is wooden, though 
the edge is of iron . 

‘SAntjor 1. (Bhal.), m. The long string which goes round a 
spinning wheel. 2. (Bhad.), s.m. The string which goes round the 
spindle and the spinning-wheel . 

JAntlukkhdl (Bhad.), s.n. A machine for crushing paddy . 
‘SAntlukkhdél 1. (Kh.), s.n. A grain husking machine. cf. 
3Andr. 2. (Bhal.), m., The paddy-crushing machine . 
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JA‘yg-dlukki (Bhad.), s.f. Irregular or foul play in the game 
laghgi (q.v.) This irregularity consists in an irregular jump by 
projecting or bringing back the leg . 

As (Khasi), s.m. Barley . . 

‘JAo (Bal., Khasi), s.n. Barley. Saj., Bad. 3Au . 

‘SAgle hAth (Khasi), s.m. Folded hands. cf. hAst ‘FAgle . 
‘SAole hAtt (Kh.), s.m. pl. Folded hands. ‘teni ‘JAole hAttgere 
“he folded his hands.” cf. ‘JAole hAtt . 

SAphi kAre kAnne thie (Khasi), phrase. Were quarrelling . 
‘SAphi kitti (Khasi), phrase. Fought . 

‘SApphi ‘de.ni (Bhad.), comp. vb. (1) To embrace (2) Used as a 
noun, a posture in wrestling . 

SApphidi3.n (Pad.), vb. trans. To wrestle. cf. gholdi3.n . 
JdArmbar (Khasi), s.m. Birthday. cf. JArmdin . 

dArmdin (Khasi), See JArmbar . 

SAy3 (Thu., Khasi), adj. m. Deaf. Bad. ‘zAy3 . 

‘SA7a cngfi (Khasi), s.f. Continous rain . 

JA‘yi (L;Kh.), Rain. cf. deo, zhA’yi . 

JAPkhér (Khasi), s. gend ? Stony soil. cf. dddu . 

JAs (Khasi), s.m. Curative influence . 

dAst (Bhad.), s.f. Lead. cf. zAst . 

JAJ (Kh.), s.m. Curative influence . 

‘SAjni (Saj., Khasi), see ‘JAnni . 

‘SAfyu (Bhad.), s.n. The wild aniseed or ligusticum ajowan. cf. 
bAn-Juan ; Juan . 

JAth-bab (Pad.), s.m. Father’s elder brother . 
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JAt] (Bhal.), n. Control, possession . 

‘SAtjnu (Kh.), trans. To bind (as luggage etc.) . 

‘SAtIukkél (M,Kh.), A grain-husking machine. cf. ‘SAntltukkdt . 
SAtt (Khasi), See JO ‘tir . 

JAtth (Kh.), s.f. The sound of giving a slap. cf. JAtthgetti ‘sutti 
“gave a severe slap with a clap.” cf. dhlAtt . 

-JAy (Bhad.) postpos. In the sense of “to” “for” (Dative) dhlae — 
JAu (m.), or JAG (n.), bhezi “send to the brother,” P-ze. cf. Jo ; 
JAG . 

JA (Bhad.), See-SAy . 

JAqg (R,Kh.), s.m. Barley. cf. Jo; JAu . 

SA*ngér (Khasi), s.m. Extreme annoyance, nuisance . 

JAu 1. (Bhad.), pp. m. sg. génu “to go.” Went. Bhal. geu. 2. 
(Kh., L.), See JAy. 

Jaclo (Saj., Khasi), post pos. According to Bal. —Ja.ciki . 
Jamyia (Thu., Khasi), s.f. pl. Churning utensils. Bal. ‘cartha . 
‘Jamfia-zug (Thu., Khasi), s. dat..sg. To a churning utensil . 
Ja.ni (Saj., Khasi), s.f. A marriage party . 

Ja 1. (Bhad.), s. A pasture-land. 2. (Khasi), pron. 3. pers. 
sg. This. Bhad. Bhal. i, Kh.7. cf. 34. 

Ja (Khasi), pron. 3. pers. sg. This. Bhad. Bhal. i, Kh. 7. cf. 
Ja. 

‘Ja.bu (Kh.), s.m. A blind fold for a bullock . 

dac (Pad.), s.f. A test. 

Jda.ciki (Bal., Khasi), see —Jgcio . 

‘Jada (Pad.), adv. More. 
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’ sadastja (Khasi), s. gend ? gen. sg., Of the property . 
‘Sade (bhal.), adv. Snore. 

‘Jade (Kh., Bhad.), adv. More. 

Jag (Saj., Khasi), s.n. Rennet . 

‘Jagnu (Kh), s.n. A vigil in the night . 

dagt (Khasi), s.m. fi A child. 

Ja- Ja (S,Kh.), 1. conj. Whether-or. cf. 24-2. 2. conj. 
Either-or . 

dl (Bhad.), s.f. Anger . 

‘Jadu (R,$,Kh.), s.n. Leech. of. ‘elu. 

‘Ja.mdyi (Thu., Khasi), s.f. A churning utensil. cf. Jamfi . 
Ja.mAc3 (Saj., Khasi), s.m. Son-in-law. Bal. ‘za.mdi, Bad. 
‘za.mei, Dog. JO ‘matra. 

Jamni marni (R,8,Kh.), vb. intr. To yawn. Bhad. zAmdni deni. 
cf, zimnimarni . 

‘Jami (Bad., Khasi), See ‘Ja.mdfi . 

Jan 1. (Bhal.), f. The body. ‘Jani-pur, On the body. 2. (Pad.), 
s.f. Human body 3. (Bal., Khasi), s.n. Body. see ‘de.hi . 
‘JanévAr (Bal., Bad., Khasi), s. gend ? Animal . 

‘Jana (Bal., Khasi), s.n. pl. Bodies . 

‘Jani (Pad., Kh.), s.f. A marriage party. cf. Ja.ni . 

Jania.r (Kh.), com. gen. A person who is one of a marriage 
party. cf. Jamar . 

‘Jannu ($,Kh.), vb. trans. To know. 

Janu (L,R,Kh., Khasi), s.m. Knee. cf. zénu . 

Ja.n (Bhad.), s.f. Life. Ja.n ‘ma.mi “To try very hard.” 
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da.ni (M,Kh.), See ‘Jani . 

da.r (Khasi), card. num. A thousand. 

Ja.rm& (Khasi), ord. num. 1000". 

day (Khasi), s.m. Jungle. cf. JAll. 

dat (R,Kh., Khasi), s.m. Mouth. cf. ‘kha.kdya . 

‘Jatdl ‘JAm (Pad.), s.m. Paralysis of the right side . 

‘$a.tra (R,Kh.), s.f. A fair. cf. Jattdr ; Jat] . 

dattdr (L,Kh.), See ‘Ja.tra. 

dat] (Bhad.), s.f. A religious festival, in which no dance occurs 
(as in kedd it does occur) , but there is plenty of eating and 
drinking. cf. ‘Ja.tra ; Jattdr . 

‘$ath (Bhal.), A fair or religious festival . 

‘Jatlyi. (Kh.), (1) com. gen. Pilgrim (2) f. Cricket (insect) . 
‘Ja.véragAsno (Khasi), s.m. Old name of Riasi . 

Sei (Bhad.), pp. f. sg. ganu. (She) went. 

Sei (Bhad.), post pos. in the sense to “to,” “for,” the whole word 
being f. dhlae — Jei bhez “send io the brother.” cf. — Aq, - JAg, 
Jo. 

Jedd (Pad.), sm. A make. 

Sekkér (Kh.), adj. com. gen. Deaf and dumb . 

dekki (Kh.), s. com. gen A grown-up castrated lamb or kid . 
‘Jennu (Bhad.), s.n. The sacred thread. tdseru ‘Jennubh@ii “His 
sacred thread ceremony took place.” Generally this ceremony 
occurs during one’s marriage. pl. ‘Jennya . 

Je'ra -i,-u, (Kh.), adj. Like. 
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‘Serno (Bhad.), s.m. Name of a very small bird, for the sake of 
which it is believed, Agastya had drunk the ocean . 

Jeli (Saj., Khasi), a suffix-like relic of a word in the sense of the 
English suffix “ish” e.g. ‘LAmmodefi “longish.” MottoJeli fallish . 
Je (§,Kh.), 1. rel. pron. m. f.n. noun sg." Who, What, Which. 
of. ze, 28, ze 2. conj. If. cf. ze. 3. (Khasi), pron. nom. pl. of 
Ja, 38. These. cf. 3é. 

dé (Khasi), See Je . 

dee (Bhad.), pp. m. pl. of gfinu. (They) went . 

Sei (Bhad.), See Jei . 

dekdr (8,Kh.), See Je . 

déka (Khadi), rel. pron. m. Who . 

dékakoi (Khasi), rel. pron. m. Whosoever, whatsoever. Pad. ze- 
kénhei, Bhal. ‘ze.khykoi, Bhad. ze“koi, Kh. zéke’c . 

déke (Khasi), pron. nom. pl. of 3éka. Who. Kh. zen, Bhad. 
Bhal. zena. Pad. zin . 

‘de.kéc (R,Khas. Kh.), rel. pron.m. fn. sg. Whoever, whatever. 
cf. z&héci, zekéc . 

déki (Khasi), re. pron. f. Who . 

déli (Khasi), adv. When . 

‘Jemu (Bhad.), sm. Name of a wild tree . 

Jef (Khasi), s.f. Osmium. Punj. Jvef . 

de.ya (Khasi), s.m. Ballad. 

‘Se.bé (Bhad.), s.n. A muzzie, being a cup made of reed, for the 
bullock . 

Jei (Bhad.), See JAi . 
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‘Je-Jdru (Bhad.), s.n. Lavatory. 

delu (Kh.), sm. Leech. cf. ‘Ja.lu, Jyali . 

‘$e (Bhad.), s.f. A leech. pl. ‘Jelua . 

de"mt (Kh.), s.f. Nuisance. 

‘3e.y- (Bhad.), oblique stem of ‘Ja.ni, A marriage party . 
‘3e.ngri dham (Bhad.), s.f. The farewell dinner to a marriage 
party . 

de'qu (S,Kh.), s.n. Knee. cf. zinu, Janu . 

de.u (Bhad.), pp. n. sg. of gaqu. Ruined (lit ‘gone !”) . 
dhé‘la.ka (Kh.), s.m. The frizzing sound produce when water is 
thrown on red hot iron. cf. zhO‘la.ka, chO‘la.ka . 

dhé‘ma.qu (M,Kh.), vb. trans. To brand (an animal or a vessel). 
ef. “tAnknu, sdn “dha.qa . 

Shénjh ath (Pad.), s.m. In a water-mill a wooden plank under 
the mill-stones . To this plank, mu‘kunda is fitted . 

Shé‘ja.ka (Pad.), s.m. A sound produced when water is thrown 
on fire . 

oh ‘ta.kesi (Kh.), adverbial phrase. Suddenly . 

ShAds (S,Kh.), s.f. Early dawn. cf. ShAds ; zhAdz ; ‘zhAzz . 
ShAqs (L,Kh.), See ThAds . 

ShAdda (Kh.), adv. At early dawn. cf. FhAdsa . 

dhAdsé (Kh.), ‘ShAdja . 

‘ShA@iekh&te (Bhad.), See ‘FhAphle kikhate . 

FhAGo-JhAGi (Bhad.), adv. Forcibly . 

ShAgéydado,-i (Bhad.), s. The father of the great-grand father, 
and (with i ) mother of the great grand father. f. pl. FnAgdydedi . 
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‘FhAgéynu (Kh.), vb. intr. To quarrel . 

dhAgyu (Pad.), adj. com gen. Quarrelsome . 

‘ShAjjo (Bhad.), sm. Childern’s shirt. cf. JhAHo . 

ShAJJo (Bhad.), See ‘ShAjjo . 

ShAdri (Kh.), s.f. A huggah, hubble-bubble . 

dbAk (Kh.), s.f. A dog’s bite, e.g. ShAkditti “(the dog) had a 
bite.” cf. ‘dAnte ditti . 

‘ShAkknu (Bhad.), vb. intr. To throb and give severe pain (said 
of pus) . 

‘ShAknu (Kh.), 1. vb. intr. To throb and give severe pain (said 
of pus). 2. vb. intr. To hesitate. Bhad. ‘zhAknu . 

SbAI (L,Kh.), s.m. (1) Bush in general (2) Thorny branches of 
trees used as fence. cf. zhAll, cAll. . 

‘ShAlna (R,Kh.), vb. intr. To bear. Bhad. ‘Shelnu. cf. ‘Jhelna . 
‘ShAmmero (Bhad.), perf. past. m. Castrated . 

‘ShAmnu (Bhad.), vb. trans. To castrate . 

dhAnkh (Kh.), s.m. Hesitation, fear. (Panj. ca.ka) . 

dhAy ‘yal (Bhai.), m. Antelope. 

‘ShAgsfo (Saj., Khasi), vb. intr. To copulate . 

JdhAph (Bhad.), s.f. Pouncing, attack. JhAph ‘de.ni ‘to pounce.” 
‘thAphleki khate (Bhad.), comp. pres. part. While undergoing 
hard knocks, as in darkness. cf. ‘FhA@lekikhate . 

dbApp 1. (Pad.), s.f. Attack, pouncing. dien. 2. (Bhal.), f. A 
grip. 

‘ShAppade.ni (Kh.), vb. intr. Too stir about in vain for some 
object. cf. ‘tArle ‘marne . 
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dhAppde.ni (Kh.), vb. trans. To attack. cf. JhAppde.nu . 
dhAppde.nu (Kh.), See ShAppde.ni , 

dhAppha ‘khe.ni (Bhad.), vb. intr. To undergo severe blows 
and knocks . 

‘ShAppit (Saj., Khasi), s.f. Thursday. Bal., Bad. ‘brespat . 
‘ShApta (Kh.), s.m. Fear from hallucination ; fear from (one’s 
own) illusion. cf. ‘ShAypa . 

‘ShAy na (L,Kh.), vb. trans. To lose or let fall. cf. by ‘syttnu, 
‘kirna, bd‘sittnu . 

‘ShAypa (Kh.), s.m. Same as ‘ShApta . 

ShAJ (Pad.), s.m. Entanglement of hair owing to neglect of 
combing with bhgiga . 

ShAJéy (Pad.), sm. Woman’s hair of the head . 

ShAtpéta: (Pad.), s.f. Promptitude . 

‘ShAt ‘pat (M,R,Kh.), adv. Immediately, suddenly . 

dhAu (L,Kh.), s.m. A kind of grass. Same as zhAu, zhou, zhjeu . 
dha* (Kh.), adv. Immediately, suddenly. cf. ShAt pAt . 
‘Sha.na (Pad.), sm. Cymbal. pl. ‘Jha.ne . 

‘Sheia khe.ni (Bhad.), vb. comp. to undergo severe blows and 
hard knocks . 

‘Shekknu (Kh.), vb. trans. To mince. Bhad. k0 ‘cof{nu. cf. 
‘chekkna ; ‘JAkknu . 

‘Shelna (Kh.), See ‘ShAlna . 

‘Shefno (Saj., Khasi), To tread. See ‘chittfo . 

‘Shefto (Saj., Khasi), past part. ‘Trampled upon, treaded, crushed . 
‘Sheido (Saj., Khasi), past part. Completed <ShAgjo . 
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‘She.Inu (Bhad.), vb. intr. To bear. 

‘Shidknu (M,Kh.), vb. intr. To hesitate . 

dhikkne.ni (R,Kh.), vb. trans. To take cattle, sheep and goats to 
down country in winter.’ cf. ‘Jhikk‘nhe.ni . 

dhikk‘nhe.ni (Kh.), See Shikkne.ni . 

Shirkyu (Bhal.), v. To tinkle, rumble (spoken of the sound of a 
brass or bronze vessel). 

Shry‘bhri.qu (S,Kh.), See Shry‘bye.qu . 

Shry‘bhyernu (§,Kh.), vb. intr. trans. To singe. cf. Shy‘bhy- 
é.nu ; Fhry‘bhye.ma . 

dhry‘bhye.qu (Kh.), See Fhiy‘bhyernu . 

Shry‘bhye.nu 1. (Bhad.), vb. trans. To singe. Kh. Shry‘bhye.nu. 
2. (Kh.), vb. intr. To be singed. cf. Suy‘bhri.qu . 
dhiy‘bhye.rna (R,Kh.), See Shiy‘byernu . 

dhry‘bhyo.qu (Bhad.), vb. intr. To be singed. Kh. Shry‘bhye.nu . 
dhir (Pad.), s.m. Fisherman . 

Shepp (Pad.), sm. (1) A jerk with ‘lAgo. (2) A puff of wind . 
Shoi‘lani: (Bhal.), v. To fan threshed corn with a sheet of cloth . 
ghd3 (Bhad.), s.f. A cavity under water, below stones, in which 
fish often collect themselves. cf. JAtAy . 

‘ShéshAna (Bhad.), s.f. pl. Elative case. Out of the cavity 
mentioned above me6hli Jhé JhAnanissi “Fish came out of the 
stony cavity.” 

‘Shokknu (Kh.), vb. trans. To strike a hatchet at a very hard 
place, resulting in the hatchet being spoilt . 
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‘Shokkqu (Bhad.), vb. trans. To strike an axe on a hard place, 39 
that it is spolit . 

‘Sho.la ‘la.na (Kh.), vb. trans. To swing a cloth hither and 
thither in order to dry it . 

‘Shofyu (Kh.), s.m. A variety of Osimum. cf. bdn Jysn . 

Shof/ (Kh.), s.f. Torch-fire, i.e. the flame arising from a bundle of 
sticks which are used as a torch called dini . 

‘Shofideni (M,Kh.), vb. trans. To kindle fire with the help of the 
torch called dini. cf. ‘Shof{nu . 

Thoffnu (Kh.), See Shoffdeni . 

‘Sho.ta (Bal., Bad., Khasi), s.m. A male buffalo, kept for 
procreating purposes. Saj. ‘fAnd3 . 

‘Shroynu (Kh.), vb. trans. To roast in general. But cf. § tlaynu 
“to roast meat but ‘kha.ye tane “to roast gram.” 

‘Shuddo,-i,u (Bhad.), adj. Worthless. ‘Jhyddu mérAyApneape 
ppu sérAu “the worthless bridegroom praised himself.” 

‘Shumni (Pad.), s.f. House, home . 

‘Shunda (Kh.), s.m. Name of a chain with which the temple- 
priest (the oracular cela) strikes himself during his ecstacy. 
‘Shundi (Kh.), s.f. Covering head and the face with a blanket 
tied by a rope in severe cold . 

Thundi mandi tle.yi bia (Kh.), part. phrase. Down cast 
(Literally, sat down with a broken head and its cover) . 

‘Shuntr (Bhal.), f., Woman’s queue of hair ‘Fhuntm bo‘nan!, to 
make a queue . 
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‘Shurnu (Kh.), (i) To worry always or a great deal (ii)To feel the 
pangs of separation. cf. Jhy.mu ; ‘Shyyna . 

dhy.rnu (Kh.), see ‘Shyrnu . 

‘Shyryna (R,Kh.), See ‘Fhurnu . 

‘Shufyu (Pad.), s.m. Tuft of hair on goat’s forehead . 

Shuttun (Pad.), vb. intr. To tell alie. cf. Shut ‘SAttan . 
‘Shu.ri deni (Kh.), vb. intr. To nap. 

‘Shurnu (Kh.), vb. intr. To worry continuously . 

‘Shuto ‘lAgno (Bhal.), v. To swing, as the branches of a tree. 
‘butte ‘shuto ‘lAgo « ‘lAgne, “the tree is swinging.” 

Shut ‘JAtton (Pad.), See Fhuttun . 

Shyth (Bhad.), s.n. Falsehood. ‘esa3hytha kdthad Atib: ‘ce kloro 
ei “I have been bewildered by this false tale.” 

Jib (L,§,Kh.), s.f. Tongue . 

dic (Bhad.), adj. Annoyed, bored. Jic ‘kernu, “to bore.” 

‘Sicci (Bhad.), s.f. Annoyance . 

did (Bhad.), s.f. Opposition . 

‘Sidda-khor (Bhal.), com. gen. Obstinate . 

didiknu (Kh.), vb. intr. To hesitate . 

didddy (Khasi), s.m. Tangled hair owing to being uncombed . 
‘diddirkéy (Pad.), s.f. Slough of a serpant . 

‘Siddi ‘Jiddi (Kh.), inter}. Beware ! An exclamation to frighten 
off a child, when it is about to catch something undesirable. cf. 
Jusu, Adi. 

di‘d0.y (Bhad.), s.n. A silkworm in the cocoon . 

di‘dl (Pad.), s.m. Mosquito . 
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dil (Kasi), s.f. An injury, blow. 

dim‘da.ri (Bhad.), s.f. Agriculture. cf. ‘Jimidari . 

* ‘Smidari (Bhad.), See Jim‘da.ri . 

‘Sammi (S,Kh.), past part. f. pl. of ‘$Ammnu “to be born” Were 
born. 

‘Simo (Bhad.), s.m. Responsilbility . 

‘SmAu (Bal., Khasi), s. gend. ? The sacred thread. Saj. 20 ‘njeu, 
Dog. Ji‘mAu. 

dind 1. (Bhad.), s.f. The body 2. (Kh.), s.f. Body. 

Jmiar (M,Kh.), s.m. A person who is one of marriage party. cf. 
Jimiar . 

dmar (R,Kh.), See Jimiar . 

‘himara (Kh.), s.m. A variety of an extremely small, soft grass. 
cf, ‘Jumara . 

‘Jmmd-kAJa (Khasi), See ‘Hind-kAfa . 

‘Sma (Khasi), rela. pron. pl. By whom. Pad. ze“né, Bhal. ‘zené, 
‘zené, Bhad. ‘zenei, Kh. ‘zené . 

Jmiid (Khasi), rela., pron. gen. pl. Whose. Bhad. zenkero . 
‘Hindi-kAJa (Khasi), rela. pron. abl. plu. From whom. cf. 
‘Jngid-kAJa . 

‘Smid (Khasi), vb. pron. dat. pl. .To whom . Pad. ze“né, Bhal. 
zendn, Bhad. zendn, Kh. ‘zenani . 

dmfjain (R,Kh.), s.m. Trap for a bear . 

Ji‘o.e (Saj., Khasi), interj. A mode of address to inferior or equal 
persons O ! Bal. ‘o.re. Saj. vo.e . 

di‘ra.no (Bhad.), s.m. A person turning into a ghost after death . 
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Sri (Khasi), post pos. Between. ‘dAd 317i “between both.” 

dis (Khasi), rel. pron. Agent sg. By whom. P&d., Bhal. 
Bhad., Kh. ‘zeni . 

di‘sa (Khasi), rel. pron. gen. sg. Whose. of. whom, of which. 
Pad. zAsér, Bhad. zds‘e.ro. Bhal. ze‘seu, Kh. ziara . 
‘Sisa-kAJa (Khasi), rel. pron. able. sg. ‘Than whom . 

‘Sisio (Khasi), rel. pron. dat. sg. To whom. Pad. zes, Bhal., 
Bhad. zes, Kh. zéini. cf. ‘Siso. 

‘Siso (Khasi), See ‘Jisio . 

Jif ‘lo-y (M,Kh.), s.f. Snail. cf. bif ‘lo.y . 

J, ‘lo.y bhof gA’66hnu (Kh.), vb. intr. To shirk, though being a 
great talker. cf. bifloybhoi gA66hnu . 

‘Sifyol (Bhad.), s.f. Snug. te ‘3ilyo Ize“ri GAlce “she walks like a 
snug.” (Prov.) 

‘Hf3 (Thu., Khasi), adj. m. Contaminated being the leaving of 
food. Bad. ‘zittho . 

dith ‘ra. myn (Bal., Khasi), vb. trans. To contaminate food by 
eating a portion of it..Bad. ‘zuthakeryi . 

ditlin (Kh.), s.n. A trap for the bear. Same as JAnt|kan . 

di 1. (hal.), n. In the phrase Ji lai “greeted”. This is particular 
form of greeting. The person greeting first bends and touches the 
other person’s hand with his own hand. The person greeted holds 
the greeting person’s hand and brings it on his forehead. The 
greeting person then bring back his own hands and touches with it 
his own forehead. ‘tenimeiJindlai, “he did not offer me. (the 
particular) greetings (described above). 2. (Bal., Bad., Khasi), 
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perhaps interj. Used as vb imperat. sg. Come ! Saj. zi. 3. (Bhad.), 
Interj. Term of address by a wife to her husband. cf. ‘héJi . , 
di (S.,Kh.), past part. f. pl. of ‘Ja.nu , “to deliver They delivered . 
Jib (Khasi), s.f. Tongue (J some what like d3) . 

di.b (Bhad.), sm. An-animal. cf. Jip. 

dibba (Khasi), s.f. pl. Tongues. R zibba, nom. pl. of zib . 

dida,-i (Khasi) , adj. Alive. 

didi (R.Kh.), interj. Same ‘3iddi Sidi « 

Jil (R,$,Kh., Khasi), s.f. Root. cf. zil. 

‘Simi (Pad.), s.f. Land. 

Jip (Bhad.), See Jib . 

div (Khasi), s.m.f. A living being . 

3jAné (Pad.), vb. phrase. I donot know . 

Jja.ldf (Saj., Khasi), card. num. Eleven. See ‘ja.hf . 

‘Sjal {m3 (Saj., Khasi), ord. num. Bal. ‘jalfua . 

‘Ina.ni (Khasi), ‘s.f. Woman . 

‘nanki (Khasi), adj. f. Female. 

3@ (Bhad.), Perf. Part stem corresponding to ganu “to go” ‘J@ro 
“gone.” R gAor P gAor. 

3G3 (Pad.), s.m. A variety of wild ossimum with white flowers. 
but with no sweet smell . 

‘I@ri (Bhal.), f. pl. Pairs of players (male or female) . 

Jebb (Bhad.), See JAbb. 

‘de.gi (Bhad.), post pos. Towards. 

‘Je.gyo,-i,-u (Bhad.), adj. Worthy. ‘herne — Jogyo “not able.” cf. 
‘Jo.gyo,-i,-u: . 


620 


do (Kh., Bhad.), s.m. Barley. cf. JAu, . 

* . Jo (Bhad.), post pos. in the sense of “to, for” (Dative) dhlae — 
Jobheze “send to the brother.” cf. JAy, JAi — Jei. ‘1t3if “for this” 
‘utJo “for that” ‘ketJo “for which or for whom ?” ‘ 
Jo.bél (Pad.), s. gend. ? A herb from which proceeds a thorny 
roundish stuff which stick to clothes . 

‘Jo.bén (Saj., Bal., Khasi), s.m. Eruptions of pimples on the 
face during adolescence . 

Jébén (S., Kh.), s.n. (1) Youth (2) Pimples on the face in youth. 
cf. Jovén . 

dobbdy (Khasi), s. gend. ? Pimples on the face during puberty. 
cf. gd ‘rola, phim7u . 

‘Jobnolla (M,Kh.), s.m. Pimples on the face in youth . 

doddi (Kh.), adj.com. gen. Lazy. 

dogén ‘ga.di (Kh.), sm. A priest authorized to conduct the 
worship of female spirits called Jogén . 

dégér (M,Kh.), adj. com. gen. Having to bear the whole 
responsibility of a task. Same as z6gdr, zAtigér . : 
‘Jo.gi (Kh.), s.m. (1) The leading priest conducting the Yajria 
called khddal. (2) Bug bear to frighten children . 

-Jo.gyo,-i,-u (Bhad.), See ‘Je.gyo,-i,-u . 

Jo‘has (Kh.), s.m. The barley stalks, used as grass . 

‘Jodi (Bhal.), f. Woman’s cap. 

‘do.di (Kh.Pad., Khasi), s.f. A woman’s cap. pl. ‘Ju.Ji, . 

‘Sokkha (Pad.), s.m. Leech. 

Jol (Kh.), s.f. Gait. 
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Jéllnu (Kh.), vb. trans. To repair a cloth . 

Joy 1. (Pad.), sm. Match. Joy Azén, to fit (said of cloth). 2. 
(Bal., Khasi), s.m. Limb. cf. ang. 

‘Jo.ya (Bal., Bad., Khasi), s.m. Shoe. cf. ‘Jo.yo. 

‘Jo.yo (Saj., Khasi), See ‘Joya. 

Jot (Kh.), s.f. A lamp containing ghee burnt in the yajfia called 
JAnkdhal. Various such lamps are burnt in this yajfia such as 0 
‘khAndi Jot, ‘bhe.ré Jot, (q.v) . 

Jo.tér (Khasi), s.m. A rope entwining the neck of a bullock 
from the yoke of a plough . 

Jot] (Kh.), s.n. A leather thong or strap on the yoke of a plough . 
‘Jotli (Bhad.), s.f. A rope, made of goat’s hair, with which the 
pegs of the yoke of a plough are tied . 

‘Jotinu (Bhal.), v. To yoke a bullock to the plough . 

‘Jotinu (Kh., Bhad.), vb. trans. To yoke, as an ox to a plough. 
Bhad. ‘Jof{nu, R ‘Jugyna, § ‘Jugynu . 

Jou (Bhad.), pp. m. sg. of gfnu. (he) went. cf. JAu . 

Jovén (Kh.), s.n. Same as Jobdn . 

Juali (L,Kh.), s.f. Leech. cf. ‘Jelu, ‘Jalu . 

Juan (Pad.), s. com. gen. Youth. 

Ju ‘bab (Pad.), s.m. Reply. 

Jugdynu 1. (Kh.), vb. trans. To beat. Actually in fen. Form 
JngOyni. Bhad. bfnu. 2. (Bhad.), vb. trans. To beat . 

‘Sugyna (R,Kh.), vb. trans. To yoke an ox to a plough. cf. 
‘Jugynu . 

‘Sugynu (S,Kh.), See ‘Ingyna . 
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‘dugti (Bhad.), 1. adv. Nicely, well, considerately 2. s.f. 
Sarcasm . 

‘dugtisi (Kh.), adv. Carefully . 

‘dugyi (Kh.), past part “struck (lit applied) used in impersonal 
phrases, e.g. ‘tenilAtté ‘Jugyi “he gave a kick “tenidhessié ‘Jugyi 
“he struck with a stick.” cf. sytti. 

‘SndJu (Khasi), s.m. Bug bear to frighten children . 

Junk (Khasi), s.f. Leech . 

du‘kham (Bhal.), f. Catarrh . 

‘ulna (Khasi), vb. intr. To go. It is more intransitive than 
‘gAcchssa, cf. AikAra Jylna but Aik Ar ‘gAcchna “I am going 
home.” 

Ju‘mAtra (S,L,Kh.), Son-in-Law. cf. zy‘mai . 

‘Sumara (R,Kh.), s.m. Same as ‘Jimara . 

Jung‘ (Khasi), s.m. Same as Jo.tor . 

‘Sungla (Kh., Khasi), s.m. The yoke of a plough . 

Jungnu (S,Kh.), See ‘zungnu . 

Sutin (Pad.), vb. trans. To scold, rebuke, to ashame a’person by 
reproach . 

du ‘¢ju.n (Pad.), vb. intr. pass. To be scolded . 

Jntt 1. @hal.), m. A pair. 2. (Kh.), s.n. A twin. 

‘dutta (Pad.), sm. Shoe. cf. ‘Jutti . 

‘Inttt: (Bhal.), f. (1) A shoe. pl. ‘Jutti (2) A stage in the game 
called ‘git or “pebbles.” In this stage pairs of “pebbles” are taken 
and played with . 
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‘Sutti 1. (Bhad.), s.f. Shoe. Jutta bai “he struck with a shoe” 
' impersonal). 2. (M,Kh., Pad.), s.f. Shoe . 

‘Suttnu (Kh.), vb. trans. To tether two legs of a animal . 

‘Suttqu (Bhad.), vb. trans. To tether the two legs of cattle or 
horse . 

‘Suttu (Bhad.), s. In the game. ‘la.ghoi, playing by joining both 
the feet . 

dai 1. (Bhad.), s.f. Louse. pl. ‘304. (lice). 2. (Bhal., Bhad.), s.n. 
The yoke of a plough. Pl. ‘Jia. 3. (Kh.), s.n. Name of a village 
near. Ganakuli forest . 

du 1. (Pad.), sm. Honorific addition to a name, corresponding 
to Hindustani ji. gAngaramJu ‘Gangarama ji.” 2. (Bal., Bhal. 
Khasi), s.f. Louse. Saj. za . 

dua (Kh.), interj. An exclamation of respect corresponding to 
Hindustani. “Ji” bAs ‘meria Jua “That will do Sir.” 

‘Su.di (Bhad.), s.f. Woman’s cap. dogg gée pAn Ju.di nd gée “the 
head may go, but the cap cannot go” (Prov. On the durability of a 
thing) . 

‘Sudyi (Bhad.), s.f. dim Woman’s small cap. pl. ‘SyJyi. cf. 
Jusyoti . 

dudyeti (Bhad.), s.f. dim Woman’s small cap. pl. ‘JyJy@ti. cf. 
Jusyi . 

dudu (M,Kh.), interj. Same as Jidi . 

ddd (Pad.), sm. A game in which children pinch one another . 
‘Solo (Saj., Khasi), s.n. That part of a plough, which is placed 
on the shoulder of a bullock : yoke. Saj. zji. Dog. Jungla . 
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‘Ju.ra (Kh.), s.m. Roasted or boiled grain with meat offered in a 
yajfia. cf. sikara Jura, ‘nktiara Jura . 

‘Ju.yi (Kh.), s.f. (1) Rope (2) The rope with which the churning 
stick is tied to a piece of wood (3) A rope tied around a house in 
the yajiia named ghAr ‘JAt|nu. (4) The rope on the yoke of a 
plough (5) Handling rope of a balance . 

duth 1. (Bhal.), n. A crowed. 2. (Kh.), s.n. A crowd of people . 
‘dydi (Bhad.), s.f. pl. of Ju.Ji. Woman’s caps . 

‘dytta (Bhad.), s.f. instr. sing. With a shoe. pl. ‘Jyttel . 
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